Сооч[е 


Оъег 41е5е5 Висһћ 


П1ез 15 еіп 41еа]ез Ехетріаг етез ВисПез, даз зе( Сепегайопеп ш деп Кесаеп дег ВібБпоїфекКеп айіБеууаргі уогае, Беуог еѕ уоп Соое іт 
Картеп ештез Ргојекіѕ, ти дет Фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетас \ег4еп ѕоПеп, зого ас сеѕсаппі уиге. 


Раз Вась рас 4аз Отбебегттесрі йБегдацегі опа Капп поп бНеп св 7тасйпесЬ сетас мегдеп. Еп ОНепсВ гиєдпеПспез Восһ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отпебеггесріеп ипіегіає, одег Бе1 дет Фе ЗсБам 1$ дез Отперегтесрія арбееіаціеп 15. ОБ еп Виср б епісһ хазсапо|сьЬ 15, Капп 
уоп Гапа 7и Гапа опѓегѕсћіеаісћ зет. ОНепИ1сВ 7аойпоЙсВе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог гиг Уегоапоепней ип4 ѕќеПеп ет сеѕсһісҺісһеѕ, киїштеПез 
опа \15$5епзсваййсВез Үегтӧоеп Яаг, даѕ ВАий® пиг 5сруліегіє, ги епідесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкипоеп опа апаеге КапдаФретегКипееп, Че іт ОпоіпаІБбапа епаЦеп ша, бпаер ѕ1ісћ айс ш деѕег Рае! — еше Епп- 
пегипе ап Фе Іапое Ке1ѕе, Че ӣаѕ ВисП уот Уегіеєег 70 етег ВібБпофекК опа \ецег хи Шпеп ріпіег ѕісһ себгасһ Һа. 


Миєлипоѕгісапіеп 


Сооєїе 151 5017, ши В1ІБпоћекер ш рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сЬ 7тиоапоПсВез Магегіа! ги Чецайзлегеп опа еїпег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ ги тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпеісһе Вісһег сеһӧгеп 4ег ОНепсНКей, пп міг ѕіпа пиг іһге Нійег. М№Мсһіѕеѕіоігоіх 15 Фіеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе уеѓегћіп таг Уегійсите, ѕѓеПеп 70 Кӧппеп, рабеп мг 5сПгійе ищегпоттеп, ит деп М15$6гаисЬ аогсћ 
КопатегліеПе Рагіеїеп 70 уегріпдегп. Рахо єербгеп ќесһпіѕсһе Біп5сргапКипееп їйг аціотайзіегіе АЫгасеп. 


Міг бійеп 51е шт Еіпрайипє ГоЇєепдег КіспіШпіеп: 


+ Миїипо аег Ратеіеп ги пісікоттеггіеПеп Хугескеп Уи һаБбеп Сообіе Висһѕисһе іїг Епаапуепаег Копліріегі опа пбсЩеп, аѕѕ 51е Чезе 
Раќѓееп пог Піїг регзбийсВе, псћКоттегтлеПе УмесКе уегуепаеп. 


+ Кетпе аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Со0єЇе-5убіет. М/епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегзелито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе одег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп депеп ег Хисап 7 Техііп огоВеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е ѕісһ ќе ап ипѕ. Міг ЁбгаӢегп Фе Миїгипеє дез ОНепсВ гиєдпеПспеп Магегіаїз Гйг Чезе /меске ипа Кӧппеп Шпеп 
ипіег От${пдеп рейеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "Уаз5еггеїспеп" уоп Сооєіе, 4аз 51е ш |едег Рагеї Ппдеп, 158 \лсВих лиг паїогтайоп йБег 
Члезез Рго]еке опа рій деп Апуепаегп \уецегез$ Маїегіа! йбег Сооз]е Висһѕисће ги Ппдеп. Війе епіїегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пісі. 


+ Беугевеп 5іе ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Отабрапоїє уоп гет Уегууепдипе57уесК тйѕѕеп 51е ѕісһ тег Уегапімогіипе беуиѕѕі 5еїп, 
зіспеггияіеПеп, да55 Шге Миіхипо Језа! 15. Сеһер 51е пісрі дауоп ац5, ӣаѕѕ ет ВисП, даѕ пасЬ ипзегет РаГиграйеп Гйт Моѓлег ш деп ОЅА 
бНепШе гиєдпеПесП 1$6 аџсһ Гаг Мимег ш ап4егеп І.апаегп ОНеп сЬ хасапо|сВ 15ї. Об ет Висп посВ дет Огребегтесрі иппіетПегі, 151 
уоп Гапа ги Гапа уег5спіедеп. Міг Кбппеп Кепе Вегаѓипо 1е15 еп, об еше Безитиие Миїгипе ешез Безатииепт Висһеѕ сезеисВ 720145510 
15. Сеһеп 51е п1сЫ дамоп аџѕ, ӣаѕѕ аз Ег5сПеїпеп етез Висһѕ іп Сооєїе Висһѕисһе бейеџќеѓ, да55 еѕ Іп |едег Когт опа ИБегаП ао дег 
Үе] уегуепаеїѓ ууегдеп Капп. Еіпе Отпебетесзуее типе Капп зсп\егулесепае Ео]оеп ВаБеп. 


ОЪег Соозе Висһѕисһе 


Раз 7леї уоп Соовбіе Безіері апп, Че уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеіп пиїгбаг опа хоосӣпосћ ха тасһеп. Сообіе 
Виспзиспе ПИЙ Геѕегп ааБе1, Фе Вісһег Фезег \еЁ 7и епідесКеп, ип4 опѓегѕй(хі Ашіогеп опа Уепесег дабеї, пепе Уле]отирреп хи еттеїсПеп. 


Реп сезатіеп Воисһехі Кӧппеп 51е пп Пиеге аще Е р: / /боок85.до0412е. сом аигсЬзисВеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Сооєїе оцифровали её в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несете полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это еще совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Со0є8Їе 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һр: / /роокз. Е 
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ТОМЪ ПЯТЬДЕСЯТЪ ПЕРВЫЙ. 


МАЙ. 






Типографія ВысочдайшЕ У К? утвержд. Т-ва И. Д. Сытина. 


МОСКВА. — 1893 





Переписка И, С, Тургенева съ П. В, Анненко- 
ВЫМЪ съ 1971 по [883 годь '), 


1872-й гоць. 


ХХХ. 
Тургеневъ—Анненкову. 
Ѕаіпё Уа6гу зог Зоште, шмызоп ВаБал. Поне- 
дБльникь 25-го августа. 

Итакь, вы въ СоденБ, любезнЬйшій Павелъ Васильевич». 
Это м'Бстечко мнБ хорошо знакомо: я прожиль тамъ три не- 
дфли, лБтъ десять тому назадь, вмЪстЪ съ Н. Н. Толетьмь, 
покойнымъ братомъ Льва Николаевича. Уголокь земли, ,апби- 
1и$ 4еггагит“, уютный и тихій. Желаю вамъ наслаждаться тамъ 
природой. Я ахнулъ, когда въ предыдущемъ вашемь письмЪ 
прочелъ, что вы остановились въ „Меѕёепдћа[е“: этотъ вертепъ 
извЪстенъ во всей Европъ и пользуется только невинными 
птенцами, соблазненными близостью желЪзныхъ дорогъ. Въ 
этомъ вертепЪ я однажды заплатилъ 1!/, талера за кусокъ го- 
вядины, которую, будучи не въ состояній разжевать ее, бро- 
силь подъ столъ! Жаль мн, какь огрфли вась лихо. 

А вы все-таки не пишете, куда вамъ выслать сто рублей, 
которые обременяють мой портфель. Въ Содень, что ли? Долго 
ли вы тамъ останетесь, и куда оттуда? | 

Я ни одного вашего письма не оставиль безь отвЪта, но, 
во всякомъ случа, молчаніе мое не могло происходить отъ ли- 
тературной работы. Правда, я за нее принялся, но въ микро- 
скопически - гомеопатическихъ разм$рахъ. Высижу небольшой 
разсказецъ къ октябрьской или ноябрьской книжкб ДВъстника 
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Европы. Подагра моя только теперь меня покидаетъ, и я вчера 
въ первый разь надБлъ сапогъ. Впрочемъ, живу благополучно. 

О романъ молодого Сальяса слышалъ смутные отзывы. Не 
знаю, что въ нихъ справедливаго, но только это, павБрное, 
онъ пишеть, а не маменька. Но не курьезнЪйшее ли дЪло, что 
графиня Сальясъ, урожденная Кобылина, сдЪлалась ярою лем- 
тимисткой, поклонницей Генриха У? Псевдо - католичкой и 
полькой она уже стала давно. Экое тБсто — эта, такъ назы- 
ваемая, русская натура! Кобылина — и топзеепеиг ]е сотів 
де Сһатрога!!! 

Скажу вамъ на ухо, что все, что вы говорите о н'Бмцахь 
и о 1871 годБ, совершеннъйшая правда, но только смотрите, 
никому ни гугу! — Чу! какъ говаривали при Жуковскомъ. 

Послідняя роль; въ которой я видЪль Садовскаго, изобра- 
жала допившагося до чортиковъ купца, и онъ исполнилъ ее 
удивительно, ужь точно ац пабигеї. Жаль его, а съ другой 
стороны не приходится ли повторить французскую пословицу: 
КаЛа раз ди’ у ае? 

Уходять, уходятъ современники!.. Напишите мнЪ, гдб вы 
будете зимой, если вы сами это знаете. Да не забудьте о ста 
рублях»! е 

Жму вамъ дружески руку и кланяюсь веБмъ вашимъ. 


Ив. Тургеневъ. 


ХХХІ. 


Анненковь--Тургеневу. 


30-го августа. Ва9-Зо4еп. УШа Е. КеПег. 


Конечно, любезнЪйшй Иванъ СергЪевичъ, 100 р. с., спа- 
сенныхъ вами отъ вояжа по Германи, всего лучше переслать 
сюда, въ Содень, гдБ я намБреваюсь пробыть до конца сен- 
тября мЪсяца. Я также надБюсь, что зтоть місяць принесеть 
мн мудрость, и я въ состоянін буду сказать, —куда перетащу 
всю свою кибитку на зимнее кочеванье. До тЪхъ порь стану 
продолжать немолчно. восхвалять Германію, вообще, за весь ея 
обычай и Ф. Келлера въ особенности за восхитительную дачу, 
которой онъ владБеть въ СоденБ, и никому не скажу, что 
имБю единомышленниковъ въ другихъ частяхь и странахъ` 
Евроны. С. 
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СожалЪю, что мое предположеніе о литературномъ труді, 
занявшемъ васъ, оказывается невфрнымъ. Посмотрите, какъ 
трудятся ваши соотечественники. МнЪ пишутъ изъ Петербурга, 
что, на основаній новаго закона, въ КомитетЬ Министровъ раз- 
биралось дБло о запрещеній двухь переводныхъ книгь: „Ието- 
рія Испаніи“ Гарридо и „Полное Собраніе сочиненій“ Лассаля. 
Комитеть былъ очень благосклонно настроенъ и хотЪль съ 
перваго же раза показать, что онъ не намЪренъ играть роли 
отповъ-составителей іпдех'а; и принужденъ былъ попятиться. 
Оказалось, что краснота книгь еще могла быть терпима, но 
она усиливалась и доходила до ностерпимаго цвЪта благодаря 
примьчаніямь переводчиковъ, а вдобавокъ еще они ввели из- 
вращенную ложную передачу текстовь, такъ что переводы ихъ 
составляютъ поддБлку, которая прикрывалась только именами 
Гарридо и Лассаля, и въ поддлкЪ этой авторы книгь выхо- 
дили уже не ультра-либералами, а эргуменами. Что скажете? 

На меня произвело необычайное дЪйстве извЪстіе, что въ 
средЪ общаго затишья прикатила въ Трувиль русская яхта и 
ни за что, ни про что оскорбила президента французской рес- 
лублики. Оказалось, что эту яхту выслали три извстныхъ пе- 
тербургскихъ педагога — Марцинкевичь, Есауловъ, содержа- 
тель буффовь, и Излерь, съ лучшими своими воспитанниками, 
которые въ мертвецки-пьяномъ видБ и произвели эту демон- 
страцію на берегахь Францій. Прекрасно! Да отчего же они 
такъ далеко поБхали и почему не остановились въ ПетергофЪ 
и не прокричали тамъ: „У1луе 1а Ро]оэте д'аматі 1792!“ Да от- 
того, полагаю, что тамь корпусъ жандармовт есть. Воть и 
приходится благословлять корпусь жандармовъ, какъ это дБ- 
лалъ покойный В. П. Боткинъ. | 

БЪдные и гадкіе мы; будемь же стараться, если можно 


‚сдЪлаться менЂе гадкими, такъ какъ приличными мы уже не 


можемъ быть. Прощайте, другъ. 
| П. Анненковъ. 


ХХХП. 


Тургеневъ — Анненкову. 


84. агу виг Ѕою пе, таіѕоп Вибамі. 3-го сентября. 
Посылаю вамъ при семъ письмЪ двЪ 50-ти рублевыя ассигна- 
цій, любезнЪйшій Павель Васильевичъ, и прошу васъ изв'Бстить 


‚ меня о полученіи. 











И 
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Если вы останетесь въ Соденф до конца сентября, то мы, 
вБроятно, увидимся, ибо я должень быть въ Баденъ-БаденЪ 
около 25-го и останусь тамъ нЂеколько дней. Отъ Бадена до 
Франкфурта 4 часа Ъзцы, и либо я къ вамь прикачу, либо вы 
завернете. Во всякомъ случа, мы спишемся. | 

Прочту вамъ тогда мою бездБлку. Радуюсь тому, что вы со 
всБми вашими хорошо поживаете; проклятая подагра все еще 
не совеБмь меня оставила. 

_ Въ Трувильекой глупЪйшей истори русскіе были, какъ го- 
ворится, съ бока припека; впрочемъ, она носить совершенно 
 славянскій характерь, и г. де-Валлонъ достоинъ быть петер- 
бурждемъ. | 

Не сомнфваюсь въ томь, что наши любезные радикалы до 
безобразія накуралесили въ своихъ публикаціяхъ; но присут- 
ствіе М. Н. Лонгинова, автора „П. П.“, во глав нашей прессы 
не способно внушить мнБ много довЂрія. | 

Я остаюсь здЪсь еще дв недфли, а тамъ отправляюсь 
сперва въ Парижъ, потомъ на крестины моей внучки къ моей 
дочери, потомъ дня два погощу у Жоржъ Зандь, а тамъ въ 
Парижъ. ти | 

Будьте здоровы и до свиданія. Кланяюсь всБмь. Вашъ 


Ив. Тургеневь. 


ХХХПІ. 


Анненковь--Тургеневу. 
27 - го сентября Ва4-Зо4еп.УШа Е. Кейег. 


АккуратнЪйшій изъ смертныхъ и надежнБйшій комиссю- 
нерь, Иванъ СергБевичь! || | 

Я получилъ 100 р. и преисполненъ благодарности, которую 
лично выражу, такъ какъ вы подаете надежду на свидаше въ 
конц сентября. ДЪйствительно, я не намБрень съ своею ки-. 

збиткой оставить настоящее мос кочевье ранфе октября, а если 
и передвинусь, то не далЪе. Виебадена. До тЪхъ поръ поло- 
жене д'Бль разъяенится. 

Мы продолжаемъ жить тихо и хорошо въ здБшнемъ злач- 
номь мфетЪ, гдЪ, однако же, много болЪзней и воздыханій. Я 
никакъ не могу привыкнуть равнодушно смотрть на пуатри- 
неровъ, собирающихся у источниковъ и въ саду, особенно на 


«ВІ 
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молодыхъ людей и молодыхъ дБвушекъ, обыкновенно вытянув- 
шихся и съ пылающими глазами. То ли дЪло вашъ милый Ба- 
день: тамъ есть воды, а больныхъ совеБмь н$тъ. 

Три императора въ Берлин очень нравятся воображенію 
нмцевъ. Впрочемъ,  пынЪшнее літо есть літо конгрессовъ: 
статистическій въ Петербург, интернаціональньй въ ГаагЪ, 
католическій въ ФульдЪ. Изъ веБхъ этихъ конгрессовъ наи- 
боле занимательный для меня это — доисторическихъ временъ 
въ БрюсселЪ. Я слЪдилъ за нимъ по Іпабрепаатсе Веде день 
за день. Не-знаю, какъ на васъ, а на меня онъ производить 
дЪйствіе обаятельное, какь изумительное, неожиданное откры- 
те или предетавленіе; хотя я и не все еще и понимаю въ его 
сообщеніяхъ, но подождемъ статейки о немъ въ Вецие йе 4еил- 
топаез. ВЪдь зтоть журналець одинъ умбБеть приготовлять 
ученыя темы въ виді конфетокь и сладкихь пирожковъ. Ду- 
маешь, что лакомишься, а выходитъ, что ты салоннымъ уче- 
нымъ дБлаешьея. 

Я не скажу ничего преувеличеннаго, если объявлю, что 
ожидаю большого удовольствія отъ новой повести вашей. Я 
уже давно не испытывалъ хорошаго ощущенія — выслушивать 
отъ васъ вашу же вещь. Прощайте, другъ. | 

П. А. 


ХХХТГУ. 


Тургеневь--Анненкову. 


Парижъ. 48, гие де Поца!. Пятница 27-го 
сентября. 


Милый Павелъ Васильевичъ! Когда я вамъ писалъ о моемъ 
намфрени сьБхаться съ вами въ Баден или Висбаден% и про- 


честь вамъ мою посл'Бднюю вещь, я еще полагаль, что я жи- 


вой человЪкъ, а не мертвецъ, случайно застрявший на оверу 
ности земли. Нын подагра мн раскрыла окончательно глаза. 
ПослБ четырехмЪсячныхъ страданій я, прибывъ сюда, подвергся 
вновь такому мучительному припадку въ колЪнЪ, какого я еще 
не испытывалъ; вотъ уже пятый день, какъ я лежу, аки пластъ, 
въ постели, и Богъ вЪеть сколько времени это еще продлится. 
А потому, уже не позволяя себЪ никакихь плановъ, ограничи- 
ваюсь тБмъ, что извЪщаю васъ объ этомъ событи и не ечи- 
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таю даже нужнымъ изьявлять сожалБніе — чувство, неприлич- 
ное мертвецамъ. Повфетушку я уже прямо отправлю Стасю- 
левичу. 

Напишите мн слова два о вашихь зимнихъ намфреняхъ. 
Желая вамъ и всфмъ вашимъ всякаго благополучія и пуще 
всего здороья, крБпко жму вамъ руку. Преданный вамъ 


Ив. Тургеневъ. 


ХХХУ. 
Анненновъ—Тургеневу. 
6-го октября. У15Ъайеп. Зоппепрего-Зігазее, 
№1. 

Я переселился въ Висбадень, какъ изволите видБть, до- 
брЪйшій Иванъ СергБевичъ, и устроилъ тамъ теплое гнЪзло, 
въ которомъ и намБренъ скоротать зиму. Дурно, что друже- 
скія связи ваши съ подагрой становятся, наконецъ, бременемъ, 
но, все-таки, бремя это легче нести въ ПарижЪ, съ родетвен- 
ными по чувству людьми, чфмъ гдф-либо индЪ. Воть я семью 
мою упокоилъ, а что самъ буду дЂлать въ Висбаденб, въ те- 
ченіе долгой зимы, — не вБдаю. Впрочемъ, имБю твердБишее 
намреніе показаться на нЪеколько дней въ Париж тотчасъ, 
какъ здБеь пообживусь и проведу такую глубокую колею, по 
которой жизнь семьи могла бы катиться машинально. 

ПомЪстился я въ саду, въ нижнемъ этаж весьма красивой 
виллы, у хозяекъ, дочерей какого-то насауєскаго тайнаго со- 
вБтника, занимающихъ ея верхній этажъ, и о бокь сь кур- 
заломь и его паркомь, куда и хожу читать газеты и любо- 
ваться народомъ. Банкъ и рулетка доигрываютъ посл%дніе. 
свои дни и, притомь, съ бБшенствомъ, котораго еще не видали 
‚ здЪеь осЪдлые жители. ВеЪ пять заль биткомъ набиты 
народомь, и кого туть нЬтъ, за исключеніемь французовъ 
(крупьерь не въ счетъ), которыхъ ветрБтить въ Германи — 
такая же рЪдкость, какъ Өеокритову розу — на снЪжныхъ 
буграхь Невы! Я даже видфлъ какое-то подобіе бедуина въ 
классическомь бурнусБ, играющаго въ 30—40. Гадко, что по- 
года воть уже двЪ недБли дождливая и холодная. 

Изъ Россій не имЪю извфстЙ; не слыхали ль чего-нибудь о 
КатковЪ, который, говорять, опасно болень, но ч$мъ? Я па- 
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дЪюсь, что вы перешлете мн вашу повсть, когда она будеть 
напечатана. Я не получаю никакихъ журналовъ.. Нельзя ли 
вамъ перекинуть сюда, изъ богатаго литературнаго скарба ва- 
шого, подъ бандеролью, Отечественныя Записки — №№ іюнь- 
скій, іюльскій, августовскій и т. д. Заплатиль бы съ восхи- 
щеніемъ. 

Мои цвітуть. Жена кланяєтся. Прощайте, другь. 


П. Анненковь. 


ХХХУІ. 


Тургеневь Анненкову. 
Парижь 48, гое 4е РДошаї. Середа, 9-го 
октября, (27-го сентября). 

Итакъ, вы поселились въ Висбаденф, любезньйшій Павель 
Васильевичъ! Что жъ? Выборъ хорошій; городъ пріятньй и удоб- 
ный; русекіе его облюбили; АлексЪй Жемчужниковь жилъ тамъ 
и, должно полагать, не оставилъ въ нёмъ ни единой частицы 
той неотразимой скуки, которую онь, какъ большая часть от- 
личныхљъ русскихъ людей, распространялъ вокругь себя, въ род'Б 
выхухоли! Шутки въ сторону, прекрасный вы сдфлали выборъ. 
А въ Парижъ все-таки заверните... не теперь, а этакъ черезъ 
мБсяцъ, или недБль через» шесть, когда и жизнь здЪеь за- 
кипить, и моя подагра наконецъ меня оставить, если ей только 
суждено оставить меня! До сихь пор» она и знака не подаєть, 
что хочеть со мной разстаться, и я даже по комнат хожу 
сь помощью палки. 

Разсказъ, посланный мною въ Въстникь Европы, есть пер- 
вая моя вещь (въ теченіе послБднихъ 15—20 лЪтъ), которая 
поступить въ печать, не пройдя предварительно передъ вашими 
глазами. Это мнБ грустно, и мн сдается, что это отзовется 
на судьбЪ моего разсказа. А впрочемъ, читатели не баловали 
меня въ послЪднее время: однимъ щелчкомъ больше или меньше, 
что за важность! РазумЂется, вы получите первый экземплуръ. 
Кстати, неужто вы не получаете даже Вљетника Европы? Въ 
послБдней книжкЪ есть очень хорошій разсказъ какого-то Д. С. 
подь заглавіемъ: „Отецъ Вареоломей“. Отечественныя Затиски 
вы получите немодленно. 

Вы спрашиваете меня о Катков%, и изъ Россіи меня спраши- 
ваютъ: правда ли, что онъ съ ума сошелъ, опасно, боленъ? Я 


- 
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ничего не знаю, не знаю даже, гдБ онъ. Ханыковъ (который 
здБсь и чудесную себ отпустиль бороду) сказаль мнЪ, что 
онъ вмБетб сь нимь и сь цБлою дюжиной Катковять Ъхалъ 
изъ Москвы до Варшавы. Признаться сказать, если что съ 
нимъ случится, плакать я не буду. Но до васъ скорЪй слухи 
должны дойти, французская газеты говорять только о француз- 
скихъ дблахь. | 

А кстати, какого вы мибфнія о томъ, что происходить въ 
Эльзас и Лотарингіи. ВЪдь это Польша въ квадратБ! Но вЪрно 
такъ слБдустъ. Что говорять у васъ о ГамбеттЪ? И какъ вамъ 
нравится „Баденсюй генералъ“ Тимашевъ, читающій нотацію 
Тьеру? | 

Все семейство Віардо здорово и процвЪтаетъ. МнЪ очень 
пріятно слышать, что и ваше семейство цвЪтетъ. Передайте 
мой поклонь ГлафирЪ Александровн% и дЪтей за меня поцфлуйте. 
Начинають они говорить по-нЪмецки? 

Итакъ, до свиданія на берегах» Сены. нан жму вамъ 
руку и остаюсь преданный вамъ 

Ив. Тургеневъ. 

Р. $. О выдачЬ Нечаева здЪсь тоже ничего не знають вфр- 
наго. Но развЪ у васъ въ Висбаден не такъ, какъ бывало у 
насъ въ БаденЪ? Въ Сопуегзайоп5 Пашця"Б всевозможные жур- 
налы, и швейцарскіе и всякіе, сейчась все можно почерпнуть 
прямо изъ источника. и | 


ХХХУП. 


Анненковь--Тургеневу. 
Октября 14-го. У ізБадеп, Зоппепфегсег- 
вігаѕѕе, 7. 

ДобрЪйший Ивапъ Сергбевичь! Я своимъ глазамь не в%- 
риль, читая въ послібднемь том „Сувенировъ и портретовъ“ 
Ламартина статью: „Иванъ Тургеневъ“. Должно-быть я уже 
отвыкъ отъ французской фразеологіи. Что это такое? Какъ 
еще ни пріятно щекоталъ мос дружеское и даже нашональное 
чувство восторженный тонъ статьи, но отъ восклицанія: „что 
это за гороховый шуть Ламартинъ!“ я не могь удержаться, 
видить Богь. И кто это даваль ему біографическія свЪдЪнія 
о васъ? Въ. какомъ это полку вы служили? Ужъ не адьютан- 
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томь ли у Тимашева? А потомъ: „онъ, Тургеневь, соединяетъ 
воинственность и суровость скиоа сь мягкостію и податливостію 
славянина!“ А потомъ — „высокій лобъ его, Тургенева, осбБнен- 
ный густыми волосами, походить на древній храмъ въ тБни 
священной рощи!“ А потомъ оцінка произведений и разительное 
сходство ваше съ де-Местромъ! Какая досада, что не съ кБмъ 
было посм'Бяться, и принужденъ былъ я ограничиться глупЪй- 
шимъ хихикашемъ въ одиночку и втихомолку. Но скажите, ради 
Бога, почему же это непремфнно надо быть осломъ даже и ге- 
ніальному французу, какъ только онъ потянетъ носомъ другой 
воздухь, чБмь тотъ, какой самъ испустилъ! 

Тимашевь, слышно, изумилъ и собственное свое отечество, 
не только Европу, моралью, прочитанною имъ Тьеру, котораго 
онъ, вфроятно, принялъ за самарскаго или другого какого 
вице-губернатора. У насъ начинаютъ спрашивать самихъ собя: 
полно, не дуракъ ли это полосатый, но еще не убЪждены, 
исключая впрочемъ, Горчакова, который положительно держится 
этого мнБнія, ибо принужденъ коментировать и замывать те- 
перь глупый ргороз товарища своего. 


„Кадетекіе мудрецы!“ Пускай Катковъ сходить сь ума, но . 


онъ публично сказалъ эту фразу, прим5няя ее ко всей породб 
Тимашевыхъ, Л—выхъ, Ш--хь ит. л., и она-то щитомъ его 
покроетъ и въ храмъ безсмертія проведеть. 

Сюда дошли также слухи, что два такихъ кадета вздумали 
учинить въ ПарижЪ, изъ собетвенной своей главы, сближене 
Росаи съ польскою эмиграціей, которая и представила имъ 
условія свои, то-есть, возстановлене Польши въ границахъ 
1772 года. Изумительно! Хоть бы они у меня спросились. Я 
сще въ 1848 году отстаивалъ въ кабинетЪ Гервега !) Кіевь и 
Смоленскъ и получиль его согласіс на сохранеше этихъ горо- 
довь за Россіей. Зачфмъ же давать поводъ говорить о трактаті, 
уже рфшенномъ и подписанномъ! | 

Газетъ здЪеь бездна, но о выдачВ Нечаева я нигдЪ ничего 
не прочель, кромБ извђЂетія, что союзный совътъ Швейцарш 
разсуждаль, какого рода убійство, имъ совершенное, — полити- 
чоское или просто уголовное. Рёшешя не ветрічаль нигдб. 
Кстати я полагаю, что повЪсть, васъ заинтересовавшая: , Отець 


1) Известный германскій революціонерь и писатель, сь которымъ Ан- 


ненковь встрфчался въ 1848 году въ Парижф. 
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Вареоломей“, принадлежитъ другому--реакціонному Нечаеву, 
именно Стебницкому. Я объ ней что-то слышалъ, да и писа- 
тель онъ, къ сожалінію, весьма и весьма даровитый. Про- 
щайте, другъ. П. Анненковъ. 
ХХХУПІ. 


Тургеневъ—Анненнову. 


Парижъ. 48, гие йе Роиа!. Четвергъ, 
| 17 5-го октября. 

ЛюбезнБӣйшій Павелъ Васильевичъ! Въ 40-хъ годахъ мои 
приятели дразнили меня откапываніемъ моихъ стихотворньхь 
грБховъ, къ несчастію, напечатанныхъ, — а въ 70-хъ годахъ 
.вы, злодЪйскій Віеһегуигт, откопали эту Ламартиновекую не- 
лБпость, которую я полагалъ давно поглощенною волнами заб- 
венія. Но тамъ я, по крайней мр, былъ виноватъ самъ; а 
туть я—какъ Христосъ передъ жидами! Ламартинъ, въ послЪд- 
ніе годы своей жизни, всячески разоренньй, прилумалъ елБдую- 
щую комбинацію: бралъ у какого-нибудь автора, своего или 
чужого, страницъ 60 или 80 изъ его сочиненій, џредпосылалъ 
имъ въ вид біографически-критической оцінки безумныя по- 
хвалы (такъ, напримБрь, онъ поставиль нБкоего провансаль- 
скаго поэта Мистраля ‘выше Гомера и т. д.), вброятно, для 
того, чтобы обезоружить ихъ и ихъ издателей, и продавалъ 
это подъ названіемъ: „Сопуегзайотз НИбгагез“. Въ числб про- 
чихъ попался и я. Й я живо помню, какъ я былъ огорошенъ, 
когда въ одинъ прекрасный день нашелъ эту чушь на моемъ 
стол. „Ну!“ подумалъ я, ,воть матеріаль для Искры“. Но ла- 
мартиновщина, къ счастью, не проникала въ Россію, и такимъ 
образомъ все осталось шито и крыто, пока нашелся старинный 
приятель и распороль веБ швы. Но я знаю, что это лальше 
не пойдетъ. И хоть бы я часто видалея съ Ламартиномъ, бе- 
сБдовалъ съ нимъ! Всего разъ у него обЪдалъ. И что онъ 
вралъ про свой геройскій поступокъ въ 1848 году! Меня преду- 
предили, что онъ сочинялъ, какь Мюнхгаузень, и вёе же я 
дивился! Но то, что вы говорите о неспособности французовъ 
понимать не свое и объ ихъ невфжествЪ, до сихъ поръ совер- 
шенно вірно. | | | 

»Кадетсків мудрецы!“ Выражеше отличное, дБлающее честь 
его изобрЪтателю, Каткову. Но какъ объяснить его интимность, 


ғ у 
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„основанную на взаймномь уважени“, сь Ш-—ымъ? Какь бы 
было хорошо, если бъ выходка кадетскаго мудреца, „баденекаго 
генерала" Тимашева, сломила ему шею! О какихь другихъ 
двухь мудрецахъ (въ связи съ поляками) вы говорите? Я что- 
то ничего не слыхалъ. Впрочемъ, я до сихъ поръ былъ при- 
кованъ къ своей комнатБ подагрой. Она только теперь словно 
начинаетъ утихать. | 

»Отець Вареоломей“ напечатанъ въ Вюстникъ Европы и 
не произведеніе Стебницкаго (таланть котораго, впрочемъ, не- 
сомн'Бнен»ь), а весьма молодого, начинающаго писателя, какъ 
мнБ пишеть Стасюлевичъ, который чуть не умеръ на днях», 
что было бы весьма чувствительно и для ФВьстника Европы, 
и для меня. 

Третьяго дня я отправилъ къ вамъ два нумера Отечествен- 
нылъ Записокь, завтра пошлю еще два. Какъ прібдете сюда 
(что вы непремЪнно должны исполнить), расчитаемся. 

Поцблуйте за меня вашихъ бунтовщиковъ и передайте мой 
усердный поклонъ ГлафирЪ АлександровнЪ. КрЪико жму вамъ. 


руку. Вашъ Ив. Тургеневъ. 


Р. 5. Итакь, мой бывшій начальникь по министерству 
внутреннихъ дфлъ, В. И. Даль, приказаль долго жить! Онъ 
оставиль за собой сл'Бдь: „Толковый словарь“ и могь сказать: 
Ехесі. топитетит. 


ХХХІХ. 


Анненковъ— Тургеневу. 


_ 21-го октября. \15Ъа4еп. Зоппепфегрег-зёгаззе, 7 


И выразить не умЪфю, какъ я благодаренъ вамъ за двБ 
книжки Отечественныхь Записокъ, гдЪ, впрочемъ, читать не- 
чего, исключая статью Салтыкова о пфнкоснимателяхъ, да яро- 
стной полемики Михайловскаго (очень умнаго и бойкаго юноши) 
съ Петербуріскими ВБъдомостями. Этотъ дЪЙствуетъ по-амери- 
кански. „Вы, г. Буренинь, дуракъ и шалопай, вонючій клопъ — 
и больше ничего“. Славно, даже въ жаръ кидаєть нашего 
брата, привыкшаго выражать свою злобу и другія гнусныя 
чувства, по малой мЪрЪ, иносказательно. Къ сожалБнію, оба 
эти ирокеза, и Салтыковъ, и Михайловскій — правы, а что еще 
важибе — занимательнь и забавны. | | 
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Двое геніальныс кадета, завязавшіе . международныя сноше- 
нія съ польскою эмиграціей, суть вашъ князь О —въ и любез- 
нЬйшій графъ Л —въ, чудище и гнуснЪйшая отрыжка Арак- 
чеевыхъ временъ. Послушалъ бы я ихъ, когда они серьезно 
и таинственно трактовали о своемъ план, отъ котораго по- 
томъ разбЪжались, куда глаза, глядятъ. 

Висбадень нашъ превращается въ місто отдохновенія рус- 
скаго государственнаго персонала, болБе или менЂе разбитаго 
параличемъ или загноившаго свои печени и легкія. Сюда стек- 
лись на зиму: Корфь съ женой, Н. Адлербергь, Альбединскій 
съ женой — Іа єгапдо дето1зе!е сдЪлалась... матроной, т-те 
Дубельтъ, какая-то теперешняя нБмецкая графиня, княгиня 
Кочубей, не говоря уже о рядовыхъ генералъ-адъютантахъ. 
Ждуть еще Вяземскаго. Къ величайшему моему изумленію, 
оказывается, что все это мои старые знакомые, которые при 
встрЪчахъ ласково помахиваютъ мнф руками и очами, но я смо- 
трю на нихъ злобно, зная, что дЪлаютъ они сіе отъ скуки. 
Притомъ же и дороговизну они возбуждаютъ. Княгиня Суво- 
рова выписала сюда пару сБрыхъ рысаковъ и два раза въ день 
пускаєть ихъ вдоль \Ұһеіѕігаѕѕе, такъ что подъ колесами 
огонь бЪжитъ струйкой, да зато куда ни войдешь въ магазинъ 
за перчатками — два талора: княгиня Суворова такія же вы- 
бираетъ! | 

Сльшали ли вы о денежномь кризисЪ въ Россій, который 
проявился ни съ того, ни съ другого, такъкакъ мы въ па риж- 
скомъ займ не участвовали, и ликвидаціи никакой намъ не 
предетоитъ? Многіе говорять, что кризись произошелъ отъ на- 
читанности и образованности Ламанскаго, который, усмотрЪвъ 
признаки денежнаго кризиса въ Европі, не могь себЪ предста- 
вить и Россію безъ такового же. Чтобъ избавить ее отъ подоб- 
наго стыда, онъ внезапно, на англійскій манерь, возвысилъ 
учетъ векселей и прекратиль перезалоги ихъ въ банкъ. Отсюда 
и всеобщая паника. Я только потому бесЪдую съ вами объ 
этой скучной матери, что плохо, если при продажЪ нашего 
хлЬба будуть давать грошъ за четверть, благодаря цЪнности 
денегъ, а всЪ остальные предметы въ ПетербургБ и за границей 
останутся въ прежней цфиЪ. Тогда придется возвращаться во 
свояси Христовымъ именемъ. 

Гораздо веселЪе анекдоть, вычитанный мною въ Кладера- 
дачъ. Когда три императора посЪтили берлинскій зоологический 
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садь, одинъ изъ присутствовавшихъ, указывая на русекаго 
императора, сказалъ: „Это императоръ аШег Вейззеп“. „Стало- 
быть, и нашихъ Рейеъ-Шлейцъ-Глейцъ“, замЪфчаетъ другой. 
„Пока еще нЪтъ: у нихъ свой императорь, Генрихъ 319-й 
и 2/3“. „Ба! Точь въ точь акція Ангальтекой дороги, только 
_ эта даетъ проценты, а тотъ ихъ поглощаетъ“. Глупо, но смЪшно. 
Прощайте, другь. | П. Ан. 


ХО. 


Тургеневь--Анненкову. 


Парижъ. 48, гие 4е Оопа!. Вторникъ. 
29 17-го октября. 

Милый Павелъ Васильевичъ! Я „опять на родинЪ!“, то-есть 
опять въ постели, вотъ уже пятый день, по милости одиннадца- 
тало припадка подагры въ колЪнЪ, которое снова представляєть 
подобіе арбуза. Сперва я предавался отчаянію, а теперь это 
начинаєть становиться смБшно, хотя продолжаетъ быть горько. 
„Горькимъ ємбБхомь моимъ посмЪюся“. Я не сомніБваюсь болЪе 
въ томь, что эта кувыркколегія продолжится всю зиму, до 
моей пофздки въ Карле- или Маріенбадъ. Лишь бы не превра- 
титьея въ Василія Петровича! 

Вы, вБроятно, уже получили теперь посланныя вамъ (сверхъ 
двухь первыхъ) двЬ книжки Отечественныхь Записокь, но едва, 
ли найдется въ нихъ больше духовной пищи. Пе въ Боборы- 
кина же вы станете углубляться! А что Буренинь имЂБетъ не- 
сомнЪнное сходство съ клопомъ, это неопровержимо. 

Если О—въ съ Л--мь что-нибуль здесь затЪвали, то это 
было во всякомъ случаЪ очень подспудно. Орловъ — добрый 
малый, но желалъ бы „что-нибудь сдЪлать“; что касается до 
Л--ва, то я вполнЪ раздЪляю ваше отвращеніе къ этому гнус- 
ному Аракчеевенку, у котораго нБтъ ни сердца, ни мозга (я 
не видывалъ болфе крохотнаго черепа), а только злобетво и не- 
нависть ко всему живому. Что за гнусно-свЪтлые и недвижные 
глаза! Перечень россійскихь лиць, пребьвающихь въ Висба- 
денБ, пе {аі раз уепіг Геаи а 1а сгаспе; но неужели „Іа ртап4е 
детоіѕеПе“ такъ опустилась! Теперь скрывать не зачЪмъ; впро- 
чемъ, вы, вЪроятно, это подозрЪвали и прежде, что фигура 
Ирины въ „ДымЪ“ большею частью списана съ ноя... 5іс {галі 
віогіа това! Воть еще противное существо: старый лакей изъ 
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заматерБлыхъ дворовыхъ, брюзга и холопъ до мозга мостей! 
Какъ это онъ, однако, засидфлея на свЪтЪ! 

Бомбардированіе Севастополя и Парижа ничто въ сравненіи 
съ тёмъ письменнымъ бомбардированіемъ, которому я подвер- 
гаюсь со стороны Ахенбаха, лишившагося ценсорскаго міста 
въ КевЪ по милости М. Н. Лонгинова. Огромнья цидулы, ис- 
пещренныя аккуратнЪйшимъ нЪмецко-русскимъ почеркомъ такъ 
и летятъ, затмевая воздухъ! Я обратился къ Лонгинову и 
узналъ отъ него, что Ахенбахъ — сквернЪйшій ценсоръ, сверхъ 
чего %љетљ и даже былъ въ полищи, то-есть взять въ полицію! 
Это бросаєть новую и, по-моему, неблагопріятную тБнь на это 
несносное существо! 

А денежный кризисъ — точно бЪда! ББда особенно еще въ 
томъ, что никто нашего хлЪба покупать не хочетъ, и мой 
управляющій пишеть мнф, что онъ свищетъ въ кулакъ, сидя 
на многочисленныхъ скирдахъ. Къ счастью, я запасся моне- 
тами, хотя въ скромномъ, но достаточномъ количеств. На- 
дБюсь, что и вы не дойдете до бЪды. | 

Ничего не слышно насчетъ Каткова? ЗдЪеь готовятся къ 
упорнЪйшимъ парламентскимъ битвамъ. ПослЪдніе выборы окон- 
чательно показали республиканское настроеніе страны, но дЪло 
въ томъ, что вся администрація безъ исключенія въ рукахъ 
бонапартистовь, легетимистовъ и клерикаловъ. Особенно сильна 
клерикальная партія, и ни одной, ни одной реформы до сихъ 
поръ не проведено и не будетъ проведено. См. Шалонскую 
исторію. Каша, каша и каша! | 

А вы все-таки пріБзжайте въ Парижъ — посмотріть на насъ. 

Я просилъ Стасюлевича, чтобы онъ, не дожидаясь выхода 
ноябрьской книжки, прислаль мнф нБеколько экземпляровъ мо- 
его разсказа, который печатается въ началЪ. Какъ только по». 
лучу, одинъ экземпляръ немедленно полетитъ къ вамъ. 

За симъ кланяюсь вебмь вашимъ и крБпко жму вашу руку. . 

Ив. Тургеневъ. 
ХИ. 
Тургеневъ Анненкову. 


Парижъ. 48, гие іе Почаі. Суббота 
2-го ноября. 


Е 21-го октября. 
Милый Павелъ Васильевичъ! Третьяго дня я. отправилъ. къ. 
вамъ фельетонъ Ж. Зандъ въ Тетрз, а сегодня посылаю только 
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что полученный‘ мною изъ. Петербурга: экземпляръ „Конца Чер- 
танханова“. Прочтите и сообщите. свое впечатл'Бніе, — худое ли, 
хорошее ли, безъ церемоній. Впрочемъ, это между: нами, разу- 
мБется само собою. 

А подагра играетъ:` со мною, какъ кошка съ мышью: я уже. 
думалъ, что избавилея ея; а она меня опять’ цапъ-царапъ! ия 
опять въ постели вотъ уже девятый: день. Доложу вамъ, терп= 
не‘ нужно исполинекое. 

За’ симъ кланяюсь: воЪмъ вашимъ и: обнимаю вас. . Предан- 


ный  вамъ | Ив. Түрғеневъ. 
ХІЛІ. 
Анненковь--Тургеневу. 
3-го ноября. У/іевіавеп. АЗЫ 7. 

Спасибо вамъ, любезнЪй вй Иванъ Сергфевичъ, и.за два по- 
слЪднихъ №№ Отечественньшь Записок и за фельетонъ Тетрз. 
Какое милЪйтее посвященіє написала: вамъ т-те Зап4: только 
она умЂетъ говорить такъ дЪльно, ласково и вмБетБ. прилично! ' 
Ну, а разсказецъ ея, -навБянный видимо „Записками: Охотника“, 
не вытанцовался. Әтотъ генералъ и императоръ, не трогаю- 
щійся сь мБета, содержитъ въ себъ какое-то внутреннее проти- 
ворђБчіе- и. имбеть убВгающія черты; которыя` не · складываются. 
въ живой обликъ. Это все равно, кажъ. если: бы кто; вздумаль 
изобразить Ломоносова оставдшимся архамельскимь рыбакомь 
и. проч. Прочелъ я также въ таёрею4атсе и протестацію Луи. 
В!ардо: онъ правъ, но пусть винить- своего брата-француза въ. 
извратщеніи. нъмецкэй мысли, которая ничего подобнаго: не го- 
ворила, а говорила: очень дЪльныя вещи. 25. лЪтъ тому назадъ 
Куглерь первый выразилъ мнЪніе, что ‘съ изобрЪтеніемъ маеля-. 
ной живописи" только’ и’ могла: начаться‘. христіанская, роман- 


_ тическая, задушевная школа; живописи, а такъ .какъ масляное. 


письмо: открыто было въ Германи (Фландрія для Куглера — 
та же Германія), то и зародышъ новой живописи въ ней же, 
чему онъ представляєть и прим$ры такъ же, какъ и при- 
мБры перехода нЪиецкей идеи вь Италію и'ея воплощенія въ 
до-Рафвелевскихъ мастерахъ. и въ немъ самомъ. Это нічто со- 
вебиь другое; Впрочемь; замітка, Віардо = дБльна, только за- 
чБмь'же- пускать: петарды. въ роді: (100; се гевоумеиг ишпі- 
увтзві, и. т. п.? А съ другой стороны и. нельзя: єтарикь, по- 
жалуйу ушретъ: отв запора, фразы, если:ве останавливать. Здө- 
ровьечфранцуза вообще держится на. откры?омъ `геморроф' фразы. 
аж 
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Итакъ, Нечаева выдали. Одинъ изъ здЪшнихъ ветрЪтился 
съ нимъ на дорогв. Онъ Ъдетъ между двумя русскими жандар- 
мами и двумя швейцарскими комиссарами въ свое отечество. 
Русскіе жандармы до того громадны, могущественны и здоровы, 
что на станціяхь нБмцы имъ кричали: ура! ПосмотрЪлъ бы на 
этихъ счастливцевъ! Правительство наше доказало, что, кромЪ 
Иванова, Нечаевъ убиль еще и полицейскаго прежде того, да 
и избіеніе юнаго Утина въ ЦюрихЪ его партизанами не мало 
ему повредило. Одного только не могу взять въ толкъ: зачБмъ 
нужно правительству нашему, чтобъ онъ непремЪнно сгнилъ въ 
русской тюрьм%, а не шлялея бы, презираемый и запачканный, 
по швейцарскимъ кантонамъ? о 

Слухъ о сумасшествіи Каткова и Толстого козался асплетней 
ихъ многочисленныхъ друзей, которые этимъ не очень-то дока- 
зываютъ свою силу и свои средства къ борьбЪ. Катковъ про- . 
фхаль спокойно изъ Одессы въ Москву на редакторство, а 
Толстой осматриваетъ уже свои новыя училища. 

Титанъ Ахенбахь мещеть въ васъ скалами, но вы не знаете 
его наиболЪе ядовитаго према, состоящаго въ слБдующемъ: 
прійти къ вамъ въ 10 часовъ, сеть у вашего письменнаго 
стола и провертЪться на немъ до 2-хъ, истощая потоки слезъ, 
словь и восклицаній. Попробовали бы! 

Сергьй Петровичь Боткинъ возвратился изъ Ливадіи тай- 
нымъ совБтникомъ, со звфздой Владимира и сфлъ опять на про- 
фессорекую каведру, но ужась, изумлеше и злоба нЪмцевъ 
‚ академи предБловъ не имБють: они прозрБваютъ въ немъ на- 
чальника, а начальнику ңе изъ Пруссій или Курляндій пови- 
човаться горько. Не написать ли вамъ, другъ,. къ нему по- 
подробнЂе о своей болізни, которая и меня начинаетъ огор- 
чать вчужЪ? Можеть, и скажетъ что-нибудь. Весь вашь 


П. Анненковъ. 


ХИП. 
Анненковъ — Тургеневу. 


4-го ноября. УезЪадеп. Воппепђегвег-Ѕітаѕве, 7. 

Ну что жъ, голубчикь Иванъ Сергфевичъ! Вторая часть 
Чертопханова написана тБмъ же тонкимъ психологомь, какъ и 
первая его часть, только недостаетъ ей, по моему мнЪню, свБ- 
жести, юмора и яркихъ красокь, отличавшихъ ея предшествен- 
ницу. Глазь потускн'Бль, да и Гмизё ги [абийтеп у автора ма- 
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ленько поослабБлъ, что и зам'Бтно изъ сличенія обЪихъ частей, 
приложенныхъ на бЪду Бюстникомь Европы. У большихъ пи- 
сателей, какъ вы, часто случается, что они влюбляются въ. 
свои собственныя произведенія, напоминая французскую кар- 
тинку сь изображеніемъ женщины, цфлующей себя самое въ 
зеркало. Тутъ и является у нихь охота продолжить образъ, 
который, разумЂется, уже не имбеть живости перваго впе- 
чатлЪн!я, перваго замысла, пыла и запаха въ своемъ повторе- 
ній. Но все-таки хорошо, и особенно страданія по кон и по 
ошибкБ въ покупкЪ коня являются дЪйствительными и ни- 
сколько не комическими страданями. Я прежде думалъ, что 
вы пустите „Чертопханова“ въ зманципацію крестьянскую и 
покажете, какъ онъ сумасбродно съ ней помирился и нелбп'Би- 
шимь образомъ сдЪлалея выше и гуманнфе филантроповь и 
народолюбцевь. Но у ваєь вышла другая дорога, и кажется, — 
лучшая, потому — проще и болЪе примыкаетъ къ „Запискамъ 
Охотника“. Однакожъ, чувствую потребность въ нЪкоторомъ 
пафос при этомъ изложеніи: приготовьтесь. Заклинаю васъ 
именемъ Господа Бога не продолжать боле послЪ этого, ко- 
нечно, удачнаго опыта, прибавокъ къ „Запискамъ „Охотника“. 
Пусть онБ остаются въ неприкосновенности и въ покоЪ послЪ 
того, какъ обошли веб части світа. ВЪдь это дерзость, не 
дозволенная даже и ихъ автору. Какая прибавка, какія до- 
полненія, украшенія и пояснешя могуть быть допущены къ па- 
мятнику, захватившему цфлую эпоху и выразившему цфлый 
народъ въ известную минуту. Онъ долженъ стоять — и болбе 
ничего. Это сумаєбродство — начинать сызнова „Записки“. 
Петръ въ годовщину Полтавской баталій надЪвалъ всегда свою 
прострБленную шляпу, и не сльхать, чтобъ онъ вздумаль укра- 
шать ее павлиньими перьями. Она и осталась старою шапкой, 
‘вокругъ которой и теперь народъ толпится. У васъ есть такая 
‚ шапка — не трогайте ее. Сказавъ — прощайте. 


ХИУ. 
Тургеневъ — Анненкову. 


Парижъ. 48, гае де Попаі. Середа 
6-го ноября. 


25-го октября. 
Вы несомнфнно правы, любезнБйшій Павелъ Васильевичъ, 
уда8 раге Фог, какъ говорять французы. Я хочу вамъ только 
сказать, какъ мнЪ эта штука пришла въ голову: съ моимъ со- 


П. Ан. 
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сБдомъ Чёртовымъ (настоящее имя Чертопҳанова) именно слу- 
чилось то, что я разеказаль; мн это сообщила. собственная 
его дочь, которая, пожалуй, будеть теперь ,негодовать на мою 
неекромность 1); но это не ослабляєть силы вашихь возраже- 
ній. Теперь, однако, вотъ какое вышло обстоятельство. Отрыв- 
 ковъ изъ „Записокъ Охотника“ напечатано 22; вофхъ ихъ было 
приготовлено 26. Изъ ненапечатанныхъ четырехъ два были 
начаты: „Русскій нБмець и реформаторъ“ и „демлеБдъ“; два 
только ‹набросаны: „ПримЪты“ и „Незадача“. Первые два оста- 
влены потому, что я зналъ, что никакая тогдашняя цензура 
‚ихъ бы не пропустила, вторые — потому, что были незначи- 
тельны. :Въ Петербург проживаєть нЪкто :Е. Рагозинь, хоро- 
шій человікь, котораго и вы, кажется, знаете; онъ взялъ на 
себя изданіе еженедъльной газеты Нефьля, и я.ему объщалъ 
что-нибудь прислать небольшое: воть я и вепомнилъ о .„Земле- 
Ъдъ“, начало котораго сохранилось у меня въ бумагахъ. Но 
послБ вашихъ аргументовъ я сильно поколебленъ, хотя они:не 
совсБмъ примняютея къ настоящему случаю: ибо я не хочу 
‘написать теперь нВчто новое, . въ вид продолженія, какъ „Чер- 
 тапхановъ“, а окончить старое, начатое и приготовленное 
20 лЬтъ тому назадъ. Но коли лучше не трогать „Записокъ 
Охотника“ ни такъ, ни сякъ, я изворочусь иначе. Напишите 
немедленно. Я такъ :и шоступлю; и либо пошлю нЪчто другое, 
либо дамъ „Землезду“ другую турнюру. Въ этомъ разеказЪ я 
передаю совершившійея у .насъ фактъ — какъ крестьяне :умо- 
рили своего помфщика, который ежегодно .урБзывадъ у нихь 
землю, и котораго они прозвали за то „землеБдомъ“, заставивъ 
его скушать фунтовъ 8 отличнЪйшаго чернозему. Сюжеть .ве- 
селенькій, .какъ изволите видЪть. 

НогБ моей лучше, и я опять могу бродить по комнат%, но 
долго ли это продолжитея? Единому Богу извЪстно. А вы .все- 
таки заверните въ Парижъ, хоть въ декабр%. Я полагаю, время 
будетъ эмувантное. | 

За симъ кланяюсь веБмъ вашимъ и дружески жму вамъ 
руку. Преданный вамъ 
ЕН Ив. Тургеневъ. 


——— = а – —=—-. 





') :Впрочемъ, она — не. изъ чисда читающиҳъ. И. 7. 
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ХІҮ. 


Анненковъ — Тургеневу. 


9-го ноября. У/іеврадеп. Зоппепрегрег-5{газзе, 7. 


Вы меня конфузите, отдавая на мое ршене быть или не 
быть :въ „Запискахъ Охотника“ еще четыремъ разсказамъ, изъ 
коихъ веселенькій „ЗемлеБдъ“ назначается Рагозину. Тутъ 
есть поводъ къ гордости и не для такого’скромнаго литератур- 
наго бобыля, какъ нашъ братъ, но мнЪніе мое я, все-таки, вы- 
скажу откровенно, не ручаясь за его истинность и непогрЪши- 
мость. ОбдБлывайте или не обд'Бльвайте четырехъ задуманныхъ 
во время оно разсказовъ (любопытная біографическая черта!) или, 
пожалуй, одинъ изъ нихъ — это все равно, лишь бы ме связы- 
вались они съ „Записками“. Нужды нЪтъ, что первая мысль о 
нихъ пришла 20 лЪтъ тому назадь, да теперь-то будеть ихъ 
писать тоже 20-лЬтней давности рука. Вотъ въ чемъ дЪло. 
Продолжеше „Чёртова“ очень хорошо и вебмь здфеь отмЪнно 
пришлось по вкусу (Корфь, наприм'Брь, облизаться не можетъ, 
да и друге тоже), но сь „Записками“ оно составляетъ диспа- 
ратъ совершенно видный и ощутительный. ГдЪ же свобода из- 
ложенія, обиліе черть, тБней, отливовъ, изъ которыхъ соста- 
вляются портреты „Записокъ“, веселость мастера, ходящаго 
развязно въ своёмъ сюжетЪ, и мастерство намековъ, которые 
говорять гораздо больше того, что написано. Психологъ вы- 
рось, писатель если не поникъ, то накренился въ сторону: 
уголь еще красивь, да все же уголь. Тоже будеть и со всБми 
другими разсказами изъ цикла „Охотника“, еще не дописан- 
ными. Сами по себЪ они могутъ быть очень хороши, граціозны 
и даже глубоки, а цЪлостность „Записокъ“ нарушать и никогда 
не будуть они признаны принадлежащими къ одному порядку 
идей и изображеній, что бы вы теперь ни дфлали. Одна про- 
стота, сдержанность, трезвость, лаконизмъ описаній въ насто- 
ящихъ „Запискахъ“ уже недостижимы. Или будете болтать, 
или булете сухи, или будете и то и другое вмЪетЪ, какъ въ 
„СобакБ“ или. „Стукъ, стукъ“, напримЪръ. Въ противномъ слу- 


ча, какъ въ великоліпномь „ЛирЪ“, явится новая сила, сила 
‘концемщи, но общаго съ „Записками“ никогда ничего не обна- 
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ружится, и все, что къ нимъ прибавится, будеть диссонансомь, 
ихь порчей и фальсификащей. 

Итакь, по моему мнЪнію, отдЪльно, самостоятельно любой 
изъ четирехь вашихь сюжетовъ можеть и долженъ быть во- 
зобновленъ, но чести принадлежать къ великому семейству „За- 
писокъ“ онъ не удостоится, хотя бы вы сами вздумали выдать 
ому патентъ на то. А туть еще возникаєть неизбЪжно мысль, 
что къ такому самоотрицанію можетъ быть приведень только 
писатель аних @50%5. Мимоходомъ сказать, веселенькій сю- 
жетець „демлеБда“, разсказываюцщий происшествие, у котораго 
теперь нБть ни нравственнаго; ни политическаго смысла, мнЪ — 
простите сБдинамъ — кажется недостойнымъ Тургенева, послЪ 
всего, что онъ сдблаль. Но, можеть-бьть, онъ выйдетъ очень 
хорошимь, только меня ужась пробраль при мысли, что 
онь будеть походить на тему Александринскаго театра и воз- 
будить живое одобреніе Виктора Крылова, госпожи Конради и 
самого Рагозина, хорошаго человЪка. 

Прощайте! Мы веБ простужень отъ мокроты и слякоти, 
еще удесятерясмой паркомь, гдЪ живомь, но въ Парижу буду. 


П. Анненковь. 
ХҮІ. 


Тургеневъ — Анненкову. 


Парижъ. 48, гие де П.ла!. Вторникъ, 12-го 
ноября 1812 г. 


„Ты побфдилъ, галилеянинъ!“ Сама мудрость гласитъ ва- 
шими устами, и рБшеніе мое крфпко: оставить „Запиеки Охот- 
ника“ въ покоб. Когда я васъ увижу, я вамъ подарю на па- 
мять старые черновые наброски („Реформатора“ я началъ было 
переписывать), и пусть они остаются у васъ, какь куріозы. 

А все-таки я прошу васъ исправить въ вашемъ экземплярЪ 


. три слБдующихь опечатки (двБ изъ нихъ незначительныя, а 
третья безобразна): | 


Страница. Строка. Натечатано. Читай. 
26 6 сверху изв'Бстно, очевидно, 
27 25 снизу только что только, когда 
38 - 14 сверху чиханіе гйканіе 


У Чертопханова чиханіе вырывается изъ устъ. 
А Рагозину я вмЪето отрывка „Записокъ Охотника“ пошлю 
нБеколько переведенныхъ лирическихъ стихотвореній удивитель- 








ЧР 
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наго американскаго поэта Уальта Уитмана (слыхали ли вы 0 
‘немъ?) сь небольшимъ предисловіємь. Ничего боле порази- 
тельнаго себЪ представить нельзя. 

Моей подагрі немного лучше, то-есть хуже, а мн лучше, 
но все еще ничего ръшенаго нЪтъ. 

Въ надеждЪ увидіть васъ здфеь, дружески жму вамъ руку 
и кланяюсь веБмъ вашимъ. Преданный вамъ 

Ив. Тургеневъ. 


ХҮП. 
Анненковъ Тургеневу. 


20-го ноября 1872 г. Міеѕђайеп. Зоппепрегсег- 
Зігазвве, 7. 


Ну, любезньшй Иванъ СергЂевичъ, такъ и дЪлу быть, 
какь вы порБшили, а что это рБшеніе хорошее, тому доказа- 
тельствомъ можетъ служить, что я — сказать безъ гордости — 
угадалъ общее мнЪніе по поводу надстроекъ къ „Запискамъ 
Охотника“, Но объ этомъ довольно. 

Темно, гадко, сыро здЪеь. Слышу, что и у васъ то же, но 
взамБнъ вы имфете баню паки бытія въ посланій Тьера и въ 
возможности его послідствій. Это занятно. Наши развлеченія 
другого рода. Является ко мнБ нЪкій московскій студентъ Па- 
нютинъ и объявляетъ, что ему добхать не сь чім» до Россін, 
ибо вчера спустилъ въ рулетку посл5дые 300 р., а потому, 
зная великость моего сердца, ждеть отъ меня подаянія, рав- 
наго моей репутащи великодушія. Я отвЂчалъ, что это репу- 
тація фальшивая, какъ и многія другія, а настоящій благодЪ- 
тель человЪчества — не я, а князь Вяземскій, который здЪеь 
же живетъ. Онъ тотчасъ же и поббжаль къ нему. Да еще 
развлеченіе: подписался на русекіе журналы, такъ что въ даль- 
нБйшей пересылкЪ зтихь ниневійскихь кирпичей съ непонят- 
нымъ письмомъ уже болБе ие нуждаюсь отъ .васъ. | 

Нельзя ли прислать хоть черновые переводцы ваши Уайт- 
мана. Я объ этомъ человЪкЪ знаю только по статейкЪ въ Кетиє 
4ез деих топ4ез М. Вепігоп'а, но такой глупой статейки, что 
хорошенько и понять ее не могъ. 

А пониманіе имБю я хорошее, чему доказательствомъ слу- 
жить то, что я прочель на досугБ громадный томъ Вутке 
„Исторія письменъ“. Онъ начинаетъ ее съ татуировки дикихъ, 
находя въ ней первый зародышъ письменности и переходя че- 
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резъ живопись мексиканцевъ, словоизображеня китайцевъ, гіс- 
роглифы египтянъ и клины ассиріянъ, доходить до первой аз- 
буки финикійской — за 1000 лЬть до Рождества Христова. 
Картина усилій человЪ чества дойти до азбуки — изумительная, 
но читать Вутке — это, батюшка, то же, что кули съ пескомъ 
тащить на гору. ЛЪтъ черезь 15 какой-нибудь новый Ренанъ 
разскажеть книгу Вутке яснфе и любезнфе, 

Изъ насморковъ не выходилъ, и настоящее письмо орошено 
слезами раздраженнаго мозга. А что будетъ, когда явится сюда, 
патріархь скуки и ходульной благонамЂренности, А. Жемчуж- 
никовъ, котораго здфеь ожидаютъ. Вытерпимъ и это. На то и 
вояжь. Ави. П. Ан. 

ХІУПІ. 


Тургеневь-- Анненкову. 


Парижъ. 48, гие де Домаї. Воскресенье 
8-го декабря 1879 г 


а 26-го ноября 
Я до сихь порь мфшкалъ отвфтомъ, любезнъйшій Павелъ 
Васильевичъ; все ждаль, не поправитея ли, наконецъ, мое здо- 
ровье — что за охота писать унылыя и скучныя письма? Но 
такъ какъ я рискую прекратить вовсе нашу корреспонденцію, 
вели вздумаю ждать окончанія моей подагры, то и рЪшаюсь 
писать вамъ сегодня, а о себЪ скажу только то, что вчера 
поднялся съ, постели; въ которой пролежаль нед'Блю по милости 
15 припадка подагры, и что самъ докторъ уже не обЪщаетъ мнЪ 
облегченья раньше весны. ВЪроятно, дней 'черезь 10 опять по- 
вторитея припадокь, и такъ дал%е. - 


Зі себе һіѕіоіге усиц5 ептие (Віз). 
№оиѕ а]опз Іа... 1а... Іа гесоттепеег. 


Болізнь сія еще ту имЂетъ прелесть, что отнимаетъ вся- 
кую охоту работать. Переводы мои изъ Уитмана (не Уайтмана) 
тоже сБли на мель, и потому я вамъ ничего пока послать не 
могу. А Рагозина, между тъмъ, чорть дернуль напечатать въ 
своихъ объявленіяхъ о выход Недьли: что Иванъ Сергбевичь 
Тургеневъ обЪщалъ, дескать, къ началу года повьсть! и хо- 
тфлъ даже назвать ее: „Русскій нЪмецъ и реформатор" (одинъ 
изъ недоконченныхъ эскизовъ). Придется писать къ нему и 
объясняться и, в'вроятно, быть обруганнымъ. | 

Въ Дњлњ появился интересный романь нЪкоего Каразина, 
нодь заглавівмь „На далекихъ окраинахъ“. Представляется 


\ 


ПЕРЕПИСКА И. С. ТУРГЕНЕВА СЬ П В. АННЕНКОВЫМЪ. 97 


руєекоє хозяйничаніе въ ТашкентЪ.. Восточный колоритъ виленъ, 
и, вколько. можно судить, правдивъ. НЪеколько лищняго мело- 
‘драматизма. "Если хотите, я вамъ пошлю. Да вы когда думаєте 
сами вюда пожаловать? ЗдБеь у насъ теперь временно . возета- 
новлена тишина. А то еовсфмъ .всякіе дВла, заказы и тому по- 
добныя выраженія народнаго благосостоянія прекратились было. 
“Я это знаю изъ первыхъ рукъ — отъ моего зятя, у котораго 
значительная стеклянная фабрика. 

ЗдЪеь промелькнуль П. Грибовекій; онъ уБзжаетъ завтра 
къ вамъ. Онъ милый малый, — но либо пьетъ, либо етрадаетъ 
аневризмомъ. Колоссальный Аранетовь такъ же тутъ. 

Полагаю, что Жемчужникова еще нЪтъ въ Висбаден%, а то 
‘бы вы такъ звали, что даже здесь было бы слышно. Но вы 
очень умно распорядились, спровадивши алчущаго Панютина: 
пусти одного, ихъ полфзутъ сотни — ТБ же клопы! Я насмо- 
трЪлея на нихъ въ Баден и поплатился порядкомъ. | 

Кланяюеь вебмь вашимъ и дружески жму вамъ руку. Пре- 
данный ‚Ив. Тувгеневь. 


ХИХ. 
А нненковъ — Тургеневу. 
15-го декабря 1872. М/іевбадсп, Зоппепрегсег- 
Вфгаззе. 7. 

Я опять изжиль двЪ очень скверныя ночи: жена простуди- 
лась, и старые ея припадки въ печени возобновились, но съ 
такими мученьями, какихь она и прежде не знала. Мученія 
родовъ передъ этою продолжительною 14-тичасовою болью 
каждый разъ, по ея словамъ, ничего не значатъ и кажутся не 
боле не менфе, какъ маленькимь .органическимъ разетрой- 
ствомъ. Теперь она поднялась на ноги, блЪдная и исхудалая, 
точно полгода въ тифЪ лежала. Понятно, что я теперь не по- 
Ъду въ Парижъ, да и кто теперь къ вамъ пофдетъ? Вчера, въ 
субботу (сегодня газеты не получены, да и нЂмецкій телеграфъ 
молчить), могла произойти у васъ такая перем$на декорацій, 
что надо дважды подумать, чтобъ съ семействомъ опять Ъхать 
въ театръ на возобновленів пьесы. А впрочемъ, можеть и ни- 
чего не произошло, но у васъ вдобавокъ ураганы, да и не у 
вась однихь, на БалтикЪ, въ Англи, Италіи, а мы подъ кры- 
ломъ Таунуса ничего не чувствуемъ, кромЪ слякоти и гнилой 
теплоты, къ которымъ и дома попривыкли. Такь зачфмъ же 
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мБнять гнфздо и изъ спокойнаго читателя несчастій дЪлаться 
ихъ свидфтелями и участниками? А вотъ по ранней веснЪ, въ 
март, передъ водами, явимся къ вамъ толпой, и то, если во 
Франщи будетъ царствовать Адольфъ І 1), а не иной кто. 

ПовЂетвованіе Каразина о ТашкентЪ прочту когда-нибудь 
при случа — не зачБмь торопиться. Мнъ мерещатся признаки 
таланта въ „Слободинъ“ г. Альминскаго (кто это?), несмотря 
на резонерство повЪсти и подеказьванів мотивовь со стороны 
автора герою, который, кажется, оттого будто стоитъ на пу- 
бличномъ экзаменЪ. 

Жемчужниковъ `здБеь! Потребовалъ, чтобъ я прочелъ сти- 
хотворную его галлюцинацію въ майской книжкЬ Отечествен- 
ныхь Записокь, ибо говорить: „надо мнф знать — полезное ли 
я дБло дБлаю!“ Онъ прямо изъ Россіи, но тамъ не могь раз- 
р5шить вопроса, хотя и предлагаль его вебмь своимъ патро- 
намъ — Некрасову, Салтыкову и проч. 

Жаль бЪднаго Рагозина, поторопившагося съ объявлешемъ 
вашей повБети, но еще жальче были бы вы, если бы эту по- 
в'Бсть ему дали. Меня крайне оскорбляетъ ваша подагра, кото- 
рую могу только сравнить съ моимъ непроходимымъ насмор- 
комъ, который съ октября все еще увеличивается, мЪшая ды- 
шать, говорить и даже читать. Я, ты, онъ или она, болень 
или больна — скверное спряженіе, заданное намъ судьбой въ 
видахъ исправленія, вЪроятно. П. А. 


( Продолженіе будет». ) ` 


') То-есть, Тьеръ 
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Роман*. 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ГЛАВА У. 
Лукьяновка. 


Прошло три дня, и третій день уже Ольга СергЪевна чув- 
ствовала себя нездоровою. 

ПодЪйствовалъ ли на нее угнетающимъ образомъ разговоръ 
сь дядей,’ или случилось просто физическое недомогане — она 
сама не умбла дать себЪ отчета. Но, какъ бы то ни было, 
проявленіямъ большой унылости въ ея расположеній духа не 
мало содЪйствовало по временамъ странное круженіе головы и 
даже приступы тошноты. | 

Дня два, впрочемъ, она не обращала, на это вниманія, мрачно 
довольная тБмъ, что Георгій Алексфевичъ пребывалъ гдЪ-то въ 
отсутствіи, а Надя цБлые дни сидфла у больной жены дьякона 
Негропонтова, появляясь домой лишь на нБеколько минуть, 
чтобы взглянуть на. старика-профессора, поцбловать его — и 
опять исчезнуть. Такимъ образомъ никто не мЬшалъ ОльгЪ Сер- 
гфевнЪ уединяться и думать —думать безъ конца — о своемъ по- 
ложеній и вЪроятныхъ послЪдетвіяхъ. | 

Однако, самыя эти думы съ одной стороны далеко не обла- 
дали цБлительными и успокоивающими свойствами, а съ дру- 
гой — поднимали въ душЪ такія сомнЪнія, такіе вопросы, рћ- 
шеніе которыхъ совсЪмъ не поддавалось убсиліямь одинокой 
логики: требовались новыя наблюденія, новые опыты и данныя. 

Всего боле волновали Ольгу СергЪевну ея мысли о НадЪ. 
Неожиданныя откровенія стараго профессора, подобно молніи 
въ темнотБ, въ первую минуту и ужаснули дБвушку, и ярко 
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освЪтили передь нею цілую: область, о существованіи которой 
она до сихъ поръ не подозрЪвала. Такъ въ грозовую темную 
ночь передъ запоздавшимъ путникомъ вдругъ разверзаются на 
мгновеніе страшныя глубины скалистыхъ обрывовъ, встають 
величавыя картины горъ, убЪгаетъ*въ безконечную даль п$- 
нистое море... Но ослБпительная молнія, внезапно сверкнувшая 
передь Ольгой СергБевной, была именно молніей, то-есть про- 
мелькнула, быстрая, какь мечта, и исчезла, оставивъ за собою 
новый мракъ недовфрія и сомнЪній. Ну, да, что-то новое, не- 
знакомое, конечно, есть за этбю зав'Бсой тьмы, о которой даже 
не думалось раньше... Но что именно? То ли, что померещи- 
лось въ кратый мигъ озаренія?. Кто поручится? 

Ольга СергБевна невольно спрашивала себя, не ошибается 
ли старый профессоръ въ своихъ наблюденіяхъ и оцнкЪ? Не 
ошиблась ли точно такъ же она сама, подъ вліяніемъ первыхъ 
минуть испуга? 

„Надя! думалось ей. Надя! Наивный, безконечно добрый 
ребенокь, легко поддающійся всякому вліянію, готовый добро- 
вольно принизить себя передъ каждымъ, не только не способный 
отстоять свое мибніе, свою волю, свое безспорнЪЙшеб право, а. 
лаже неспособньй проявить ихъ... Әта дЪвочка—милая, восхи= 
тительная, но все-таки только  дЪвочка — вдругь оказываетея 
такимъ глубоким'ь, такимъ сильнымъ, сосредоточеннымъ въ себ. 
существомъ! И подобное превращеніе совершилось въ нБеколько 
`мБеяцевъ!! Господи, можно ли этому повВрить? ГдЪ же у вебхъ 
были глаза раньше? НЪтъ, дядя; обожающій свою невістку, оче- 
видно идеализируетъ, преувеличиваетъ до забавнаго... Гм! Пре- 
увеличиваетъ... Пусть такъ. Но все же преувеличивать можно 
лишь н'Бчто, дЪйствительно существующее. Значить, появилось 
же въ Над нъчто новое, небывалое, не входившее е ВЪ 
расчетъ и незамЪченное наблюдателями“. 

Глухое, однако, ноющее и мучительное сознаніе этого н6- 
ваго Ольга СергБевна ничЪмъ не могла подавить въ своей душЪ. 
Да, она проглядфла Надю. Да, она не имфеть понятія о томъ, 
чего именно можно ожидать отъ Нади, что именно знаеть, по- 
нимаєть или подозрбваєть эта Надя уже теперь, въ’. данную 
минуту, къ какимь выводамъ либо рБшеніямъ можеть прійти 
завтра. | 0 

И воть ОльгБ СергБевнБ горячо, нестерпимо захотілось Ви» 
дЬть Надю, говорить сь нею, слушать ее, наблюдать за нею... 
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За два дня почти полнаго одиночества, думы были переду- 
маны, вопросы и сомн%нія. пересмотрЂны на’ сто ладовъ, умъ и 
чуветво притомились отъ упорнаго напряженія; а физическое 
недомоганіе Ольги СергЂБевны не только не проходило, но уси-. 
лилось; на третій день оно сдЪлалось даже довольно несно- 
снымъ — совершенно такъ же, впрочемъ, какъ и одиночество. 

Ольга Сергбевна хорошо знала, что если она сообщить о 
своем нездоровьБ дядЪ, то поднимется цБлая иеторія: поле- 
тять письма и телеграммы въ губернией городъ, а пожалуй, 
и въ Москву; къ ней самой будуть приставать съ разспро- 
сами... АлексЪй Петровичь, по смерти своей жены, вообще сдЪ- 
лалея крайне мнительнымъ за близкихъ ему людей. Онъ блБднлъ . 
и тревожился изь-за очевидныхъ пустяковъ, хотя къ собетвен- 
ному здоровью . относилея довольно индиферентно. Когда его 
уличали въ подобной непослЪдовательности, онъ только пожи- 
малъ плечами, объясняя, что про себя онъ знаетъ, есть или 
нЪтъ что-либо серьезное, а. въ чужую кожу влЪзть не можетъ; 
между тъмъ молодежь всегда бравируетъ болізнью до нелћ- 
пости. Притомъ же — добавляль онъ откровенно — пуганая: 
ворона куста боится, и кому отъ того хуже, если онъ позво- 
лить себЪ настоять хотя бы даже на дЪйствительно ужъ лишней. 
мЪрЪ осторожности? | | 

ОльгБ СергЪевнЪ очень хотБлось, однако, увильнуть отъ этой. 
„лишней мБры“, хотя посовБтоваться со врачомъ она была бы 
вовсе не прочь. По этому поводу ей пришло въ голову сообра- 
женіе, которое какъ нельзя лучше отвБчало всфмъ обстоятель- 
ствамь дБла и даже представляло не одну, а нБеколько выгодъ 
разомъ. 

»Воть и отлично! рБшила Ольга СергБевна. Мибф все 
равно не сидится на мфетЪ. Отправлюсь я въ Лукьяновку. Это 
вБдь не далеко. Тамъ: посовЪтуюсь со Свищовымъ, повидаюсь 
съ Надей... посмотрю, что и какъ она дЪлаетъ... Кстати по- 
знакемлюсь со священникомъ и его женой. Кощилинъ все-таки 
разсказьваль про нихъ очень интересныя вещи... хотя мн 
собственно не до того теперь... А оттуда, если устану; можно 
будетъ и лошадку. какую-нибудь доетать“. 

Ота мысль такъ понравилась ОльгБ. СергЂевнБ, что даже 
нБоколько оживила ее. Она. быстро одфлась, взяла съ собой: 
солидный дождевой зонтикъ, который. при‘ случаЪ. не безъ чести 
для себя могь замфнить палку, и справилась о томь, гдЪ на-. 
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ходитея Алекефй Петровичъ. Узнавь, что онъ еще не вернулся 
съ обычной своей прогулки, она приказала передать ему, чтобы 
онъ не безпокоилея, если она не придетъ домой ранфе вечера, 
и затЪмъ бодро тронулась въ намЪченный путь. 

Дорога въ Лукьяновку пролегала по необозримому полю, 
ровному какъ на заказъ, и, благодаря своей захолустности, 
не только не отличалась обиліемъ пыли, а напротивь, почти 
сплошь заросла короткою травкой, глубоко прорфзанною двумя 
колеями. Собственно говоря, это даже не былъ настоящій про- 
селокь, а просто длинная межа между двумя большими владБль- 
ческими полями, которою изстари привыкли пользоваться, как» 
дорогой, немногіе сельскіє туземцы. Местность кругомъ, без- 
надежно пустынная и однообразная, конечно не представляла 
собой ничего живописнаго. Зато пріятно было итти по ровной 
и непыльной дорог, въ бодрящемъ холодкБ поздней осени, 
подъ веселымими ласковыми лучами осенняго солнца. 

Ольга СергБевна съ удовольствіемъ почувствовала, что про- 
гулка не только не утомляетъ ее, а, напротивъ, оказывается 
недурнымъ средствомъ для возстановленія силь и нормальнаго 
состоянія въ ея организмЪ. Голова у нея посвъжЪла, движенія 
окрЪпли, молодая грудь жадно дышала холодноватымъ возду- 
хомъ несравненной чистоты. Даже на расположеніе духа ея не- 
много унылая, но и безконечно-мирная картина зеленБющихъ 
озимей и убранныхъ жнивьевъ, гдЪ-то далеко, далеко слившихся 
съ кроткою синевой небесъ, повліяла успокоительно. 

„Әка ширь - то; ширь неоглядная! И тишина, ясность, по- 
‚ кой... А мы, люди, все бурлимъ и кипятимся въ нашемъ ета- 
кан воды!“ подумала она съ невольною улыбкой. „Точно вотъ 
отъ благополучія или неблагополучія какой-нибудь Ольги Сер- 
гБевны либо Надежды Александровны и невесть что зависитъ!“ 

Лукьяновка, подобно многимъ русскимъ селамъ, застроилась 
по обоимъ скатамъ давняго, отлого размытаго оврага, на днЪ 
котораго, то-есть, раздБляя двЪ половины поселка, сочится 
очень невзрачный ручеишко, сплошь и рядомъ пересыхающий 
къ осени вовсе, до полнаго отсутетвія. Село это, далеко не изъ 
маленькихъ, растянулось поболфе, чЪмъ на версту. Между из- 
бами высятся кое-гдВ купы ракить, а немного въ сторонЪ со- 
хранилась даже цБлая помфщичья усадьба, правда заброшенная, 
но съ густымъ, стариннымъ садомъ. Й тЪмъ не менфе, благо- 
даря своему положенію въ овраг, Лукьяновка словно играетъ 
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въ прятки еъ немногими путниками отихь мЂБетъ. Среди окру- 
жающихъ ее огромныхъ, совершенно открьтьхь и ровныхъ по- 
лей, все-таки можно бы было подойти чуть не къ самому селу,. 
нисколько не подозрфвая о его существованіи, если бы но вы- 
давали его двЪ-три вфтряныхъ мельницы. Выскочивъ на самый 
верхъ оврага, онБ усердно махають євонми оборванными крылья- 
ми, словно изо веБхъ силь стараясь приманить случайпыхъ 
путниковъ. „Сюда, моль, пожалуйте! ддЬсь оно и есть, самос 
то мЪето. Покорнзйше просимъ!“ 

Ольга СергБевна могла уже довольно ясно разглядіть већ 
прорБхи и заплаты мельничныхъ крыльевъ, когда влЪво отъ 
нея, надъ побуръвшимъ жнивьемъ, вдругъ веплыли блестящій 
золотой крестъ и зеленый куполъ лукьяновской церкви, а велБдъ 
за тБмъ, съ каждымъ шагомъ впередь, точно изъ-подъ земли 
стали вырастать деревья, строеня, и наконецъ, вся на виду, 
развернулась Лукьяновка. Дорога, по которой шла Ольга Сер- 
гБевна, именно въ этомъ мств раздваивалась. Одна вЪтвь про- 
должала бБжать прямо, очевидно врЪзываясь въ конопляниики 
и гуменныя постройки села; другая сворачивала наліво. Ольга 
СергБовна, конечно, выбрала эту вторую, справедливо разсудивъ, 
что жильё причта не должно быть далеко отъ храма. 

Еще какихъ нибудь десять минуть, и она достигла цЪли.. 
Ветрічньй крестьянинъ издали указаль на домъ священника, 
очень скромный, но все-таки легко примЪтный по небольшому 
садику, который подымалъ свои оголенныя вфтви надъ соло- 
менною кровлей. 

Ольга СергБевна увреннымъ шагомъ подошла къ крыльцу,, 
при чемъ во дворЪ, сквозь полураскрытыя ворота, увидала, че- 
ловЪческую фигуру въ отрепанной сБрой блузЪ и въ военныхъ 
штанахь съ краснымъ кантомъ. Очевидно, это былъ мастеровой, 
слесарь, можетъ-быть изъ отставньхь солдатъ. Онъ такъ усерд- 
но возился надъ плохонькимъ и старымъ самоваромъ, что даже 
не замфтилъ приближеня Ольги СергЪевны. Туть же поджидала 
его и другая работа: двБ кастрюли, большой висячій замокъ 
сь оторванною дужкой и мЪдный, совеЪмъ искривленный под- 
свівчникь. Все это было разставлено на широкой деревянной 
скамьЪ, куда примостилея также самъ слесарь со своими инстру- 
ментами. 

— Послушайте, любезный! — окликнула его Ольга СергЪев- 
на.--Какь мнЪ пройти къ о. Николаю Благовфщенскому? И не 
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знаете, здБсь ли сейчасъ госпожа Пезпамова, чернышовсекая 
барыня? | 

Слесарь быстро векочиль со своего мЪста, снялъ невозможный 
блинь, служившій ему фуражкой, и съ почтительнфйшимъ по- 
клономъ указалъ на дверь, которая вела въ домъ со двора. 

— Сюда пожалуйте, если угодно! — проговорилъ онъ. — А: 
впрочемь, извольте погодить минутку. Я сейчасъ отворю вамъ 
дверь съ крыльца; тамъ почище. Надежда Александровна здБеь; 
а скоро и докторъ прібдеть. 

Ольгу СергБевну поразиль голосъ слесаря чЪмъ-то знако- 
мымъ, и, когда онъ, слесарь, отворилъ передъ нею дверь, вЪж- 
ливо отступивъ къ стЪиЪ, она съ любопытетвомъ заглянула ему 
Въ лицо. 

— Ахъ, извините! Я не узнала васъ въ первую минуту, — 
сказала, она тотчасъ же. 

Ну, да! Конечно, она очень хорошо помнила эти прелестные 
голубые глаза, мечтательные и добрые, эти тонкія, породистыя 
черты, такъ понравившіяся ей своимъ оригинальнымъ изяще- 
ствомъ и вмЪетБ выражешемъ непоколебимо-твердой воли. 

Онъ поклонился еще разъ. 

— Удивительно, что вы вообще могли меня припомнить. 

— Пу, вы не изъ тБхъ, которые легко забываются! — воз- 
разила опа смБло, поднявь на него свой лучистый взглядъ и 
вмбетб протягивая руку въ свЪтлосърой перчаткЪ. 

ПослЪ мгновеннаго колебанія, онъ, наклонившись, почти- 
тельно прикоснулся губами къ этой протянутой рук%. 

— Я боюсь за чистоту вашей перчатки, —пояенилъ онъ съ 
улыбкой, указывая на свои пальцы, грязные отъ работы. — Хотя 
и знаю, что благосклонный случай ть мн слишком'ь много 
милости. 

Ольга СергБевна почти пожал'Бла, что не догадалась раньше 
снять перчатку —до того ей нравился зтоть полузнакомый че- 
ловфкъ, несмотря даже на отрепанный и достаточно измазан- 
ный его костюм». 

— Ну, что, какъ теперь больная? — спросила она, все еще 
не проходя дальше. 

— Какъ будто. немного полегче. Вообще съ появленісмь 
Надежды Александровны все пошло лучше, повеселБли веЪ, от- ` 
куда и храбрость взялась... 
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— Пу, храбрости-то, я полагаю, прибавилъ скорЪе докторъ; 
онь понужнЪе въ этихъ случаяхъ. | 

— Ужь и но знаю, какь сказать, кто тутъ нужн%е... Его, 
впрочемь, тоже сейчасъ ждомъ. 

— Да, да, я знаю; видБла даже изъ свосго окна, какъ за 
пимъ на станцію зкипажь отправился. 

Въ эту минуту въ сБнцахъ появился самъ о. Николай Бла- 
говбщонскій. Смущенный и неловкій, онъ низко поклонился гость Б 
и широко распахнуль передъ нею дверь. 

— Пожалуйто, сударыня! — пригласиль онъ. — Не взыщите 
за нБкоторый безпорядокъ; приемотрЪть теперь некому, безъ 
хозяйки. | 

Въ небольшой комнаткБ о двухъ окнахъ господствовала, 
однако, къ удивленію Ольги Сергбевнь, образцовая чистота, и 
воздухь отличалея зам'Бчательною свЪжестью. Зато вся обета- 
новка оказывалась крайне скудною и мало чЪмь разнилась отъ 
крестьянской: тоть же некрашенный еловый столъ, тБ же про- 
стыя лавки у етБнъ. Изъ городской мебели имЪлись только 
четыре допотопныя кресла, неуклюжія, тяжелыя, но нреудобныя 
для сидящаго. Тфмъ неожиданнБе и изящнБе казались, среди 
этой общей скудости, превосходно выведенныя цвЪтущія и де- 
коративныя растенія, размБщенныя частію на окнахъ, часто 
на полу. Ихъ было немного: шесть-семь штукъ; но они едБлали 
бы собой честь любому патентованному садоводу. Паконецъ 
обстановку комнаты дополняли еще четыре клЪтки съ какими-то 
веселыми и голосистыми птичками. 

Ольга Сергбевна, входя, успБла все окинуть быстрымъ 
взглядомь, а затфмъ, послБ маленькаго, едва мгновеннаго 
колебанія, подошла къ священнику подъ благословен. 

О. Николай повидимому нЂеколько удивилея, однако благо- 
словилъ ее истово и не торопясь. 

— Разв вы, сударыня, изволите быть нашей православной 
вБры? — спросить онъ затбмь. | 

— Да. А почему вы въ этомъ сомифвались? Мое имя, ка- 
жется, самое ужъ русское. 

— Конечно, конечно! — нБеколько замялся священникъ. — По 
вБдь по имени и даже по бумагамъ не всегда можно заключать. 
Мало ли кто какъ числится! 

— Здравствуй, Оля!— появилась изъ сосфлнихъ комнатушекъ 
Надежда Александровна. —Какъ я рада, что ты пришла! Вфль 
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я тебя третій день не вижу... А почему батюшка сомнфвается 
въ твоемъ православш, легко сообразить: ты была ли въ церк- 
ви-то хоть разь за все время? 

-- Совершенно такь,-- подтвердиль о. Николай.-- Хотя я, 
конечно, говорю это не въ осуждеше... | 

„Ну, развЪ это не фарисейство?“ подумала Ольга Сер- 
гБевна, всегда скорая на заключенія. „ВЪдь. попь не можеть 
не порицать меня въ душЪ. Къ чему же ложь, уклончивость?“ 

— А хотя бы и въ осуждене! — сказала она громко. — Ма- 
лое усерде къ молитв$ и службЪ Господней відь достойно же 
осужденія, не такъ ли? 

— Вамъ это лучше знать, —кротко отвЪтилъ священник». 

— Какъ, мн! А вамъ, какъ пастырю душъ? ВЪдь вы — 
служитель Церкви и представитель ся интересовъ. 

— И какъ служитель Церкви, я могу судить только о том», 
что мнБ извістно. Вашихъ же мыслей и чувствъ я не знаю. 
Было бы, напримфръ, конечно хуже, было бы даже богохуль- 
ствомъ, если бы вы посБщали службу Божю не ради вашей 
душевной потребности, а изъ одного только лицем%рія. 

О. Николай вдругъ очень всполошилея и переконфузилея. 

— Ахь, что жъ это я! —воскликнулъ онъ торопливо. — Воть 
вы, сударыня, изволили постить насъ въ скорби нашей, даже 
пЪшкомъ пришли безъ привычки, а я... Не угодно ли хоть чаю? 
Чай есть хорошій, изъ вашего же дома: Надежда Александ- 
ровна привезла. ' 

— Если это васъ не обезпокоитъ, я бы съ удовольствіемъ 
выпила чашку. | 

— Помилуйте, какое же безпокойство! —-засуетился священ- 
никъ. —Это мнЪ въ искреннюю радость. 

— Да, да! похлопочите о самоварЪ, батюшка! — подтвор- 
дила Надежда Александрова. — ВЪдь сейчасъ и докторъ прі- 
Ъдетъ, тоже вірно захочеть съ дороги. А мы съ Олей пройдемъ 
покуда, взглянемъ на больную, да потомъ къ матушкЪ, выта- 
щимь и ее чайку еъ нами напиться; она, пожалуй, совеъмъ 
изъ силь выбилась съ этою дьяконскою д®творой; пусть беня 
тамъ хоть часокъ подежуритъ, я ее попрошу... Ну, идемъ, Оля? 

— Да, да, ми очень хочется познакомиться съ Анной Се- 
меновной. — , | 

О. Николай поклонился дфвушкЪ въ поясъ. 

— За ласку спаси васъ Богь! Обрадуете вы ее. Она відь 
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у меня городская, изъ достаточнаго дома... Ну, и любитъ по- 
говорить съ образованными людьми—хлЪбомъ ее не корми, лю- 
бить послушать, что и какъ творится въ мірб, хотя сама и 
отреклась... Ба! Готовъ ли еще у Юрія Антоновича самоваръ-то? 

И о. Николай поспБшно вышелъ изъ комнаты. 

„Матушка“ Анна Семеновна, повидимому, въ самомъ дБлЪь 
очень обрадовалась знакомству съ Ольгой Сергбевной и заеы- 
пала ее любезностями, восхищаясь рідкою красотой двушки. 
"По случаю опасной болъзни жены дьякона, матушка уступила 
ей свою собственную спальню, мужа перевела въ какую-то кро- 
хотную каморку, гдЪ хранились сундуки, — на сундукахь онъ 
и постель себЪ готовилъ, —а сама переселилась къ дьякону, для 
присмотра за шестью осиротфвшими дфтишками, изъ которыхъ 
старшему еще не было одиннадцати лЪтъ. Надежда Александ- 
ровна и Ольга СергБевна застали матушку именно въ тотъ мо- 
менть, когда она, среди визга, писка и крика расшалившихся 
дфтей, собственноручно мыла въ лохани съ мыльною водой ка- 
жіе-то портенки, рубашечки и тому подобныя принадлежности 
дібтекаго костюма. Это занятіе, впрочемъ, вовсе не мЪшало ей 
зорко елБдить за младшими членами дьяконекой семьи, кото- 
рые видимо искали случая расквасить себЪ нось, и вмЪетБ за 
какимъ-то варевомъ въ печкб. 

Гостьи безъ труда убЪдили Анну Семеновну передать свои 
обязанности на часокъ Өен, семнадцатилЪтней дочери дьячка, 
и вмБетб съ ними напиться чаю у себя дома. | 

— Пойдемте, пойдемте! —радостно соглашалась матушка. — 
А то и попь мой тамъ одинъ растеряется... Ты смотри, Феня, 
какъ бы щи не выкипБли; а кормить дітей я еще сама приду. 
Ну-сь, пожалуйте, дорогія гостьи... беня! Отхвати, отхвати Ми- 
шеньку-то, да не пускай его близко кь двери: онь все еще 
кашляетъ. 

— Охъ, бБда миЪ съ этими дЪтьми! — объясняла Анна Се- 
меновна, перебираясь вм'Бет'Б съ гостьями черезъ деревенскую 
площадь.--Не привычна я... самое Богъ не благословиль. Того 
и смотри, набЪдокуришь. 

— ЗачБмъ же вы взяли на себя эту обузу?-- спросила Ольга 
СергЪевна. 

— А кому се прикинуть? Дьяконь наш», Богъ съ ним», и 
такь-то тише воды, ниже травы живеть; а заболБла жена — 
вовсе голову потерялъ. У дьячихи свои діти есть. А которой- 
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нибудь изъ деревенскихъ бабъ все-таки ненадежно какъ-то. И 
то одна богомольная старушка, спаси ее Богь, ходить мні по- · 
могать; большое облегченіе дЪлаетъ 

У о. Николая на стол оказался готовый самоваръ, и даже 
чай былъ ужъ заварень. КромЪ того, на чистыхъ тарелкахъ 
поданы были великолЬинЂйшій сотовый медъ и очень нарядныя 
груши и яблоки. Юрій Антоновичъ, вымытый и одЪтый въ бе- 
зукоризненно-чистенькую военную форму, сидЪлъ тутъ же. 

О. Николай очень обрадовался женЪ. 

— Ну, вотъ, слава Богу, и хозяйка явилась! — воскликнуль 
онъ весело. — Точно солнышко взошло, право... Садись, милая, 
и распоряжайся, потчуй дорогихъ гостей. А то я безъ тебя, 
какъ безъ рукъ. 

Ольга Сергфевна, очень лакомая до фруктовъ, тотчасъ обра- 
тила вниманіе на великолЪиныя груши и яблоки, какихъ она 
не видала въ богатомъ саду Пезнамовыхъ. 

— Какая прелесть! — воскликнула она.— ГдЪ вы здЪеь до- 
стаєте такія рБдкости? 

— Это свои! — съ довольною улыбкой отвфтила матушка. — 
Вес вотъ мой старается... 

— Какъ свои? Вы хотите сказать, изъ вашего сада? По 
вБдь эти груши, напримЪръ — генералъ Тотлебенъ, кажется; а 
этотъ сортъ у насъ вымерзаетъ. 

— Да, генералъ Тотлебенъ, —подтвердилъ о. Николай. —Но, 
привитьй на боярышник, онъ зиму выдерживаетъ хорошо, осо- 
бенно подь легкимъ прикрытемъ. 

— О. Николай такой пчеловодь и садовникъ, — обратился 
къ ОльгБ СергфевнЪ Сербинъ, —что равныхъ ему, пожалуй, не- 
много отыщется въ цБлой Росеіи. На своемъ клочкЪ земли онъ 
просто чудеса показываетъ. 

— Ну, вотъ! — улыбнулась дЪвушка. — Выходитъ, что у 
каждаго есть своя слабость. Ужъ вЪрно о. Николай, подобно 
мнЪ, грБшной, очень лакомъ до фруктовъ, иначе такъ не уха- . 
живалъ бы за ними. ВЪдь правда? 

— Да нфтъ, какой ужь онъ лакомка!—съ явнымъ огорче- 
ніемъ возразила Анна Семеновна. — Въ недЪлю разъ, можеть- 
быть, яблоко съБетъ; а до меда вовсе не дотрогиваетея, не 
любить. ВЪдь и садикъ-то развель больше для прихожанъ, а 
теперь вотъ еще утБшается, гостей потчуетъ. 

— Какъ же это для прихожанъ? 
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—щ Учить: желающихь, какъ за пчелой ухаживать, какія 
ульи дблать, раздаетъ прививки, сЪмена. А у насъ въ Лукья- 
новкЪ даже уговориль крестьянъ цБлый фруктовый садъ раз- 
вести на пяти десятинахъ пустопорожней земли, общественной; 
хлопоть ему было много; зато въ нынЪшнемъ году крестьяне 
арендой съ этого сада, даромъ что молодой, уже половину сво- 
ихь податей покрыли, Богь послалъ. А ому, попу-то, и ра- 
достно. 

Ольга СергЪевна заинтересовалась. 

— ГдЪ же вы сами, батюшка, успбли такъ изучить садо- 
_ водетво и пчеловодетво? — спросила, она. 

— ЗдБеь, въ приходБ. Книжечки кос-какія доставаль; ну, 
и добрые люди показывали. 

— А почему вамъ пришло на мысль именно этимъ заняться? 
Случай какой-нибудь особый вышелъ? 

— Ніть, нельзя сказать... а польза для веЪхъ видимая. 
Притомъ же всякій дЪлаетъь по своимъ силамъ. А я відь къ 
наукЬ чрезвычайно тупь, прямо таки слабоумень, и въ семи- 
нарій, сколько ни бился, всегда былъ въ поелБднихъ. Для прак- 
тическихъ же вотъ трудовъ, не очень головоломныхъ, благо- 
дареніе Богу, ‘моего понятія хватаетъ. Въ деревнЪ и то не худо: 
кое-кто воспользовался. 

— Да! — ветулилея Сербинъ. — Вы извольте спросить со- 
сБдей; о. Николай для нихъ и встеринаръ, и юрисконсультъ, 
и инженеръ, и механикъ... 

— Пу, ну, наговорили! — отмахнулея рукой священникъ. — 
А я къ вамъ же изъ-за всякой мелочи обращаюеь, когда пона- 
добится. И сегодня, кажется, вы для инженеръ-механика потру- 
дились-таки довольно. 

— Что же изъ этого? Я дБлаю кое-каюмя мелочи по своей 
слесарной части, только. Все остальное — вы. Стбитъ посмо- 
трБть, Ольга СергБевна, какую о. Николай къ лукьяновской 
общественной мельницБ молотилку пристроилъ. Прелесть! Сам» 
кузнечиль и столярилъ, а теперь машина работаетъ, право, 
лучше иной покупной. 

— Да, это такъ, молотилочка сверхъ ожидая удалась! — 
подтвердиль священникъ съ какою-то наивною радостью. — Хол- 
щовскіе ужъ приходили, просять и у нихъ такую же устроить. 
Даже на покупку матеріала веб деньги бполна между собою 
собрали. Слава Богу! 
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— Однако, позвольте, батюшка! — опять удивилась Ольга 
СергБевна. — Положимъ, о садоводств и пчеловодетвЬь вы 
могли вычитать изъ книгь. А гдЪ вы научились а И 
кузнечному дБлу? 

— Да все здБеь же, въ приход; вБдь десять лБтъ свя- 
щенствую. Й разв у насъ мало нужды, сударыня?.. Впро- 
чомь, вы, можетъ-быть, изволите говорить въ томъ емысл%, 
какъ и нБкоторые другіе осуждаютъ, яко бы не священниче- 
ское дБло вея эта суета... Гм! Оно конечно... Но вотъ покой- 
ный мой дядя, пастырь весьма праведной жизни и ученый, 
высоко-цфнимый даже епископами,. однако онъ поучалъ, что 
трудъ съ благою цфлью -- та же молитва предь Господом», 


что сами апостолы были простыми рыбаками и ев. Іовифъ — 


столяромъ. Поразсудите-ка, св. Іосифъ не гнушалея! Кто это 
былъ? И вдругъ какой-нибудь попишка деревенскій... Поми- 
луйте! — 

Въ это время послышался мягкій стукъ рессорнаго экипажа, 
и въ комнату вошель докторъ Свищовъ, брюнеть, лЪтъ сорока- 
пяти отъ роду, серьезный и спокойный на видъ, какъ бы не- 


МНОГО измученный, но сь зоркимъ и проницательнымъ, а иногда, 


добродушиымъ взглядомъ. 

— Чай послБ! — сказаль онъ съ перваго же слова, со веБми 
раскланиваясь. — Прежде давайте больную. Я вашего медку и 
фруктовъ, о. Николай, хочу поесть на свободЪ, не торопясь, 
со спокойною совЪетью. | 

— Радь, душевно радъ буду! — отвЗтиль священник», по- 
жимая руку доктора съ особеннымъ дружелюбіемъ. — Что жъ, 
пожалуйте къ больной. 

ВелБдъ за Свищовымъ веб повышли изъ комнаты, кромЪ 
Ольги СергБевны да Сербина. Ушла, послЪ нЪкотораго коле- 
баня, даже Анна Семеновна, найдя, впрочемъ, нужнымъ изви- 
ниться передъ новою гостьей. 

Сербинъ въ потБ лица, но, видимо наслаждаясь, глоталь 
горячій чай съ медом». | 

— Скажите, Юрій Антоновичъ, — вдругъ спросила Ольга 
СергЪевна, — вы, кажется, хорошо знаете о. Николая... Что 
онъ за человЂкъ? 2 

Молодой офицеръ совеЪмъ отороплъ. 

— Позвольте... Чтд я могу сказать, если онъ священ- 
ствуєть въ вашемъ же приходЂ. 


- 


я 
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— Ну... покаюсь вамъ, что я не очень богомольна, и о. 
Николая вижу сегодня только второй раз». 

— Да хотя бы и такь! Все же вы не могли не слышать о 
нем... 

— Оть кого? 

-- Оть крестьянъ, отъ прислуги, отъ єосбдей... Господи, 
кто же не знаетъ о. Николая? 

Ольга СергБевна медленно покачала головой. 

— Оть крестьянь, отъ прислуги?.. Могло ли мнЪ прійти 
въ голову говорить еъ ними о священник? Съ какой стати? 

Сербинъ помолчалъ нБеколько мгновеній. 

Вамъ даже вообще не приходило въ голову говорить съ 
отими людьми, я только теперь это понялъ, — сказалъ онъ за- 
думчиво. -- У вась свой міръ, свои интересы, очень нарядные, 
очень высокіе, очень вамъ симпатичные, и за предбль этого 
міра или этихъ интересовъ вы даже не заглядываете... Что 
вамъ въ нашей грубой толп? въ будничной погонЪ за кускомъ 
хліба? въ безобразномъ мужицкомъ горЪ или страданіи, кото-. 
рыя тонуть въ сивухб?.. 

Ольга СергБевна н'Беколько обид'Блась. , 

— Почему вы такъ полагаете? Кажется, нынфшнюю интел- 
лигенцію трудно обвинить въ несочувственномь отношении къ 
народу... 

— Ну, да! Ну, да! — почти перебиль Сербинъ. — Въ тео- 
рій мы веБ за народъ; но не веБ знакомы съ нимъ лично... И 
воть пбчему я не сумБю, какъ должно, отвЪтить на вопрось 
вашъ объ о. НиколаЪ... О немъ слБдовало бы спросить каждаго 
изъ крестьянъ вашего прихода, каждаго бЪдняка на десять- 
пятнадцать верстъ въ окружности, каждаго изъ т$хъ страдаю- 
щихь и несчастныхъ, которые обратились къ его духовному 
совБту или утБшенію. Вотъ эти люди, голосомъ своего сердца, | 
лучше меня дали бы вамъ понять, что такое о. Николай! Да 
неужто вамъ не говорила о немъ хоть Надежда Александровна? 

— НЪтъ! — почти прошептала Ольга СергБевна, совеБмь 
смущенная и сбитая еъ толку необыкновенною горячностью Сер- 
бина, вообще крайне сдержаннаго. — Надя никогда... | 

Но прежде, чЪмъ дБвушка успБла кончить свою фразу, 
входная дверь вдругъ начала растворяться какъ бы сама со- 
бою, очень медленно и осторожно, а за тБмъ въ образовавшееся 
пустое місто на ципочкахъ проскользнуль Василій Павловичъ 
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Негропонтовъ, лукьяновскій о. діаконь. Онъ быль блЪденъ, 
какъ полотно, и весь дрожалъ; однако, не забылъ еще съ по- 
рога отвЪеить и ОльгЬ СергБевн и Сербину по земному почти 
поклону; а затЪмъ робко прислонилея къ етЪн%. 

— Докторъ еще у Марьи Савельевны, — сказаль ему Сер- 
бинъ. — Что же вы не садитесь? 

— Благодарю покорно, я и постою-съ... Такъ еще никакого 
разговора, осмБлюсь спросить, съ ихней стороны не было? ни- 
чего этакаго... окончательнаго? 

— Н%тъ, нБтъ! Что же могъ онъ сказать, не видЪвши 
Марьи Савельевны? 

— Та-акъ-съ... Господи! — прошепталъ дьяконъ, едва улер- 
живая слезы. — Господи!.. | 

Вся наружность этого `человЪка обличала такое горе, такое 
душевное страданіе, что и Сербинъ и Ольга СергБевна совсЪмъ 
примолкли. Неловко имъ показалось говорить о какой-нибудь 
дневной еустБ въ присутетвіи человЪка, котораго судьба, мо- 
жетъ-быть, рЪшалась именно въ это мгновеніе. Минутъ пять 
прошло поэтому въ полномъ молчаніи, которое нарушалось 
только тяжелыми вздохами дьякона, да кое-какими подавлен- 
ными, мало понятными звуками изъ сосфднихъ комнатъ. 

Наконецъ, послышался оттуда шумъ отодвигаемой мебели, 
шаги и громкій, веселый голось доктора Свищова. 

— Ну-сь, теперь, поздравляю вась, Марья Савельевна, и 
васъ, господа, тоже. Опасность миновала, и я ручаюсь за 
жизнь больной. Нужна только маленькая осторожность въ пищ%. . 

Дьяконъ какъ стоялъ у задней стБнки, такъ и рухнуль 
туть же на колни, воздымая руки къ образам». 

— Господи, услышалъ! — бормоталь онъ, обливаясь сле- 
зами. — Теперь пЪшкомъ въ Кіевъ, и постить цфлый годь, кром'Б 
только дванадесятыхъ... Господи, яко благъ, яко в'Бкь милость 
Его. | 

ВелЪдъ за докторомъ веб опять сошлись вокругъ самовара, 
и началось новое чаепитіе. т 

Ольга СергЂевна съ удивленіемъ наблюдала за о. Пиколаемъ, 
который былъ просто по-дЪтски весель. Онъ ем'Бялся, подшу- 
чиваль, усерднфйшимъ образомъ угощалъ всфхъ своимъ медомъ 
и фруктами, а въ иную минуту съ явнымъ умиленіемъ объ- 
яснялъ, какъ онъ счастливъ, что въ такой радостн'Бйшій день 
видить у себя столько пріятныхъ и дорогихъ гостей. 
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Дьякона о. Николай тоже засадиль къ столу и чуть не 
насильно вливалъ въ него пятую чашку чаю. 

— ВЪдь любишь побаловаться чайкомъ, — приговаривалъ 
онъ, — любишь, чего ужъ грЪхъ таить! Такъ и пей, покуда 


‘случай есть полакомиться такою вотъ травкой. Ау, другъ! Долго 


мы ес опять не увидимъ. 
Вм5ето всякаго отвБта дьяконъ поймаль руку своего на- 


` стоятеля и крБпко поцБловалъ ее. 


Священникъ чрезвычайно смутился. 

— Что ты, что ты, о. дьяконъ! Мы не въ церкви. 

— Ладно, знаю что дБлаю. Ты відь мнф жену-то отмо- 
лиль — ты! — вдругъ захныкалъ Негропонтовъ. — ВидБлъ я, съ 
какими слезами молебны ты служилъ „о здравіи“, вотъ хотя бы 
и сегодня утромъ. Сльшаль я, какъ ты молитвословиль Го- 
споду, даже меня ПОТИ возносилъ гор%... Ну, что! Отецъ 
ты миъ! Лучше отца! 

И Негропонтовь вдругъ повалился въ ноги о. Николаю. 

— Что ты, дьяконъ, что ты! Вставай! — окончательно сму- 
тилея священникъ. — Давай-ка лучше поцблувмся. Полно! Ка- 
ків между нами счеты? Одному Господу служимъ. 

О. дьякона, сконфуженнаго и присмир$вшаго, опять усадили 
па місто и заставили пить шестую чашку, покуда онъ своими 
робкими, но осчаетливленными взглядами словно просилъ у веъхъ 
прощенія. | 

Появилась босоногая крестьянская д'Бвочка, лБтъ четырна- 
дцати и, застыдившись большой компаній „господъ“, закрыла 
себ'Б лицо рукавом». 

— Чего теб'Б, Мареуша? -- спросила Анна Семеновна. 

— Матушка, Марья Савельевна услыхала дьяконсюй голосъ, 
такъ требуютъ ихъ къ себЪ. 

— Голубка моя дорогая! —векочилъ о. дьяконъ. — Вспомнила! 
Повидаться... 

И онъ рванулся было къ двери, но вдругь осЪкся. 

— Вдь можно? — спросилъ онъ, оборачиваясь къ доктору. 

— Можно! — съ улыбкой разрЪшилъ Свищовъ. 

Дьяконь исчезъ, а докторъ посмотр'Бль на свои часы. 


— Пожалуй, что и время! — замБтиль онъ. — Батюшка, 
ваши веБ въ сбор'Б? і 
-- Веб. 


-- Пу, такь я пойду. 
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— Николай Ивановичъ! — остановила его Ольга СергБевна.. — 
А для меня найдется у васъ еще десять минутъ? 

— Конечно. Я скоро вернусь. 

` — Разв ты нездорова? — встревожилась Надя. 

— Пустяками. Можешь сама объ этомъ судить, если я сюда 
пБшкомъ пришла и отлично себя чувствую. | 

— Исқусный врачъ Николай Ивановичъ! — замфтилъ свя- 
щенникъ. - Ужъ какъ плоха-плоха была дьяконица... И чело- 
вБкъ онъ истинно-прекрасной души. 

— Вотъ вы хвалите, — вдругъ возразила Ольга СергБевна, — 
а я слышала, будто Свищовъ — атеистъ. 

— Нельзя этого допустить, сударыня. Можетъ-быть, онъ 
вБрить не по-нашему, но все-таки вБритъ, непрем'Бнно. Д'Бла, 
его и совБеть 0 томъ свидЪтельствуютъ. Взгляните въ окно; 
вонъ онъ творитъ свою молитву. А настоящій-то атеистъ ужъ 
молиться не станетъ, никакъ. 

— Гд%? Что вы показываете? Ахъ, толпа у церковной сто- 
рожки. Что же онъ тамъ дБлаетъ? 

— ЛЬчитъ бБдняковъ, да еще и деньгами кое-кому помо- 
гаетъ. Атеисту нё зачЪмъ это дЂлать... Ну, однако простите ` 
на время: надобно послушать доктора да записать его совЪты; 
а то мои больные, пожалуй, перепутаютъ... А! вотъ и Өеня 
идеть, вЪрно за дьякономъ. 

— Н$ть, ужъ это за мной, — вздыхая отозвалась Анна Се- 
меновна. | 

ЗатЪмъ Незкамовы и Сербинъ остались втроемъ. 

Ольга СергБевна, согласно предвзятому намЪренію, всю свою 
наблюдательность и способность къ анализу, ловко и незамЪтно, 
но съ горячею жадностью, прим$няла въ этотъ день къ Пад, 
которая кстати, въ роли сестры милосердія, еще разъ явилась 
передь нею въ незнакомомъ освЪщеніи и .какъ бы новымъ ли- 
цомъ. Немного поблЪднБвшая и утомленная велЪдствіе недо- 
спанныхъ ночей, Надя съ такою радостною готовностью, съ та- 
кою тревожною нБжностью, съ такимъ полнымъ самозабвеніемъ 
служила больной женщинЪ, что Ольга СергЂевна невольно ска- 
Зала себЪ: „Она здБсь счастливће, чБмъ дома!.. То-есть, по- 
крайней мЪрЪ, чЪмъ дома въ настоящее время“, добавила, тот- 
часъ бЪдная дБвушка, вдругъ припомнивъ, съ чуветвомъ острой, 
почти физической боли въ сердцБ, сіяющеє счастьемъ лицо и 
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веселое щебетанье кузины несколько м$фсяцевъ тому назадъ. 
„Что же можеть туманить ее дома теперь... кром%?..“ 

«Ольга СергБевна не договорила даже въ мысляхъ. 

Но ей суждено было и въ этотъ день видЪть полное про- 
сіяніе кузины, хотя лишь на короткое время. Это произошло, 
когда докторъ Свищовъ объявилъ, что больная дьяконица уже 
виб опасности. Такой приговоръ врача до того обрадовалъ 
преданную сидБлку, что на минуту въ ней воскресла совсфмъ 
прежняя, восторженно-счастливая Надя. Ольга СергЪевна не- 
замБтно, но неотступно наблюдавшая за своею кузиной, была 
поражена этимъ взрывомъ очевидно великой, искренней ра- 
дости. 

„НЪтъ, не понимаю я Надю! — думала она съ отчаяньемъ. — 
Это въ самомъ дБлБ какой-то особенный человЪкъ, не отъ міра 
сего, на другихъ не похожій... Ну, добрая она, я это допу- 
скаю, — добрая, какъ я, напримБръ, и представить себЪ не 
въ силахъ; ну, ей пріятно помочь страдающему; ну, ей, мо- 
жетъ-быть, даже именно хотБлось убЪфжать изъ дома, хоть на 
время, чтобы занять свою мысль чЪмъ-нибудь новымъ, то-есть 
не подозрівать, не слБдить каждую минуту, а отдохнуть отъ 
тяжелыхъ и противныхъ думъ... Все это такь, это понятно... 
Но откуда вдругъ такая радость, такое просіяніе? ВЪдь она 
туть очевидно все забыла, всякія личныя соображенія — и это 
только потому, что какая-то тамъ дьяконица, въ сущности со- 
вершенно ей и чужая, и чуждая — подала надежду на выздо- 
ровленіе! Скажите, ради Бога, развЪ это естественно? Съ кбмь 
это бываетъ? Можеть ли это случиться именно сь тБмъ, у 
кого на душЪ свое гнетущее горе, своя всепоглощающая тре- 
вога? Или ихь нЪтъ совебмь, ни горя ни тревоги? Они — 
только миражъ моей собственной больной совЪсти?.. Да нЪтъ 
же, нЪтъ! Й дядя видитъ... Господи, какая мука! Вотъ истин- 
ный адь, а не тоть, что на картинахт малюютъ“. 

Ольга СергБевна и не подозрфвала, какъ она близка къ 
тому, чтобы поглубже заглянуть въ душу своей кузины. Часто 
самый будничный случай и самымъ естественнымъ образомъ 
даетъ намъ именно то самое, чего мы добивались, напрягая 
веб ресурсы своего ума и хитрости, и добивались напрасно. 
НЪчто подобное случилось теперь. 

Сербинь, оставшись втроемъ съ обфими Незнамовыми, вы- 
разиль НадеждБ АлександровнЪ свое удивленіе, что она, столь 


т 
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близко знающая о. Николая, ничего не сообщила о немъ своей 
кузин%. 

— У насъ это было бы не ко двору, -— спокойно улыбаясь 
отвЪтила ему Надежда Александровна. — Оля и папа просто 
пожали бы плечами на веб мои розеказни, какъ малодоєтов'Бр- 
ныя и, въ сущности, для нихь даже неинтересныя... А мужъ 
еще, пожалуй, разсердился бы, и сталь бы поднимать на смЪхъ 
такія вещи, которыя для меня святы и дороги. А ужъ это 
слушать и больно и грЪшно... | 

— Не очень лестный ты намъ выдаешь аттостатъ! — ото- 
звалась Ольга СергЪевна. — Особенно въ глазахь такого рев- 
ностнаго богомольца, какь Юрій Антонович». 

— Отчего же? Всякій чувствуєть и вБритъ по-своему... 
Но я и не думаю скрывать, что въ Чернышахъ миъ иногда 
бываетъ не по себЪ... душно какъ-то... воздуха мало! Мы тамъ 
закупорились сами съ собой и для себя... я вотъ ие умЪю 
выразить... но мы словно стараемся, чтобъ ни вЪтер къ ни 
даже звукъ не пробралея въ нашъ тфеный уголъ изъ широ- 
каго Божьяго міра, полнаго людей, жизни, чувства, радостей, 
труда, страданій, — всего, всего, что дорого и близко душЪ. 
ВЪдь такъ, Юрій Антоновичъ? 

— Я Чернышей не знаю. Но... но мнф показалось, будто 
Ольга Сергфевна, напримфръ, дЬйствительно мало озпакоми- 
лась... кхэ!.. сь бытомъ мелкаго люда. 

— А гдБ ей было ознакомиться? Конечно, пе въ Черны- 
шахъ... ВЪдь и я первое живое слово о Бог, о ближнихь, 
о трудЪ и любви услышала здБсь, отъ о. Николая.  - 

Этого ужъ Ольга СергБевна не могла вынести. 

— Надя! Подумай, что ты говоришь! Ты — невБетка гені- 
альнаго ученаго и жена блестящаго университетскаго магистра, 
ты первое живое слово услышала отъ какого-то сельекаго ба- 
тюшки, который и самъ-то сознается въ своей малоспособности. 

— Сельскій батюшка! Но имфешь ли ты понятіе о его жизни, 
подвигахь, отношени къ людямъ, о силБ его молитвы и про- 
пов'Бди, о великой власти, данной ему Господомъ? Знаешь ли 
ты, сколько сердець зажегъ онъ своимъ СЛОВОМ, сколькихъ за- 
блудшихь вывелъ на путь любви своимъ примБромь, сколько 
горькихъ слезъ превратилъ въ счастливую улыбку, сколько 
мрачныхъ `душъ освятилъ и очистиль своимъ благословеніемь? 
А ужь для меня онъ єдблаль больше, чЪмъ можно выразить, 
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больше, чЪмъ въ силахъ сдфлать родной отець... Онъ явился 
какъ бы непосредственнымъ подателемъ Божьяго милосердія и 
вічной, неисчерпаемой доброты Его! 

— Дая тебя? Для тебя лично? Что могь сдБлать для тебя 
о. Николай? 

— Онъ вывелъ меня изъ вЪчной тьмы грЪховнаго отчаянія, 
онъ поддержалъ во мн силу и научиль меня любить десницу, 
меня наказующую. Его совбтамь обязана я тбмь, что душа 
моя, можетъ-быть, предстанетъ. Господу хотя и маленькая, не- 
значительная, но все-таки не загрязненная ни враждой, ни за- 
вистью, ни злобой. Накопецъ, ему же я обязана самою большою, 
чистою и надежною радостью въ моей жизни, потому что именно 
онъ научиль меня понимать, какъ ничтожно или сустно наше 
земное счастье, какъ глупо и грфшно считать его нБкоторою 
для себя необходимостью, или, тфмъ боле, цфлью своихъ 
стремленій, какъ безконечно мелко оно, это наше презрфнное 
эгоистическое счастье земное, въ сравнени со святыми исти- 
нами вЪры, неугасимой любви и безконечнаго упованія. Да! 
Была минута въ моей жизни, когда я считала для себя все 
конченнымъ, все погибшимъ, все и навсегда; маъ оставалось 
только умереть съ гиБвомъ и ненавистью въ сердцЂ... И что 
же! Благодаря о. Николаю, именно эта ужасная минута стала 
для меня зарей новаго, немеркнущаго світа, новой, непрехо- 
дящей любви и блаженства. Вотъ что сдблаль для меня этотъ 
сельскій батюшка! Понимаешь ли: ты теперь, Оля? 

Падежда Александровна на минуту пріостановилась. Съ по- 
рывомъ глубокой нЪжности, она вдругъ обняла и горячо по- 
цфловала свою кузину. | 

— Оля милая! ВЪрь мн, если когда-нибудь ты почувству- 
ешь себя малодушною, либо несчастною -- обратись къ Богу 
черезъ одного изъ самыхъ чистыхъ Его служителей, о. Нико- 
лая. ОбЪщай мн! Ты сама убЪдишьея, что благость Господа 
безпредЪ льна, что пламя вЪчной любви очищаетъ и кр$питъ 
душу. А мнЪ такъ сладко, такъ сладко будетъ... 

Надя вдругь умолкла съ нЪкоторымъ смущенісмъ и даже 
какъ бы испугомъ. 

Ольга же СергБевна испытывала нфчто въ родЪ головокру- 
женія, въ ролЪ того безпредЪльнаго, неописуемаго страха, ко- 
торый иногда овладфваетъ человЪкомъ во снБ и разрЪшается 
посл неимовЪрныхъ усилій двинуться, бЪжать, крикнуть что- 
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то — подавленнымъ стономъ, холодною испариной на лбу да не- 
истовымъ біеніемъ сердца. Да, она была близка къ потерЪ со- 
знанія. То, что казалось ей такъ нестерпимо ужаснымъ, такъ 
нечеловЪ$ чески безобразнымъ и постыднымъ, даже въ сравни- 
тельно далекой перспективЪ, то, передь чЪмъ она отетупала 
ось отчаяніемъ, лучше готовая пожертвовать жизнью —- именно 
то вдругъ стало передъ нею во весь ростъ, уже не какъ гада- 
тельная только возможность будущаго, а какъ неизбЪжная, 
осуществившаяся дЪйствительность настоящаго. Каждое новое 
слово Нади было новымъ подтвержденіемъ ужасной правды: да, 
она знаетъ — знаетъ давно — знаєть все! Сверкнула та уничто- 
жающая молнія, грянулъ тоть громовой ударь, о которых 
Ольга СергЂевна доселЪ боялась думать даже про себя. 

ОнфмЪвшая, блъдная, Ольга СергБевна дико раскрытыми 
глазами смотрбла на Надю. Ей казалось, будто она летить, 
летить въ какую-то бездну... Сейчась будеть паденіс, послЪл- 
ній, ужасный толчокъ — и все, все-вдругь покроется мракомъ 
вЪчной ночи, смерти, уничтожения... 

Богъ знаєть, что вышло бы далфе изъ этой бесБды двухь 
кузинъ, если бы не появился докторъ Свищовъ. 

— Воть и я! — сказалъ онъ весело. — Къ вашимъ услугамъ, 
Ольга СергБевна. Надіюсь, впрочемь, что очень-то вы меня 
не затрудните. 

ДЪвушка машинально улыбнулась въ отвфтъ доктору, но 
не въ силахъ была произнести ни одного слова. 

Надя тотчасъ это замЪтила. р 

— Простите, Николай Ивановичъ, я уведу Олю на одну 
только минутку, буквально одну. ВЪдь можно? 

— Пожалуйста. 

Почти вытянувъ Ольгу СергБевну за собой, въ маленькую, 
полутемную каморку, Надя горячо обняла ее тамъ и шепнула 
на ухо: 

— Оля, дурочка! Что тебЪ вообразилось? Пойми, что я 
люблю тебя попрежнему — нфтъ, больше прежняго! Лучше 
прежняго, въ тысячу разъ! Ничто и никто не оторветь тебя 
отъ моего сердца... Не залумывайся же надъ вздоромъ и сту- 
пай къ своему Свищову. | | 

Шутливо улыбаясь, она вытолкнула Ольгу СергЪевну на- 
задъ, въ ту комнату, гдЪ поджидалъ ее докторъ. Сербинъ же 
съ обычною своею вЪжливостью куда-то исчезъ. 
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Николай Ивановичъ ни на спЪхъ поставленньхь діагнозовъ, 
ни коо-какихь „невинныхъ“ средствь терпфть не могъ. Это 
былъ врачъ серьезный и почтенный, да и человЪкъ такой же. 
Онъ положительно отказывался отъ консультацій въ гостиной, 
ло которыхъ такъ падки многія дамы, и не прописывалъ под- 
крашенную воду, внимательно прислушиваясь къ послЪдней 
модной сплетнъ. , 


Ольгу Сергбевну онъ тоже осмотрЪлъ, ослушаль и по- 
выспросилъ съ обычною своею неторопливостью; но въ резуль- 
татЬ только покачалъ головой съ явнымъ недоумфніемъ и за- 
явиль, что никакихь признаковъ болфзни не усматриваетъ. 
ЗамЪтно-де, что нервы очень натянуты, и не мБщало бы, по- 
жалуй, попринимать Ка]! рготаќі... ну, и въ крайнемъ случа 
попридержаться легкой діэты дня два, если тошноты не отста- 
нутъ... А впрочемъ, нездоровье, на столько неважное, что и 
безо всякой латинской кухни пройдетъ скорехонько. 


Кому неизвестно, что ожидаемый ужасъ всегда страшнЪе 
разразившагося, да и свЪжая рана мало болить! То и другое 
испытала на себБ Ольга СергЪевна. Сначала теплая ласка и 
увБренія Нади, затЪмъ, хладнокровные, обстоятельные разепросы 
Свищова подЪйствовали на двушку самымъ отрезвляющимъ 
образомъ. Отъ сердца какъ будто даже отлегло немного. Сколь- 
знула мысль: воть и совершилось наконецъ то ужасное — а 
что же, ничего особеннаго нЪтъ, все спокойно... 


Въ конц совфщаня сь докторомъ Ольга СергБевна могла 
уже заговорить съ нимъ даже о постороннихъ вещахъ. 


— Вы устроили себЪ здБеь большую практику, — сказала, 
она съ улыбкой, намекая на толпу паціентовъ-крестьянъ. — Но 
едва ли это вамъ выгодно. ` 


— Нея, а чудакъ этотъ, о. Николай, устроилъ. Да еще 
вздумалъ на свон послБдніе гроши больнымъ лБкаретва поку- 
пать... Ну, нечего дБлать, теперь ужъ съ собой вожу цБлую 
походную аптечку. 

— Однако, это надоЪдливо. 

— Какъ вамъ сказать... Сначала я было даже вознегодо- 
валь. Но потомъ — все равно вЪфдь отъ поЪфзда до пофзда си- 
дЬтБ; ну, и все-таки... Знаете, тоже бЪдный, безпомощный на- 
родь! ГрЪхъ нашему брату, когда это ничего не стбитъ, кром'Б 
небольшого труда... Я тутъ какъ понаслушалея о деревенскихъ 
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порядкахь, такъ мнЪ теперь, право, такимь людямь, какъ 
о. Николай, стыдно въ глаза смотр%ть. | 

— Николай Ивановичъ! Это вы — вы — говорите о русекомъ 
попь? Вотъ перемЪна! 

— 9, сударыня! Попь, профессорь, мужикъ:.. Не все ли 
это равно, какое мн дБло до побудительньхь мотивовъ, если 
человъкъ дБйствуетъ такъ... какъ намъ съ вами не удастся, 
Ольга СергБевна! — вздохнуль Свищовъ. 


ГлАвА \[. 


Обратно. 


Когда Ольга СергБевна собралась пойти домой, начинало 
_вечерЪть, и солнце, въ поселБдыйЙ разъ блеснувъ своими кро- 
вавыми лучами на крыльяхъ лукьяновскихъ выскочекъ-мельницъ, 
но уже оставивъ въ тБни даже кресть церкви, потонуло въ 
безконечныхъ равнинахъ запада. Правда, цБлая толпа легкихъ 
и затЪйливо окрашенныхъ облачковъ горЂла нока на небосклонЪ. 
Такь, велфдъ за удалившимея владыкой, еще долго толпятся 
раззолоченныя спины его придворныхъ. Но и этотъ отраженный 
пожаръ постепенно меркнуль, застывалъ и стирался, какъ ли- 
нючія краски съ потускнЪвшаго фона. А хмурая мгла сурово 
надвигалась все ближе. 

Никакого экипажа къ услугамъ Ольги СергБевнь не оказа- 
лось; да она о томъ и не позаботилась. Ей, напротивь, именно 
хотБлось движенія, простора, воздуха, а пожалуй, даже и 
усталости. 

Зато Надя горячо запротестовала против» ея рБшенія отпра- 
виться въ путь одной и пъшкомъ. 

— Да что ть, сь ума, что ли, сошла? — говорила она съ 
досадой. — Мало ли что можетъ случиться? Стая бродячихъ 
собакь, бЪшеный волкъ, наконець, просто пьяные люди, по- 
терявшіс всякое пониманіе собственныхъ поступковъ... Что ты 
будешь дЪлать въ подобномъ случа? Не дури, Оля! | 

— Да если мнЪ хочется походить, прогуляться? — жалобно 
возразила Ольга СергЪевна. — Погода — прелесть. Когда еще. 
опять такой дождешься! і 

— Прогуляться! Это очень хорошо; но не одна же ты ста- 
нешь бродить, на ночь глядя, среди пустыхъ полей ‘на нБ- 
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сколько верстъ кругомъ. Это безуме... А главное, долго ли 
тутъ верховому доскочить до Черныхъ-Враговъ и вернуться съ 
зкипажемь? Гуляй себЪ затЪмъ, сколько угодно. 

— Господи, какая тоска! — видимо колебалась дБвушка. 

— Не позволите ли вы мнЪ проводить васъ? —- съ нБкото- 
рымъ смущеніемь предложиль тогда свои услуги Юрій Антоно- 
вичь Сербин. ; 

Онъ теперь сид'іБль, вмЪетЪ со "нев въ комнатЪ больной 
Марьи Савельевны, все въ томъ же педантически вычищенномъ, 


‘хотя и поношенномъ военномъ полукафтанЪ, застегнутомь на 


веб крючки и пуговицы, какіе только полагаются. Онъ, впро- 
чемь, все время молчалъ, открывая роть лишь для самыхъ не- 
обходимыхъ и короткихь отвЪтовъ. 

— Ахь, Юрій Антоновичъ! — вотъ это любезно, — обрадова- 
лась Надя. — Въ самомъ дБлБ, проводите ее. Да кстати и по- 
знакомитесь другъ съ другомъ получше. 

— Я, по крайней мЪрЪ, отъ этого вовсе не прочь, — съ при- 
вътливою улыбкой заявила Ольга СергЪевна, — хотя мнЪ со- 
въетно безпокоить топзівит Сербина своею пЪшеходною фантазіей. 

— Что ему за безпокойство, коли онъ самъ — пЪхота! — рЪ-. 
шился съострить и первый ·захохоталъ собственной остротЪ 
о. Николай, очень ужъ счастливый „пріятнымъ днемъ“. 

Велдъ за зтимь Ольга СергЂевна и Сербинъ стали про- 
щаться, при чемь Юрій Антоновичъ поцбловался съ больною и 
„благословилея“ у батюшки, обьяснивь, что оть Черныхъ-Вра- 
говь прямо пойдеть домой. 

-- Ну, награди вась Господь, что пришли провфдать нась 
въ нашемъ горб! — любовно поцфловалея съ ним» о. о — 
И за милостьньку вашу спасибо. 

-- Воть еще вздоръ какой! — отмахнулея рукой Сербин». 

— НЪтъ, государь мой, не вздоръ! Безъ самовара-то плохо 
приходится, пока болящая въ дом%. зи и кастрюлечки, и за- 
мокъ — все по домашнему дЪлу нужное... Спаси ваеъ Богь, 
милый! Когда же опять навЪетите? 

— И самъ вірно не знаю. Служба відь всс-таки, хоть и. 
бездБльная. Должно-быть, впрочемь, на то воскресенье выпро- 
шусь. А вы до тБхъ порь хоть писните, что ли, о здоровьЪ 
Марьи Савельевны, или на словахъ накажите съ кЪмъ-нибудь 
изъ крестьянь. Сами знаете, сердцемъ я відь здЪеь, съ вами 


буду. 
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— Знаю, знаю, другъ вфрный! и ужъ какъ-нибудь да 
извЪщу, безь того не оставлю. 

„Что у нихь за отношенія?“ — думала про себя удивленная 
Ольга СергЪевна. 

А Сербинъ, выйдя вслдъ за нею на широкую площадь, ко- 
торая окружаєть лукьяновскую церковь, держался на шагъ или 
на два позади и, украдкой поглядывая на дЪвушку, думалъ 
въ то же время свои думы. 

„Создастъ же Господь такое совершенство красоты! Глазъ 
оторвать не хочется... И невольно мечтаешь, что подъ этими 


вибшними чертами долженъ быть цфлый міръ высокихъ стре- 


мленій, любви, вЪры, сознательныхъ жертвъ и святыхъ востор- 
говъ... Но, конечно, все это обманъ, миражъ, какъ обыкно- 
венно. Раскроетъ она, ротъ, заговоритъ, даже залюбезничаетъ, 
и вдругъ — божественный идеалъ превратится просто въ слезли- 
вую барышню съ птичьимъ мозгомъ, съ мелкою и суетною ду- 
шонкой, съ кое-какими поползновеньицами вм'Бсто , благородной 
воли... Господи! Неужели даже это дивное лицо — только пошлая 
маска? Неужели такой лобъ, таке глаза, такое царственное 
сіяніе могутъ обманывать? И н%тъ за ними ничего: ни выдаю- 
щагося ума, ни характера, ни оригинальности — ничего, кром 
обычнаго дюжиннаго ничтожества? Подобная вещь можетъ, на- 
конецъ, возмутить человЪка, можетъ вырвать у него невольный 
ропотъ... Что за глупая мистификація въ самомъ дЪлЪ!“ 

— Юрій Антоновичъ! — окликнула дфвушка, чуть-чуть по- 
вернувъ къ нему головку. | 

— Что прикажете? — подошелъ онъ ближе. 

— Вы разв недалеко живете отъ Черныхъ-Враговъ, или 
Чернышей, что ли? 

— Я? Я живу въ нашемъ о городЪ БубновЪ; да и 
не могу иначе по требованіямъ службы. 

— Въ е Но вЪдь`это двадцать-пять версть отсюда! 

— Около того.. 

— Но какъ же... Пу, я, значить, что-нибудь перепутала, 
либо не поняла, васъ. 

— Въ чемь, позвольте спросить? 

— МнЪ показалось, будто вы предполагаете прямо отъ 
Черныхъ-Враговъ пойти домой. 

Дфвушка подчеркнула слово: пойти. 

— Я такъ и сдБлаю, — спокойно отвЪтилъ Сербин». 
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— Какъ! Двадцать-пять вереть пфшкомъ! 
— Я часто хожу къ о. Николаю. Но что же въ этомъ осо- 


-«беннаго? Помилуйте, тысячи верстъ исхаживаютъ... 


— Конечно, конечно... А вы такой любитель прогулокъ, 
или дБлаете это ради здоровья? 

— Ну, какъ вамъ сказать... — замялся Юр Антоновичъ 
съ невольною улыбкой. — Ни то, ни другое. Ходить я, разу- 
мБется, привыкъ и устаю рідко. Однако, надоЪ$дливо брести 
пять-шесть часовь по давно знакомымъ м$5етамъ, когда ихъ 
можно бы профхать вчетверо скорЪе. 

— Такъ почему же вы не "Бздите? 

— Видите ли, вамъ это, конечно, покажется страннымъ, по- 
тому что вы не привыкли къ такимъ мелочнымъ расчетамъ; но 
для нашего брата они необходимы. У о. Николая я бываю 
часто, всякій разь, когда представляется возможность; а жало- 
ванье у насъ, военныхъ, небольшое, при чемъ еще требуется 
довольно многое, чтобы не выйти изъ общаго офицерскаго 
уровпя, не уронить своего званія неприличною єму выставкой 
бфдности. Офицерь должень быть чисто одЪтъ, должень про- 
живать въ опрятной квартир, должень всегда имЪть чай, са- 
харь, пЪфеколько рублей въ карманЪ... Пу, такъ воть, при 
этихъ условіяхъ, невозможно тратиться еще на частыя поЪздки 
за двадцать-пять версть. 

Ольга СергБевна несколько помолчала. 

— Вы давно знакомы сь о. Николаемъ? 

— Лть пять. 

— Только? А мнБ показалось... 

— Что? 

— Будто вы сь нимь очень близки. 

— Оно, пожалуй, такъ и есть... то-есть, насколько я могу 
быть близокъ съ подобнымъ человБкомъ. Я вижу въ немъ отца, 


именно отца, которому я обязанъ любовью и благодарностью 


выше всякой мфры. Онъ же — служитель Бога, всегда готовый 
положить душу за овцы своя. 

— Знаете, всегла такъ странно слышать нЪчто въ этомъ 
род о... священникЪ! 

— А о комь не странно? 

— Ну, я сама не знаю! — улыбнулась Ольга Сергфевна. — 
Но...о чемъ наконецъ говорить со священникомъ? Че все же о 
богомысліп! Ни пошутить, ни попустословить... 


=== ЗАГИН И ТЫЧ 
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— Почему? Воть, наприм®ръ, о. Николай первый отли- 
чается очень веселымъ нравомъ. Между „своими присными“ — 
какъ онъ выражается — иной разъ посмотрите, какъ разойдется! 
Правда, остроумець онъ не блестящій, и почти веб его шутки 
выходятъ не удачнфе той — про пЬхоту и пБшее хожденіе — 
которую вы слышали. Да вЪдь не въ этомъ и дБло. Все-таки, 
лицо его по большей части сіяєть весельемъ и полнымъ удо- 
вольствіемъ, самъ онъ шутить, чужимь шуткамъ смфетея отъ 
души — чего же еще? 

— Опять для меня большая неожиданность. 

— Почему? 


— Да я вБдь слышала, будто о. Николай — рБдкій, само- 
‚ отверженный подвижникь, изъ строгихъ строгій по своему образу 
жизни и воздержанію. 


— Это правда. Онъ въ самомъ дЪлЪ подвижникъ, истинное 
чудо труда, терпнія, вфры, любви къ людямъ и совершен- 
наго пренебреженя къ земнымъ благамъ. Это человъкъ такого 
высокаго настроенія и такой прозрачной чистоты въ сердці, 
какія даются только по особой милости Божей и очень, очень 
немногимъ избраннымъ. 


— Ого! Ого!..--даженбсколько смутилась Ольга СергЪевна. — 


Ужь не творить ли онъ чудесь, подобно своему дядЪ? — приба- 
вила она насм'Бшливо. 


— НЪтъ. Я, по крайней, мБр% не слыхалт о них». Но, поз- 
вольте спросить, какимъ естественньм'ь порядком явленій можно 
объяснить, что человфкь, лишенный всякой научной мудрости, 
даже простоватый или совеБмъ тупица въ дБлБ книжнаго зна- 
нія, и... и... осіянъ даромъ Духа Святаго, то-есть высочайшею 
мудростью откровенія?.. Я знаю, что удивиль вась и говорю 
странно, даже дико для васъ... Но какь это иначе назвать? 
или какъ растолковать тому, кто самъ не испыталъ удивитель- 
ной силы совфтовъ о. Николая?.. Да! ЧЪмъ объяснить, что въ 
его простыхъ, самыхъ простыхъ словахъ, иной разъ даже ме 
очень связныхъ, пораздумавши, всегда откроешь такую... глу- 
бину правды и добра, такое озарене темныхъ сторонъ, ка- 
кого напрасно будешь искать въ самой авторитетной книгЪ 
свбтекаго мудреца. Мало того, люди, подходивше къ 0. Ни- 
колаю еъ тайными, но тяжелыми сомнЪніями въ душ", сь му- 
ченіями неискупленнаго грЪха на совЪсти, утверждаютъ, будто 
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онъ прямо отвЪчалъ имъ на невысказанныя сомнЪнія, ясно ука- 
зывалъ на лучшій путь раскаянія и искупленія. 

— Ну!.. только воскликнула Ольга СергЪевна. 

— Я самъ — человБкь слишкомъ заурядный, чтобы позво- · 
лить себ говорить такимъ образомъ, — спокойно объяснилъ Сер- 
бинь.--А прежде всего я слишкомъ мало учился. Но я и вы- 
разилъ вамъ не свое личное мн%ніе, а то, что олышалъ отъ 
людей въ родЪ Вадимскаго или К —ова, профессора московской 
духовной академій. Репутація же этихъ ученыхъ, вБроятно, вамъ 
извБстна болБе, чЬмъ мнЪ. 

-- Вадимскій, положимъ, можетъ знать о. Николая. Но 
К--овь-то какимъ ег 

— Профессоръ часто `бываетъ у Бориса Петровича и каждый 
разь непрем$нно заъзжаетъ на поклонъ къ о. Николаю. По- 
слБдній разъ они вмфетЪ были въ іюлб. 

— Борись Петровичъ — это кто же? 

— Вадимеюй. 

Ольга СергЂевна раздумчиво покачала головой. 

— Чудеса какія-то вы разсказываете... А вы гд воспиты- 
вались? въ корпусЂ? 

— Нтъ. До семнадцати лЪть я жиль у дяди Егора Ива- 
новича, котораго вы знаете, и подготовлялся для поступленія 
въ университетъ. А потомъ жизнь моя такъ сразу измфнилась, 
что мнБужъ нечего было и думать о систематическомъ образованіи. 

— Можно и самому быть своимъ собетвеннымъ универси- 
тетомъ. 

— Куда мнЪ! Я почитываю, Бонечно, что могу-- ну, да что 
ужъ... Й къ чему? 

— - Какь, къ чему! Вотъ этого вопроса я не ожидала. Зна- 
ніе всегда и всякому нужно, 

— РазумЪетея; но вЪдь и между знаніями можетъ быть 
выборъ. Оказывается, что для моихъ маленькихь цблей и 
стремленій основательное знакомство съ какимъ-нибудь реме- 
сломъ гораздо цфинфе случайныхъ теоретическихь свЪдЪнй, 
плохо связанныхъ и переваренныхъ. 

— Отчего же непремфнно плохо? 

— По недостатку времени и средствъ, да вЪроятно и спо- 
собностей. Автодидактомъ не всякій можеть быть. Слесарному, 
воть, дБлу — на что ужъ скромное — и то самъ одинъ поряд- 
комъ не выучишься. 
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Ольга СергБевна немного помолчала. 

— А вы не рисуетесь ли отчасти вашимъ слесарнымъ ис- 
кусствомъ, Юрій Антоновичъ? —замЪтила она потомъ съ улыб- 
`кой.—Простите за нескромный вопрось... | 

— Рисуюсь? Почему? РазвБ роль слесарнаго мастера такъ 
живописна? | 

— Откровенно сказать, я этого вовсе не нахожу... Я во- 
обще люблю спокойныя, знакомыя дороги, и очень цБню не 
только чистоту души, но и чистоту рукъ... Однако, мало ли 
чБмъ забавляются люди, и что имъ нравится! Вкусы могутъ 
быть самые различные. 

— Вы прекрасно выразились: дЪйствительно, люди забавля- 
ются различно, и всякая забава хороша, покуда правится... 
Только не хорошо, когда грязный тулупъ шерстью наверхь 
или святочная харя, которыми другіе забавляются, наряжаясь 
на нБоколько минуть — для васъ становятся форменнымъ, обя- 
зательпымъ костюмомъ... Особенно не хорошо это; когда че- 
ловБкъ въ свог время тоже мечталь, строилъ воздушные замки, 
развивалъ въ себЪ требованія, вкусы... 

Юрій Антоновичь говорилъ все тише, такъ что послБднія 
слова произнесъ почти про себя; но дЪвушка все-таки разелы- 
шала въ нихъ несомнЪнную нотку горечи. 

— Простите, я позволила себЪ нескромность... 

— Цтъ, пожалуйста... Я, напротивь, долженъ быть благо- 
_ даренъ вамъ за то, что вы удостоиваете говорить со мною безъ 
той изысканной вБжливости, которая ставить нашего брата въ 
границы... Притомъ, вы не первая замБтили, что я слишкомъ 
выдвигаю впередъ свое „слесарное искусство“. Значить, это вы- 
ходить въ самомь діл глуповато или смЪшно... хотя, конечно, 
я это дБлаю никакъ ужъ не сь цБлью порисоваться. 

— Тогда зачЪмъ же? 

Сербинъ помолчалъ. 

— Изъ гордости! —отвБтилъ онъ затБмъ твердо. — Что же! 
Смирене— не моя добродЪтель, я въ этомъ сознаюсь. И я себя 
вовсе не считаю хуже другихъ многихъ только потому, что 
случаю угодно было поставить меня на низкую ступеньку об- 
щественной лБетницы. Я, напротивъ, даже увфренъ, что, мирясь 
со своею судьбой и честно исполняя свою человЪческую обя- 
занность, я все-таки буду стоять, даже и съ грязными руками, 
гораздо выше тіхь паразитовъ, которые моются чужимъ ду. 
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шистымъ мыломъ. Пусть ихъ отворачиваются отъ меня! Я 
только не хотЪлъ бы, чтобы кто-нибудь могъ подумать, будто 
я напрашиваюсь. Грязныя руки, такъ и грязныя, что жъ дЪ- 
лать! И лучше ужъ самому впередъ заявить объ этомъ... 

— Но... но... кажется, офицеръ и дворянинъ вовсе не имБютъ 
повода считать свою ступеньку общественной лестницы слишкомь 
низкою, —осторожно замфтила Ольга СергЪевна. 

— Ну, офицерь резервнаго пЪхотнаго баталіона — птица 
вообще не важная; а об'Бдн'Бвшіе дворяне нынче половыми слу- 
жать. Да я и не намфренъ сохранить на себЪ эти перья су- 
сальнаго золота. Въ откровенно-грязномъ фартукЪ слесаря я, 
по крайней мЪрЪ, буду твердо знать свое положеніе, буду Беть 
свой хлЪбъ и даже буду сознавать, что все-таки бЪдной кресть- 
янской темнотБ я даю больше, чЪмъ самъ отъ нея получаю. · 
Да... попривыкну и умиротворюсь. 

— А пока привыкнете? Тяжело это отказаться отъ благо- 
воспитаннаго общества, благовоспитанныхъ привычекъ, умствен- 
ныхъ наслажденій — всего, къ чему привыкъ и съ чЪмъ ерод- 
рилея интеллигентный человЪкЪ. 

— Не такъ ужъ и тяжело... А настоящее-то мое положене 
разв приятно? Какое это я вижу дЪйствительно благовоспитан- 
ное общество? ГдЪ мои умственныя наслажденія? Водишься только 
съ людьми очень сомнительнаго достоинства, да и то огляды- 
ваешься, чтобы не сказали: „И чего присталь этотъ?.. Воть 
надоБлъ-то, Господи! Никакого стыда и такта не имЂетъ“... 

— Ну, полноте!.. 

— Я ужь говорю по опыту, сударыня: изв'Бдаль... А дЪй- 
ствительно дорогое мнБ общество: о. Николай, Вадимскій, о. 
протоіерей Симеонъ и еще, можеть-бьть, человЪка два — тЪ не 
погнушаются мною и слесаремъ, для нихъ ступенька ничего не 
значить. СлБдовательно, и уметвенныхъ радостей я буду не 
совсфмъ лишень. Даже для книгь будетъ, пожалуй, больше до- 
суга... Собетвенно говоря, это большое съ моей стороны ма- 
лодушіе — жаловаться. 

— И скоро вы намБрены выйти въ отставку? 

— Къ февралю. Пашъ командиръ просиль подождать до 
ТЪхъ поръ. Сначала я хотфлъ, правда, дождаться войны, чтобы 
заплатить по счету. В'Бдь все-таки столько лЪтъ жилъ на воен- 
ный счетъ, получаль средства, чины... Ну, да Богь же знаетъ, 
когда еще что будетъ. Если буду нуженъ — предложу свои 
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услуги и отставной. Примутъ — буду драться; а не примуть-- 
значить, и не нуженъ; трудись себЪ спокойно над» своимъ дЪ- 
ломъ... Однако, простите! Я, конечно, очень надоЪлъ вамъ бол- 
товней про свою драгоцінную особу. 

— Что это, вы напрашиваетесь на комплиментъ? 

— А вы подемЂиваетесь?.. Да мы, впрочемь, ужъ и пришли. 
Вотъ калитка. Можетъ быть, вамъ угодно пройти прямо, садомъ? 

— Н%тъ, ужъ обойдемте большою дорогой, къ главному 
подъфзду. Тамъ намъ скорбе отворятъ. 

— Какъ прикажете. 

Они молча пошли далЪе. 

„Что это я раскудахтался?“ сердито думаль Юрій Антоно- 
вичъ, держась немного позади дЪфвушки. „Съ-бника выложилъ 
свою особу предъ какою-то петербургскою барышней, только 
потому, что она хороша собой да со скуки удостоила заговорить 


со мною не 'слишкомъ высокомЪрно. То-то она, воображаю, хо- 


хочеть теперь въ душБ надъ тупоуміемъ и самонадБянностью 
Гамлета изъ пъхотныхь поручиковъ! Да какъ и не смфяться 
въ самомъ дЪлЪ? ВБдь, дЪйствительно, глупо и пошло до полной 
невмЪняемости... А, чорть возьми! Побилъ бы себя, кажется, 
съ наслажденіемъ... НФтъ! Пора, пора кончить съ военною 
службой, со всею этою проклятою мишурой жизни; а то въ моемъ 
положен!и постоянно рискуешь нарваться, какъ вотъ теперь, на 
самое унизительное безобразие... Й чортъ меня дернулъ!“ 

-- Юрій Антоновичь, давно вы были у вашего дяди? 

— Съ місяць тому назадъ. 

— Да? Вотъ какъ вы рБдко видитесь... А между тімь онъ, 
кажется, очень къ вамъ расположенъ. 

— Онъ меня выростилъ... Былъ для меня и отцомъ, и нянь- 
кой... Всегда привязываешься къ тфмъ, кому сдБлалъ добро. 

-- Вашъ дядя — замБчательньй человЪкъ; къ нему невольно 
относишься какъ-то иначе, чБмь къ другим». 

— Да, говорять... 

„И за то спасибо!“ думалъ въ то же время поручикъ.. 
„Хотя въ глаза не смбется, а, напротивь, даже старается не 
дать мн замфтить собственную глупость. Добрая, право. Это 
ужь не простая вЪжливость, а именно доброта или душевная 
порядочность. Спасибо!“ 

Они дошли до подъфздного двора. 

Въ воротахь Юрій Антоновичь было пріостановился. 


, 
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— Идемте же! — кинула ему дЪвушка, не убавляя шагу. 

Тогда Сербинъ поспЬшилъ нБсколько опередить Ольгу Сер- 
гБевну и сняль съ себя военную фуражку. 

— Теперь вы дома, — сказаль онъ. — Позвольте пожелать 
вамъ добраго вечера. 

Волей-неволей дЪвушкБ пришлось остановиться. 

— Какъ! А вы что же? 

— Я въ Бубновъ... 

— Кто же въ деревні, безъ серьезной обиды для хозяевъ, 
уходитъ прямо отъ порога? 

Сербинъ постоялъ молча, съ опущенною головой, даже за- 
бывъ опять надфть свою фуражку. | 

— Вотъ видите! —сказалъ онъ, наконецъ, сь геройскою рЪ- 
шимостью: — Я, все-таки, понялъ, хотя и поздно, какъ постыд- 
но-смфшно и глупо я позволиль себЪ говорить съ вами, и какъ 
вы были добры, не давая миБ это замЪтить... Но я оказываюсь 
еще глувфе, чБмъ думаль. -Выходитъ, что своимъ непрошен- 
нымъ предложеніемъ проводить васъ я навязывалея къ вамъ въ 
знакомые, въ посБтители. ВЪдь, «Ъйствительно, такъ! Какого же 
вы будете обо мн$ мнЪнія?... Между тБмъ, клянусь, у меня и 
въ мысляхъ не было ничего подобнаго... 

Ольга СергЂевна молча и серьезно посмотр$ла на красивое, 
озабоченное лицо Сербина. 

— Вы находите, — замЪтила, она обидчиво, — что я и мои род- 
ные не въ состояній оцінить человЪка помимо его обществен- 
ныхъ условій? что эта мудрость доступна только о. Николаю 
съ его друзьями? | 

— Помилуйте, я вовсе не въ томъ смысл%... — покраснЪлъ и 
смутился Сербинъ. — Я, напротивъ, высоко цфню вашу снисхо- 
дительность и доброту... Но не можете же вы въ самомъ дблб... 
то-есть вамъ непріятно будетъ вспомнить, что какой-нибудь 
деревенскій слесарь былъ когда-то въ числБ вашихъ личныхъ 
знакомыхъ, былъ принятъ въ вашемъ домЪ на правахъ гостя... 

— А вы совеБмь намфрены опроститься? 

— Какь Богь дасть. ИмЪю честь кланяться. 

— Й для начала вы непрем$нно хотите выразить полное 
свое презрЂніе къ неопрощенной „барышнћ?“, хотите, оказавъ 
ей услугу изъ милости, великодушно повернуться и уйти, не 
допустивь ее даже сказать вамъ обычное „спасибо“? 

— Ольга СергЪевна! — воскликнуль, наконець, Сербинъ, со- 
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вершенно утратившій способность сообразить хотя что-нибудь. — 
Вы видите, что въ свЪтскихъ обычаяхъ я — профань, и ухи- 
трился по уши влфзть въ самое непостижимое для меня положе- 
нів. Между тБмъ, я искренно, всЪмъ сердцемъ хочу не сдЪлать 
что-нибудь для васъ непріятное. Будьте же милостивы, скажите 
сами откровенно, какъ мнЪ поступить. Честное слово, я ни въ 
какомъ случаЪ не обижусь и не огорчусь, а буду считать это 
новымъ доказательствомь вашей доброты и деликатнаго снисхо- 
жденія къ чувствамъ ближняго. 

ДБвушка опять зорко посмотрЪла Сербину въ лицо. 

— Такь вы, наконець, сдаетесь мні па гифвъ и на ми- 
лость? — весело спросила она. — Вы, суровый воинъ, пасуете 
` передь вБтреною барышней? Ай-ай- ай. 

— Сдаюсь и пасую. 

— Въ такомъ случаЪ, прежде всего — она протянула руку 
и обоими своими широко открытыми, лучистыми глазами впилась 
ему въ глаза же — прежде всего мы отнынЪ будемъ искренними, 
настоящими... пріятелями, пли союзниками-что-ли, совефмъ по- 
забьвь, кто изъ насъ свЪтекій или не свЪтеюмй, мудрый или 
глупый, и все тому подобное. А воть кто первый оть союза 
отступится — тому да будетъ стыдно! В'Бдь, умБете же вы ла- 
дить съ моею кузиной Надей? Я тоже не кусаюсь. Во вторыхъ, 
идемте, я познакомлю васъ съ моимъ дядей. Мы вмЪетЪ на- 
пьемся чаю, поболтдемь, поужинаемъ, затЪмъ вы хорошенько 
уснете, а завтра утромъ можете себБ, пожалуй, орана 
въ свой милый Бубновъ. Такъ? 

Въ голос и во взглядахь дБвушки оказалось вдругъ столько · 
теплой ласки, милаго довЪрія и симпатій, она такъ крЪпко, по- 
товарищески, пожала своими нБжными пальчиками руку Сер- 
бина, что ему невозможно было усомниться въ искренности 
ея словъ. 

— Ольга СергЪевна! — воскликнулъ онъ только, красеня до 
корня волосъ. 

— Идемте! Идемте! — тянула она его за руку. 

— Но, вфдь, я даже и не могу пробыть у вась такъ долго! 
Я долженъ завтра утромъ, въ девять часовъ, явиться на службу. 

— И явитесь. Неужто вы полагаете, что дядя пуститъ вась 
пЬшкомъ? Если выБдете отъ насъ въ половинЪ седьмого, то 
въ половин девятаго будете въ БубновЪ. 

— Но, Ольга Сергбевна... 
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— Молчите! Не забывайте, что мы теперь пріятели и союз- 
ники. Примите это съ покорностью къ высшей волБ — ну, хоть 
во искупленіе грБховъ вашихь. В.Бдь, есть-же у васъ какіе- 
нибудь грбхи, надБюсь? | 

И дЪвушка, не покидая руки Сербина, со смБхомь повлекла 
его за собой на крыльцо. 

Юрію Антоновичу казалось, будто онъ бредитъ, либо спить. 
Но это былъ сладкій сонъ... 


Глава ҮП. 
На всякій случай. 


Больная жена дьякона стала быстро поправляться, и На- 
дежда Александровна, совершенно успокоившаяся на ея счетъ, 
однажды вечеромъ вернулась домой послі восьмидневнаго отеут- 
ствія. Радостная и счастливая „на видь, она вебмь объявила, 
что на этотъ разъ вернулась совебмь, что она очень этимъ 
довольна, такь какъ въ ЛукьяновкЪ ей недоставало „своихъ“, 
что ° „родная обстановка“ послБ отсутствія кажется ей еще 
краше и миле. Со старикомъ-профессоромъ она не разетава- 
лась цБлый вечерь, то ласкаясь, то прислуживая ему, то бол- 
тая всякій милый и веселый вздоръ. Даже угрюмыя и озабо- 
ченныя черты Георгія Алексеевича несколько прояснились подъ 
вліяніемъ чарующей, почти дБтской ласковости молодой жены. 
„Птичка ты моя“! — сказалъ онъ съ искреннимь чувствомъ, цБ- 
луя ея хорошенькую головку. „Право, птичка!“ А профессорь 
совебиь растаялъ: восхищенными глазами беззавЪтно любя- 
щаго старика слБдилъ онъ за каждымъ движеніемъ своей „до- 
рогой діточки", своего „яснаго солнышка“ и едва сдерживалъ 
слезы счастливаго умиленія. 

ВеБ члены Незнамовской семьи замЂтили конечно, что На- 
дежда Александровна умудрилась какъ-то еще очень похудЪть 
за эти восемь дней; но, видя ее такою оживленною и радост- 
ною, такою, повидимому, подвижною и знергичною, они не при- 
дали никакого значенія нікоторой перемЪн% въ ея наружности. 

Между тБмъ, сама Надежда Александровна, когда очутилась, 
наконецъ, одна въ своей запертой на крюкъ спальной, едва 
могла прочесть на колінах» передъ образами обычныя молитвы, 
на зтоть разъ даже очень сокращенныя, и сь видом величай- 


ы 


ПРИЧИНИ б. И ЕРИН = и на М — 


62 РУССКОЕ ОБОЗРЪНТЕ. 


шаго утомленія легла на постель. Роль была сыграна, ложное 


возбужденіе нервовъ кончилось, и реакція вступила въ свои 
права, жестоко карая изнеможенное т$ло. 

„Ну, Богъ меня простить сегодня“! подумала бЪдная жен- 
щина. „Я домолюсь лежа, & то мысли путаются“. 

И Надежда Александровна, благоговЪЙно перекрестившись, 
начала читать про себя давно знакомую молитву. Но „мысли“ 
ея — увы! — продолжали все такъ же безнадежно путаться, ка- 
ків-то странные огненные круги вставали передъ ея закрытыми 
глазами и вертБлись съ непостижимою быстротой, непонятный 


гнеть давиль ей грудь, такъ что ей никакъ не удавалось отды- 
шаться... 


„Господи, что это со мной?“ подумала она. „Неужто 
ужъ до такой степени плохо?“ 

Въ третій разь обрывалась ся молитва, несмотря на веб 
усилія: память измФняла. 

„Прости меня, Боже!“ прошептала она наконець, убЪдив- 
шись въ своемъ безсили, перекрестилась и улеглась спокойн%е, 
надБясь заснуть. 

Однако, благодЪтельный, глубокій сонъ не давался ей. Это 
была скорЂе какая-то чуткая, мучительная дремота. Надежда 
Александровна, какъ ей казалось, ни на мгновеніе не теряла 
сознанія, гдБ она и что съ нею, не теряла даже мысли, что 
вотъ надо бы получше заснуть, а тутъ, какъ на зло, не спится, 
и еще такъ мучительно не спится. 

Наконецъ, потерявь терлфніе, она ръшилась Еро 
на другой бокъ и даже открыла глаза. 

Въ первый мигь она онмЪла отъ испуга и изумленія. 

Передъ ея кіотомь, достаточно освЪщенная тихимъ свБтомъ 
лампады, стоя на колфнахъ, молилась какая-то бЪлая женская 
фигура. 

Только что Надежда Александровна хотЪла сдБлать движе- 
ніе, заговорить — бЪлая женщина поднялась съ колін» и молча, 
медленно обернулась къ ней лицомъ. 

— Мама! Мама! — громко крикнула Надежда Александровна, 
стараясь приподняться. 

БЪлая фигура такъ же молча и неслышно подплыла къ по- 
стели, три раза перекрестила лежащую на ней Надю и... за- 
тБмъ Надежда Александровна проснулась. 

Да, она, несомибнно, проснулась; несомнЪнно, это былъ сонъ, 
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только сонъ. Теперь она, въ самомъ діл, открыла глаза, только 
что, сейчасъ въ самомъ дЪлЪ приподнялась съ постели; но 0Ъ- 
лой фигуры нигдЪ не было, хотя лампадка достаточно освБ- 
щала всю комнату своимъ мирнымъ сіяніемъ. 

„Господи, какой странный сонъ!“ подумала Надежда Але- 
ксандровна. „И какь живо! Нужно будеть отслужить панихиду 
по мам%... Милая, дорогая мама! Право, я рада хоть во снЪ 
се увидать. Милая, дорогая! Вотъ она, дБйствительно, любила 
меня, свою бЪдную дЪвочку“... 

Надежда Александровна перекрестилась, прочла короткую, 
но горячую молитву за упокой души рабы Божей Елисаветы, 
и опять прилегла на подушки. 

Опять та же чуткая, безпокойная дремота, опять то же не- 
исчезающее сознаніе мЪета и времени, та же мучительная не- 
возможность заснуть, какъ слдуетъ, и — опять тоть же сонъ, 
живой, ясный, правдивый, какъ дЪйствительноеть. 

— Мама, чего же ты отъ меня хочешь? — на этотъ разъ 
громко спросила Надежда Александровна, проснувшись. 

Но ничего не отвБтили ей стБны пустой комнаты. 

Зато странный сонъ ея повторился и въ третій разъ, со- 
вершенно такой же, безь малЬйшаго изм+ћненія. 

— Какая я глупая! Насилу поняла! — сказала себЪ Надежда 
Александровна. — А, между тБмъ, это такъ ясно. Я должна скоро 
умереть. Что же, слава Богу! Это для веБхъ самое лучшее. 
Только бЪдный папа поплачетъ, оба поплачуть: и мой родной, 
и здБшній; этому, пожалуй, еще больнЪе будетъ... Ну, да Богь 
знаетъ, что творить, не намъ разсуждать, а да исполнится Его 
пресвятая воля! Что же, я не прочь была жить; по милости 
Божей, я была спокойна и довольна, своею судьбой. Но и уме- 
реть я не прочь. Чего мн жалБть? А страха у меня нЪтъ, 
нисколько нБтъ. Даже смЪшно. Чего бояться? Немножко боли, 
можетъ быть? Такъ я же не ребенокъ, чтобы не стерпЪть по- 
добныхъ пустяковъ!... А все же это великое дБло. Нужно пө- 
говорить съ о. Николаемъ, хорошенько все обдумать и приго- 
товиться.. 

На г ОВ утро Надя не мало удивийа Ольгу СергБевну 
своєю странною просьбой. 

Оставшись наединЪ сь кузиной, она вдругь сказала: 

-- Оля, ты сдБлаешь мн одно большое одолженіе? 

-- РазумЪется. Какое? 
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— Подь какимь-нибудь благовиднымъ предлогомъ, пофдемь 
вміст въ губернскій городъ. 

— Это зачБмъ? 

— Я хочу сдБлать форменное, неопровержимое завфщан!е. 

— Зав'Бщанів?!... Что ты, съ ума сошла? На чтд это? 

— На всякій случай. 

— Въ двадцать-одинъ годь отъ роду?! 

— Да вфдь, я же и не собираюсь умирать послЪзавтра... 
Пу, просто я спокойнфе буду; это моя фантазія. 

— Я-то зачімь тебЪ понадобилась? 

— Во-первыхъ, меня одну не пустять, а, во-вторыхъ, не- 


г 


’ обходимо имЪть трехъ свидфтелей. Однимъ будетъ о. Николай, 





лями. Нужно спросить у кого-нибудь знающаго. 
— Я и то удивляюсь, откуда у тебя столько знаній. 
— Сегодня у Жоржа вывЪфдала; онъ даже потомъ разсер- 


дился. Чего ты, говорить, Богь знаєть о Чемъ заладила. - 


— Ужь именно Богь знаєть о чемъ! А можно спросить, 
въ чью пользу ты намЂрена сдБлать завфщане? 

— Все Жоржу. Иначе по закону ему достанется только 
четвертая часть. А кромБ его, кому нужны мон деньги? Вся 
родня богатая. Е 

— Да вБдь и опь не бБдный. 

— Ну... Я передъ нимъ, собственно говоря, очень виновата... 

— Ты?! | 

— Конечно. Я давно уже не чувствую къ нему того, что же- 
на, все-таки, обязана чувствовать къ мужу... Я не могу... Пусть же 
ему, по крайней мЪрЪ, достанется тд, что онъ всегда цфнилъ во 
мн больше всего остального. Это’ выйдетъ справедливо, не 
правда ли? 

— 0, Надя!... - 9. Ромеръ. 


> 


КонЕЦЪ ВТОРОЙ ЧАСТИ. 


( Продолжене сльдуеть ). 


бемья Русскаго Государя въ 1986 г. 


Изъ воспоминаній г. „Дансоноа. 
- (Переводь сь франц. О. А. Прибытковой). 


Въ дополнен!е къ напечатанной въ Русскомь Обозрънзи за 
май мБеяцъ 1897 года стать подь заглавісмь „Семья Рус- 
скаго Государя въ 1886 г.“ предлагаемъ нашимъ читателямъ 
еще нБкоторые отрывки изъ воспоминаній того же г. Лансона 
о томъ времени, когда онъ въ продолженіе пяти мЪеяцевъ быль 
при Русскомъ ДворЪ въ качеств преподавателя французскаго 
языка Его Императорскаго Величества Государя Императора 
Николая Александровича (тогда еще ПаслБдника Цесаревича) 
и Его АвгустЪйшихъ Сестерь и Братьевъ. Г. Лансонь вре- 
менно замфнялъ заболЪвшаго учителя Ихъ Высочествъ. 

Воспоминанія г. Лансона, появляясь въ разныхъ француз- 
скихъ журналахъ, пользуются успБхомь и читаются съ боль-, 
шимь интересомъ. Ред. 


ПріЪхавъ въ Петербургь въ первыхъ числах» февраля, я 
тотчась же приступиль къ исполненію своихъ обязанностей. Въ 
мартЪ вся АвгустЬйшая Семья переЪхала въ Гатчину; затБмъ 
скоро отправилась въ Крымъ, откуда черезь Москву возврати- 
лась снова на нЪсколько дней въ Гатчину, и вскорБ Дворь пе- 
реселилея на лфтнее пребываніе въ Петергофь, гдЪ мнБ при- 
шлось провести весь іюнь. 

Пачавь занятія сь Великими Князьями, я былъ просто 
изумленъ, до чего Они кротки, прилежны и послушнь. МиЪ 
еще до сихъ поръ не приходилось видфть учениковъ, съ кото- 
рыми было бы такъ легко заниматься; никогда не требовалось 
тБлать ни малЬьйшаго замфчаня и не приходилось встрЪчать 
какого-либо сопротивленія. Имъ никогда не надо было напоми- 
нать о томь, что полагалось дБлать въ извфетные часы дня. 
Занятія строго распредЪлены по программЪ, которая никогда не 
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измфняется, развЪ только ради какого-либо семейнаго празд- 
ника или другого непредвидБннаго торжества. И мнЪ ни разу 
не пришлось видфть и тБни неудовольствія, скуки или нетер- 
пБнія у своихъ АвгустЪйшихь Учениковъ; никогда Они не 
отказывались дБлать то, чего требовали отъ Нихъ; Они оди- 
наково весело принимались за уроки, какъ и за развлеченія, — 
даже, наприм'Брь, когда Великому Князю Георгію приходилось 
заниматься не совсфмъ интересными отрывками, избранными 
изъ французскихъ классиковь, и надо было читать медленно и 
внятно, а вмЪстЪ съ тмъ самый языкъ ифсколько затруднялъ 
Великаго Князя. Грамматику Онъ изучаль чисто практически, 
читая какую-нибудь легкую вещь писалъ; онъ довольно пра- 
вильно, осли не считать ошибокъ при употреблени множествен- 
наго числа или согласованія причастий. 

НаслБдникь Цесаревичъ (нынъ Государь Императоръ) обык- 
новенно читалъ что-нибудь серьезное, при чемъ я даваль Ему 
нужныя объясненія, затЪмъ Онъ мнЪ разеказывалъ прочитанное 
и записывалъ резюме для упражненія въ стилі. 

Очень живая по натурЪ, Великая Княжна, Ксенія иногда не 
бывала достаточно внимательна; но проходило нЪеколько минуть, 
и всякая разсЂянность исчезала. Великая Княжна очень мило изви: 
нялась, предлагала иногда нЪкоторые вопросы, касающееся того, 
что именно заставило ее мимолетно отвлечься отъ занятій, и урокъ 
снова продолжался. Очень часто разговоръ заходилъ вовсе не 
о томъ, о чемъ читала или разсказывала въ ту минуту Вели- 
кая Княжна. Особенно живо интересовалась Она вопросомъ: 
дЪйствительно ли существуютъ чудесныя и фантастическія, вещи? 
Она уже выходила изъ дЪтекаго возраста и очень желала 
точно узнать: существують ли феи, русалки и тому подобные 
герои сказокъ? Ей въ то время было около двЪнадцати лЪтъ. 

Съ Великимъ Княземъ Михаиломъ и Великою Княжной Ольгой 
я пока еще не имЪлъ дЪла. 

Каждое воскресенье у АвгустЪйшихъ Дітей собирались ихь 
друзья, барышни и молодые люли, между ними два или три 
Великихъ Князя, одинъ изъ сыновей Великаго Князя Михаила 
Николаевича, двБ графини Воронцовы, три князя Барятинскихъ, 
два или три пажа, и въ общемъ всегда была компанія человЪкъ 
въ двЪнадцать, пятнадцать молодежи. Смотря по погодЪ, время 
проводили они либо въ саду, катаясь на конькахь или съ горь, 
либо въ комнатахъ занимались какими-нибудь играми. ОбЪдали 
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въ одной изъ большихъ заль отдбленія АвгустЪйшихъ Дітей, 
при чемъ за столомъ служили два негра и придворные лакеи 
Ея Величества Государыни Императрицы Мари Өводоровны. 
Вся молодежь обыкновенно отъ души веселилась, не соблюда- 
лось ровно никакого этикета. Ве держались вполн свободно, 
ничуть не думая разыгрывать изъ себя взрослыхъ и важныхъ 
особь. Это просто-на-просто были діти, которыя были очень 
рады воспользоваться праздникомъ послБ шестидневныхъ за- 
нятій и желали провести время какь можно прятнЪе и весе- 
лБе. Одинъ изъ негровъ, высокій, веселый съ чрезвычайно ум- 
нымъ лицомъ, одЪтый въ длинную, красную ливрею, былъ общимъ 
любимцемь веБхь и особенно младшихъ членовъ компани моло- 
дежи. Они съ нимъ шутили, гонялись за нимъ по комнатамъ, 
а онъ все время продолжалъ неизм$нно добродушно улыбаться. 
Между собой молодежь ничуть не церемонилась и вічно одинъ 
другому подстраивала какія нибудь штуки. Надо было слышать 
ихъ веселые возгласы и сиБхъ; барышни вообще держались 
скромнЪ6, но также отъ души всегда см$ялись. 

Мои ученики были въ душ еще совершенные діти, но въ 
извБстныя минуты отлично умфли держать себя серьезно и со- 
гласно своему высокому положеню. Его Высочество ПаслЪдникъ 
Цесаревичь Николай Александровичъ былъ уже главнымъ атама- 
номъ казачьихь войскъ на Дону; по этому случаю, у него, какъ 
у главнаго начальника, сохранялись веб знамена гвардейскаго 
отряда казачьихъ войскъ, находившагося на службЪ при Двор. 
Каждый разъ, при смЪнЪ караула, приносили одно знамя и брали 
знамя вступающаго на караулъ отряда. Это обыкновенно про- 
исходило во время завтрака АвгустБишихь ДЂтей; знамена, 
стояли въ столовой, и, при вході въ комнату офицеровъ и унтеръ- 
офицеровъ, веб мы вставали со своихъ мЪетъ, Наелфдникъ Це- 
саревичь произносилъ короткую молитву, говориль нЪеколько 
словь и обмЪнивалъ знамена. Онъ держался при этомъ совер- 
шенно просто и серьезно; вся церемонія происходила быстро и 
безъ всякой торжественности, при чемъ мы вс присутствовали, 
стоя на своихъ мЪетахъ; но въ общемъ она производила не 
банальное, а чрезвычайно пріятное впечатл5 ше: чувствовалось, 
что ‚при утвержденныхъ военнымъ закономъ словахъ веб дЪй- 
ствують не просто холоднымъ офиціальнымъ порядком», а 
что между молодымъ атаманомъ и его подчиненными существуєть, 
дБйствительно, внутренняя, сердечная связь. 
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Въ субботу 1 (12) марта вся Царская семья переБхала, по 
обычаю въ Гатчину. Тамошній дворецъ очень обширенъ: три 
громадные каменные корпуса окружаютъ съ трехъ сторонъ 
большой дворъ, къ четвертой стороні каждаго прилегаєть ровъ; 
на высокой стЪнЪ стоять нБеколько етарыхъ пушекъ. Около 
рва стоитъ обращенная лицомъ къ главному корпусу большая 
статуя императора Павла, сильно напоминающая костюмомъ и 
позой Наполеона І. Проходя мимо, веБ солдаты непремБнно 
отдавали честь этой статуБ. Боковыя крылья дворца соединя- 
ются съ главнымъ корпусомъ узкими галлереями, обращенными 
одною стороной во дворъ, а другою въ паркъ. Въ середин} 
каждаго бокового корпуса находился свой собственный внутренній 
дворь. ВеБ помЪщались въ довольно низкихь комнатахъ верх- 
няго этажа. Государь Императоръ Александръ Александровичъ 
жилъ тамъ еще будучи Наслідникомь Цесаревичемъ и ни за 
что не хотБль разстаться съ любимымъ пом Бщеніемъ. Онъ 
Самъ и Его Брать Великій Князь Сергъй Александровичъ со- 
вершенно свободно доставали рукой до потолка. Огромныя, 
роскошныя комнаты нижняго этажа обыкновенно пустовали. 
Жизнь въ ГатчинБ почти ничЬмъ не отличалась отъ петер- 
бургокой, были нБеколько измЪнены лишь только самые часы 
занятій. Такь какъ пріђзжающіе изъ Петербурга профессора 
занимались обыкновенно послБ двЪнадцати часовъ дня, то 
англичанинъ г. Геть и я дёвали уроки по утрамъ. Друзья 
АвгуотЬйшихъ Дітей по обыкновенію прЁБзжали по воскре- 
сеньямъ. 

Паркъ быль весьма обширенъ, тамъ свободно можно было 
гулять, рБзвиться и играть во весвозможныя игры. Самое лю- 
бимое развлечене состояло въ катаній съ ледяныхъ горь, при 
чемъ употреблялись простыя деревянныя саночки безъ подушки 
и козелъ, которыя были такой величины, что на нихъ можно было 
сБеть, протянувши ноги. Съ замфчательною быстротой сколь- 
зили он внизъ по довольно крутому, покрытому толетою ледя- 
ною корой скату небольшого холма (который постоянно тща- 
тельно разметали отъ снфга и время отъ времени поливали во- 
дой); сьБхавши со ската, сани, летя по маленькой долин%, 
иногда силой инерціи взбирались еще немного на небольшую 
возвышенность противоположнаго холмика. Конечно, это случа- 
лось лишь тогда, если по дорогБ онъ не опрокильвались въ 
сиБгь, при чемъ каждый разъ раздавались взрывы. веселаго 
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смЪха, и кажется, что въ этомъ-то и состояла главная прелесть 
и притягательная сила всего катанья. 


Въ конці марта наступила уже весна, ледь векрылся на 
озерБ, и тутъ началась любимая забава Великихъ Князей, ко- 
торые, изображая отправляющихся якобы въ полярныя экепе- 
дицій путешественниковъ, разбивали ледь напоромъ своихъ ло- 
дочекъ или ударами большихъ, снабженныхъ желЪзными на- 
конечниками палокъ. НЪеколько матросовъ гвардейскаго экипажа 
состояли при лодкахъ и изображали гребцовъ: веселые, пре- 
данные Великимъ Князьямъ, они ничуть не смущались близкимъ 
общеніемъ съ Пими, принимали живое участіе въ ихъ играхъ 
и забавахъ, а Великіе Князья всегда привЪтливо обращались 
съ ними. Однажды одинъ изъ матросовъ соскочилъ на ледъ, 
онъ подъ нимъ подломилея — и матросъ вымокъ до пояса. На- 
слБдникъ Цесаревичъ тотчасъ же веліль грести обратно и по- 
слаль матроса переодЪться. Великій Князь такъ же, какъ и 
матросъ, казалось, считали совершенно остественнымъ, что при 
такомъ случаЪ нельзя продолжать игру. 

До сихъ поръ я почти совсБмъ не занимался съ маленькимъ 
Великимъ Княземъ Михаиломъ Александровичемъ. Болбе или 
менбе регулярно я началъ давать ему уроки по переЪздЪ въ 
Гатчину, въ мартБ мЪеяцЪ. Это была скорЪе игра, чБмъ уроки. 
Великій Князь не зналь ни слова по-французски, такъ же, какъ. 
и я по-русски; мн не хотілось заставлять говорить Его по- 
англ Иски, и думаю, что, если бы Онъ зналъ какой-нибудь спо- 
собъ объясняться со мной, Онъ бы не такъ быстро началь го- 
ворить по-французски. Сначала я заставлялъ Его называть по- 
французеки веб находящіяся въ комнатБ вещи и игрушки, 
потомъ онъ долженъ былъ продЪлываль всевозможныя движенія, 
которыя я называлъ ему по-французски: ходить, бЪгать, оєта- 
навливаться, смотря по тому, что я ему говорилъ. Путешествіе 
въ Крымъ снова прервало эти первые уроки, и когда я долженъ 
былъ убхать во Францію, то я только-что началъ писать съ 
маленькимъ Великимъ Княземъ французскую азбуку. 


На другой день по пріБздБ въ Ливадію, Государь рВшилъ, 
что веб, включая и свиту, должны были обфдать вмфетЪ. Штат- 
скимъ разрфшалось быть поутру въ сертукахъ, но зато къ 
вечеру они должны были надЪфвать фраки; военные, которыхъ 
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было гораздо болбе, обыкновенно ходили въ простой формі, а 
парадную носили лишь только по праздникамъ или въ торжествен- 
ные дни. Государь почти всегда, носилъ сБрую суконную тужурку, 
но Онъ все-таки довольно часто надБвалъ мундирь какого-ни- 
будь изъ полковъ, или морской, смотря по тому, кого Ему надо 
было принимать въ этотъ день, а также въ годовщины и празд- 
ники веБхь полковь, что Онъ особенно тщательно соблю- 
даль. У Него была цБлая коллекція мундировъ всей армій и 
флота. | 

Во время путешествія полагалось брать съ собой мундиры 
тБхъ полковь, которые должень былъ Государь видЪть въ про- 
долженіе пути, а также и тБхъ, полковые праздники которыхъ 
приходились на это время. Такимъ образомъ невидимая связь 
соединяла каждый отдБльный полкъ съ его Монархомъ; ка- 
ждый полкъ зналъ, что Государь лично всегда вспоминаетъ его. 

Во время обЪда и завтрака вся свита собиралась передь 
царекимъ дворцомъ и группировалась небольшими кучками 
около дверей столовой. Государь, Государыня и АвгустБйшія 
Діти никогда не заставляли себя ждать. Государь, подходя 
къ каждому изъ присутствующихъ лиць, крЬпко пожималъ им» 
руку; Государыня бесЪдовала съ самыми приближенными, ко- 
торые только и имфли право цфловать у Ней руку; взглядомъ 
и легкимъ наклоненіемъ головы отвЪчала Она на привЪтетвен- 
ные поклоны остальной свиты. Она никогда не упускала изъ 
виду подобнаго вБжливаго отношенія къ окружающимъ. За сто- 
ломъ рядомъ съ Государемъ сидБла Великая Княгиня Елиса- 
вета Өеодоровна, а по обфимъ сторонамь Государыни помфща- 
лись Великіе Князья СергЪй и Павель Александровичи; осталь- 
ные садились кто гдЪ хотЪлъ, — конечно, болбе важныя персоны 
ближе къ Ихъ Величествамъ. Одинъ только оберъ-гофмаршалъ 
князь Оболенскій всегда сидЪлъ на разъ опред$ленномъ мет%, 
въ концБ стола; сзади его постоянно пребывалъ „г. Беранже“, 
знаменитый метръ-д’отель, французъ, довфренное лицо князя, 
который, по крайней мЪрЪ, разъ десять во время обЪда при- 
ходиль пошептать ему что-нибудь на ухо; въ саду, между · 
тЬмъ, полковой или флотскій оркестръ .не переставая игралъ 
все время. За столомъ Государь всегда очень много и весело 
разговаривалъ, не касаясь при этомъ ничего серьезнаго. Онъ бесћ- 
довалъ о прогулкахь пЪшкомъ или верхомъ, вспоминая т, ко- 
торыя уже предпринимались, или говоря о тъхъ, которыя только 
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предполагаются. Часто р'Бчь заходила о театр%, о нашей фран- 
цузекой комедій, или опереткЪ, а иногда Государь принимался 
разбирать родство, родословную или возрастъ какого - нибудь 
принца или принцессы и т. д. | 
Вообще жизнь въ Ливадій имБла вполнф интимный и семей- 
ный характеръ: интересовались какимъ-нибудь маленькимь про- 
исшествіемъ, всЪ были веселы, оживлены. ВекорБ послЪ на- 
шего пріБзда въ «Ливадію Великая Княжна Ксенія немного 
захворала: у нея сд$лалась лихорадка, и ей пришлось два дня 
пролежать въ постели; болЪфзнь не представляла никакой опасно- 
сти, бояться было нечего, и потому обычный строй жизни при 
ДворЪ ничБмъ не былъ нарушень; у каждаго были свои опре- 
дБленныя занятія и точныя расписанія, такъ что никто не могъ 
спеціально развлекать маленькой больной, обреченной лежать 
двое сутокъ въ постели. Она порядкомъ скучала и очень радо- 
валась, когда кто-нибудь заходиль ее нав'Бстить, а еще болЪе, 
если предлагали съ ней поиграть во что-нибудь интересное. 


Лансонъ. 


_ ИЗЪ ДАЛЕКАГО ПРОШЛАГО. 


ҮІ. 


ИЗЪ ТРЕВОЖНОЙ ЭПОХИ. 
ГЛАВА ТУ. 


Наташинъ день. 
Г. 


Да, это наступилъ, дЪйствительно, Натмнинъ день! Утро 
было ясное, кроткое, теплое. Деревья еще стояли вт своемъ 
зеленомъ уборБ, и только одинъ старый вязъ имБлъ кое-гдЪ 
желтые листья, мелькавшіе между его густыми вЪтвями. Гене- 
ральскій домъ проснулся съ разевЪта. Окна бель-этажа откры- 
лись настежь. По комнатамъ бЪгали лакен и снимали чахлы 
со старинной мебели, обитой тяжелою матерей съ прихотливыми 
рисунками. Въ люстрахъ, канделябряхъ и кенкетахъ были за- 
правлены восковыя свБчи. Угловыя лампы, стоявшія на мрамор- 
ныхъ колоннахъ, блистали своею древностью и не подозрЪвали, 
что на свЪтЪ есть керосинъ. Тропическія растенія изъ княже- 
скихъ оранжерей оживляли собой прадЂдовскіе покои, давно не 
знавшія веселья въ своихъ стфнахъ. Съ верхнихъ балконовъ 
дома представлялся на широкій прудъ заманчивый и поэтичое- 
скій видъ. Воды, какъ будто, утопали въ сіяньи солнечныхъ 
лучей, проникшихъ въ самую глубину пруда. Веб зданія, при- 
надлежащія къ усадьбЪ, были украшены безчиєленньми китай- 
скими фонарями и шкаликами. ПосрединЪ пруда, на большомъ, 
огороженнымъ съ четырехъ сторонь, плоту, красовался роскош- 
ный транспаранть сь вензелемъ именинницы. Ночью же плоть 
должень былъ изобразить изъ себя пылающій домъ, выкиды- 
вающій вверхъ, въ необъятное пространство, сотни ракетъ и 
разсыпчатыхъ цвфтныхъ огней. Въ ночь на Наташинъ день при- 
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былъ въ Дарьино изъ Приволжека знаменитый хвостовскій ор- 
кестръ, состоявший изъ шестидесяти музькантовь, прославлен- 
ныхъ своею артистическою игрой по берегамъ прикамскаго края. 
Основателемъ оркестра былъ Сила Силычъ Хвостовъ, родовитый 
баринъ, рано овдовЪвшій и всю жизнь прожившій въ селі Му- 
равьятинЪ. У него также имълея балеть, который, кромЪ своихъ 
спеціальныхъ занятій, производиль на свЪтъ и будущихь му- 
зыкантовъ. ВеБ они воспитывались въ хвостовекомъ домЪ, на 
правахъ баричей, потомъ получали образованіе въ пансонахъ, 
гимназіяхь, и даже проникали въ универеитетскія стЪны. ТЪмъ 
не мене, дальнЬйшую жизнь они проводили въ хвостовскомь 
оркестр%. Я не могу сказать: добровольно ли они совершали такое 
д'Бло, но помню, что многіе изъ нихъ давали успЪшно концерты 
въ городь Приволжск и на афишЪ выставляли свою прина- 
длежность къ описываемому оркестру. Значить, послЪдній былъ. 
для талантливьхь музыкантовъ дорогимъ гнЪздомъ, къ кото- 
рому они считали за гордость принадлежать. 

И воть, зтоть оркестрь, съ самаго ранняго утра, въ одномъ 
изъ флигелей, надъ Дарьинскимъ прудомь, уже репетировалъ 
піссь, которыя должны были исполняться за имениннымъ 06бЪ- 
домь. Наташа проснулась подъ звуки бальной музыки. Свобод- 
ною волной они неслись въ открытыя окна, посылая ей свой 
привБть и говоря о томъ, какъ молодая жизнь прекрасна, какъ 
она, беззаботна, какъ несеть она радости для себя и послЪднюю 
улыбку для поколБнія, доживающаго свои дни. 


П. 

 ПБкоторые изъ родныхъ и дальнихъ сосфдей еще наканунЪ 
появились въ ДарьинЪ. Они размЪстились во флигеляхъ, при- 
способленныхъ исключительно для гостей. Длинные корридоры 
шли вдоль зданій; направо и налЪво находились отдфльныя 
комнаты съ необходимою меблировкой, напоминавшею провин- 
ціальные номера. Поздно вечеромь, гремя колокольцами и бу- 
бенчиками, вихремъ подкатиль къ одному изъ княжескихъ фли- 
гелей отставной полковникъ Василій Алексбевичь Ошметковъ- 
Осоргинь. Онъ былъ родственникъ Прасковьи Яковлевны и 
когда-то служилъ въ армейскихъ кирасирахъ. Холостякъ, игрокъ 
въ карты, лихой танцоръ, любитель женекаго пола, Ошметковъ 


шумно вылЪзъ изъ брички и, не отрывая трубки отъ густыхъ 
уеовъ, весело кричалъ: 
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— Есть свободные номера? 

Полковникь проходиль по корридору, и голось его разно- 
сился по всЪмъ комнатамъ. ДвЪ пожилыхъ сестры - барышни, 
попавшія рано въ Дарьино, только что улеглись рядышкомъ на 
широкую кровать и засыпали въ мечтахъ о завтрашнемъ дињ. 
Ихъ неожиданно разбудилъ крикъ Осоргина. АЯ сестра 
со страхомъ проговорила: 

— П рагаі дие 1& та1зои ргепа 0! Кпіепаіз-іи 1а усіх и 
ѕ018-сћһеѓ дез ротріегѕ? | 

— Фисіїв арѕигіїє6, та сһёге. Раз тёте ашезбіоп 4?ип 8005 
среї! 

— ОБ, дме 51! Ещеп4д$-6и сее уоіх ќеггіЫе, е!е те аі 
замет ди ПИ 

-- С'езф оп аЙаїге, Іаіз8е-тої ігапдие. Рони фіпіегеб Чалз 
боці свіа. 51 с’ а ип сһеуајіег ди? уоц@гай п’ещеуег, је зегаіѕ 
еп ћаќе де 1е зиїуге, таїз.. 

— Репзез-4и ду? бетечеай- $01, её поп тої» 

— Сегів! То? Хоп, јатаіѕ! 

Сестры непремЪнно разеорились бы, если бъ ихъ не сми- 
рилъ новый возгласъ кирасира: 

| — Есть кто изъ гостей? 

Посльшался отвЪтъ управляющаго: 

— Какъ же-сь! Пріћхали г. Луганьевъ изъ Еланьева. 

— Знаю! Шельма продувная, корчитъ изъ себя француза, 
воспитаннаго на русской конюшнЪ. Еще кто? 

-- Княжна Кассимовская! 

— А! допотопная мумія! Я ветрЪчался сь ней сорокь лЪтъ 
тому назадь. 

-- ДвЪ барашни Бекасовы! 

— А! ДвЪ вічнья невЪсты! Помню ихъ. И отца ихъ зна- 
валъ, дивизіоннаго генерала. Кремень былъ, покойникъ! Объ 
его дочеряхъ говорили: кто ихъ возьметъ, тотъ въ нихъ пу- 
стой орЪхъ найдетъ! 

Управляющій прошепталь Ошметкову что-то на ухо, пол- 
ковникь ПОНИЗИЛЪ голос». К 

— Что же вы раньше меня не предупредили? Да онЪ, на- 
в'Брно, спятъ. А, впрочемъ, чортъ съ ними! ОнЪ меня едва-ли 
помнятъ, а если и помнятъ, то хуже того, что обо мн ду- 
маютъ, ничего не скажутъ. 

Въ сосБднемъ съ барышнями номерБ посльшался шумъ. 
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А онБ лежали, какъ оцБпенъвшія. Ихъ охватиль ужасъ не 
столько отъ того, что дошло до ихъ слуха, сколько отъ того, 
что ихъ ближайшимъ сосбдомь сталь, по ихъ мнБнію, извЪет- 
ный невЪжда и картежникъ. 


Ш. 


Наташа лежала на своей постелькЪ подъ голубымъ атлас- 
нымъ одБяломъ, когда къ ней въ комнату вошла Прасковья 
Яковлевна. Мать горячо обняла дочь и, быть-можетъ, думала: 


Я пришла къ тебЪ сь привВтомъ, 
Разсказать, что солнце ветало, 
Что оно горячимъ свЪтомъ 

По листамъ затрепетало. 


Княгиня отдернула шелковую драпировку отъ дверей, вы- 
ходившихь на балконь, и открыла ихъ. Въ комнату разомъ 
ворвалась благодатная струя лЪтняго воздуха. 

— Посмотри, какое утро встрЪчаетъ день твоихъ именинъ, — 
проговорила Опочиньева.—Дай Богъ, чтобы и жизнь твоя была 
_ світла, подобно этому утру. Княгиня приєбла къ письменному 
столу, раскрыла альбомъ дочери и взяла перо въ руки. Она 
написала слБдующя строки: 


Дитя мое, жизнь хороша, 

Когда ты день, любя, встрЪчаешь, 
Когда чиста твоя душа, 

И ты покойно засыпаешь. 


Прасковья Яковлевна улыбнулась. 

— Твой дорогой день сдЪлалъ изъ меня поэтессу. Я разрЪ- 
шилась четырьмя риемованными строчками. Сбереги ихъ на 
память. 

Наташа въ это время расчесывала свою длинную косу. Она 
была похожа на русалку, утопавшую въ волнахъ своихъ соб- 
ственныхъ волось. ПадБтый на ней бЪлый пеньюаръ, отдЪлан- 
ный тонкими кружевами, сливался со свЪжестью ея невиннаго 
личика. Дочь бросилась къ матери и ея руками обвила свою 
шею. | | 

— Милая моя мамочка, какая ты у меня умница, — промол- 
вила Наташа и прочла въ слухъ написанные стихи. 

Какъ поздно мы уясняемъ себЪ то, что слышимъ и испыты- 
ваемъ въ своемъ д'Бтетв'Б. А оно, какъ фундаменть, крЪпнетъ въ 
насъ съ годами, и становится основаніемъ для всей нашей много- 
ЛЪтней и многострадальной дБятельности. Благо тому, кто им'Бль 
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беззаботное дЪтетво, облитое родительекою лаской, богатое ра- 
зумньми фактами, освфщенное ветрічей съ честными и доб- 
рыми людьми. 

Кажется, подобныя мысли пробЪгали и въ головЪ княгини, 
когда она глядЪла на ласкающуюся къ ней дочь. Но было что-то 
и грустное въ ея взглядЪ. Она, въ самомъ дл, думала: 

„Наташа слишкомъ нЪжное дитя. Ей не нужень мужъ 
ученый, ей не нуженъ и чиновный, богатый мужъ. Наташа 
имфетъ потребность въ благородномъ другБ, который берегь бы 
ея здоровье, цфнилъ бы ея прекрасное сердце. Ей нуженъ мужъ 
изъ одного класса съ нею, одинаковаго съ ней воспитанія и 
привычекъ. Новые люди проповфдуютъ мезальянсы. Можеть- 
быть, послБдніе ведуть государство къ политическому благу, 
сваливая интересы разнообразныхъ единицъ въ общую массу. 
Но въ семьБ мезальянсы, едва ли, дадуть счастье. Такая 
семья будетъ напоминать басню: „Лебедь, щука и ракъ“. Те- 
перь новые люди не признаютъ ни старыхъ основъ страны, 
ни религіи, въ которую вровали ихъ отцы. Они хотять жить 
по-евоему. Жена въ одну сторону, а мужъ въ другую. Это, по 
ихъ понятіямь, значить: пользоваться взаимною свободой. Ны- 
нЬшняя женщина, не довольствуясь семейнымъ кругомъ, пре- 
тендуетъ на обязанности общественныя. Точно посл'іднія выше 
семейныхъ? Ну, а откуда же будуть выходить хороше гра- 
ждане, если семья упадетъ? ВеБ нынЪшія вліянія туманны, не- 
прочны, неубЪдцтельны. Въ крЪпостное время было много гру- 
баго, невЪжественнаго, самодурственнаго, но все стояло на гра- 
нитахъ, вросшихь прочно въ землю и поросшихь вЪковымъ 
мхомъ;—`ОтдЪльныя лица знали, что они въ силахъ дБлать, и 
государство сознавало, чБмъ оно держалось“. 


ТУ. 


Наташа не была въ мать. Ея головка не обременяла себя 
серьезными идеями. Княжна легко воспринимала то, что давала 
ей дЪйствительность, и сознательно отетранялась отъ всего дур- 
ного. Не зная нужды, видя вокругъ себя порядочныхъ людей, 
она не могла думать и о другихъ, что они нехороши. Поэтому, 
Наташа дов'Брчиво смотрфла на жизнь и охотно поддавалась 
ея теченію. ВетрЪтила она на своем» пути пана Кочубовскаго, 
и онъ завоевалъ ея симпатій. Во-первыхъ, по ея мнЪню, онъ 
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глядБль какимь-то „сиротой“, безпріютньмь скитальцемъ среди 
русскаго населенія. Во-вторыхъ, онъ занять былъ всегда отвле- 
ченными вопросами, чуждался мелочей, обыденности, ни къ кому 
не навязывалея съ личными надобностями. Все это княжна давно 
сообразила и спрятала въ затаенныхъ уголкахъ своего сердца. И 
теперь, когда она чесалась передъ зеркаломъ и слушала однимь 
ухомъ, что говорила ея мать, въ ея воображеній рисовалась ма- 
‚зурка, въ которой она неслась въ первой парЪ съ Адамомъ Кази- 
мировичемъ. А онъ, по общей молвЪ, считался однимъ изъ луч- 
чихь и увлекательньхь мазуристовъ. Головка Наташи, подъ 
вліяніемъ плЪнительной картины, отуманилась. Она невольно 
улыбнулась. Княгиня замтила это и спросила: 

— Ты чему емЂешься, мое дитя? 

Наталья Викторовна, пойманная на мфетЪ преступленія, 
покраснъла, какъ іюньская роза, но тотчась же схитрила. 

— Ахь, мама, мнЪ пришла въ голову пресмЬшная мысль. 
Вообрази, какой фуроръ произведеть на балБ княжна Каси- 
мовская, когда, несмотря на свои семьдесять лБтъ, появится 
въ костюмЪ, въ которомъ ходила молоденькою дЪвушкой. ВЪдь 
какъ хочешь, а это преуморительно! 

Опочиньева, покачала головой. 

— Нехорошо, — замф$тила она, —смЪфяться надь слабостями 
пожильхь людей. — Жизнь обошла княжну. Ты не понимаешь, 
что значить быть старою дБвой. Назначеніе женщины — семья. 
Я сь сожалЪніемъ смотрю на женщинъ, лишенньхь материн- 
ства. Одиночество и отсутствіе семейнаго свЪта и теплоты дф- 
лаетъ ихъ эгоистками. Надъ ними грБхъ смЪяться. Старушка 
Касимова ребенокъ по уму, но у. ней есть воспоминанія. Они 
для нея такъ же дороги, какъ для тебя твое настоящее. Это за- 
конъ природы. | 

Княгиня долго разсуждала бы на возбужденную дочерью 
тему, если бъ не вошла зкономка и не доложила, что старшій 
поварь ожидаєть приказаній. 

Прасковья Яковлевна поднялась съ кресла и добавила: 

— Ты не медли туалетомь, Наташа. Пора Ъхать въ церковь. 
Тамъ тебя будутъ ждать гости и крестьяне. 

Спустя полчаса, именинница, въ сопровожденій своей быв- 
шей гувернантки, катила по гладкой дорог къ обфднЪ, а въ 
утреннемь воздух протяжно гудфль благовЪстъ деревенскаго 
колокола. г 
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у. 


Помфщичьи обфды описываемой эпохи фигурируютъ въ ро- 
манахъ добраго стараго времени. Эта эпоха и эпоха дорефор- 
менная настолько близко соприкасались другъ съ другомъ, что 
черты ихъ были почти одинаковы. Хотя крБпостные крестьяне 
не числились уже офиціально за дворянами, но они, все-таки, 
именовались временно-обязанньми. Дворовые сохраняли у дрях- 
льющихь баръ свои традиціоннья клички: бомокь, Петрушекъ, 
Мишекъ, Николокъ и проч. Вее сказанное не относится къ 
дому князя Виктора Никитича. Далеко до освобожденія служа- 
щіе у него люди получали жалованье. Поэтому, мы не будемь 
утруждать вниманіе читателя подробнымъ описаніємь именин- 
наго дня Наташи и самаго характера празднества. Отм'Бтимь 
только, что полковникъ Ошметковь, не потерявший охоты вы- 
пить и подъ старость, сосредоточивалъ на себЪ вниманіе гостей, 
которыхъ набралось болфе ста человъкъ. Между ними были 
и наши знакомые: панъ Кочубовскій, Левь Львовичь Драни- 
цьнь и профессорь Уральцевъ, представленный своимъ другомъ 
княжеской семьЪ. Двумъ сестрамъ Бекасовымъ, одфтымЪ въ 
одинаковыя платья, съ большимъ количествомъ всевозможньхь 
цвбтовь и лентъ, какъ разъ пришлось сидфть за обБдомъ 
противъ ненавистнаго имъ человЪка. Ошметковъ говорилъ громко, 
грубо, остро, пронизывая орлинымъ окомъ сидящихъ противъ 
него барышень. Онъ перебиваль музыкантовъ, помфщавшихся 
на зальныхъ хорахъ, и заставлялъ ихъ безпрестанно повторять 
тушь, при провозглашеній тостовъ въ честь именитьх'ь лиць. 
Одинъ изъ тостовь полковника былъ такого рода: 

— Я поднимаю бокалъ за здоровье своей племянницы На- 
таши, но не той, которую вы видите. Я имБю въ виду буду- 
щую Наташу, которая представитъ на смотръ нашему царю 
двЪнадцать дочерей и двЪнадцать богатырей! Вотъ за здоровье 
какой Наташи я пью, и хочу быть пьянымъ. Желаю, госпеда, 
и вамъ того же! 

_ Оригинальный тость произвель цілую бурю среди присут- 
ствующихъ. Кто восторгалея тостомь, кто находиль его не- 
приличнымъ. Княжна Касимовская и Бекасовы прикрыли свои 
лица вЪерами. До нихъ долетбли слова Ошметкова-Осоргина, 
произносившаго вслухъ кому-то: 
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— Не могу же я пожелать того же моимъ у15-4-у15!.. княжна 
и дв сестрицы—это три безилодньх'ь смоковницы! 

ДЪйствительно, странное впечатлБніе производила Касимов- 
ская. Ей было ни болЂе, ни мене, какъ шестьдесятъ три года. 
Высокій ростъ, прямая фигура, красивый съ небольшимъ гор- 
бомъ носъ, бБлыв зубы, зам'Бчательно сохранившиеся, совеБм» 
не выдавали ся преклонныхь лЬтъ. Она держала себя величе- 
ственно, слегка бБлилась и румянилась. Княжна была одЪта 
въ бЪлое шелковое платье времейъ первой имперіи, съ пере- 
хватомъ почти на груди; на лЪвомъ плеч ея сіяль брильян- 
товый вензель супруги Александра Перваго, при двор кото- 
рой она состояла фрейлиной. Въ началЪ шестидесятыхъ годовъ 
старушка Касимовская не считала себя еще отжившею, и лю- 
била всиоминать о своемъ рыцарЪ. Кто онъ быль? Конечно, 
для потомства лицо миеическое. Но княжна помнитъ хорошо, 
что въ Таврическомь дворцЪ происходилъ великолЪиный балъ, 
музыка играза полонезъ, & она, точно пава, выступала подъ- 
руку съ графомъ Аракчеевымъ. ВеЪ любовались красавицей- 
фрейлиной, а ея душа была на небесахъ. Касимовская застыла 
на зтомь моментЪ, сдБлавшемся единетвенною темой ея позд- 
нЪйшихъ разеказовъ. 


ҮІ. 


ОбБдъ окончилея тогда, когда густая ночь окутала сельцо 
Дарьияо и его окрестности. Съ обширной террасы дома гости 
восхищались растилавшеюся передъ ними картиной. Широкій 
прудъ утопалъ въ разноцвЪтныхъ огняхъ. Посреди нихъ, на 
спящихъ водахъ, возвышался гигантскій вензель Наташи. При- 
крытый снаружи темнымъ покрываломъ, онъ казался какою-то 
таинственною тБнью, за которою пряталось нЪчто, невЪдомое 
еще никому. | 

Драницынъ и Уральцевъ, куря папиросы, спустились въ 
садъ. Какъ бы по обоюдному согласію, они избЪгали ветрЪчи 
съ Адамомъ Казиміровичемъ. Роковой вечеръ положилъ грань 
между ихъ русскими сердцами и серлцами ихъ прежнихъ дру- 
зей-поляковъ. Каждый изъ нихъ съ волненіемъ думалъ: что-то 
произойдеть сегодня въ полночь въ городБ ПриволжекЪ? Они 
не смВють нарушить тайны, которую знають, и предотвратить 
грозный моментъ, приготовленный поляками ихъ родному го- 
роду. На эту тему, въ отдаленной части Опочиньевскаго парка, 
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прилегавшаго непосредственно къ саду, и вели бесБду наши 
друзья. | 

Иванъ Павловичъ говорилъ тихо, какъ бы боясь и самой 
темноты, у которой могли быть уши. 

— Ты обратиль внимаше, Левъ, на торжествующій видъ 
Кочубовскаго? Онъ точно самъ именинникъ, или его колять 
иголками со всБхъ сторонъ. Такъ онъ оживленъ и непокоенъ. 
Очевидно, онъ занять и увлеченъ не тБмъ, что видить здЪеь, 
а ТЪмъ, что ему предетоитъ испытать нынче въ Приволж- 
скБ. Онъ выше нась съ тобой. Онъ одушевлень любовью къ 
своей „ойчизнъ“, и выставитъ ее въ полночь, какъ знамя. 
А, вотъ, мы не ємБомь проявить своихъ чувствъ. Мы не пой- 
демъ съ доносомъ къ правительству на то, что затБяли при- 
волжекіе поляки. Мы считаемъ такой донось подлостью, а, въ 
сущности, онъ-то и есть патріотическій подвигъ. Интеллигенція 
только разсуждаетъ и анализируетъ, а ничего не чувствустъ. 
А Русь спасло въ междуцарствів и въ 1812 году народное 
одушевленіе. НЪтъ, ты замЪть, Левъ Львовичъ, какъ мы да- 
леко отошли отъ народа и отъ естественнаго сознанія граж- 
данскаго долга. 

Уральцевъ бросилъ на землю погасшую папиросу и вы- 
нулъ изъ портсигара новую. Когда онъ зажегъ спичку и взгля- 
нуль на Драницына, то былъ пораженъ его блБдностью. Пашъ 
западникъ молчалъ, а профессоръ спросилъ: 

— Что жъ ты не возражаешь? 

— Что ма возражать! Ты безусловно правъ. Паше поло: 
жене подлое. Я, все-таки, доносчикомъ не буду. Я не завидую 
славЪ Герострата. Любить отечество —высокая доблесть, но не 
благовидно спасать его посредствомъ доноса. 

— Дрянь мы! — воскликнулъ съ негодованіемъ Уральцевъ. — 
Я презираю тебя за то, что ты высказываешь подобныя мысли, 
и презираю себя самаго за то, что не владБю дерзостью само- 
отверженно спасти свою родину! 

Иванъ Павловичь круто повернулся оть своего друга и 
оставиль его одного въ глухомъ мБетъ парка. 


ҮП.. 


Онъ шелъ въ раздумьи, и очнулся тогда, когда услышалъ 
впереди чьи-то шаги и тие голоса разговаривающихъ. Ураль- 
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цевь  свернулъ съ дорожки и всталъ за деревомъ. Мимо него 
проходили Наташа и Кочубовеюй. 

Княжна говорила:. 

— Я ваеъ никогда не видала такимъ веселымъ, какъ сего- 
дня. Что съ вами? 

— И вы, княжна, спрашиваете, что со мной? Во-первыхъ, 
нынче день вашихь именинъ, который составляетъ праздникъ 
для всБхъ вашихъ поклонниковъ, въ томъ числЪ и для меня. 
Во-вторьхь... ну, пока я ничего не скажу, а въ конц вечера 
вы узнаете все. 

— Что все? Можеть быть, что- нибудь непріятное? 

— Какъ для кого. Въ жизни всегда одни плачутъ, а дру- 
ге радуются. 

— Не понимаю васъ. Вы говорите загадками. 

Въ голос Наташи послышалось раздраженіе, а Адамъ Ка- 
зим ровичь старался ее успокоить. 

— Полноте, княжна, --произнесь онъ.—Не СЕТ загляды- 
вать впередъ. Мн такъ хорошо теперь, что я нав'Бкь со- 
храню воспоминаніе объ этой минутЪ. 

Лицо Наташи вспыхнуло, но окружающая мгла ея не вы- 
дала. Она совладала съ собой и невиннымъ тономъ проговорила: 

— Да, здЬсь очень, очень хорошо, но мы далеко зашли 
отъ дома. Меня будуть искать. Вернемтесь назад». 

Бес$дующе молчаливо прослЪдовали во второй разъ мимо 
Ивана Павловича. Онъ вышелъ изъ-за деревьевъ только тогда, 
когда совершенно замерли шаги молодой Опочиньевой и ея 
спутника. з 

Прошель Драницынъ, дымя усиленно своею папиросой. Но 
другь не хотфль узнать своего друга. Поделушанный Ураль- 
цевымъ случайно разговорь давалъ ему богатый матеріаль для 
размышленія. 

»Туть, несомнЪнно, разыгрывается романъ“, думаль онъ, 
„романъ въ самомъ началћ; онъ не доживеть до завтрашняго 
дня. Кочубовскій самъ себя осудиль на погибель. Княжна еще 
не уяснила своихъ чувствъ къ нему. Въ противномъ случа%, 
она отвБтила бы ему иначе. А онъ любить, или только такъ 
играєть своими чувствами? НЪтъ, онъ не любить. Любовь 
сказалась бы въ борьбЪ его съ патротическими увлечен ями. 
А его голосъ не дрогнуль при намекЊ на то, чтф должно прои- 
зойти въ сегодняшную ночь. Натура поляка эгоистична и не 
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подходитъ къ семьБ Опочиньевыхъ. ЦЪлая пропасть лежить 
между нею и Кочубовскимъ“. 

Нашъ ученый продолжаль двигаться по парку медленно. 
Вдали замелькали торжествующе огни, изъ оконъ дома неслись 
мелодичные звуки вальса „П басіо“, а профессорь продолжалъ 
свою тяжелую думу: 

„Ну какъ сердце княжны не глубоко ранено? Не попро- 
бовать ли мн тамъ завоевать маленькое м'Бстечко? Усталому 


путнику можно и отдохнуть. Книги, книги и книги! Хороши 


онБ, потому что увлекають мозгъ въ такія дебри научньхь 
изысканй, въ которья погружаешься, какъ въ океанъ, и ви- 
дишь въ немъ все новыя и невиданныя сокровища. Но владЪть 
этими сокровищами, забывая другіе законы жизни, невозможно. 
Жизнь тебЪ предьявить свои требованія. Черезь сердце она 
тебя спроситъ: дай и миб свою долю пищи. И давай!“ 
Уральцевь очутился у пруда, въ полосЪ, сіяющей свЪтомъ 
и радостью. Звуки оркестра сливались съ говоромъ и смЪхомъ 
сотни голосовь. А съ прозрачной вышины глядфла на ликую- 
щій людъ луна, точно блЪдный призракъ, явившійся смутить 
общее веселье и оторопло остановившійся на одномъ мЪетЪ 


ҮШ. 


По обширной залБ, освЪщенной висячими люстрами и бо- 
ковыми жирандолями, пары неслись и кружились въ вихрЪ 
разгорающейся мазурки. Бились усиленнБе сердца молодежи; 
пожилые люди вздыхали, точно кузнечные мха. Толпа была 
наэлектризована и безсознательно куда-то неслась. Наташа, 
одЪтая въ газовое платье цвЪта үегі-ротте, имфя на головЪ 
и на груди вЪтки живыхъ ландышей, напоминала собой юную 
фею, порхающую плавно по цв'Бтному паркету стариннаго замка. 
Ея головка то склонялась къ плечу ея кавалера, то кокет- 
ливо закидьвалась назадь, томясь въ неизъяснимомъ восторгЪ. 
Адамъ Казиміровичь горячилея, какъ конь, закусившій удила 
и вдобавокъ подхлестанный своимъ сБдакомъ. Онъ стукалъ 
каблуками, звенбль шпорами, подпрыгивалъ отъ полу, какъ 
резиновый мячикъ, рвался неудержимо впередъ, увлекая за 
собой вдохновенную Наташу и вебхь танцующихъ. Его фанта- 
зія была неутомима. Онъ создаваль такія фигуры, такія поло- 


женя, которыя поражали своею картинностью, неожиданностью 
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и изяществомъ выполненія. Воть, онъ стоитъ посрединЪ пля- 
шущаго люда съ головой, поднятою кверху, съ кружевнымъ 
платкомь, развБвающимся въ воздухЪ. Прошель мигь, и панъ 
уже очутился съ своею дамой въ конці залы, стоялъ передъ 
ней на колЪняхъ, жадно ловилъ ея горяч! взоръ, а она, какъ 
мотылекъ, трепетно вертБлась вокругь своего огонька. И еще 
прошелъ мигъ. Пань несся побБдоносно съ величавымъ видомь 
въ первой парЪ съ Наташей мимо толпы, удивленно слБдившей 
за его движеніями. Его стройный стань изгибалея змЪей то 
направо, то наліво. Его дама, точно лебедка, покорно плыла 
за нимъ и вдругь, по его волЪ, кидалась въ его объятія и 
кружилась въ такомь вихрЪ, въ которомъ, какь-будто, мель- 
кало одно недЪлимое цБлое. Пе всему бываетъ конецъ. Звуки 
мазурки замерли, и толпа очнулась, какъ отъ кошмара. Она 
разбрелась по княжескимъ комнатамъ и террасамъ, или сну- 
стилась къ пруду, съ котораго въ небо поднялось нБеколько 
сигнальньхь ракеть. 

На балконЪ измученнаго Кочубовскаго обступили мужчины, 
они поздравляли его съ бальнымъ успЪхомъ. Подошелъ къ нему 
старикъ Опочиньевъ. | 

— Ну, фендрикъ, —проговорилъ онъ, — много я видЪлъ лов- 
кихь поляковь, танцовавшихь мазурку, а такого, какъ ты, не 
видаль. Исполать теб'Б! ь 
_ Адамъ Казиміровичь, весь сіяющій, почтительно поклонилея 
князю и усплъ ему шепнуть: 

— МнЪ необходимо вамъ сообщить н'Бчто важное. 

Опочиньевь и Кочубовскій прошли въ одну изъ отдаленныхъ 
комнатъ дома. Въ ней никого не было. Этапный офицеръ, 
отбросивъ всякія церемоній, не даль Виктору Пикитичу про- 
изнести ни одного слова, а сунулъ проворно въ его правую 
руку запечатанный пакетъ. При этомъ онъ замЪтилъ: 

— Әто, должно-быть, письмо „отъ нея“, Па немъ значится 
штемпель: Ломжа. По ваше сіятельство дадите ми слово, 
что письмо вы распечатаете не раньше, какъ наступитъ часъ 
ночи. 

 Генералъ удивленно взглянулъ на Кочубовскаго. 

— Даю слово. Но что же это значитъ? 

Офицеръ молча пожалъ плечами. 

Письмо было спрятано княземъ въ боковой кармань сер- 
тука. Онъ возвратился на террасу: въ то время, когда вепых- 
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нуль Наташинъ вензель, утопавшій въ пышныхъ гирляндахъ 
цвЪтовъ. ВмфетЪ сь его появленіемъ, тысячи бураковъ взле- 
тБли на воздухь, какъ змфи, шипя и "бороздя темноё про- 
странство августовской ночи. Музыка играла тушъ. Кавалеры 
сь бокалами шампанскаго тЪфенились около Наташи. Раздались 
голоса, требовавшіе, чтобы было вьшито и за ея кавалера. 

— За здоровье Кочубовскаго! ГдЪ Кочубовскій? 

Крики переносились изъ зала въ залъ, проникли они и въ . 
чащу сада, но желаннаго офицера призвать не могли. Онъ 
неожиданно исчезъ безъ слЪда, какъ только что потухший 
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Быль второй часъ ночи. „[е Ба сопііпиаіб, таз Іа Же 
п?ёќаіб ріџѕ“. Обществу кого-то и чего-то недоставало. На- 
таша была въ тревог, которую тщательно желала скрыть отъ 
посторонняго взора. Она отказывала кавалерамъ подь видомъ 
того, что очень устала, но безотчетная тоска, щемила ея сердце. 
ЕЙ желалось, чтобы все скорбе кончилось. Княжна нБсколько 
разъ подходила къ матери, игравшей въ карты въ диванной, и 
удивляла ее своею разеЪянностью. Она. не могла себЪ дать от- 
чета въ переживаемыхъ чувствахъ. НаташЪ было такъ хорошо, 
когда возлЪ нея находился Адамъ Казиміровичь, что, сдФлай 
онъ ей предложеніе, она не въ состояніи была бы ему отказать. 
Но гдЪ же онъ? Что съ нимъ? Какъ все это совершилось не- 
постижимо и какь скоро! Княжна готова была заплакать, но 
ее развлекъ голось Ошметкова. 


— Наташа! —кричалъ онъ, —откатаемъ вторую мазурку. Я 
въ молодости не хуже Кочубовекаго плясалъ. Авось, и теперь 
въ грязь не .ударю! 

Музыка заиграла безсмертную мазурку Глинки, и пары опять 
понеслись. по залБ въ бЪшеномъ танцЪ. Фигура полковника, не- 
смотря на нЪкоторую полноту, двигалась быстро, и не безь 
грацій. Его длинные усы, закрученные въ кольца, его лБвая 
рука, подпертая о бокъ, были херактерннв Старикъ заставляль 
молодьхь любоваться собой. 

А въ это время Опочиньевъ, посмотр'Бвть на свой хронометръ, 
‚ поспшно прошель въ кабинетъ, въ который не любилъ пускать 
постороннихъ людей. Онъ заперъ дверь на замокъ и приблизился 
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къ столу. Сердце его билось, какъ у юноши. Викторъ Ники- 
тичъ прошепталъ: 

— Не разберу, что со мною творится. Сроду этого не 
бывало, даже когда приходилось итти въ атаку на непріятеля. 

Князь дрожащею рукой вынулъ пакетъ изъ сертука и 
взглянулъ на печать. Она была взломана и вновь. заклеена. 

Генералъ покачаль головой, послалъ мысленно „подлеца“ 
Кочубовскому и распечаталь конвертъ. Въ немъ оказалось 
письмо на польскомъ языкЪ. Начиналось оно такъ: 

» Пшеклентьй москаль! ужели это ты прислаль мнЪ деньги 
и извъете, что живъ? Я давно тебя забыла, какъ ты забылъ 
и бросиль меня и твоего ребенка. Что теб до нась, сытой 
свиньЪ? Ты осужденъ Іисусомъ и панной Марей на погибель 
уже за то, что обрЪтаешься въ еретической вЪр$ и допустиль, 
чтобы твой сынъ былъ, какъ собака, повзшенъ! Не нужно мн 
твоихъ денегь! Я снесла ихъ въ костелъ и просила ксендза 
молиться за себя и за душу нашего сына, умерщвленнаго тира- 
номъ Муравьевымъ. Будь ты проклятъ, ненавистный москаль!“ 

Приведенныя строчки рябили глаза бЪднаго старика. Онъ 
читаль и что-то бормоталь, бормоталь и опять читалъ. Но, 
воть, онъ внезапно и грузно опустился въ кресло, подняль 
отяжелфвшую голову кверху, сорвалъ лівою ‚рукой галетухъ 
сь шеи и страшно захратЗлъ... 

Генерала Опочиньева не стало. 

Роковое письмо крЪфпко было сжато въ правой рук, точно 
„отпускная“ на тотъ свЪтъ, данная князю женщиной, такъ вЪ- 
роломно имъ когда-то брошенною. ‘ 


Х. 


Балъ продолжался до трехъ часовъ утра, когда стали на- 
крывать ужинъ. Никому и въ голову не приходило, что въ 
домБ тихо совершилась роковая катастрофа. Окончивъ играть 
въ бостонъ, Прасковья Яковлевна спросила, гдЪ Викторъ Ни- 
китичь. Она пошла къ нему въ кабинетъ, долго стучалась, и, 
не получая отклика, стала тревожиться. Были позваны Ошмет- 
ковь-Осоргинь и Драницынъ. Они едБлали нЪсколько громкихъ 
овозгласовь и, наконець, рЪшили взломать дверь. Мы не будемъ 
передавать впечатлЪнія присутствующихь, увидфвшихъ ужасную 
картину. Но, странно! ВеБхъ не такъ смущала смерть генерала, 


= 
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какъ письмо неизвЪетной женщины, найденное въ рукЪ мер- 
твеца. Очевидно, именно въ немъ таилась причина неожидан- 
ной кончины старика Оипочиньева. По кто эта Жозефина? Когда 
была связь между нею и княземь? Пикто рЪшить не могъ. ВБрно 
одно, что Жочубовскій былъ прикосновенъ къ тайнЪ, унесен- 
ной съ собой въ могилу генераломъ. Левъ Львовичъ и Ураль- 
цевъ боялись сообщить, что они знаютъ, гдЪ находится офицеръ, 
а больше изъ княжескихъ гостей никто ничего не вБдаль. 

Прасковья Яковлевна потеряла голову. Ее, какъ гвоздь, 
пробивала мысль, что фанатическая полька, ненавидфвшая все 
русское, владЪла когда-то сердцемъ ея мужа, бывшаго заядлымъ 
руссопятомь. А, можетъ быть, она владБла имъ даже тогда, 
когда Опочиньовь былъ женать и имБлъ дочь? Княгиня не была 
ревнива, но ве смущаль обмань, разыгрывавшійся искусно въ 
точенів длиннаго ряда годовъ. Она, главньмь образомъ, за- 
ботилась теперь о томь, чтобы ея дочь ничего не знала о та- 
инственномъ письмЪ и о романическомъ прошломъ своего отца. 

Было офищально объявлено, что Викторъ Никитичъ скон- 
чалея отъ удара, вЪроятно, происшедшаго отъ крайней уста- 
лости послЪ безпокойно проведеннаго дня. 

Гости, съфхавшеся на именины, отдали послбдній долгъ 
старику, имъвшему, среди своихъ недостатковъ, не мало и вы- 
сокихь душевныхъ качествъ. Во время похоронь передавались 
среди присутствующихь слухи, что въ ПриволжекБ открыть 
польскій заговорь, что много офицеровъ, лиць изъ общества и 
студентовъ арестованы, въ томъ числі Кочубовскій и капитанъ 
Кастальскій. Къ разсказамъ добавляли, что въ г. ПриволжекЪ 
назначенъ временный генералъ-губернаторъ, генераль №. сь 
громадными полномочіями, что онь прибываетъ на-дняхъ. Сло- 
вомь, вЂети разносились самыя грозныя. 

Драницынъ, выхлопотавшій себъ заблаговременно загранич- 
ный паспортъ, поспЬшилъ къ вечеру, въ день отпЪванія тЪла 
Опочиньева, выЪхать изъ деревни. Минуя Приволжскъ, онъ 
сБлъ на пароходъ на одной изъ пристаней выше губернскаго 
города. Левъ Львовичъ столько пережилъ въ короткое время 
на своей родин, что расчитывалъ никогда въ нее не возвра- 
щаться. Онъ сомнфвалея въ правотЪ своихъ убБжденій и въ 
убЪжденіяхъ своихъ друзей, въ родЪ Герцена и Огарева. 

„Пе намъ перевернуть Русь“, думалось ему. „Перевернетъ ее 
тоть, кто овладБетъ тайною народной души, кто сроднится съ 
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ея вЪковыми идеалами. А наше дЪло—жить европейскими при- 
вычками. Мы съ ними сроднились, и безъ нихъ намъ жизнь не 
въ жизнь. Въ Парижъ! Въ Парижъ! Тамъ єсть м$ето разнымъ 
убБжденіямъ. Насъ французы считаютъ за дикарей. Ну, за- 
чБмь же я себя буду выдавать у нихь за русскаго? Кто же я? 
А, вЪдь, Иванъ Павловичь прав», что я европеецъ!!“ 
Драницынъ горько улыбнулся. 
П. Суворовъ. 


(Окончане сльдуеть). 


ГОСТЬНСКІЙ ЗАМОК» ». 


Гостынскій замокь, какь историческій памятникь для русских». — Древ- 

нъйшая исторія его. — Состояніе его въ ХҮІ вЬкБ. —- Пребыване въ немь 

Шуйскихъ. — Дальньйшая судьба замка, устройство лютеранской церкви 
на его развалинахъ. 

Верстахъ въ 130-ти оть Варшавы, къ западу, стоитъ не- 
большой уфздный городъ Гостынинъ. По сосЪдетву съ нимъ, 
на пригоркЪ, видился прежде княжеско-королевскій замокъ, 
причастный къ событіямъ и русской истори: онъ послужиль 
мЬстомь заключенія и первою могилой бывшаго московскаго 
государя Василя Ивановича Шуйскаго. і 

По низверженій съ царскаго престола, «Василій Ивановичъ 
Шуйскій, какъ извЪстно, былъ, вопреки настояніямъ патріарха 
Гермогена, насильно постриженъ въ монашество и вм'БстБ съ 
братьями, Дмитріємь и Иваномъ, бывшими большими воеводами 
московскаго войска, выданъ гетману ЖолкЪвскому, который 
привезъ ихъ въ Варшаву и торжественно представиль 29 (19) 
октября 1611 г. королю Сигизмунду Ш въ качествЪ военно- 
плнныхъ, а король заключилъ ихъ въ Гостынскій замокъ. Съ 
ними была и жена Дмитрія Ивановича, княгиня Екатерина Гри- 
горьевна, урожденная Малюта-Скуратова, и сестра жены царя 
Бориса Годунова; молодую же супругу Василя, несчастную ца- 
рицу, москвитяне не отдали: постригли въ инокини и удалили 
ее коротать свои дни въ Суздальсый дівичій монастырь. 

Ко времени невольнаго заключенія знатныхъ русскихъ плЪн- 
никовь Гостынсый замокъ утратиль уже свой прежний харак- 
теръ военнаго укр'Бпленія, служившаго оборонительнымъ пунк- 
томъ окрестности, когда онъ съ нею принадлежаль князьямь 


*) Изъ первой главы печатаемаго историческаго изелБдованія «Царь 
Василій Шуйскій и м$фста погребенія его въ Польш», гд означается ли- 
тература предмета и, вь приложеніи, приводятся архивные и рукописные 
документы, рисунки и планы, Изслідованіє будеть изъ ХИ главь. 
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куявскимъ и затБмь (сь 1286 г.) князьямъ мазовецкимъ. Ма- 
зовецкіе князья долго владЪли имъ. Избранный въ польскіе ко- 
роли, Вацлавь Богемскій напрасно старался отбить его у нихъ: 
штурмь 1300 г. былъ безуспЬшенъ. Выросшее около замка 
селеніе, Гостынинъ, князь Земовитъ преобразовалъ (1382 г.) 
въ городъ, давъ ему хелминскій законъ и тБ же привилегіи, 
какими пользовалея его родной городъ Плоцкъ. Спорами объ 
им'Бній, послЬ Земовита и его брата Владислава, умершихъ 
безь наслЬдниковъ, воспользовался (1462 г.) король Казиміръ 
Ягеллонъ. Онъ явился сюда самъ, получилъ отъ жителей при- 
сягу на врность и присоединилъ къ корон веб гостынскія 
земли, оставивъ городу прежнія права. Права эти, дополняемыя 
нЪкоторыми новыми льготами, подтверждались за Гостыниномъ 
и посл5дующими Ягеллонами. | 

Князья куявскіє и мазовецкіе наЪзжали въ свой укрЪплен- 
ный замокъ и нерідко живали въ немъ; еще послЬдній Ягел- 
лонъ разъ пробылъ (1552 г.) въ немъ н$феколько недфль, разсы- 
лая приглашена панамъ рады съфзжаться въ Гданскъ къ на- 
значенному сроку. | 

При зтомь государ замокь, по офищальной инвентарной 
описи 1561 года, состоялъ изъ главнаго зданія и разныхъ вто- 
ростепенныхъ строеній и пристроекъ. Перестроенный и возоб- 
новленный въ первой половин ХҮІ вЪка, онъ казался теперь 
въ исправности: зданія его были прочныя, съ окнами часто за 
желБзными рБшетками, съ дверями и воротами, накрфпко за- 
пиравшимися; но въ немъ не имЪлось уже ни прежняго бога- 
таго убранства, ни богатой утвари. При томъ расхищеніи, ка- 
кому подверглись въ правлеше Сигизмунда-Августа королевскія 


‚ имущества, Гостынскій замокъ, очевидно, потерп'Бль въ осо- 


бенности. 

ПодъЪздъ къ замку пролегаль чрезь хорошо устроенный, 
крытый гонтомь, мость и чрезь большія, выстланныя досками, 
ворота, въ которыхъ красовались три, поставленныя на колеса, 
небольшія пушки, съ отлитымъ на нихь гербомъ Одровонщъ; 
тяжелыя воротни растворялись на дв половины, и им'Блась, для 
прохода, калитка. Входныя крыльца и лБстницы въ главное 
зданіе были веБ со двора, выстланнаго камнемъ. 

Главное зданіе, т.-е. собственно замокъ, было двухъэтажное 
(каменное), подъ черепичною кровлей. Нижній этажъ почти весь 
нежилой. На правой сторон этого этажа, отъ главнаго входа 


90 РУССКОЕ ОБОЗРЪНІК. 


въ замокъ, прежде всего виднфлись одно за другимъ два по- 
мЬщенія, изъ которыхъ въ первомъ хранились, въ большомъ 
сундукБ, замковыя книги; оно было въ одно окно съ желЪзною 
рьшеткой и запиралось крЪпкимъ замкомъ; въ другомъ пом$- 
щени, съ двумя окнами за желБзными рБшетками, стоялъ длин- 
ный столъ; потолки въ обоихъ помфщешяхъ были сводами. За- 
тъмъ находился погребъ, въ который вела лЪетница. Въ л%- 
вой сторонЪ нижняго этажа помЪщались три пивницы (подвала) 
и одна кладовая, большею частію съ окнами за желЪфзными р%- 
шетками. Столъ безъ ногь и большой желобъ валялись во вто- 
рой пивниці; въ кладовой хранились: форма для выдфлки свЪ- 
чей, пеньковыя веревки и канаты. Изъ этого этажа вели двери 
къ деревянной, обмазанной глиною и крытой гонтомъ, оградз, . 
въ которой имЂлись другія двери, къ винограднику. . з 
- Верхній этажъ занимался преимущественно жилыми пом%- 
щеніями. Большая деревянная, крытая гонтомъ, л'Бстница, вела 
чрезъ сБни, очевидно, въ лучшія четыре комнаты. Сни освЪ- 
щались чрезъ большое стеклянное окно, надъ дверями. Первая 
комната приходилась надъ воротами замка. Она въ четыре 
стеклянныя окна; полъ въ ней изъ гладкаго кирпича, печь по- 
лированная, каминъ, въ стънъ шкаф»; запиралась на замокъ. 
Расположенная надь воротами и имЪя четыре окна, она могла 
быть больше въ ширину, нежели въ длину. Остальныя три 
комнаты были уже поменьше этой: вторая изъ нихъ въ три 
окна, въ ней простая печь, четыре скамьи, столъ и, посредин%, 
желфзный подев®чнивъ, поль изъ простого кирпича; третья, 
находившаяся противъ второй комнаты, была въ два окна, ота- 
пливалась каминомъ, въ ней стояли двБ скамьи и одна кро- 
вать, поль выстланъ простымъ кирпичемъ. Другая лФетница, 
съ перилами, тянулась къ тремъ комнатамъ съ сфнями. Полъ 
комнатъ изъ простого кирпича, окна стеклянныя; одна комната 
въ три окна, въ ней каминь, неподвижныя по стБнамъ скамьи 
и три подвижныхъ скамьи, столъ; въ другой комнатЪ печь по- 
лированая, три стола, у стЬнъ неподвижныя скамьи. и дв 
скамьи подвижныхъ. Третья лЪетница шла къ верхней над- 
стройкЪ, гдБ помфщались небольшія, обитыя досками, кладо- 
выя, числомъ до пяти, и коловротъ для подачи на башню. 
Веб эти л'Бстниць вели на правую сторону второго этажа; 
на лБвую сторону его вели также три лЬетницы: первыя дв — 
въ комнаты, третья —въ кладовыя. Комнаты, въ одно, два и три 
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стеклянныхъ окна, отапливались печами и каминами; въ одной 
комнатЪ стояли скамьи неподвижныя у ст$нъ и подвижныя, 
столь и кровать. Кладовыхъ четыре, обиты досками, съ две- 
рями на галлерею. 

За главнымъ зданіемъ и около него виднфлись часовня, дома, 
и домики, службы, конюшни, екотный дворь, сараи, пивоварен- 
ный заводъ, два баст1она, выдвижные и невыдвижные мосты и 
‘прочее. Если просто и бідно было убранство самого замка, то 
еще проще и бЪднфе оно было въ остальныхъ жилыхъ помЪ- 
щеніяхъ: рЪже попадались стеклянныя окна, чаще бумажныя 
или съ пузырями, ТЪ же неподвижныя и подвижныя скамьи, 
мало столовь и т. п. Въ бастіонахь не замфчалось вооруженія. 
Одинъ мость оть замка вель въ садикъ и къ ближайшему, не- 
большому винограднику. Садикъ хорошо воздфлывалея подь 
овощи. Въ другомъ виноградник%, въ который ходъ былъ чрезъ 
болото по лавамь, росло до 190 молодыхъ саженцевъ. 

Въ такомъ видЪ замокъ не могь соствітетвовать прежнему 
назначено. Изъ кріпости и изъ міста для пріятнаго пребы- 
вания въ немь его коронованныхъ владЪфтелей онъ какъ бы пре- 
вращается въ мето, удобное разв для заключенія въ немъ 
почему-либо опасныхъ лиць. Среди королевскихъ им'Бній гостын- 
ское старостство принадлежало къ малозначительнымъ, принося 
дохода лишь по нЪеколько тысячъ злотыхъ (злоть--15 коп.). 
М%стность дблалась все боле захолустною. Народная фантазія 
создала о замкБ легенду, по которой разсказывалось, что въ 
его подземельяхъ жилъ страшный драконъ, пожиравшій бросае- 
мыхъ туда преступниковъ, а когда ихъ не хватало, чудовище 
выползало и пожирало мирныхъ жителей, пока не было убито 
одним» мальчикомъ. 

Тюремньмь именно замкомь послужилъ онъ для почетныхъ 
русскихъ плБнниковъ. Возможно, что предъ заключешемъ ихъ 
сюда онъ былъ нЂеколько приспособлень и поновленъ. 

ИмЪются извБстія, что знатные плфнники здісь „были от- 
даны подъ стражу почетную и свободную“, и что съ ними „06- 
ходились по-королевски“, т.-е. что они пользовались свободой, 
почетомъ и хорошимь содержаніемъ, хотя другія сообщенія 
тому противор$чатъ. НесомнЪнныя данныя объ обстоятельствахъ 
жизни и кончины заключенньхь получаемъ изъ ифстныхъ офи- 
ціальныхъ документовъ, именно изъ актовъ объ ихъ смерти 
и изъ описи ихъ имущества. 
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СвидЪтельства о смерти ихъ были составлены по юридиче- 
ской формі того времени. Ранфе вебхь померь Василій Ива- 
новичъ, и о немъ записали: 


«Состоялось въ Гостынскомъ замк8 въ субботу, на сльдующій день 
поелБ праздника св. Матөея, апостола и евангелиста, года Господня ты- 
сяча шестьсоть двБнадцатаго. 

«Въ царствованіе свфтлёйшаго Сигизмунда ПІ, короля польскаго и 
шведскаго. · | | 

«Славной памяти высокородный покойный Василій Шуйскій душу 
свою Господу Богу отдалъ въ субботу посл праздника св. Матеея, апо- 
стола и евангелиста, въ своемь помфщен!и, въ каменной комнаткЁ надъ 
каменными воротами; покойный (какъ объ этомъ носится слухъ) былъ ве- 
ликимь царемъ московскимъ, и былъ онъ вмісті съ высокородными Дми- 
тріемъ, гетманомь, Иваномъ, подскарбіемъ, Шуйскими, князьями москов- 
скими, его родными братьями, по приказанію его королевскаго величества, 
короля польскаго, сосланъ на жительство въ Гостынскій каменный замокъ, 
когда завёдывалъ староствомъ высокородный гостынскій староста г-нь 
Юрій Гарвавскій, приставомъ при нихъ въ этомъ же Гостынскомъ замкЪ — 
г-нъ Збигнвъ Бобровницкій, придворный служитель его королевскаго ве- 
личества. Жилъ онъ літь около 70-ти». 


Подобное же свидБтельство было составлено послБ смерти 
князя Дмитрія Ивановича: 


«Состоялось въ Гостынскомъ замкВ въ ближайший четвергь предъ празд- 
никомь ёв. Михаила Архангела, года Господня тысяча шестьсоть двёнад 
цатаго. = 

«Славной памяти покойный высокородный Дмитрій Шуйскій, великій 
гетмань московскій, скончался и Господу Богу душу свою отдалъ въ чет- 
вергъ предъ праздникомъ св. Михаила, тысяча шестьсотъ двБнадцатаго 
года, въ комнатЪ въ своем» каменномь помфщени, находящемся въ нижней 
замковой части, обращенномъ къ виноградному садику, въ присутетвіи вы- 
сокородной Екатерины, княгини, своей супруги, и московскихъ слугъ; по- 
койный вмстВ съ высокородными Василіемь, царемъ московскимь, и Ива- 
номь, подскорбіемъ, Шуйскими, родными ` братьями, по приказанію его 
королевскаго величества сослань былъ на жительство:вь Гостынскій за- 
мокь, которымъ завћдывалъ въ это время высокородный г-нъ Юрій Гар- 
вавскій, гостынскій староста, а приставомь у нихъ былъ высокородный 
Збигн®въ Бодровницкій, придворный служитель его королевекаго вели- 
чества». 


Третье свидфтельство, о княгинф Екатеринъ Григорьевн%, 
было нЂеколько подробнБе. Первыя два написамы по-польски, 
это — по-латыни: 


«Состоялось въ Гостынскомъ замкБ, вь воскресенье, въ праздникъ св. 
Екатерины д$вы и мученицы, года Господня тысяча шестьсотъ двфнад- 
цатаго. 

«Высокородная покойная Екатерина Шуйская, супруга покойнаго 
Дмитрія Шуйскаго, московскаго блаженной памяти князя, называемая кня- 
гиней, скончалась сегодня, т.-е. въ воскресенье, въ праздникь св. Екате- 
рины дБвы и мученицы, въ половииБ второго часа пополудни, въ при- 
сутствін высокороднаго Іоанна Шуйскаго (называемаго «князь Иванъ 
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Левин»), деверя своего, а также прислужницъ и овоихъ служителей, одер- 
жимая болёзнью, значительною опухолью, благословляя оставшихся въ 
живыхъ; скончалась она въ семъ каменномъ Гостынскомъ замкВ, въ ниж- 
немъ помВщен!и, обращенномъ къ винограднику или къ рощ, находя- 
щейся по правой сторонб отъ входа въ замокь, около угольного окна у 
воротъ или моста, во время своего тамъ пребьванія, назначеннаго по по- 
вельнію свфтлЬйшаго королевскаго величества, когда состоялъ старостой 
превосходительный Юрій Гарвавскій, староста сего Гостынскаго замка, а 
должность попечителя или пристава исполняль высокородный ЗбигнЪвъ 
Бобровницкій, придворный служитель его королевскаго величества». 
Отсюда видно, что, кром® гостынскаго старосты, пана Гар- 
вавскаго, на обязанности котораго лежаль надзорь за плінни- 
ками, къ нимъ былъ опредблень приставомъ дворцовый чинов- 
никъ ЗбигнЪвъ Бобровницый. Подъ найболбе крБпкою охраной 
содержался Василій Ивановичъ. Онъ былъ заключенъ „въ ка- 
менной комнаткЪ надъ каменными воротами“. Если только не 
было какихъ - либо новыхъ перестроекъ, то это, очевидно, 
известная уже намъ по описи 1561 года запиравшаяся на за- 
мокъ лучшая комната, въ четыре окна, съ поломъ изъ глад- 
каго кирпича, съ полированною печью, каминомъ и со шкафомъ 
въ стнЪ. ДЪЙетвительное званіс узника держалось въ секреті; 
доступь къ нему былъ трудень, и узникъ умерь, повидимому, 
въ совершенномъ одиночествЪ, безъ родныхъ, безъ слугъ и 
безъ свидЪтелей. Князь Дмитрій Йвановичь жилъ „въ камен- 
номь помфщени, находящемся въ нижней части замка, обра- 
щенномъ къ винограднику“; супруга его жила тоже „въ ниж- 
немъ помБщеніи, обращенномъ къ винограднику или рощ%, на- 
ходящейся по правой сторон отъ входа въ замокъ, около 
угольного окна у вороть или моста“. Тамъ, по правую сто- 
рону отъ воротъ, находилось прежде, какъ мы знаемъ, два 
помБщенія со еводами: первое въ одно окно за желЬзною р%- 
шеткой, служившее архивомъ и запиравшееся замкомъ, второе 
въ два окна за желЬзными рБшетками и съ ллиннымъ столомъ; 
книги тогда же были составителемъ инвентарной описи пере- 
даны гостынскимъ подстаростЪ и" судьБ. ОбЪ ли эти комнаты 
занимала теперь княжеская чета или жила она въ одной, опре- 
дЪлить трудно; несомнфинымъ кажется, что княгиня жила и 
скончалась въ первомъ небольшомъ помЪщеніи, гдБ хранились 
прежде книги. п. 
Плнники эти, не проживъ здЪсь и года, скончались въ 
1612 году, въ знаменитую. эпоху, когда Москва Мининымъ и 
Пожарскимъ освободилась оть поляковъ: царь Василій отощелъ 
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въ вБчность 12 (22) сентября, князь Дмитрій 17 (27) числа 
того же м'сяца, на глазахь своей жены и русской прислуги, 
княгиня Екатерина 15 (25) ноября, въ присутствіи брата ея 
мужа и русскихъ слугъ. 

Имуществу умершихъ произвели подробную опись, по дан- 
нымъ которой можно судить объ ихъ обстановкЪ въ заключеніи. 
Бывшій царь, еще во время своего боярства славившійся гро- 
мадньми богатствами, оставиль послЪ себя слишкомъ скромное 
наслБдство, и притомъ большею частью изъ вещей, „пожало- 
ванныхъ“ и подаренньхь ему въ плБну. ВмЪето старинньхь 
массивныхъ кіотовь съ драгоцфнными образами у него имЪлся 
лишь деревянный образъ-складень, обложенный серебромъ и 
обогнутый по сторонамъ м'Бдью; вмБето прежшихь сундуковт, 
поставцовъ и горокъ была одна шкатулка съ золотыми червон- 
цами, талерами и другими болЪе мелкими деньгами, да въ ней же 
сберегалась небольшая серебряная братина и серебряная ложка, 
данныя Василію Сигизмундомь при первомь представленій его 
королю подъ Смоленскомъ. Когда ЖолкЪвскій взяль Василія 
изъ монастыря, Василій былъ въ монашескомъ платьЪ. Гетманъ. 
переодБлъ его въ мірекую „литовскую“ одежду и въ ней при- 
везь его въ Варшаву, гдЪ король, чтобы пышнће обставить 
торжественное себВ представленіе, велБлъ нарядить „плЪннаго 
царя" въ богатое одБяніе. Поэтому, послБ Василія оказалось 
теперь платье все ,королевекаго жалованья“: золотой охабень, 
четыре кафтана, одинъ червчатаѓо бархата, другой изъ темно- 
лазоревой камки, третій изъ камки дымчатой на куньемъ мфху, 
четвертый синяго сукна съ серебряными золочеными пуговн- 
цами, по двБ мБховыхъ шубы и шапки. Тоже „королевскаго 
жалованья“ были постели, взголовье и изъ желтой камки од%В- 
яло. СовеБмъ. убога была домашняя посуда: ея осталось ,до- 
стоканъ“ (подстаканникъ?) и двЪ ложки серебряныя, подарокъ 
подъ Омоленскомъ отъ литовскаго канцлера Льва СапЪги и 
пана Ивана Болобана; собственной посуды — серебряный ковшъ, 
4 оловянныхъ блюда, 4 тарелки, цыновые блюдечко и руко- 
мойникъ, 6 скляничныхъ погребцовъ во влагалищ, два ‘мЪд- 
ныхъ котлика, мЪдный тазь и желфзный вертелъ. 

Кн. Дмитрій Ивановичъ и его жена оставили поелЪ аби 
больше имущества: кромЪ образовъ, одежды, драгоцЪнныхъ 
камней и разной домашней утвари, осталось поелЪ князя-- 
200 рублей денегъ и 199 золотьх'ь червонныхъ, послі княгини-- 
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денегь 98 рубля да рубля на 3 ефимковь, гривенниковъ и 
алтынниковъ, затБмъ, часы боевые, въ формЪ сыра, изъ туалет- 
ныхъ вещей даже „бБлильница“, и т. п. Конечно, и это нельзя 
сравниваль съ прежнимъ: не считая того, ч'Бм'ь владфлъ тогда 
самъ Дмитрій Ивановичъ, княгиня Екатерина, какъ дочь Ма- 
люты Скуратова и сестра царицы Годуновой, имфла свои боль- 
шія средства. Изъ денегь, оставшихся посл мужа, княгиня 
выдала 30 рублей на поминъ его души. 
` Почему такъ скоро, одинъ за другимъ, умирали Шуйекіе, 
объ этомъ ничего не сообщають наши источники, упоминая 
лишь, что княгиня скончалась послЪ болЪзни, хворала опу- 
холью, и намекая, что причиной смерти Василія была глубокая 
старость !). Смерть ихъ казалась загадочною, и въ Польш% 
ходила молва, что братья Шуйскіс отравились сами, не могши, 
отъ стыда, переносить своего положенія; молва о насильствен- 
ной смерти скончавшихея достигла и до Москвы, гдЪ разека- 
зывали, что ихъ отравили. Если смерть случилась отъ отравы, 
то, конечно, трудно думать, чтобы ядъ могъ быть полученъ 
плБнниками безь содьйствія плфнителей, но, вмфетЪ сь тімь, 
нельзя убЪдитьея и въ необходимости для этихъ плЪнителей 
въ подобной быстрой и насильственной развязкЪ. Тогда при- 
шлось бы признать доказаннымъ, что смерть Шуйскихъ пона- 
добилась, чтобы отнять ціль у партій, сочувствовавшей имъ, 
и чтобы они могли высвободиться изъ своего заточенія. 
Ближайший свидЪтель несчастной участи умершихъ, князь 
Ивань Шуйскій, обьясняль потомъ их» смерть „волей Божею“ 
(хоть туть же прибавляль: „а мнЪ вмЪето смерти наияснЪйшій 
король жизнь далъ“). Московское правительство никогда не 
дЪлало польскому правительству даже намека на какое-либо 
насиле въ кончинБ Шуйскихъ, напротивъ, высказывалось, что 
для Польши царь Василій, по крайней мЪрЪ при МихаилЪ бедо- | 
рович, живымъ имБлъ бы боле значенія. Молв объ отравЪ 
не веб довЪряли, сходясь довольно близко въ своемъ мнБніи 
о причинБ смерти: въ МосквЪ смерть объяснили „нужнымъ 
страданіемъ“ заключенныхъ; въ Польш% и на западЪ объясняли 
ее потомъ ихъ горемъ и тоской по утраченномъ или, вообще, 
бЪдетвіемъ заключенія. Что „неволя и тоска“ свели царя въ 


1) По гостынекому актовому свидЪтельству, Василій померъ около 70-ти 
лЪть отъ роду; въ дЪъйствительности же ему было тогда 60 лфтъ. 
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могилу, повторяется и въ позднЪйшей русско-исторической ли- 
тератур. Кто ранфе занималь престолъ, а потомъ испыталъ 
столь тяжелыя униженія и потрясенія, тому, при лишеніи сво- 
боды, оставалось только одно: зачахнуть и умереть. 


Покойниковъ похоронили у вороть замка или, быть можеть, 
подь его башней. Все имущество ихь было взято, очевидно, 
на короля, какъ равно приставомъ Бобровницкимъ отобраны у 
князя Ивана Ивановича ціннья вещи, подаренныя ему бра- 
томь Дмитріемъ и невЪеткой Екатериною Григорьевной: золо- 
тая ціль, перстень съ вырфзанною на яхонтз печатью, 176 
бурмицкихъ скатныхъ зеренъ, жемчужныя пуговицы и т. п. 


Оставшагося въ живыхъ князя Ивана Ивановича Сигизмундъ 
опредБлиль на службу къ королевичу Владиславу; тБла умер- 
шихъ покоились туть лБтъ около 8, до перенесенія ихъ въ 
особую усыпальницу, подъ Варшавой. 


Гостынскій замокь съ той поры постепенно какъ бы забы- 
вается. Спустя столтіе, по инвентарной описи 1726 года, онъ 
стояль уже не подь черепичною крышей, а подъ гонтовою, и 
внутренній распорядокъ въ немъ во многомъ отличалея отъ 
прежняго. Но комната, въ которой жиль и померь Василій 
Ивановичъ, повидимому, еще мало измБнилась: она была въ 
тБ же четыре окна, въ свинцовой оправЪ, съ „фарфоровою“ 
(кафельною?) печью, каминомъ, запиравшимея шкафомъ для 
стекла и другихь вещей, кирпичнымъ поломъ и крЪпкимъ въ 
двери замкомь. Гродокія гостынскія книги хранились въ помЪ- 
щени безъ печей и камина, съ тремя окнами, закрытыми 
тростникомъ и досками. Окна у н$фкоторыхъ комнатъ были безъ 
стеколъ. Число второстепенныхъ и служебныхъ строеній сильно 
сократилось, да и изъ стоявшихъ иныя были ветхи. Видимо, 
ветшалъ и приходилъ въ упадокъ и самый замокъ. Въ 1779 году 
онъ представлялся уже опустБлымъ, безъ окон» и дверей; только 
въ помфщени,` гдЪ хранился архивь, имБлись простыя, замы- 
кавшіяся скобелью, двери, и незадолго до того гостынскимъ 
старостой была надъ этимъ помфщешемъ обновлена его гонто- 
вая крыша. Прежніе рвы и канавы, очевидно, позаровнялись, 
и располагавшееся на горб зданіе очутилось среди болотъ, и 
оно подмывалось поросшею тростникомъ водой. Чрезь десяти- 
лЬтіе видфлось еще уцілЬвшимь, крытое гонтомъ, архивное 
помБщеніе, но уже безъ оконъ; ве же остальныя части замка 
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окончательно запустБли и опустились, и торчали одн, ничЪмъ 
непокрытыя стфны. 

СтБны тоже продолжали разрушаться, пока этими руинами 
замка и затЬмъ его мЪстомъ не воспользовались пришедшів въ 
Гостыяинъ ифмцы-лютеране. 

Съ учрежденіємь царства Польскаго мЪстнымъ правитель- 
ствомь широко примфнялось, съ цБлію „поднятя“ промышлен- 
"ности и земледЪ ля, издавна практиковавшееся въ ПольшЪ сред- 
ство: вызовъ нЪмецкихъ ремесленниковъ и крестьянъ-колонистовъ. 
Н%сколько десятковъ семействъ такихъ ремесленниковъ, преиму- 
‚ щественно суконщиковъ изъ западной Пруссіи и великаго гер- 
цогетва Позенъ, поселились въ ГостынинЪ. Имъ отвели землю 
въ город и выдали лБсу на постройки. Возникь нЪмецкій го- 
родокь. Церковныя требы отправлялъ пасторь сосЪдней нБмец- 
кой колоній; польскому языку обучаль дЪтей особый учитель. 
Новая община пожелала образовать у себя отд'Бльньй церковный 
приходь, тфмъ болбе, что кругомъ Гостынина жило нБсколько 
сотъ семей нБмецкихъ колонистовъ, занимавшихся земледБліемъ. 
Въ виду ветрБтившихся препятствій, нъкоторые члены общины 
обратились (въ концЪ 1822 г.) къ содЪйствію варшавской еван- 
гелическо-лютеранской консисторіи. 

Ссылаясь на правительственные акты, которыми не только 
обезпечивалаеь свобода вЪроисповЪданя, но и объщано имъ 
сооруженіе церкви съ относящимися къ ней строеніями для учи- 
телей, пастора и прислуги, они указывали, что пока не выпол- 
нено это. „У насъ — писали они — нётъ учителя, который вну- 
шаль бы нашимъ дБтямъ истину нашей религи. Молодое по- 
колБніе, даже все человЪчество, безъ религій остаются дикими 
и въ порочномъ состояніи. Чего же ждать, если наши дЪти 
выростутъ, какъ скоты? Неужели опять водвориться прежнему 
язычеству, и уже немного недостаетъ для этого! Почему не 
дають намъ, по крайней мЪрЪ, права содержать учителя, который 
сохранилъ бы нашихъ дітей въ тБхъ чистыхъ принципахъ, 
которые были внушены имъ въ нашемь прежнемъ отечествЪ, 
и мы, старше, могли бы, по воскреснымъ и праздничнымъ днямъ, 
подкрЪплять себя богослуженіемъ? Ничего нЪтъ горше, какъ 
лишенів свободы совфсти. Въдь наша религія не борется про- 
тивь государства; она за него. Быть можетъ, намъ отвбтять: 
„вамъ же позволено содержать учителя, но своему желанію". 
Но обстоятельства, къ сожалБнію, не таковы, чтобы можно было 
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платить за двоихъ: за учителя польскаго языка и за учителя 
Закона Божя. Впрочемъ, и учитель Закона Божія можеть учить 
дБтей нашихь м$етному языку, если кто изъ родителей согла- 
сится; но объ этомъ не хотять слышать и не считаютъ этого 
позволительнымъ“. Поэтому ходатаи просили консисторію по- 
мочь имъ въ ихъ дл и отвЪтъ свой прислать къ нимъ такъ, 
чтобы онъ не попалъ въ етороннія руки и они не оставались бы 
боле „обманываемыми“. 

Поднявшіяся хлопоты о дарованій имъ пастора и объ устрой- 
ствЪ кирки быстро увфнчались усп$хомъ: намфетникъ царства, 
князь Заіончекъ, велЪлъ (въ томъ же 1822 г.) правительственной 
комиссій мазовецкаго воеводства употребить подъ постройку 
евангелической церкви и помЪщеній для пастора остававшіяся 
стБны бывшаго Гостынскаго замка и соотвЪтетвенный проекть 
объ этомъ представить въ правительственную комиєсію духов- 
ныхъ дБлъ и вароднаго просвЪщенія. 

Воеводская комиссія изготовила архитектурные чертежи и 
предварительную см$ту. Издержекъ предвидЪлось до 73.402 зло- 
тыхъ 12!/, грошей, каковую сумму надЪялись путемъ конку- 
ренщи уменьшить тысячъ до 60-ти злотыхъ. Предполагалось, 
что четвертую часть расходовъ покроють сами прихожане, 
‘остальное же, около 45.000 злотьхь, дасть правительственная 
комиссія духовныхъ дБлъ. „Этого требуеть—убЪждала (23 апрЪля 
(15 мая) 1823 г.) ее воеводекая комиссія — общая польза царства 
и правительства, усиленно старающагося о привлеченіи изъ-за 
границь фабрикантовъ для оживленія и развитія мЪетной про- 
мышленности. Отсюда вытекаетъ также безусловная обязанность 
правительства даровать дома молитвь и заботиться о религіоз- 
номъ воспитани столь многочисленныхъ семействъ, находящихся 
на высшей. ступени просвЪщенія, нежели наши крестьяне. Такъ 
какъ протекло уже 6 лБтъ со временн учрежденія польскаго 
правительства, а до сихъ поръ еще ничего въ нашемъ краб 
не предпринято для религіозньхь нуждъ евангеликовъ, то ре- 
зультатомь такого промедления выйдетъ опасеніе поселяться къ 
намъ, потому что они будутъ считать себя лишенными опеки 
правительства въ весьма чувствительной части ихъ быта“. | 

Очевидно, мало надБясь, чтобы данное отношеше къ ко- 
миссій духовныхъ дБлъ, ревниво покровительствовавшей ЛИШЬ 
польско-католическимъ интересамъ, могло быть ею . выполнено, 
предеЬдатель комис@и мазовецкаго воеводства копію съ отно- 
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шенія представилъ намЪстнику, съ просьбой утвердить его своею 
властію и согласиться съ изложеннымъ въ немъ мнБніемъ. 


Главное затруднеше заключалось въ прискани денежныхъ 
средствъ. При начатой стройкЪ церкви и зданій для пастора 
и церковныхъ служителей оказалась недостача въ 8.000 зло- 
тыхъ. Эту сумму выдалъ намЪстникь изъ собственнаго, „на- 
мБетническаго“, фонда. 


Изъ прежнихъ замковыхъ стфнъ воспользовались при по- 
стройкЪ церкви переднею и заднею стінами и половиной башни; 
холмъ понизили на шесть футовъ, при чемъ старый фундаменть 
замка, шедшій глубоко въ землю, не былъ тронутъ; большин- 
ство подземныхъ, находившихся подъ замком», сводовъ и по- 
гребовъ, были засыпаны. Все остальное достроили и выстроили, 
по выработанному и утвержденному плану. Кирка вышла въ 
80 футовъ длины и 35 футовъ ширины; много красоты при- 
даетъ ей высокая башня. 


Церковь етоитъ до сихь порь. На починки ея не разь от- 
пускались казенныя суммы. Лютеранскій приходь ея развился 
мало. За послБдніе годы онъ,. по своей незначительности, не 
имБлъ даже своего пастора. Требы и службу отправлялъ на- 
Ъздами пасторъ сосБдней общины, въ ГомбинЪ. Особый пасторъ 
снова назначенъ лишь недавно. 


Гостынсый замокъ упаль и разрушился въ періодь паденія 
и раздЪловъ польскаго государства; въ эноху автономности 
польскаго царства зтоть историческій памятникъ польскимъ пра- 
вительствомъ отдань подъ лютеранскую церковь. Царство поль- 
ское утратило свою отдБльность и превратилось собетвенно въ 
Привислянскій край русскаго государства. ЦБна историческихъ 
памятниковъ тоже понимается и сознается уже. 


И потому, самъ собою возникаетъ вопрось: существованіе 
нЪмецко-лютеранской кирки въ стЪнахъ бывшаго замка, польско- 
католическихь королей, въ которомъ страдалъ, томился, умеръ 
и былъ погребенъ православно-русскій государь, соотвЪтетвуеть 
ли теперь сущности и достоинству русско-государственной и 
царской идеи? 

Развалины замка были подарены лютеранамъ: развЪ не мо- 
жеть быть подарено имъ другое місто и оказано имъ мате- 
ріальное пособе для устройства на немъ не мене просторнаго 
и удобнаго дома молитвы? 
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Надъ могилами и усыпальницами и простыхъ людей нрав- 
ственное чувство и нравственный долгь побуждаютъ ставить 
тоть символъ, въ который вровали они. 

МЪетное населеніе нуждается въ благотворительномъ учре- 
жденій и въ школБ; войска, живущія въ ГостынинЪ и въ окрест- 
ностяхь и охраняющія эту окраину, на много верстъ въ окруж- 
ности не имБютъ себЪ ни вполнЪ удобнаго госпиталя, ни по- 
стояннаго и хоть сколько нибудь помЪстительнаге храма. 


Д. ЦвЪтаевъ. 


СИРЕНЬ. 


Исторія одного разочарованія. 


Равскавтъ, 
І. 


МнЪ только что исполнилось шестнадцать лфтъ. Я росъ 
тихимь, мечтательнымъ мальчикомь, одинь, безъ сверствиковъ 
и товарищей, среди задумчиваго покоя нашего стараго дома. 
Отець мой умерь, когда я былъ еще совершенно ребенкомъ; 
только очень неясно, какъ сквозь сонъ, помню я его высокую, 
стройную фигуру и блдное лицо, съ густою, темною бородой 
и ласковыми, задумчивыми глазами. Какъ я узналъ впослЪд- 
ствій, онь самъ лишиль себя жизни, за границей, въ одномъ 
изъ мБетечекъ французской Ривьеры. Страшно потрясенная 
этою катастрофой, мать моя навсегда отказалась отъ свЪта, 
покинула Петербургъ и поселилась въ Н. въ большомъ дЪдов- 
скомъ домЪ, стоявшемъ почти на самомъ краю города. Со дня 
смерти отца, она не снимала глубокаго траура и только иногда, 
въ видБ единственнаго отетупленя, которое она себ позво- 
ляла, прикалывала къ своему черному платью бблую розу, 
свой любимый цвЪтокъ. Такою сохранилась она въ моемъ вос- 
поминаніи, въ полумонашеской одеждЪ, съ кроткою и грустною 
улыбкой, прекрасная тою неувядаемою красотой, которую даже 
горе не могло уничтожить. Она любила меня безумною мате- 
ринскою любовью, всею силой своего разбитаго и жаждущаго 
любви сердца. Не дов$ряя никому дЪла моего воспитанія, она 
ревниво сохранила годы моего дБтства отъ прикосновенія чу- 
жихъ рукъ. Никогда не было у меня ни гувернантокь, ни гувер- 
неровъ; мать сама хотБла быть моею единственною воспитатель- 
ницей и руководительницей, и только впослідствій, когда на- 
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стала пора серьезнаго ученя, которое не было ей подъ силу, 
она рБшилаеь пригласить ко мн учителей. 

Хозяйствомъ мать не занималась; домомъ управляла тетя 
Варя, старшая незамужняя сестра моего отца. Тетя Варя во 
многихь отношеніяхь представляла полную противоположность 
матери: какъ та была тиха и задумчива, такъ оживленна и 
подвижна была другая. Всегда она куда-нибудь торопилась, 
всегда была въ хлопотахъ и заботахъ; но веЪ эти хлопоты и 
заботы сводились къ тому, чтобы кому-нибудь помочь, кого- 
нибудь пристроить, облегчить чье-либо положеше. Почти каж- 
дый день съ чернаго крыльца приходили къ ней просители и 
просительницы со своими горестями и нуждами. Выходя къ 
нимъ, она неизмБнно принимала суровый видъ: „Ну, что слу- 
чилось? ЗачЪмъ опять пожаловали? Ни минуты н$Фтъ у меня 
покоя отъ васъ!“ — но просители давно признали ея характеръ 
и ничуть не смущались ея напускною строгостью. 

Эти двЪ женщины стояли ангелами-хранителями надъ колы- 
белью моего дфтетва. Подь ихъ любящимъ надзоромъ я рост, 
какъ экзотическое растеніе, оберегаемый съ боязливою стара- 
тельностью отъ всякаго соприкосновенія съ внфшнею жизнью. 
Казалось, что, испуганная собетвеннымъ житейскимъ опытомъ, 
мать моя хотфла во что бы то ни стало охранить меня отъ 
всего, что заставило ее столько выстрадать. „Я. хочу, чтобы 
ты былъ счастливЪй, чЪмъ твой бЪдный отецъ“, — говорила 
она мнБ въ ранніе годы, лаская мою голову своею маленькою 
худою рукой, и я видБлъ въ такія минуть, какъ слезы 
навертывались на ея рБсницахъ и жемчугомъ скатывались на 
мою курточку. | 

Какая-то тяжелая драма чудилась мнЪ за этими краткими 
словами, но мнБ было страшно приподнять ту завБсу неизвЪ- 
стности, которая скрывала ее отъ моихъ взоровъ, и каждый 
разъ, когда я готовъ былъ спросить объ этомъ маму или тетю, 
инстинктивная боязнь узнать нъчто ужасное охватывала меня, 
и вопросъ замиралъ на устахъ. 

Городское обшество у насъ почти не бывало, за исключе- 
ніемъ двухь-трехь близкихь знакомыхъ, людей пожилыхъ и 
серьезныхъ. Одна только тетя Варя поддерживала сношенія съ 
губернскими дамами, какъ членъ м'Бетнаго благотворительнаго 
общества, и только черезъ нее доходили до насъ городокія но- 
вости и слухи. ВелЪфдетые такого отчужденія, вокругъ меня 
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почти никогда не бывало дЪтей - сверстниковъ, и мать съ тетей 
Варей составляли все мое общество. Но олиночество это меня 
нисколько не тяготило: я такъ привыкъ къ нему, что, если 
иногда, что случалось, впрочемъ, очень рідко, мн приходи- 
лось быть въ обществ дЪтей моего возраста, ‚я чувствоваль 
себя неловко, я былъ лишнимъ въ ихъ забавахъ и стБснялъ 
ихъ довБрчивую вееелость. 

Я рано научилея находить въ себЪ самомъ средства къ раз- 
влеченію. Фантазія моя, разгоряченная разнообразнымъ и без- 
порядочнымъ чтеніемъ, развернулась съ поразительною, почти 
болБзненною силой. Каждая вновь прочитанная книга давала ей 
новую пищу. Лишенный дБйетвительной реальной жизни, я 
жиль воображенемъ. Я создалъ себЪ собственное волшебное 
царство, гдЪ все было залито яркимъ солнечнымъ евЪтомъ, гдЪ 
все было такъ прекрасно, гдЪ веъ были такъ добры и благо- 
родны, и гдЪ я самъ былъ прекраснЪе и благороднЂе веЪхъ. Я 
жиль и чувствоваль вмБетБ съ героями моихъ книгь, я, ВЪ 
самомь дБлБ, переживаль каждую страницу повЪотвованя. 
ВметЬ съ Дюмонъ Дюрвилемь, Гумбольтомъ и слБпымъ Араго 
изрБзывалъ я вдоль и поперекъ сушу и океаны, странствоваль 
въ далекихь полусказочныхъ странахъ, среди иныхъ людей и 
иной роскошной природы, иєпьтьваль разнообразныя приклю- 
ченія и опасности, — но, если бы мнЪ предложили отправиться 
одному по желБзной дорогБ хотя бы до собфдняго города, я 
бы, навБрное, испугалея и посп'Бшиль отказаться. 

Р Я 
.Н.. 

Что при такихь природньхь склонностяхъ не могло быть и 
рьчи о серьезномъ и послБдовательномъ ученіи, это вполн 
понятно. Но хорошая память и быстрая сообразительность 
исправляли то, что портилъ недостатокъ вниманія. Только точ- 
ныя науки, требующія полнаго сосредоточенія, рЪшительно не 
давались мнБ; къ математикБ же я чувствовалъ всегда непо- 
бЪдимую антипатію, и это глухое чувство вражды къ науЕЪ пе- 
реносилось и. на ея представителя. Мой учитель математики 
былъ еще молодой человбкь, высокаго роста, съ красивымъ, 
выразительнымъ лицомъ. Одфвалея онъ съ изящною простотой, 
держаль себя чрезвычайно прилично и, когда я дЪлалъ ошибку, 
сь такою снисходительной вЪжливостью поправляль меня, что 
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я краснфлъ, какь піонъ, сердился на себя и на него и напря- 
галь все своє внимаше, чтобы вполн проникнуться истинами 
преподаваемой науки, но черезь минуту новый порывъ фанта- 
зій уносилъ меня прочь отъ скучнаго ряда формуль и теоремъ. 

Зато съ другимъ учителемъ, преподававшимъ мнЪ языки, 
я находился въ самыхъ лучшихь отношеніяхь. Это былъ мало- 
россъ, человъкъ уже пожилой и страстный охотникъ. Часто, 
отложивъ въ сторону Ксенофонта и Виргилія, онъ принимался 
разеказьвать мнЪ любопытные эпизоды изъ своей страннической 
жизни, приправляя повЪствованіе тонкимъ юморомъ и улыбаясь 
мн своими ласковыми глазами изъ-подъ золотыхъ очковъ. Та- 
кимь образомъ незамфтно проходило время, къ немалому моему 
удовольствію, потому что я, во веякомъ случаЪ, предпочиталь 
рБчи Ивана Андреевича рЪчамъ Цицерона. 

По веБхъ памятифо осталея для меня мой учитель музыки 
Петръ Ивановичъ БЪловъ. Какъ живой, стонть онъ и теперь 
еще передо мною, въ своемъ черномъ, н5еколько потертомъ 
сертук, съ добродушными старческими складками въ углахъ 
губъ, съ добрыми еБрыми глазами и сБдыми усами. Исторія 
его была не совсЬмъ обыкновенна. Происходиль Петръ Ивано- 
вичъ изъ дворовыхъ крестьянъ помфщиковъ Абрамовыхъ. По 
счастливой случайности, въ немъ рано открыли большія музы- 
кальныя способности, на него обратили вниманіе и отправили 
на воспитаніе въ Москву, въ одно изъ частныхъ музыкальныхъ 
училищъ. Окончивъ тамъ курсъ, онъ преподавалъ музыку до- 
черямъ Абрамовыхъ, а затЪмЪ, когда съ теченісмь времени 
ученицы его повышли замужъ, то, отпущенный поиЪщикомъ на 
волю, поселился въ Н. и занялся уроками. | 

Мы съ нимъ были добрыми друзьями, хотя онъ частенько 
журиль меня за лБность и легкомысленное отношеню къ зкзер- 
циціямь и зтюдамь, которыхъ я не особенно долюбливалъ. 
Урокь его бывалъ всегда по утрамъ. Иногда онъ прихо- 
диль такь рано, что заставаль меня еще въ постели; тогда, 
если онъ бывалъ въ хорошемъ настроени, онъ садился за ро- 
яль и играль, обыкновенно, какую-нибудь сонату Бетховена или 
Гайдна, какой-нибудь ноктюрнъ Фильда. Его игра, ясная, чистая, 
какь лётнее утро, всегда пройзводила на меня неотразимое 
впечатлБніе. Часто случалось, что въ такія минуты я подолгу 
сидБлъ полуодБтымъ на кровати, прислушивался, затаивъ ды- 
ханів, къ доносившейся изъ залы игрЪ, — а старый Степанычъ, 
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считавшій почему-то своею непрем®нною обязанностью присут- 
ствовать при моемъ одЪваніи, недовольнымъ голосомъ ворчаль 
на непорядки и уходиль, наконець, изъ спальни, серлито шмы- 
гая башмаками. А я всецБло отдавался этой музык%, этимъ 
тихимъ звукамь, словно плакавшимъ о какомъ-то потерянномъ 
счастьБ; новый невфдомый міръ открывался передо мною, и 
что-то великое, полное, всеобъемлющее властно вторгалось въ 
мою душу, всю охваченную восторгомь и трепетом». 


ЦІ. 


Мы жили, какь я уже замфтилъ, почти на самомъ краю 
города. | | 
_ Домъ нашъ, одноэтажный, деревянный, длинньмь рядомь 
своихъ высокихъ оконъ былъ обращень на широкую пыльную 
улицу, по которой только кое-когда двигались р'Бдкіє прохожіе 
или, скрипя колесами, тянулись вереницей возвращающіяєя съ 
базара, телЬги. На противоположной сторонф ся шелъ длинный 
полуразрушенньй заборь, изъ-за котораго старые липы и вязь 
протягивали далеко на улицу свои могучія вЪтви. 

Старый домъ, построенный въ самомъ началБ токущаго 
столбтія, еще носилъ на себЪ ярый отпечатокь давно про- 
шедшихь временъ. Никакія перестройки или передЪлки не иска- 
зили его первоначальнаго характера: онъ остался такимь жо, 
какимъ былъ въ эпоху Наполеона и Александра Благословеннаго, 
точно семьдесятъ лЪтъ пронеслись надъ нимъ безъ веякаго слЪда. 
Высокія, мрачныя комнаты, по которымъ звучно разносился 
каждый шаг, безъ .ковровъ, безь драпри, безъ веякихъ укра- 
шеній, темная массивная мебель въ стилі етріге, почернфлые 
отъ времени портреты и гравюры въ темныхъ, широкихъ ра- 
махъ, повсюду таинственное вБяніе былой жизни, кипБвшей 
когда-то въ этихъ покояхъ, повсюду полумракъ, повсюду ти- 
шина, — и среди этой тишины, среди этого задумчиваго полу- 
мрака, ереди этихъ еще живыхъ елЪдовъ и воспоминаній давно 
угасшей жизни — одинокій, впечатлительный мальчикь, робкій 
и мечтательный. - 

Широкая терасса вела въ старый запущенный садъ, спу- 
скавшійся къ широкой и тихой рЪкЪъ. Ея спокойныя воды омы- 
вали полуобнаженные мшистыв корни плакучихъ ивъ, шатромъ 
нависавшихъ надъ волнами. На противоположномъ берегу раз- 
стилалось темно-зеленое поле бахчей и виднЪлись какія-то убо- 
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гія строенія. Передъ терассой широкимъ полукругомъ тянулись 
куртинь розь, стоявшихь въ цвЪту съ весны и до поздней 
осени. Мать сама заботилась о нихъ, ухаживала за ними, 
слБдила за ихъ разцвЪтаніемъ и украшала ими. свои комнаты. 
Наибольшее же удовольствіе доставляло ей, если ей удавалось 
привить какой-нибудь новый сортъ, вырастить новый кустъ, 
составлявшій тогда для нея предметъ особенной гордости. И 
теперь еще живо помню, съ какимъ нетерп'Бнієм'ь ожидали мы 
разцвЪта чудной розы рБдкаго въ Россіи вида Пике ої Соппаи $, 
и какъ велика была наша общая радость, когда распустились, 
наконецъ, въ одно прекрасное утро ея роскошные нБжные 
бутоны! 


ГУ. 


Въ эту весну розы цвЂли особенно хорошо. Погибло только 
нЬсколько самыхъ нЪжныхъ, самыхъ молодыхъ кустовъ, не 
успвшихъ еще акклиматизироваться подъ нашими небесами. 
Погода стояла чудная. Розовые кусты передь террасой были 
сплошь усБяны бутонами самыхъ разнообразныхъ окрасокъ, 
отъ бълой до темно-фіолетовой. Тоный аромать пропитывалъ 
воздухъ. А въ глуши липовыхъ вЪковыхъ аллей всю ночь не 
умолкали соловьиные раскаты. 

Съ самыхъ первыхъ весеннихъ дней какая-то тоска, какая-то 
смутная тревога охватила все мое существо съ непобфдимою си- 
лой. Днемъ я нигд не находилъ себЪ покоя, — безъ цфли бродиль 
я по саду, полный какихъ-то неясныхъ грезъ и трепетныхъ ожи- 
даній, и никакое дБло, никакая книга не могли занять моего 
вниманія. Вечеромь это тоскливое чуветво достигало своего 
апогея: съ безконечнымъ волненіемъ смотріль я на чудную 
картину заката, на волшебную игру умирающихъ красокъ; и 


каждый разъ меня охватывало томительное ощущеніе какой-то 


пустоты вокругь меня и мучительная жажда бЪжать, умчаться 
отсюда и потонуть навсегда въ этомъ пурпурномъ морБ дого- 
рающаго неба, которое въ торжественной крас разверзалось 
передъ моими глазами. А ночью я долго еще сидБлъ у откры- 
таго окна, глядфлъ въ голубую полутьму сада, прислушивался 
къ неяснымъ звукамъ, доносившимся изъ-за рки, и нерБдко 
плакаль, припавши горячею головой къ холодной доскБ подо- 
конника. 
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Въ эти дни я впервые почувствоваль себя одиноким», по. 
теряннымъ, почувствовалъ, что мн недостаєть чего-то, чего не 
могуть мнЪ дать ни тихія ласки матери, ни дружеская забо- 
тливость тети Вари. Иногда по вечерамъ я сидЪлъ на берегу 
на мшистомъ стволЪ старой упавшей ивы, все еще зеленфвшей 
свЪжими молодыми побфгами, и смотрБлъ, какь на противопо- 
ложной сторонф, за бахчами, собирался народъ, молодые парни 
и двушки; неудержное молодое веселье, пЪени, дружный хо- 
хотъ, пискливые звуки гармоники, все это было такъ заманчиво 
и такъ недоступно! Я чуветвовалъ, что тамъ, за рЪкой, жи- 
вымъ ключемъ била и кипіла жизнь, настоящая жизнь, жизнь, 
о которой я столько мечталъ, жизнь, которой я такъ боялся, — 
и жгучее чувство прокрадывалось въ сердце, при мысли о соб- 
ственномъ одиночествЪ, и съ тоской возвращался я въ старый 
угрюмый домъ, гдЪ повсюду вЪяло такою тишиной, такимъ мо- 
гильнымъ епокойствіем». 

— Что съ тобой? Не боленъ ли ты? — спрашивала меня 
мать. 

Что могъ я сказать на это? Я не былъ боленъ, и въ то же 
время чуветовалъ, что со мною произошло что-то, чего я самъ 
не могь еще ясно понять и опредБлить. Все какъ будто изм%- 
нилось передъ моими глазами: и старый садъ, и мрачный домъ, 
и эти, на половину пустыя; неуютныя комнаты: все это казалось 
мн теперь какъ-то меньше, какь-то незначительнЪй, чЪмъ 
прежде, когда въ моихъ дфтекихъ глазахъ чуть ли не весь 
мірь заключался въ оградЪ нашего жилища. Теперь мнв ед- 
лалось тфено и душно въ зтихь угрюмыхъ стБнахъ, все су- 
щество мое рвалось вонъ отсюда, жаждало воли, жизни, дви- 
женія, а вЪфрный Степанычъ казался по временамъ злымъ тю- 
ремщикомь, сторожащимъ меня въ заколдованномъ замкБ, изъ 
котораго нЪтъ выхода и въ которомъ я, плБнный рыцарь, 
осужденъ томиться весь свой в'Бкь. 

Ночь не приносила мнф облегчешя. Меня мучила безсон- 
ница, „блЪдный призракъ съ широко-раскрытыми глазами“, 
какъ говорить Мюссе. Когда же случалось заснуть, то сонъ 
мой быль полонъ какихъ-то странныхъ чудовищныхъ образовъ, 
тяжелый кошмаръ душиль меня, и я просыпался весь въ хо- 
лодномъ поту. | 

- Музыка была моимъ единственнымъ утБшенівмь. Когда, тоска 
становилась невыносимою, я садился за рояль, и уже при пер- 
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выхъ звукахъ улегалось въ груди острое гложущее чувство и 
тихая, свБтлая грусть осфняла душу. Никогда не любилъ я 
музыки такь, какъ въ эту чудную, вЪчно памятную весну. По 
цБлымъ часамъ просиживалъ я за инструментомъ, не чувствуя 
ни малЪйшей усталости. Случалось иногда, что я игралъ и 
собственныя фантазій... чей-то ласковый голось нашептьваль 
мнЪ тихія мелодій... Какія-то неясныя тфни склонялись надо 
мной... Сердце замирало отъ восторга и сладостнаго ожидания... 
и крупныя слезы падали на желтыя истертыя клавиши... 


У. 

Проходили дни. 

ПышнЪй разцвЪтали розы, громче пфлъ соловей, гуще и 
тБнистБй становилось въ вЪковыхъ аллеяхъ сада. Все чаще и 
чаще видбль я заботливый взоръ матери, устремленный на 
меня и раза два слышалъ, какъ тетя Варя говорила ей: 


— Этого нельзя дольше такъ оставить; мальчикъ несомнфнно 
боленъ. Нужно будетъ пригласить Антона Антоновича. 


И дЬйствительно, однажды утромъ пріћхалъ Антонъ Анто- 
новичъ, нашъ долголБтній домашній врачъ, добродушный ни- 
зенькій старикь, къ которому я съ дтства питалъ неограни- 
ченное довЪріе. Онъ осмотрЪлъ и выслушалъ меня, покачаль 
головой и прописалъ какую-то микстуру. 


Учителя попрежнему являлись ко миъ, но я совершенно 
поресталь заниматься, такъ что въ одинъ прекрасный день 
учитель математики, со своею обычною снисходительною улыб- 
кой, отказался преподавать мнЪ, мотивируя свой отказъ тімь, 
что я совершенно не успЪваю подъ его руководствомъ. Иванъ 
Андреевичъ также былъ недоволень мною, а добрЪйний Петръ 
Ивановичъ до глубины души возмущался тЪмъ, что я такъ 
пристрастился къ Шопену и Мендельсону, такъ какъ самъ онъ 
не признаваль композиторовъ послЪ Бетховена. Лаже книги не 
занимали меня больше; за что бы я ни брался, все валилось 
изъ рукь, нигдЪ не находиль я себЪ ни м'Бста, ни покоя. 

И вотъ однажды, въ жаркій тихій день, бродилъ я, по обыкно- 
венію, безь дЪла и безь цфли, по тфнистымъ аллеямъ, Небо 
было ясно и глубоко; только кое-гдЪ медленно плыли бЪлыя 
кудрявыя облака, незамЪтно таявшія въ сверкающей лазури. 
Солнечные лучи, прорфзавшись сквозь темно-зеленую листву 
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липъ, ложились на землю круглыми трепетными бликами. Въ 
густыхъ аллеяхь вфяло прохладой и пахло свЬжею землей. 

Совершенно безсознательно очутился я вдругъ въ одномъ 
изъ отдаленныхъ угловъ сада. Здћеь нБеколько дней тому на- 
задь обвалилась часть каменной стфны, окружавшей сад», и 
придавила несколько кустовъ пышно разросшейся сирени, ко- 
торая все еще свЪже зеленБла, протягивая къ солнцу свои 
ароматныя кисти. Но молодые, нЪжные побЪги были сломаны 
и уничтожены и ихъ пожелтблая листва грустно вяла на зе- 
млЬ, среди обломковъ камня и мусора. Та же судьба грозила 
и сосБднимъ кустамъ, такъ что я уже хотБлъ итти домой, 
чтобы поторопить съ поправкой стфны, какъ вдругъ нечаянно 
заглянулъ черезь проломъ въ сосБдній садъ и невольно оста- 
новился на мБетБ. Тамъ, въ нЪсколькихъ шагахъ отъ меня 
лежала въ гамакЬ молодая женщина, въ свЪтломъ лиловомъ 
плать. Она мирно спала, повернувши ко ми свое лицо, съ 
полуоткрытыми губами, показывавшими рядъ мелкихъ и бЪлыхъ 
_ зубовъ. Золотистые волосы, выбившись изъ-подъ прически, па- 
дали ей на лобъ; солнечный лучъ, пробившись сквозь листву 
яблони, подъ которою былъ подвфшенъ гамакъ, перебъгалъ по 
ея лицу, бълые лепестки цвЪтовъ осыпали ее своимъ пухомъ; 
и сама она казалась чуднымъ цвЪткомъ, чудною лиліей, пышно 
разцввтшею среди роскошныхъ садовъ сказочнаго царства. 

Я стояль на камняхъ, не сводя взора со спящей, боясь 
сдБлать какое-либо движеніе. Вокругъ царствовала полная ти- 
шина: только сердце усиленно билось въ моей груди, да пчелы 
жужжали среди цвЪтовъ, — да на кухні рубили котлеты. 

Она, по всей вЪроятности, читала, прежде чВмъ заснуть; 
раскрытая книга валялась въ трав подь гамакомъ, выпавши 
изъ руки, свЪеившейся внизъ. Я залюбовался этою рукой, нЪж- 
ною и прозрачною, точно фарфоровой. Широкій рукавъ, оторо- 
ченный кружевами, закрывалъ ее только до локтя, и солнечный, 
лучь ложился тамъ круглымъ пятнышкомъ, сквозь яркую 6Ъ- 
лизну котораго ясно просв Вчивали синія жилки. Гамакъ былъ. 
привязанъ между двумя яблонями. Весь садикъ быль очень не- 
большихь разиЪфровъ и состоялъ изъ н$феколькихъ яблонь и 
грушъ; только въ одномъ углу росла старая развЪсистая липа, 
подь тБнью которой стояль простой некрашеный столь; мел- 
кая листва вишень закрывала противоположную сторону ограды. 
ЛъвЪе виднЪлся уголъ дома, съ обвалившеюся штукатуркой, и 
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часть обтянутаго парусиной балкона. Все это успбль я огля- 
нуть въ одну минуту,-- и все это показалось мн таким» уют- 
нымъ и милымъ, что захотілось навсегда остаться здЪеь, вЪр- 
нымъ стражемъ спящей царевны, среди тишины и покоя за- 
колдованнаго царства. 

Не знаю, сколько времени простояль я такимъ образомъ; 
оть неудобнаго положенія, ноги уже стали отекать и ныть, а 
я все еще не хотБлъ уйти. Вдругъ какая-то предательская 
вБтка хрустнула подо мною. Вся кровь бросилась мн въ го- 
лову. Маъ показалось вдругь, что дама въ гамакЪ проснулась, 
что она двигается, открываетъ глаза. Въ ту же секунду я, 
какъ безумный, соскочилъ съ камней и бросился бЪжать безъ 
оглядки, сгорая со стыда при мысли, что она замЪтила меня, 
что она можеть подумать, будто я приходиль подсматривать. 
Но, вмБстЬ съ тБмъ, какой-то дикій восторгь овладЪфлъ мною, 
какое-то сладостное опъянеше. Куда бы я ни шелъ, повсюду 
миф мерещилось это розовое лицо съ полуоткрытымъ ртомъ, 
это нБжное золото волось, смВшивающееся съ пламеннымъ 30- 
лотомъ солнечныхъ лучей, это бЪлое пятнышко у ‚локтя... 

За обфдомъ я быль еще разсяннфе обыкновеннаго; а вече- 
ромъ мать застала меня въ зал за роялью, всего въ слезахъ. 
Она обняла мою голову и, покрывая ее поцБлуями, не переста- 
вала спрашивать: | 

— Мальчикъ, мальчикъ, что сь тобою? ЗачБмъ ты таишь 
что-то отъ мамы? Скажи мнЪ, что тебя такъ тревожитъ? 

Но я не отвЪчалъ и только плакалъ, склонивши голову на 
родную грудь, и мать плакала вмЪстЬ со мною и шептала мнЪ ` 
нфжныя слова любви и утБшенія. Й съ этими слезами растаяла 
ноющая тоска въ моей груди, въ душ$ просвЪтлЪло, и успо- 
коеннымъ сБлъ я снова за рояль. Мать раскрыла пятую пре- 
людію Шопена. Мы играли вмБстБ съ ней въ четыре руки эту 
‚ чудную пень человЪческаго счастья и человЪческаго горя; 
слезы еще блистали на глазахъ, но на душЪ уже было спокойно. 
Въ раскрытое окно вливался сладкій ароматъ цвЪтовъ, полный 
мБеяцъ пристальными лучами смотрВлъ съ голубой высоты, 
соловей безумно заливался въ чащі, и душа, охваченная упои- 
тельнымъ восторгомъ, уносилась далеко, далеко, на крыльяхъ 
волшебныхъ мелодій... 
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На другой день я проснулся очень поздно, посл ночи, 
проведенной почти безъ сна. Матушка не приказала меня бу- 
дить: я былъ на правахъ больного. 

Первою мыслью моею было: я влюбленъ. 

Эта мысль, ясная и простая, озарила меня вдругь, точно 
кто-нибудь подсказалъ ее мнв, — можетъ-быть, ласточки, весело 
щебетавшія теперь подъ окномъ. Она не удивила меня ни- 
сколько, какъ нЪчто вполнБ понятное и естественное; она 
только пробудила во мнЪ чувство справедливой гордости, и самъ 
я сразу выросъ въ собственныхъ глазахъ. Мнф страшно хотЊ- 
лось подБлиться тотчась же съ кЪмъ-нибудь этою новостью; 
высказать какъ-нибудь свою восторженную радость, крикнуть 
во весь голосъ: „я влюбленъ!“ — но въ комнатЪ не было ни- 
кого, кромБ Степаныча, а этотъ ворчалъ, по обыкновеню, 
какъ будто бы ничего и не случилось: 

— Пора вставать, пора! Разоспались вы, сударь, — просто, 
ни на что не похоже! Стыдно сказать: ужъ первый часъ давно. 
Василій ужъ столь накрываетъ, завтракъ сейчасъ подавать 
будуть. 

Я живо одфлея и сошель въ столовую. Тамъ тетя Варя 
ждала меня, но матери не было: она чувствовала себя нездо- | 
ровою и не выходила изъ своей комнаты. Завтракъ тянулся для 
меня убійственно долго; Степаньчь, прислуживавшій намъ сь 
торжественною медленностью королевскаго мажордома, просто 
вьводйль меня изъ терпфнія. Я готовь былъ ежеминутно встать 
изъ-за стола и бЪжать въ садъ, къ тому тфнистому углу, гдЪ 
такъ пышно разрослись могучіе кусты сирени. 

Завтракъ прошелъ среди полнаго безмолвія; мнЪ было | не 
до разговоровъ, тетя, противъ обыкновенія, казалась грустною 
и задумчивою. Но, когда я собрался уже уходить, она оста- 
новила меня и спросила: 

— Не будешь ли ты сегодня читать намъ велухъ? Ты зна- 
ешь, какъ мама любитъ это. Сегодня она нездорова: чтеніе, 
можетъ-быть, развлечетъ ее. Мы, кажется, еще не окончили... 

— Ахь, нЪтъ, — возразилъ я посп'Бшно. — У меня сегодня 
болить голова. Я слишкомъ долго спалъ. МнЪ хотБлось бы 
немножко погулять сперва. 

Я покрасибль до корней волось при этой лжи. 
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-- Я приду, можетъ-быть, потом», -- прибавиль я, чтобы 
нБсколько смягчить свой отказъ. 

Тетя ничего не сказала на это, и я, отыскавши шляпу, 
тотчась же побфжалъ въ садъ. Съ замирающимъ сердцемъ под- 
ходилъ я къ памятному місту. НЪсколько разъ я принужденъ 
былъ останавливаться, потому что у меня захватывало дыханіе 
и весь я дрожалъ, какъ въ лихорадкЪ. Осторожно ступая, 
чтобы не произвести никакого шума, подкрался я къ обвали- 
вшейся стЪнЪ, тихо раздвинулъ вЪтви сирени и украдкой, точно 
ворь, заглянуль въ сосбдній садь. Но увы! Тамъ теперь ни- 
кого не было. Пустой гамакъ попрежнему висВлъ между ябло- 
нями, подъ нимъ все еще валялась въ травЪ позабытая квига, 
по бЪлымъ листамъ которой теперь медленно ползъ древесный 
жукъ; на стол подъ липой въ безпорядкб стоялъ чайный при- 
боръ, облБпленный чернымъ роемъ мухь; та же тишина, какъ 
и наканунЪ, царствовала кругомъ, такъ же радостно емотрЪло 
полуденное солнце въ раскрытое окно дома, — но ея не было. 


УП. 

Этого я не ожидалъ. А 

Я почему-то былъ вполнф увБренъ въ томъ, что опять 
найду ее въ саду, и мысль о возможномъ разочарованіи вовсе 
не приходила мнЪ въ голову. Н'Бсколько минуть простоялъ я 
на мет, въ слабой надеждЊ, что она придетъ, что я, все-таки, 
увижу ее, но өна не приходила, я оставался одинъ, лицомъ 
къ лицу со своимъ разочарованіемъ. Чувство досады и стыда за- 
шевелилось во мнв: мнв было досадно, что я обмавулея въ 
своихъ ожиданіяхь, и стыдно за то, что пришелъ подематри- 
вать за незнакомою женщиной, что ради этого отказался про- 
вести часъ — другой у больной матери. Чтд, въ сущности говоря, 
она мнЪ, и что я ей? Она меня не знаетъ, я... не знаю ея, не 
знаю даже ея имени. Да еслибы она и знала меня, какое вни- 
маніе обратитъ она на мальчика, на подростка: въ ея глазах'ь 
я могу быть только смБшонъ. 

И мн самому уже казалось смБшнымъ и ребяческимъ то, 
о чемъ я думаль, о чемъ я мечталь полчаса тому назадъ. Я 
былъ радъ, что никто не зналь.обь этомъ, кромЪ меня самого, 
но мив было совЪетно даже передь самимъ собой. Ршивши 
въ душЪ не заглядывать больше въ эту часть сада, я быстрыми 
шагами направилоя къ дому, МнЪ хотілось теперь какъ можно 
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секорЪй "исправить свой эгоистическій отказъ, показать матери 
и тет, что я люблю ихъ, что я думаю о нихь, доставить 
имъ какое-либо удовольствів. Мать за послфднее время стала 
особенно часто боліть; она тихо таяла и угасала на нашихъ 
глазахь, голосъ ея сталь еще тише, чЪмъ прежде, лицо еще 
прозрачнЪй и блЪднфе, уже нБеколько разъ замфчаль я озабо- 
ченный видь Антона Антоновича, когда онъ уходиль оть насъ. 
Неужели?.. Эта мысль казалась мнЪ чудовищною, нев5роятною, 
я отгоняль ее прочь, но она все снова и снова возвращалась 
ко мнф, обвЪянная холодомь и ужасомъ. 

И если случитея это, разв не буду я вЪчно мучиться 
тщетнымъ раскаяніємь, при мысли, что я не любиль ея такъ, 
какь слБдовало любить, что я слишкомъ мало думаль о ней, 
уто не былъ къ ней достаточно внимателенъ, не всегда испол- 
нялъ ея желанія? Сегодня еще, не повидавшись даже съ ней, 
не освЪдомившись у нея о здоровьЪ, я ушель, Богь знаетъ 
зачБмъ, Богъ знаетъ для кого, между тЪмъ какъ она теперь, 
можеть-бьть, сидитъ одна въ своей комналЪ, больная и груст- 
ная. ‘Стыдно и горько стало у меня на душЪ при этой мысли. 

Тетю Варю я засталь въ ивЪТникЪ, передъ террасой. Она 
‘осторожно срЪзала. большими ножницами розы и бросала ихъ 
въ маленькую корзинку, стоявшую у ея ногь; розы эти пред- 
назначались для матери. й | 

— Посмотри, пожалуйста, что ото за прелесть! — восклик- 
нула она, замЪтивъ мое приближеше. — Твса М№урһебоѕ раз- 
цвБла сегодня утромь. Я уже сорвала одинъ цвБтокъ: вообра- 
жаю, какъ обрадуется мама! | 

И она указала мнЪ на высокій кустъ, съ мелкою листвой, 
на которомъ мЪрно покачивалось нБеколько пышныхъ розъ, сь 
нЪжными бархатными лепестками. Другія еще -не раснустились 
и роскошные бутоны ихь тихо дромали на солниЪ. | 

Тетя продолжала рвать цвЪты; я помогалъ ей, раздвигая 
передь ней вЪтви. 5 

— А это — какая красота! — восклицала опа поминутно, пе- 
реходя отъ одного куста къ другому. — Ужъ какь мы пораду- 
омь маму, когда уберемь всю комнату розами! Воть еще только 
эту розочку — и довольно, & то на завтра ничего не останется. 

Корзиночка была уже до верху полна, порядочный букетъ 
набрался у меня на рукахь, а тетя все еще никакъ не могла 
остановиться. Соломенная шляпа ея сползла на сторону въ 
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увлечении работой, изъ - подъ нея выбивались прядями сЪфдые 
волосы, лицо раскраснЪлось отъ зноя и радостнаго волненія. 
Паконецъ, она глубоко вздохнула и сказала: 

— Ну, теперь довольно! Устала! 

Она поправила свободною рукой волосы и пошла своею быс- 
трою и мягкою походкой къ терассъ; я шелъ слБдомъ, держа 
въ рукахъ большой букетъ розъ. 

Мать была одна въ своей комнат. Когда мы вошли, она 
сидБла на сһаіѕе-Іопоие”Б, съ откинутою назадъ головой и съ 
полуоткрытыми глазами; опущенныя рБесницы еще різче оттЪ- 
няли мраморную бл'вдность ея лица. Услышавъ шумъ нашихъ 
шаговь, она открыла глаза, и тихая улыбка озарила ея черты. 
Тетя съ торжествомъ поставила на столъ передъ нею свою 
корзинку, куда я также сложилъ букеты. 

— Ахъ, дорогіе мои, какъ вы обо мн заботитесь! — гово- 
рила мать, любуясь ніьжньми красками цв'Бтовь и вдыхая ихъ 
тонкій аромать. 

Здороваясь, я наклонилея къ худой, почти дБтской рукЪ 
матери. Она остановила на мнЪ пытливый, озабоченный взоръ, 
откинула своими тонкими пальцами непокорную прядь волосъ 
сь моего лба и сказала, грустно качая головой: 

— Ты все еще нездоровь, мой мальчикъ? Ты сегодня опять 
страшно блЬденъ. Хорошо ли ты спалъ ночью? Я нарочно не 
приказала тебя будить, чтобы ты могъ хорошенько выспаться. 

Я поспБшиль успокоить ее и, чтобы перевести разговоръ 
на другую почву, предложиль читать вслухь книгу, которую 
мы еще не окончили. 

— Вотъ это прекрасно, — поддержала меня тетя, — ты бу- 
дешь намъ читать, а мы тБмъ временемъ поставимъ букеты въ 
воду, а то они завянутъ въ этакую жару. | 

Она позвонила, и черезъ нЪсколько минуть Степанычъ при- 
несь графинъ воды и вазочки, стоявшія повсюду: въ спальн%, 
въ столовой, въ гостиной, и поставилъ ихъ на столъ передъ 
матерью. 

Я читалъ, мама и тетя вязали букеты, щебетаніе ласточекъ 
и трескотня кузнечиковъ доносились изъ сада черезъ открытыя 
окна, тихій вЪтерокъ, ароматный и теплый какь дыханіе ре- 
бенка, изрБдка шелестилъ кружевами гардинь,-- и никогда, въ 
жизни не быль я такъ счастливъ, какъ въ эти чудныя минуты, 
въ кругу дорогихь и родныхь моему серлцу женщинь, среди 
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благоуханія розь и задумчивой тишины майскаго полудня, въ 
этой уютной свфтлой комнат, гдБ съ ранняго дБтетва мнЪ 
былъ знакомъ каждый гвоздь въ стЪнБ, каждая трещина на 
полу. И это чувство безконечнаго, безмятежнаго счастья поко- 
ряло себЪ всю мою душу, всю мою волю; какъ ледяные узоры 
подъ лучами солнца, таяли во мнЪ веб сомнБнія, веб тревоги, 
замирали и гасли веб желанія, веБ порывы, и свфтло и ра- 
достно становилось во мнЪ и вокругь меня. 


ҮІН. 


Когда же наступилъ вечеръ, я снова, какъ-то нечаянно, какъ 
будто совсЪмъ противъ воли, очутилея въ томъ глухомъ углу 
сада, гдБ замЪтилъ наканунЪ придавленные обвалившеюся стЪ- 
ной кусты сирени. Теперь изъ-за этихъ кустовъ доносились 
громкіе голоса и звонкій емЪхъ. Я осторожно взобрался на 
груду разбросанньхь по землЪ камней и сь бьющимся серд- 
цемь, съ сознаніемъ дурного поступка, заглянуль въ сосБдній 
садь. Тамъ въ углу, подъ липой, собралось за чайнымъ сто- 
ломъ цБлое общество. Она сидЪла прямо противъ меня, одЪтая. 
въ сБрую -матроску съ голубыми отворотами и съ голубою же 
шапочкой на головЪ; подлЪ нея немолодая и некрасивая собой 
дама разговаривала съ какимъ-то господиномъ, съ глубокомы- 
сленнымъ видомъ и взъерошенными волосами. Трое другихъ муж- 
чинъ, между ними одинъ офицеръ, оживленно спорили о чемъ- 
то съ моею дамой. | 


— УвБряю вась, Надежда Романовна, — повторяль одинь 
ИЗЪ НИХЪ. 


Я встрепенулся... Ее зовутъ Надеждой! Надежда, Надя — 
какое прекрасное имя! 

— УвЪряю вась, чтб я быль на „ГрозЪь“, — спросите хоть 
Павла СергБевича: онъ меня видЪлЪ. 

— У меня до сихъ поръ руки болять отъ аплодисмен- 
товъ, — подхватиль офицеръ. 

— Не вфрьте имъ, Надежда Романовна, — вставиль свое 
слово господинь съ эспаньолкой, — они въ тотъ вечерь СлЪ- 
пушкиньхь на лодкЪ катали, Илья Ильичъ даже мозоли себб 
натеръ. 


116 РУССКОЕ ОБОЗРЬНІЕ. 


— Воть и неправда! — горячо возражаль тотъ. — Чтобы 
я хоть одинъ снектакль пропустиль, гдЪ Надежда Романовна 
играєть, да этого никакь не можетъ случиться. | 

— Ну, такъ покажите ваши руки, — потребовала, м 
Романовна. 

Тотъ замялся. | 

— Несносный! -- воскликнула она съ притворнымъ негодо- 
ваніемъ и легонько ударила его по рукБ своимъ костянымъ 
вбером». | 

-- Ничуть не больно, бейте еще. 

— А хотите, я сдБлаю вамъ больно? Только вЪдь вы испу- 
гаетесь. 

— Не испугаюеь. 

— Такъ дайте сюда вашу руку. 

Она вынула изъ волось большую булавку и поднесла ее къ 
протянутой руку. Господинъ тотчасъ отдернулъ ее. 

— Что жь, струсили? Стало-быть, вы только на словахъ 
храбры? Ни за что теперь не буду вамъ вбрить, ничему не 
буду вБрить. 

— Да я думаль, что вы вферомъ, а вы вдругь булавкой. 

— Булавки струсили? Какой же вы мужчина послЪ этого! — 
Она отвернулась презрительно. 

— Всю компанію застаю въ полномъ сборЪ! Слава тебЪ 
"Богу! А я-то епБшилъ, — боялся, что не посиЪю! 

Съ этими словами къ столу подходилъ высокій и необы- 
чайно грузный господинь, съ одутловатымъ лицомъ, бычачьею 
шеей и золотымъ ріпсе-пе2 на крохотномъ носу. Въ лЪвой 
рук онъ держаль тросточку и легкое лЪтнее пальто, правою · 
отираль платкомъ струившійся съ лица нотъ. 

— Уфъ! запыхалея совсБмъ, едва дышу! комплекщей въ 
тятеньку пошелъ, хе, хе! — онъ тяжело опустился на скамью. — 
Зато, какъ видите, мигомъ слеталь, все оборудовалъ лучшимъ 
манеромъ, какъ вы приказывали. Будете .довольны, ей Богу! 
Да разв я чего пожалБю для васъ? — ни въ жисть! Лодку 
приказаль краснымъ бархатомъ обить, лучшихь молодцовь съ 
завода, пригналь,-- на весла ихъ посажу, сь пБенями, сь му- 
зыкой пофдемъ! Позволите за это ручку поцЪловать? 

— Не позволяю. | | 

— А заслужиль, ей-ей, заслужиль, сами увидите, что за- 
служилъ. Перво на-перво... Е 
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— Погоди хвалиться, Алеша, — перебиль его господинь сь 
эспаньолкой. — Что это у тебя за купеческая замашка, — точно 
товаръ выхваливаешь. 

— Кабы я не за дЪло хвалилъ, милый ты человЪкъ! Воть 
Надежда Романовна сама посмотритъ. У меня, братъ, ея сло- 
во — что царевь указь! Весело пофдемъ! Запфвало у насъ бу- 
леть такой, какого и по заграницамъ не сыскать: а у меня 
онъ на склад служить, шесть цБлковыхъ въ мбояць полу- 
чаетъ. Ерошкой его звать. Его и по городу знають, регенть 
соборный даже весьма одобряль, только пьетъ онъ, мерзавецъ, 
самъ себя губить. Я его изъ-за голоса и держу-то, а то бы 
лавно прогналъ. 

— Русскій человъкъ въ винЪ только и ищетъ забвенья отъ 
угнетенія и горя, — замБтилъ глубокомысленный молодой чело- 
вБкъ. — Онъ тоску свою въ водкЪ топить, — видно, жизнь не 
красна. 

— Ну нбть, братець, это просто одно баловство.: 

Надежда Романовна тБмъ временемъ сидЪла въ молчаливой 
задумчивости, глядя куда-то въ сторону и не обращая никакого вни- 
манія на то, что говорилось вокругъ нея. Вдругъ она спросила: 

— А будетъ сегодня луна? 

— Будеть, будеть, — подтвердилъ господинь съ эспаньол- 
кой. — Третьяго дня полнолунье было. 

Она заговорила тихо, какъ будто про себя: 

— Это было въ ЮевЪ. Я тогда только-что на сцену посту- 
пила, большимъ успфхомъ пользовалась. Въ тоть вечерь меня 
принимали особенно хорошо, вызывали безъ конца. Прямо изъ 
театра мы отправились кататься на лодкЪ. Помню, луна какъ 
разь выходила, когда мы садились, большая, красная. Собра- 
лась насъ порядочная компанія, и артисты, и такъ кое-кто изъ 
знакомыхъ. Меня поздравляли, пили шампанское за мое здо- 
ровье, жгли фейерверкъ, пБли. Весело было ужасно! Я никогда 
столько не ємбялась, какъ тогда. Кажется, не было ничего, 
на что бы я не рБшилась тогда изъ-за одного удальетва. 
Потомъ мы выфхали на середину рки. Ночь была чудная, 
свЪтлая, точно серебряная. Днфпръ совеБмъ, совеБмъ тихій. 
Берега едва виднБлись, словно ихъ вовсе не было. Какъ-то 
сразу мы веб замолкли: тихій ангель пролетЪлъ. Даже весла 
подняли, грести перестали. Только подъ кормой вода плеска- 
лась едва слышно... И вдругь мнЪ стало грустно, до слезъ 
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грустно. Показалось ‘ми, что я одна, совершенно одна на цБ- 
ломь свЪТЪ, а все остальное — только сонъ, и эта ночь, и эта 
ріка съ лодкой, и аплодисменты въ театр%. А луна смотрбла, 
такъ холодно, такъ угрюмо, какъ чужая... Было мн и страшно, 
и жалко чего-то, и точно предчувствіе какое-то обожгло душу. 
Да, предчувствіе... И оно оправдалось, очень скоро... - 

Она замолкла и полузакрыла глаза, странно улыбаясь. Ни- 
кто не говорилъ ни слова. Только купчикъ порывался что-то 
сказать и растерянно смотрЪлъ то на одного, то на другого, 
не рЬшаясь начать. Такъ прошло несколько минуть. Наконецъ, 
Надежда Романовна встрепенулась, провела рукой по волосамъ 
и залилась громкимъ смЪхомъ. 

— Что, господа? нагнала я на васъ тоску? Присмир%ли веб! 
И съ чего это со мной сдЪлалось,— право, не знаю. Воспоми- 
наньями увлеклась, точь въ точь какъ перезрБлая дЪва над» 
выцвЬтшею незабудкой изъ книги. Просто смЪшно! 


ЗачБмъ сожаліть, чего нБтъ и что было, 
Что сердце, страдая, въ себф схоронило 
На самое дальнее дно... 


— А на лодкЪ я, все-таки, не пофду, — обратилась она къ 
купчику. 

Тоть опБшилъ. 

"--- Какъ не пофдете? Сами вЪдь вы приказывали все при- 
готовить, я лодку бархатомь обить веліль, да наказаль не 
жалЪть его, насчеть всего прочаго распорядился, а теперь 
вдругь... | 

-- А теперь я раздумала; раньше хотЪла, а теперь не хочу. 
Я хочу сегодня повеселиться, да какъ слЪдуетъ, во всю. Слы- 
шите, господа, вы должны сегодня веселиться! Я надумала 
верхомъ прокатиться, хоть въ Княжее Болото. Павель Сер- 
гБевичь мнБ лошадь дасть, она у него и подъ дамекимъ ећд- 
ломь ходить. 

-- Вотъ это прекрасно! — воскликнуль офицеръ, угрюмо 
молчавшій съ самаго прихода купчика. — Сію минуту отпра- 
влюсь хлопотать "А лошадей вамъ такихъ достану, что въ чет- 
верть часа въ Княжомъ БолотЪ будемъ. 

_ — Чудесно! Я только и понимаю такую верховую Ъзду, 
чтобъ голова кружилась и духъ захватывало. Недаромъ же 
отецъ мой уланскимъ полковникомъ былъ. 
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-- Сколько лошадей надо? — спрашиваль офицеръ, соби- 
раясь уходить. — Кто пофдетъ? 

— Во-первыхъ, его степенство пофдетъ. Не правда ли, 
ваше степенство. 

—. Помилуйте-сь! я съ роду на лошадь не садилея, да 
меня, пожалуй, и лошадь-то по моей грузности не вынесетъ. 
Что касается до прочаго, то я съ превеликимъ удовольствіемъ 
готовь служить вамъ денно и нощно, — ну, а оть этого ужъ 
увольте. 

— НЪтъ, нбть, нътъ! Вы должны Бхать, я этого хочу. 
Не извольте отговариваться. 

— Ежели позволите, то я шарабанчикъ заложить прикажу, — 
авось, отъ васъ не отстану. 

— Ніть, непремфнно должны верхомъ "Бхать, а если не 
поБдете, такъ я вась больше на глаза къ себЪ пускать не буду. 
Такь и знайте. 

— А ежели я по моему неумбнію упаду и расшибусь? — 
купчикъ находился въ крайнемъ смущеніи. 

Надежда Романовна звонко раземЪялась. 

Въ эту минуту взглядъ ея скользнулъ вдоль стбны и оста- 
новился, какъ мнЪ показалось, на моемъ лицЪ. Вся кровь бро- 
силась мнв въ голову; я почувствоваль себя какъ преступ- 
никъ, пойманный съ поличнымъ. Инстинктивнымъ движеніемъ 
я нагнулся, и при этомъ нБеколько камней зашуршали подъ 
моею ногой. Еще болБе напуганный зтимь шумомъ, я соско- 
чилъ на землю и бросилея бЪжать, точно кто гнался за мною. 

Только у терассы дома я нБсколько пришель въ себя. Но 
въ домь я не вошель, а повернулъ въ липовую аллею, спускав- 
шуюся къ рЪкЪ. Тамъ, на берегу, стояла скамейка, на кото- 
рой мы иногда по вечерамъ сидЪли веБ втроемъ, любуясь чуд- 
ною картиной умирающаго дня. Теперь она была не занята, и 
я обрадовался случаю посидЪть и помечтать безъ пом'Бхи, на 
своемъ любимомъ мБетБ. Я думаль, конечно, о ней, обо всем» 
томъ, что видБлъ и слышалъ только-что. Какъ все это было 
заманчиво и ново! Кажется, я отдаль бы все на свЪтЪ, чтобы 
быть на мЬстБ каждаго изъ этихъ господь, чтобы имфть Воз- 
можность говорить съ нею, шутить, смЬяться, какъ они. Право, 
я завидоваль имт, завидоваль даже купчику, за то, что она 
смБялась надъ нимъ. Какъ хорошо и какъ умно все, что она 
говорила! Конечно, веб актрисы говорять хорошо и умно, это 
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только я одинъ ничего не ум$ю. НепремЪнно сдЪлаюсь акте- 
ромь. Какъ прекрасно быть актеромъ! только страшно, навър- 
ное. Впрочемъ, къ этому можно привыкнуть; ей тоже, вБроятно, 
было страшно выходить первый разъ. 

И я мечталь о томь, какь стану актеромь, какъ позна- 
комлюсь сь нею, какъ буду служить ей вфрнымъ рыцаремъ, 
охранять и защищать ее, даму своего сердца, какъ пожертвую, 
наконець, за нее своею жизнью н какъ тогда, у моего емерт- 
наго одра, она увидить и пойметь, какъ сильно любилъ я ее 
до послЪдняго вздоха,-- и много подобнаго приходило мнЪ въ 
голову въ этотъ тихій вечерь, на берегу сонной рЪки, подъ 
мягкій плескъ затихающихь волнъ... 


ІХ. , 


Настоящее знакомство наше состоялось гораздо скорЪй, 
чБмъ я могъ предполагать. 

Когда я, на елБдующій день, утромъ, пришелъ опять къ 
достопамятному мЪету и, осторожно раздвинувъ мБшавшія мнЪ 
вЬтви, заглянуль въ сосбдній садъ, я увидБлъ ее такою же 
свБжею, какъ и это майское утро, стоящею посреди сада, въ 
просторной, бБлой, совершенно гладкой кофточкЪ. Она тотчасъ 
же замЪтила меня, когда я выглянулъ изъ-за стБны. Я такъ 
смутился, что готовъ былъ снова скрыться, но она кивнула 
мнБ головой, какъ старому знакомому, и сказала: 

— Послушайте, юноша! нарвите мнЪ, пожалуйста, букеть 
сирени, вотъ той, б'Блой. Я бы и сама сдБлала это, да только 
не могу достать до нея отсюда. — 

Радостное изумленіе, казалось, лишило меня способности 
двигаться. Я даже не понималъ порядкомъ, что она говорила; 
я понималъ только одно: она первая заговорила со мною, она 
обратила на меня вниманіс; этого было довольно, чтобы при- 
вести меня въ восторженное остолбен%ніе. | 

Она едБлала нетерпЪливое движеніе. 

-— Чего же вы стоите? Или вы не хотите едБлать мнЪ лю- 
безность? | 

Но въ то же мгновене я уже бросился исполнять ея же- 
ланіе. Я рвалъ въ какомъ-то изступленій, ломалъ цБлыя 
вЪтки, торопясь и волнуясь, ничего не помня и не видя во- 
кругь себя. | 
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— Довольно, довольно! — восклицала она со емБхомъ, слъдя 
за моею опустошительною работой. -- Вы, кажется, цфлыя кусты 
ко мнв перетащить хотите. 

А я все рвалъ и рваль, пока об руки не были заняты, 
такъ что поневолЪ пришлось остановиться. 

— Ну, теперь. несите ужъ сами ко мнБ ваши букеты, я 
ихъ въ рукахъ держать не могу, — сказала она, когда я, крас- 
ный, какъ ракъ, остановился передъ нею, едва удерживая въ 
рукахь сорваннье цв%ты. 

Я соскочилъ со стБны въ садь, положиль сирень на столъ 
и остановился въ нерБшительности. | 

— Что же вы? садитесь!-- она указала мн на стулъ, а 
сама сЪла на скамейку, прислонившись спиной ко мшиетому 
стволу липы. 

— Сперва давайте искать счастья... Вы знаете, что такое 
счаетье на сирени? Да? Только вы должны мнБ помогать и 
найти непремЪнно цвбточекь о двБнадцати лепесткахъ, ну, 
можно, пожалуй, и о десяти, но никакъ не меньше семи или 
восьми. Слышите? 

Она бросила мнЪ кисть сирени и сама сосредоточенно при- 
нялась искать, съ такимъ выраженіемъ на лицБ, словно дЪло 
шло о дБйствительномъ счастьЪ. И каждый разъ, когда ей уда- 
валось найти цвБточекъ о пяти или шести лепесткахъ, она 
радостно. восклицала. | 

— Я нашла счастье! я нашла счастье! Посмотрите, сколько 
"я уже набрала. 

И она указывала мнЪ на порядочную кучку отобранныхт 
цв'Бточковъ, лежавшихъ передъ ней. 

Я уже давно позабылъ о своей сирени и только елЪдилъ, 
не спуская глазъ, за каждымъ ея движеніемъ, за быстрою ра- 
ботой ея тонкихъ и бБлыхъ пальцевъ, за тБмъ, какъ солнеч- 
ный лучъ, случайно запавшій въ тБнь старой липы, золотилъ 
ея локоны и пробБгалъ по ся лицу, какъ сия жилки скво- 
зили подъ тонкою кожей ея шеи, образовавшей чудную складку, 
когда она наклонялась къ цвБтамъ, чтобы лучше раземотрЪть 
ИХЪ. 

Я глядЪлъ въ нБмомъ восхищени, машинально перебирая 
въ рукЪ пушистую кисть сирени. 

Вдругь она подняла голову, откинула со лба нависшіе во- 
лосы и сказала строго: 


г 
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— Что же вы мнЪ совефмъ не помогаете? РазвЪ это любезно 
съ вашей стороны? Вы не нашли мнЪ ни одного счастья. 

Я такъ смутился отъ этого неожиданнаго выговора, что 
могь пробормотать только нБеколько безсвязныхъ словъ извине- 
нія. По всей вЪроятности, мой растерянный видъ былъ настолько 
смБшонъ, что она не могла удержаться отъ хохота. Я покрас- 
нБлъ еще болЪе, но нисколько не обидЪлея, а даже как» будто 
обрадовался тому, что она смбется надо мною. Сквозь смЪхъ 
она спросила: 

— Сколько вамъ лБтъ теперь? 

— Шестнадцать, семнадцатый, — отвЪчалъ я, искренно со- 
жалЪфя, что не могу прибавить еще двухъ-трехъ годовъ. 

ЗатБмъ послБдовалъ настоящій допросъ. Она освБдомилась 
о моемъ имени, 0 томъ, съ кБмъ я живу, чБмъ занимаюсь, и 
такъ дале. Я отвЪчалъ, сперва смущенно, какъ престулникъ, 


дающій показанія предь лицомъ суда, затБмь все см®лЪй и 


смЪлЂе. Наконецъ, я ръшилея снова поднять глаза. Она сидЪла 
напротивъ меня, опершись локтемъ о столъ и положивши го- 
лову на руку, и глядЪла на меня съ насмБшливымъ любопыт- 


єством», какь на диковиннаго звБря. 


— И вы никогда не выходите изъ дому? не бываете въ 
гостяхъ? — продолжался допросъ. 

— Очень рідко. У насъ здЪеь почти нЪтъ знакомых. 

— Жить въ маленькомъ губернскомъ город — и не имЪть 
знакомыхъ! 

Она всплеснула руками отъ удивленія. 

— И въ театрЪ вы не бываете? 

— Въ здЪшнемъ — ни разу. Одинъ разъ я | былъ въ Москв$ 
на оперЪ, но это давно, въ дЪтетвЪ. 

— Господи! — и она съ комическимъ изумленіемъ подняла 
глаза къ небу. 

— Но я очень люблю театр, — поспшилъ я прибавить. 

— И что же, вамъ не скучно при такой жизни? 

Я молчаль. Въ эту минуту та жизнь, какую я до сихъ 
порь вель, на самомъ дБлБ казалась мнЪ въ высшей степени 
скучною. Надежда Романовна глядЪла на меня съ искреннимъ 
сожалЂніемъ. 

— Я бы сошла съ ума на вашемъ мст, — прибавила она 
тономъ убЪжденія. 

ЗатЪмъ она прочла мнф цЪлое наставленіе. 
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— Вамъ елфдуетъ почаще бывать въ обществЪ, отыскать 
себБ товарищей, познакомиться съ барышнями. Не хорошо быть 
такимъ дичкомъ и нелюдимымъ, какъ вы. Вы молоды, вамъ 
нужно двигаться, веселиться, а вы производите впечатл%фніе 
какого-то профессора или философа. Это смЪшно! 

Вдругъ она остановилась посреди річи и посмотрбла на 
часы. 

— Однако, я засидЪлась съ вами! мнЪ ужь давно пора на 
репетицію. Теперь у нась репетицій рано начинаются. А мнЪ 
еще переодБться нужно, сегодня опять, вБроятно, опоздаю! 
Прощайте юноша, до свиданья! 

Она крЪпко пожала мнЪ руку и направилась къ парусин- 
ному балкону. На поспваней ступени она остановилась и обер- 
нулась ко мн: 


— Хотите, я вамъ дамъ билеть ВЪ театръ? хотя бы на 
нығБшній спектакль. 


— Ахь, нБтъ, благодарю васеъ, — испуганно пробормоталъ 
я, — ми, право, нельзя, неудобно... 


— Какт знаете! — возразила она, еще разъ кивнула мн 
головой и исчезла въ дверяхъ дома. 


Х. 


ВеБ слЬдующіе дни я находился въ какомъ-то странномъ 
настроеніи. Я чувствовалъ себя такъ, какъ бываетъ иногда: во 
сн, когда видишь передт собой знакомыя лица, знакомые пред- 
меты, узнаешь ихъ, но въ то же время съ изумленіемъ замЪ- 
чаешь, что веБ они какъ-то измЪнились, приняли какую-то 
иную окраску, точно смотришь на нихъ сквозь цвЪтное стекло. 
Я вдругь какъ будто очутился въ новомъ мрЪ и самъ сталъ 
какъ будто другимь, не тъмъ, чБмъ былъ прежде. Все это 
‚было смутно и непонятно, но казалось въ то же время совер- 
шенно естественнымъ, какъ во енЪ кажутся естественными 
самыя странныя вещи. | 

Съ Надеждой Романовной я видфлея каждый день, иногда 
даже по нВекольку разъ. Она встрфчала меня, какъ стараго 
знакомаго, шутила и емБялась надо мной, болтала все, что 
придетъ въ голову, декламировала отрывки изъ ролей. Кое-что 
я узналъ также изъ ея прежней жизни, изъ ея дЪтетва. — Учи- 
лась она въ пансіон. Начальницей была желчная старая два, 
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настоящий 4гасоп де уегіш, приглашавшая учителей исключи- 
тельно старыхъ уродовь. Одинъ только преподаватель истори 
былъ молодой, и то только потому, что сама она питала слабость 
къ его голубымъ глазамъ. Зато, какъ веБ онф обожали его! 
какъ старательно приготовляли его уроки! Даже Маня Сараева, 
которая никогда ничего не знала, и та по цільмь часамъ 
твердила учебникъ. — На урокахь у нихъ сидзла неизмЪнно 
классная дама, старая и злая нБмка. Она вЪчно была чЪмъ- 
нибудь недовольна и, сели случалось раздражить ее еще съ 
| утра, то цвлый день шипбла, какъ стЪиные часы въ дортуарЪ, 
когда они собирались бить. Однажды онф обрЪзали веБ ленты 
У ея ночныхъ чепчиковъ и потомъ вечеромъ едва не задохлись 
отъ см5ха въ своихъ постеляхъ, слыша, какъ она ворчала у 
себя въ комнат и сердито двигала ящиками комода. — Прямо 
противъ пансіона жилъ какой-то господинъ, сь черными усами. 
Въ хорошую погоду онъ открывалъ окно и смотрЪлъ на нихъ 
въ лорнетъ. Однажды онф написали на листЪ бумаги большими 
буквами: кто вы? Господинь такимъ же способомъ отвЪчалъ: 
отставной поручикъ. И онъ такъ смЪялись надъ  этимъ отвЪ- 
томь, что не замЪтили, какъ вошла начальница: господинъ тот- 
сасъ же скрылся, имъ же была прочитана строгая нотація, а 
окна снаружи вымазаны мБломъ. 

Й такимъ образомъ болтала она безъ конца. Я сидБлъ 
безмолвно и восхищался каждымъ ея словомъ, находиль все 
такимъ новымъ и оригинальнымъ. Иногда же она вдругь обры- 
валась, умолкала и гляд'Бла на меня большими испытующими 
глазами. Она, кажется, съ перваго взгляда разгадала то нБмое 
обожаніе, которое я питаль къ ней, и забавлялась надъ моею 
безпомощностью юнаго влюбленнаго. Она, знала, что я весь въ 
ея власти и играла со мной, какъ кошка съ мышью. Я чуветво- 
валь это инстинктивно, но мнф даже въ голову не приходило 
оказать какое-либо сопротивлене такому безцеремонному по- 
рабощенію собственной личности. | 

Когда я не видЪлъ ея, я, по крайней мЪрЪ, мыслью былъ 
съ нею. Думать о ней стало для меня такою же потребностью, 
какъ дышать. Я досадоваль и недоумЪвалъ, почему никогда 
не вижу ся во снЪ, между тъмъ какъ наяву мысль о ней не 
покидала меня ни на минуту. И настолько жива была во мн 
эта мысль, что стоило мн только закрыть глаза, чтобы она, 
какъ наяву, предстала передо мной: я видЪлъ до малЪйшей 
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черточки ея лицо, ея улыбку, я слышалъ ея голось, шорохъ 
ея платья, чуветвовалъ запахъ ея духовъ. 

Одно только, что нбеколько смущало меня, это была та 
фальшь, которая противъ воли вкралась въ мои отношеня къ 
домашнимь. Ни за что на св$тЪ не рішился бы я сказать 
матери или тетБ ВарЪ о своемъ знакомствЪ съ Надеждой Рома- 
новной. Удерживало ли меня отъ этого смутное сознаніе, что 
онБ отнесутся отрицательно къ этому знакомству, я не знаю, 
но только за все это время я не произнесь о немъ ни слова. 
Какъ бы то ни было, прежней искренности уже не сущеетво- 
вало, и я самъ чувствовалъ себя стененнымъ, даже какъ будто 
въ чемъ-то виноватымъ. Это, конечно, не могло скрыться отъ 
любящихь глазъ матери, и я замфчалъ иногда, какь они съ 
безмолвнымъ вопросомъ останавливались на моемъ лиці, и мнЪ 
дълалось неловко подъ этимъ ласковымъ и грустньм'ь взглядомъ. 


ХІ.. 


Такимъ образомъ прошло съ неділю. 

Однажды вечеромъ, — день былъ субботній и поэтому спек- 
такля не было, —я по обыкновенію пришелъ къ НадеждЪ Рома- 
новнЪ, предварительно удостовЪрясь, что у нея никого не было 
въ гостяхь. Въ этотъ вечеръ она была особенно возбуждена: 
то хохотала до упаду, болтала всякій вздорь, шутила, то ста- 
новилась задумчивою и грустною. И все это въ какихъ-нибудь 
пять минуть. „Ахъ, какая тоска! какая тоска!“ повторяла она, 
стиснувь зубь,-- и столько глубокаго страданія звучало въ ся 
голосБ, что у меня у самого тоскливо сжималось сердце. 

Вдругь она расплакалась. 

Я совершенно растерялея. Не знаю, какъ это случилось, но 
самъ я очутился вдругь передъ ней на колБняхъ, покрывалъ, 
въ порыв давно сдерживаемаго чувства, ея руки и платье 
поцфлуями, торопясь и волнуясь, говорилъ ей, говориль безь 
конца, —о чемъ, я и самъ теперь рЪшительно не помню. Слезы 
ея пугали меня, точно я самъ былъ виновникомъ ихъ, я упра- 
шиваль ее перестать, успокоиться и самъ едва не плакалъ. 
Не знаю, подЪйствовали ли мои слова, но постепенно рыданія 
ея стали стихать, взглядъ прояснился, слезы высыхали на лиц. 
Охваченный какимъ-то сладостнымъ и жуткимъ восторгомъ, я 
даль волю своимъ мечтамъ, я высказалъ все, что мучило и 
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волновало меня, открылъ передъ нею всю свою душу, — и она 
глядБла въ нее своими заплаканными глазами, перебирала ру- 
кой мои волосы и сь задумчивою улыбкой кивала мнЪ головой 
на мои мечтанія. 

Часы въ домЪ неторопливо пробили восемь. 

Падежда Романовна встрепенулась, провела рукой по лицу, 
точно очнувшись отъ глубокаго сна, и вдругъ весело засмБялась. 

— Однако, юноша, вы дБлаете большіе успЪхи! Форменное 
признаніе въ любви! — и съ какимъ краснорЪчіемъ! Право, я 
не ожидала отъ васъ такой смЪлости. Что значитъ, побывать 
въ обществ женщины! | 

Что-то больно кольнуло мнЪ въ сердце. Я неловко поднялся 
и смотр$лъ на нее, едва понимая то, что она мн говорила. 
Я чувствовалъ только, что она смЪялась, см'Бялась надо. мною. 
Я былъ пристыженъ и уничтоженъ. 

— А я-то, я-то! — она всплеснула руками, — точно совофмъ 
сошла съ ума! РазревЪлась, словно нервничающая барыня! 
Просто, ни на что не похоже! Но что съ вами, топѕіеш? — 
прибавила она, взглядывая на мое лицо. — Ужъ не собираетесь 
ли и вы расплакаться? Ну, не совЪтую. 

— Конечно, вы можете сиБяться надо мною, я самъ со- 
знаю, что я смЬшонъ. Но я не хотБлъ сдЪлать ничего дурного. 
Я хотБлъ только сказать... МнЪ стало васъ очень жаль, когда 
вы заплакали... Я самъ, право, не знаю, какъ все это случи- 
лось... | 

Я путался: слезы мБшали мнЪ говорить. 

Надежда Романовна опять стала серьезною. 

— Я вовсе не хочу смбяться надъ вами. МнЪ просто стало 
досадно, что я, какъ инетитутка, ударилась передъ вами въ 
слезы. Если вы считаете себя обиженнымъ, то я готова про- 
сить извиненія: я не желала васъ оскорбить. Слышите, не 
извольте дуться! Въ знакъ примиренія позволяю вамъ поцфло- 
вать свою руку. | 

И она, съ жестомъ театральной королевы протянула мн 
руку и пЪвучимъ голосомъ проговорила: 

— Пребываю къ вамъ благосклонна, милордъ! 

Я коснулся губами до бЪлыхъ тонкихъ пальцевь съ розо- 
выми ногтями. | 

— Ну, воть это хорошо. Итакъ, мы остаемся друзьями, 
не правда ли? А теперь отправляйтесь въ домъ и принесите 
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мою роль: она лежить на столикЪ въ углу. Вы мнЪ будете 
начитывать, а то я совебмь разлБнилась: поелЪзавтра гене- 
ральная репетиція, а я еще ничего не знаю. Ступайте! 

Когда я вернулея, она сидфла, прислонясь головой къ стволу 
липы и задумчиво глядя куда-то въ даль. Я не рБшался первый 
прервать молчаше, она же какъ будто и не замЪтила моего 
прихода. Украдкой я взглядывалъ на нее, стараясь понять, о 
чемь она думаєть. Но ничего нельзя было прочесть на ея 
лицф.--Потомь она тихо заговорила, попрежнему не сводя взора 
съ какого-то предмета передъ собой: 

— Я вовсе не смБюсь надь вами. Напротивъ, мнв самой 
кажется иногда, что я люблю васеъ. Серьезно! Въ васъ есть 
что-то свБжее, нетронутое, чего теперь почти не ветрЪтишь. 
Васъ сохранили до сихъ поръ отъ всего дурного, пошлаго. 
Ваша матушка, навЪрное, прекрасная женщина. | 

— Да, она прекрасная женщина, — машинально повторилъ 
я, чувствуя, какъ вея кровь вдругь прилила мн къ сердцу и 
затБмъ отхлынула снова. 

— Әто видно по васъ. Жизнь еще совеБмъ не коснулась 
вашей души. Ахъ, если бы вы знали, что значить прожить 
цБлую жизнь, да еще провинщальной актрисой. Какъ все это 
гадко, гадко, гадко! | 

Она’ откинула голову назадъ и закрыла лицо обЪими руками. 

— Знаете ли вы, что я дурная, злая, завистливая жен- 

щина. Во мнЪ нЪть ничего здороваго, нетронутаго. Я не умЪю 
болБе жить и чувствовать по~ человЪчески. Когда я говорю, 
мн кажется всегда, будто я читаю роль, — даже теперь... Я 
умБю только завидовать: я завидую соперниц за хлопки, зави- 
дую Манъ Сараевой за то, что она стала теперь губернатор- 
шей и Фздитъ въ собственньхь экипажахъ, завидую вамъ за 
то, что вы молоды и не испорчены, завидую вебмь и за все! 
Правда, я не всегда была такою, раньше я была лучше, до- 
брБе. Но жизнь, жизнь сломила меня! Ахъ, если бы вы знали, 
до чего я иногда бываю зла! | 

— НЪть, нфть, вы хорошая, вы добрая, — торопился я 
возражать. — Вась веБ такъ любятъ! 

— Любятъ? — она засмБялась короткимъ сєм'Бхомь, потомь 
взяла мою руку и сказала, пристально смотря мнЪ въ лицо: 

— Послушайте, юноша, — воть вамъ мой. совЪтъ: уйдите 
отсюда. и никогда, не приходите опять, забудьте меня, не думайте . 
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обо миБ, — я совЪтую вамь такъ, потому что люблю васъ и 
желаю вамъ добра. МнЪ жаль васъ... Со временемъ вы ноймете, 
за что мнв было васъ жаль. Въ другое время я бы васъ не 
пощадила, но теперь я въ добромъ настроенш, теперь я велико- 
душна. Знайте, что меня не за что любить, что я дурная, 
испорченная женщина, что эта зараза перейдеть и на васъ. 

Но я не слушалъ ея и, вмЂето всякаго отвЪта, покрывалъ 
жадными поц'Блуями ея руки. Падежда Романовна не отни- 
мала их». 

— Такь вы не боитесь меня? — тихо спросила она, подни- 
мая мою голову и глубоко заглядывая мнЪ въ глаза. 

— НЪтъ, я не боюсь васъ! 

Точно бездонное море раскрывалось передо мной, ия, сь тре- 
пещущимь сердцемь, зажмуря глаза, готовь былъ кинуться съ 
высокой скалы въ его холодныя волны 

— Правда? | 

„Что-то на одно мгновене вспыхнуло въ ея глазахъ — и по- 
гасло. 

Въ эту минуту у калитки раздался порывистый звонок». 
Надежда Романовна отняла руки и встала съ м'Бста. 

— Кто бы это могь быть? — досадливо произнесла она. — 
ВЪроятно, опять Плья Ильичъ, со своимъ краснымъ носомъ и 
чувствительными романсами. Какая скука! Надо позвать Ан- 
нушку: она, нав$рное, опять черезь заборъ съ сосЪдекимъ куче- 
ромъ любезничаєть, ничего не усльшить. Прощайте, юноша! 

Она кивнула мн головой и направилась къ дому. Но, 
сдБлавши нБеколько шаговъ, вдругь обернулась, словно вепо- 
мнивши о чемъ-то, еъ улыбкой протянула мн руку и, пока я 
прижималъ ее къ устамъ, прошептала надь ухомъ: | 

— Приходите въ двБнадцать часовъ: я буду васеъ ждать. 


| ХП. 

Не знаю, какъ провелъ я остальной вечеръ. 

Я былъ словно въ чаду, сладкое опьянЪніе охватывало все 
мое существо, голова горБла и кружилась. „Приходите, я буду 
васъ ждать...“ — звучали все еще въ моихъ ушахъ послБднія 
слова Надежды Романовны, и я, съ восторгомь и стыдомъ, 
повторялъ ихъ безъ конца, словно они были для меня какою-то 
загадкой, таинственный емыелъ которой я силился постигнуть. · 
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Тонъ голоса, улыбка, прощальное пожатіе, короткое и крЪпкое, 
все это вспоминалось мнЪ до мельчайшихъ подробностей, точно 
видфнный сонъ, въ которомь все такъ просто и понятно 
для души, такъ смутно и чуждо для холодной мысли. 

Да полно, ужъ не грежу ли я, въ самомъ дфл5?— Но кисть 
бЪлой сирени, бывшая въ моей рук, свидЪтельствовала мн%, 
что это не было. сномъ. Эта кисть раньше была приколота у 
нея на груди, но потомъ она обронила ее, и теперь я ни за 
что на евЪтБ не отдалъ бы ея никому. Теперь я чувствовалъ 
` себя способнымъ на всякій подвигь для нея, я сразу выросъ 
въ собетвенныхъ глазахъ, я былъ гордъ сознаніемъ своей 
любви. Жизнь, та жизнь, которая до сихъ поръ только рисо- 
валась моему воображеню сквозь неясную призму прочитанныхъ 
романовъ, которая до сихъ поръ лежала для меня гдЪ-то вдали, 
подернутая полупрозрачною дымкой тумана, эта жизнь теперь 
предстала предо мной, со вебмь своимъ счастьемъ, со всею 
своею любовью, она теперь сама шла мнЪ наветрЪчу -- и я 
готовъ былъ отдаться ей весь, и въ то же время жутко стано- 
вилось на душ" отъ ея таинственной близости. | 

Время шло томительно медленно. Вечеръ, казалось, растя- 
гивалея на цЪлую вЪчность. Думать о чемъ-либо я не могь. 
Напраено пытался я составить въ ум т рЪчи, съ которыми 
хотБль обратиться къ ней, въ которыхъ хотБлъ выразить вею 
свою любовь и всю свою преданность, пытался сочинить что- 
нибудь особенно умное и благородное, — все выходило какъ-то 
смутно и безтолково. Одна только мысль, одно только чуветво 
всевластно царило во мнЪ: „она меня любитъ, она звала меня“ — 
и я не уставаль повторять себ эти слова, безцфльно блуждая 
по саду и нигдБ не находя себЪ ни м'Бста, ни покоя. 

Мать сь тетей Варей сидБли на скамьЪ надъ рБкой. Уже 
издали слышалъ я ихъ тие голоса, но не могъ разобрать, о 
чемъ онф говорили; только два раза мнБ послышалось, что на- 
зывали мое имя. Что-то похожее на угрызеніе сов'Бсти шевель- 
нулось въ моей душЪ: до сихъ порь, за весь этотъ вечер», я 
ни разу не вспомнилъ о нихъ. Мн стало стыдно и больно за 
себя, захотфлось подойти къ нимъ, сказать имъ слово ласки 
и любви, — но что-то, какая-то внутренняя стыдливость, не 
позволило мнЪ сдЂлать это. И я ушелъ. Въ первый разъ въ 
жизни отвернулся я отъ этихъ хранителей моего дВтства, от- 
вернулся отъ своего дЬтетва. Оно показалось мнЪ вдругь та- 
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кимь дадекимь, такимь чуждьмь, точно цфлая бездна отдћ- 
ляла меня оть него. И въ эту минуту грустно, очень грустно 
было у меня на душЪ. 

Ужинать подали на террасБ. Вечеръ былъ тихъ и свЪтелъ. 
Ночныя бабочки кружились вокругъ свЪчей, жукъ съ серди- 
тымъ жужжаньемъ ударялся о стБну, гдБ-то надъ моею голо- 
вою соловей, пока еще робко и неувЪренно, нЂеколько разь 
принимался пть въ глубин сада. Я поминутно смотрБлъ па часы. 

— Что съ тобой? Ты ничего не шь? — заботливо спраши- 
вала меня мать. 

И, точно преступникь, я избЪгалъ ея взора. 

— Напротивъ, я очень голоденъ, — отвЪчалъ я, съ тру- 
домъ проглатывая тартинку. 

Мать задумчиво покачала, головой. 

— Милый мальчикъ, теб, конечно, скучно съ нами, ста- 
рухами. Ты теперь уже не маленькій: тебф нужно общество 
товарищей. Нельзя жъ въ самомъ дфлЪ вічно сидфть въ че- 
тырехъ стфнахъ. 

Она придвинула ко мн свое кресло, взяла мою руку и тихо 
ласкала ес своею худою рукой. 

— Знаешь ли, что Антонъ Антоновичь настоятельно еовЪ- 
туеть для тебя перемБну воздуха, больше движенія, больше 
развлеченія. И, конечно, онъ правь, какъ ни горько мнЪ раз- 
ставаться съ тобой. Я бы и сама рада была профхалься, да 
боюсь разболЪтьея дорогой. Антонъ Антоновичъ совЪфтуетъ от- 
правиться на Кавказь или на море: тетя Варя побдеть съ то: 
бой. Что ты скажешь на это? 

Я быль страшно перепуганъ этимъ ООНА УЪхать 
теперь? отъ нея? — Ни за что! 

— Увбряю тебя, мама, что я теперь такъ здоров», какъ 
никогда. Я чувствую себя прекрасно! Что я блЪденъ, это 
ничего не значить: я и всегда быль такимь. А уБзжать мнЪ 
не хочется, совсБмъ не хочется. Милая, дорогая, позволь мнЪ 
остаться дома, съ тобой! 

-- Но почему же? ВЪдь раньше ты самъ мечталъ поБхать 
туда, почему же теперь отказываешься? | 

Что я могъ сказать на это? Я молчалъ. 

— Ты увидишь Кавказъ, горы, чудные виды... 

— Будешь ходить въ черкескЪ, пить кахетинское прямо изъ 
бурдюка, Боть шашлыкъ, — со своей стороны уговаривала тетя 
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Варя. — Помнишь, нБеколько лЪтъ тому назадь, ты какъ-то 
самъ пытался приготовить шашлыкъ и угощалъ насъ: только, 
кромБ тебя, никто не могь съфеть ни кусочка. 

— Если не хочешь на Кавказъ, то поБзжай хоть въ Гап- 
саль, — предлагала мать. 

Но выраженіе лица у меня было, вБроятно, такое несчастное, 
что она не настаивала. Можетъ-быть, мысль о разлукЪ пугала 
и се самое не меньше, чБмъ меня. 

— Ты у насъ выросъ, какъ въ теплиц, — говорила тетя 
Варя. — ТебБ надо быть побольше среди людей, привыкнуть 
къ жизни. Подумай только о томь, что будешь ть дфлаль, 
когда нась не станетъ: вЪдь ты совершенно потеряешься. Хо- 
чешь, я приглашу къ тебЪ Петю Волкова? Онъ прекрасный 
мальчикъ, и миъ кажется, что вы сойдетесь съ ним». 

— Да, пожалуйста, пригласи. Мн будетъ очень пріятно, — 
посп'вшно вставиль я, притворяясь чрезвычайно: обрадованнымъ, 
хотя, на самомъ дЪлЪ, я не видЪлъ въ этомъ знакометвЪ ничего 
пріятнаго. 

-- Какъ жаль, что здЪеь, въ город, нЪтъ пикакихъ раз- 
влеченій, подходящихь для него, — сказала мать; — особенно 
теперь, когда веБ разъЪзжаютея. РазвЪ съФздить вамъ въ те- 
атръ? Какь ты думаешь, Варя? В'Бдь говорять, здБеь недурно 
играютъ. 

Я даже похолодЪфль при этихъ словахъ: до того они были 
неожиданны и радостны для меня. 

— Ахь, мама, вотъ это прекрасно! Я уже давно собирался 
просить тебя объ этомъ. Я такь люблю театръ! 

— Что жь, отправляйтесь хоть завтра; я буду очень рада, 
если ть повеселишься. Нужно только узнать сперва, что завтра 
пойдетъ. 

— Завтра идотъ „На бойкомь мБетБ“ и водевиль „Вицъ- 
мунлиръ“, — поспЪшно сообщилъ я. 

— Ты откуда знаешь? | 

- Я смутился и не зналь, что отвіБчать. По въ это время 
вниманів матери было привлечено большою ночною бабочкой, 
кружившеюся вокругь свъчи: мать старалась поймать ее, чтобы 
та не сожгла себЪ крыльцевъ. Я воспользовался этою минутой 
и веталъ изъ-за стола. 


9* 
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ХШ. 


Ночь наступила такая же свЪтлая и тихая, какимъ былъ 
и весь вечерь. Медленно, слва примЪтно гасла заря, словно ей 
жалко было разставатьея съ землею, опьяненной вешними гре- 
зами и вешним'ь счастьемъ; полоса зари продолжала пламенфть 
на горизонті, а надъ нею, сверчая переливами цвБтовъ, тихо 
разгоралась Капелла. Крупныя звЪзды кое-гдЪ мерцали на ма- 
товомъ куполБ неба. Прозрачный, серебристый воздухъ былъ 
весь напоенъ сладкимъ ароматом» цвБтущихъ черешень и яблонь. 
Все звонче, все побЪфдоноснЪй становилась пЪень соловья, 
и, точно въ отв'Бть на его страстный призывъ, какой-то ше- 
лесть, какой-то таинственный шорохь не смолкалъ во всем» 
саду, у каждаго дерева, на каждомъ кустБ, словно чье-то не- 
слышное вћяпіс, чье-то трепетное дыханіе проносилось надь 
грезящимь міромъ. „Это цвЪты распускаются и промежъ собой 
разговаривалотъ“, — объяеняла мнЪ когда-то старая няня. — 
По теперь я не слышалъ ничего: такъ сильно билось въ груди 
мое сердце. 

Осторожно, прислушиваясь къ каждому своему шагу, спу- 
стился я въ садь. Почною свБжестью пахнуло мнЪ въ разгоря- 
ченное лицо изъ его темныхъ аллей. Я весь дрожалъ какъ въ 
лихорадкЪ, ноги мои подкашивались, въ вискахъ било, точно 
молотомь. Я задыхался. Раза два мнЪ показалось, будто кто-то 
тихо, едва внятно назваль меня по имени, чудились чьи-то 
робкіе шаги позади меня. Ненонятный страхъ овладБвалъ мною. 
Я останавливался и прислушивалея; но все было тихо вокругь, 
и только издали, изъ-за ріки, едва-едва доносилась чья-то оди- 
нокая заунывная пеня. И я продолжаль итти, вздрагивая при 
всякомъ трескБ сухої вітки под» ногами, при всяком'ь шорох 
спящей птицы въ кустЪ. 

Вся моя смЪлость, вся моя рЪшимость пропали безъ слЪда. 
„ЗачБмъ я иду? Что я ей? — мальчикь, подростокъ. Можеть ли 
бить, что она меня любить? Она просто хочеть посмЪяться 
надо мной“. Смутныя мысли проносились въ голов. Вепоми- 
нались ея странныя, загадочныя слова. Становилось жутко... 
А когда я, наконець, очутился передъ давно знакомымъ м%- 
стомъ, у обвалившейся стБны, холодный потъ выступилъ у меня 
на лбу. МнЪ захотЪлось бЪжать отсюда, скорЪй, сломя голову, 
домой, зарыться съ головой въ подушку, забыть все это, ни- 
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чего больше не видЪть, ни о чемъ не думать, ничего не чув- 
ствовать. Минута — и я, въ самомъ дЪлЪ, обратился бы въ б$г- 
ство; но какая-то невБдомая сила противъ воли толкала меня 
овпередь; я чуветвоваль себя безеильнымъ сопротивляться ей, 
рЪшимость отчаянія овладБла мною и, сь замираніемъ сердца, 
спрьгнуль я по ту сторону ограды. , 

Позади меня два-три камня съ мягкимъ шумомъ свалились 
на траву. 


ХІУ. 


На балконъ, обтянутомъ парусиной, не было никого. Лампа, 
подъ зеленымъ колпакомъ, тускло освфщала царетвовавшій во- 
кругъ безпорядокъ. Па скомканной и залитой скатерти стояли 
стаканы еъ недопитымъ чаемъ; кружки нарЪзаннаго лимона 
лежали на блюдечкЪ подлЬ бутылки съ коньякомъ; изъ-подъ 
чьей-то широкополой измятой шляпы выставлялся б'Бльй свер- 
токъ. Дорожный сакъ стоялъ на полу. 

Что бы это значило? Я въ нерфшительности остановился на 
ступенькахь балкона, — но только на одно мгновене. Со- 
ображать я больше ничего не могь. Я зналь только, что я у 
нея, что черезъ минуту я буду съ нею. Старыя ступеньки за- 
екрипБли подъ моими шагами. Я невольно схватился за сердце, 
оглушавшее меня своимъ біеніемъ. 

Въ это время стеклянная дверь на балконъ отворилась, и 
мні наветрБчу вышла Надежда Романовна, — но не одна: слБ- 
домъ за ней. шель высокій, плотный мужчина, еъ бритымъ ли- 
цомъ, одЪтый въ літній пиджакъ; въ эту минуту онъ выни- 
малъ папироску изъ портсигара. 

— Это вы, юноша? Хорошо, что зашли! — Надежда Рома- 
новна протянула мнЪ руку. — Воть, — обратилась она къ своему 
спутнику, — это нашъ сосБдъ. А это мой мужъ, — прибавила 
она съ удареніемъ и значительно взглянула на меня. 

Я стоялъ, какъ пораженный громомъ. Мужъ? Какой мужъ? 
Она никогда ничего не говорила мнБ о муж. Стало-быть, она 
обманьвала меня, насмБхалась надо мной! Я чувствовалъ, какъ 
мои руки сразу похолодБли; но лицо продолжало горЪть не- 
стерпимо. | 

А Надежда Романовна, между тБмь, что-то говорила, — я не 
понималь ни слова, — что-то спрашивала и меня, и мужа, — 
какъ ни въ чемъ не бывало! Въ эту минуту я ее ненавидлъ; 
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ненавидБлъ это лицо со вздернутою губой, эти руки, безпечно 
игравшія браслетомь, эту розу въ золотистыхъ волосахъ, — я 
самъ принесъ ее утромъ, лучшую розу, какую только могь 
найти на расцвЪтшихъ кустахь. Жгучее чувство стыда и обиды 
охватывало меня. Къ горлу подступали слезы. 


Физіономія моя, по всей въроятности, была до нельзя жал- 
кая, потому что я замфтилъ, какъ углы ея губъ дрожали ко- 
варною улыбкой, каждый разъ, когда она взглядывала на меня. 
О, какь я ее ненавидЪлъ! но я не смлъ даже взоромъ выска- 
зать ей этого, изъ боязни тутъ же раеплакатьея. 


Мужъ, видимо, не замЪчалъ моего смущения. 


— Ну, не подлецъ ли онъ послБ этого, скажите на ми- 
лость? — говориль онъ, сжимая мою руку своими мясистыми 
пальцами. — Видить, что дБло не идетъ, — бросилъ труппу, 
можно сказать, на произволъ судьбы и удралъ со всею выруч- 
кой: развЪ это не феноменальная подлость? 

— Андрей Иванычъ только что изъ Тамбова возвратился: 
тамъ отъ нихъ распорядитель сбЪжалъ, ихъ вебхь безъ’ ни- 
чего оставиль, — поясняла Надежда Романовна. 


— Да, памятенъ мнЪ будеть этотъ Тамбовъ! Скверный го- 
родъ! подлый городъ! Повбрите ли: туда съ двумя чемоданами 
пріБхалъ, а вернулся совеБмъ налегкЪ. Былъ у меня фракъ, 
настоящей петербургской работы, тончайшаго сукна, были 30- 
лотые часы съ цЬпочкой, перстень быль съ топазомъ, — все 
въ ТамбовЪ осталось, да и самъ-то я еле-еле выбрался: даже 
телеграмму сюда не на что было послать, жену изв'Бетить, что, 
моль, Ъду. Да и то еще благо, что не пришлось совеБмъ 
АркашкЪ уподобиться, по образу пЪшаго хожденія пропутеше- 
ствовать. Не угодно ли рюмку коньяку? Н%тъ, не хотите? Ну, 
а я выпью. 


Окъ усадилъ меня за столъ; я повиновалея машинально, все 
еще не будучи въ состояніи окончательно придти въ себя. Воля 
моя была парализована, мысли путались... Что могло быть въ 
томъ сверткЪ, подъ шляпой? И какая. это смфшная шляпа!.. 

— Можетъ-быть, вамъ стаканъ чаю налить? — предлагала, 
Надежда Романовна. — Только чай холодный, а самовара не- 
кому поставить, потому что Аннушки дома нбть, я ее къ род- 
нымъ отпустила. 

Андрей Иванычъ выпилъ и взялъ ломтикъ лимона. 
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— Эхъ! „не водись-ка на світ вина“... Помните, молодой 
человБкъ, Некрасова? Хороший поэтъ. Если бы больше такихь 
было на Руси! И стихи хорошие, только ко мн не подходять. 
Ежели бы, въ самомъ д'БлБ, не было этого зелья, развЪ я та- 
скался бы по разнымъ Тамбовамъ и Калугамъ? Я бъ тогда ты- 
сячные оклады на казенной сценЪ получалъ, меня бы на ру- 
кахъ носили. Ну, & теперь: выпьешь, — глядь, какой-нибудь 
скандалъ или дебошъ учинишь, а какъ, зачЪмъ и почему, самъ 
потомъ не знаешь. Самому стыдно станетъ, потому что вее- 
таки человЪкъ порядочный, только натура широкая, русская. 
Съ этимъ ужъ ничего не подблаешь! Откуда у тебя эта роза, 
такая большая? — обратился онъ къ ПадождБ Романовн$, ука- 
зывая на цвътокъ въ ея волосахъ. | 


— Откуда? Конечно, отъ поклонника, — отв'Бчала, она, и въ 
голос мн почудилась легкая усмфшка. 


„зачфмъ я здБеь сижу? Уйти, бЪжать!“ мелькало у меня 
въ головБ. „Сказать ей что-нибудь такое, чтобы ей самой 
стало больно и стыдно? Показать, что я не ребенокъ, не игруш- 
ка!“ — По ничего не приходило мн на умъ, и я продолжалъ 
сидіть молча, стараясь только не глядіть на нее. Я упорно 
смотрзлъ передъ собою, туда, гдБ изъ-за перилъ балкона мо- 
лодой хмель протягивалъ къ світу свои цБпкія кольца, тихо 
колебавшіяся въ возтухЪ. 

— Да что роза! Роза — пустяки! Главное, чтобы была душа 
въ чоловіків, — продолжаль Андрей Иванычъ. — Отчего, на- 
примфръ, у насъ такъ мало настоящихъ артистовь? Потому 
что души нБтъ у многихъ, а такъ только подлыя душонки. 
Далась ему одна какая-нибудь роль, онъ ужъ ничего больше 
играть не хочетъ и но `можетъ, а про себя, все-таки, думастъ, 
чго онъ настоящій артистъ. А заставь его сыграть что-нибудь 
другое, у него ничего и не выйдетъ. Какой же это артистъ 
послі этого! Я себя хвалить не стану, а скажу только, что 
какую бы мнв роль ни дали, я въ каждую войти могу, то-есть, 
что называется, до тонкостей. Я и резонерь, я и первый лю- 
бовникь, я и на комическихъ амплуа себя не уроню. Кто 
играетъ Несчастливцева? — я. Кто играсть Аркашку? -- опять- 
таки я. Много ли вы такихь артистовт найдете? Наперечетъ, 
батенька, веБ они наперечеть! Рыдаешь ты, такъ чтобъ весь 
театръ съ тобой слезы лилъ, -- смБешься, такъ чтобъ у веЪхъ 
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животики подводило, — воть это настоящій актеръ. А осталь- 
ное — мелюзга, мразь! 

Андрей Иванычъ съ презрБніемъ отвернулся, такъ что не- 
надежный стулъ заскрипБлъ подъ его грузнымъ тілом». ' 

Я поднялся. 

— Куда же вы, дорогой мой? Только что пришли, и ужъ 
уходить собираетесь? Посидите еще полчасика; я васъ сотер- 
номъ угощу: кажется, одна бутылка осталась отъ прежняго 
изобилія. | 

Я съ трудом» пробормоталъ н'Беколько фраз»: 

— Я спъшу... Мн пора домой... Я зашелъ только на одну 
минуту, случайно. 

Опять мнЪ показалось, будто Надежда Романовна усмЪхну- 
лась. Она не удерживала меня. 

— Право слово, оставались бы, побалакали бы съ нами, — 
какъ куряне, мои родичи, говорять. 

Но я ръшительно отказывался. 

— Пу, какъ знаете. Заходите когда-нибудь въ скорости, 
благо вамъ недалеко. Я вЪдь здЪеь, по всей вЪроятности, оста- 
нусь; будемъ и впредь знакомы. 


ХУ. 


Долго потом лежаль я на своей постели, зарывшись сь 
головой въ подушку, весь дрожа отъ сдерживаемыхъ рыданій. 
Мое первое горе, первое разочарованіе осилило, сломило меня. 
Душа изнывала отъ боли. Мн казалось, что я не переживу 
этого дня, что я долженъ умереть, теперь же, сейчасъ же. Все 
самолюбіе шестнадцатилЪтняго мечтателя было возмущено, уяз- 
влено, — и нЪтъ ничего на свЪтЪ больнфе уязвленнаго само- 
любія. Горько и стыдно было мн за самого себя: такимъ 
жалкимъ, безпомощнымъ, униженнымъ казался я въ собствен- 
ныхъ глазахъ. И, вмБстБ съ тБмъ, до слезъ хотфлось чьей-либо 
ласки, привЪтнаго взгляда, тихаго слова участья, — но все 
вокругъ было глухо и безмолвно, и только часы безъ конца 
повторяли скучную и монотонную пфеню времени. 

Ночь проходила. Слезы облегчили мнЪ душу. Рыданья по- 
степенно стихали, стихала щемящая боль, тихая грусть завла- 
дЪвала вебмь существомъ. Я лежаль, закинувь руки за го- 
лову, съ широко раскрытыми глазами, и смотрБлъ, какъ ноч- 


СИРЕНЬ. 137 


ныя тБни мало-по-малу прятались по угламъ, какъ веБ пред. 
меты вокругь пріобрЪтали давно знакомую форму и окраску, 
какъ голубой день все болБе и болЪе наполнялъ комнату евБ- 
томъ и жизнью. Просыпались первыя птички въ саду. Вотъ 
защебетала одна, за ней другая. Ласточки зашевелились надъ 
окномь. Утренній вЪтерокъ зашелестиль листвой деревьевъ. 

Я поднялся и открылъ окно; росистою свЪжестью пов'Бяло 
на меня. Прислонившись головой къ переплету рамы, я жад- 
ною грудью вдыхалъ ароматный воздухъ. Все ярче и ярче 
разгоралась заря, заливая весь садъ золотистымъ евЪтомъ. 
СвЪтлый день спокойно вступалъ въ свои права; и на душ% у 
меня становилось свЪтло и спокойно. Позабытая кисть сирени 
лежала на подоконникЪ: это была та самая, которую я еще 
такъ недавно покрывалъ восторженными поцБлуями; теперь 
лепестки ея уже євернулись, она поблекла и завяла. Видъ ея 
не вызвалъ во мн никакой горечи, никакой боли. Одно только 
чувствовалъ и сознавалъ я въ эту минуту: что какой-то пере- 
ломъ совершился въ моей жизни, что я уже не тоть, какъ 
прежде, что что-то погасло и умерло въ моей груди — на- 
всегда... Въ эту вешнюю ночь окончились годы моего отроче- 
ства; въ эту вешнюю ночь я въ первый разъ сталь лицомь къ 
лицу съ дБйствительностью, въ первый разъ заглянуль въ 
глаза невЪдомой ранБе жизни, — и, подъ ея безучастнымъ 
взоромъ, тоскливо сжалось мое сердце, холодомъ пов'Бяло мнЪ 
въ душу, и былыя мечты поблекли и завяли, какъ эта пышная 
кисть б'Блой сирени. 

о В. Саводник». 


Книга особенно замфчательной судьбы, 


У 


Мы ожидаємь чего-нибудь необыкновенно страннаго и дфт- 
скаго въ самыхъ, если позволительно такъ выразиться, магис- 
траляхь мышленія Бокля; въ томъ основномъ планб и въ 
тБхъ руководящихъ идеяхъ, которыя на протяжени книги онъ 
станетъ унизывать чеобозримыми фактами, вычитанными имъ 
изъ необозримаго еброда книгь, безпорядочно скупавшихся у 
букинистовъ. Въ предыдущей главЪ мы подвели читателя къ 
коренному его понятію: что такое наука и что такое не наука; 
наука — это знанів „законовъ“, это возможность „предвидЪть и 
предсказывать“ явленія; ея необработанное преддверіє есть все, 
что до этого вБдБнія не доразвилось. Самый же законъ есть по- 
стоянство явленій, ихъ подмЪченная устойчивость, „единообразіе“ 
въ текущемъ времени... Мысль его труда, великая битва съ 
„іпресіеѕ һіѕќогіспѕ“ была бы выиграна, если бы имъ, никогда 
даже не пытавшимся искать эти законы, онъ съ очевидностью 
математическаго рБшенія показалъ, что въ фактахъ жизни чело- 
в'Бческой, „какъ они ни сложны“, д'Бйетвительно, есть это по- 
стоянство и устойчивость. И онъ это доказываетъ. 

По всей ЕвропЪ зашумбли, смущая общества Англіи, Рос- 
сій, Франщи, поразительные прим%ры „единообразій“, которыя 
онъ дБйствительно привелъ. Такое явленіе, какъ преступное 
убійство, все обставленное страстями и случайностью, обусло- 
вленное въ самой выполнимости своей совпадешемъ множества 
мельчайшихъ и для самого преступника непредвидимыхъ обетоя- 
тельствъ, — казалось бы, не предетавляетъ возможности пред- 
видБнія для наблюдателя - ученаго и не допуекастъ никакой 
повторяемости: между тБмъ цифра убійствъ, по даннымъ ета- 
тистики, изъ года въ годъ повторяется для каждой страны, 
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слабо варьируя, „съ правильностью движеня морекихъ течоній 
и см5ны временъ года“ (стр. 11). Но воть самоубійство, чисто 
субъективный акть, куда не можетъ замфшаться регулирующее 
законодательство и администращя, актъ, казалось бы, свободной 
воли: оказывается, по изелБдованіямъ того же Кетле, что не 
только цифра ихъ, но и распредБленіе по возрастамъ и, на- 
конець, по способамъ и орудіямь совершенія почти постоянны 
изъ рода въ годь, колеблясь, напр., въ Лондонф между 213 и 
266; это постоянство вскрываетъ для насъ „общий законъ; част- 
ный же вопросъ о томъ, кто именно совершитъ надъ собою 
самоубійство, зависить отъ дБйствія болбе частныхъ законовъ, 
которые, однако, въ совокупномъ дБйствіи своемъ, должны под- 
чинитьея главному общественному закону, очевидно находясь отъ 
него въ зависимости“ (стр. 12). Наконецъ, Бокль беретъ браки, 
т. е. актъ, въ которомъ все играетъ страстью и огнемъ, гдЪ 
все неуловимо и даже, относительно заключительнаго момента, 
непредугадываемо для самихъ любящихъ, которыхъ надежды 
такъ часто разбиваются: та же неумолимая, ‚безстрастная, не- 
подкупная статистика показываетъ, что и ихъ число почти 
одинаково изъ года въ годъ. Наконецъ, онъ беретъ мелочь, 
смЬшную въ незначительности своей вещь: число опускаемыхъ 
въ почтовые ящики писемъ безъ адреса; это — простая забывчн- 
вость лиць, пишущихъ письма, совершенно случайная и въ 
общемъ рдкая: однако, изъ года въ годъ въ Соединенномъ коро- 
левствБ правительственньми чиновниками вынимается изъ ящи- 
ковъ то же число конвертовъ, на которыхъ адресь отсутствуеть. 

Приведя эти поразившіс его примфры, которые онъ веб 
заимствовалъ у Кетле, Бокль разсуждаєть о параллелограммЪ 
силь въ механик, — „прекрасной теорій, по которой силы от- 
носятся однф къ другимъ, какъ діагонали ихъ параллелограм- 
мовъ“. „Әтотъ великій законъ, столь богатый послЪдствіями“, 
указываетъ онъ, „не возбуждаетъ никакого сомнЪнія у вефхъ, 
кто знакомъ съ ого основаніями, и однако, всякій разъ, какъ 
мы наблюдаемъ его дБйствіе въ практическомъ приложеніи, мы 
наблюдаемъ въ немъ малыя отступленія, зависящія отъ со- 
противленія среды, расположенія атомовъ въ движущемся тЪлЪ 
и отъ другихъ обстоятельствь движенія; такъ, но не въ боль- 
шей степени и не отъ другихъ причинъ, строгіе законы обще- 
ственныхъ явлешй, обнаруженные въ указанныхъ единообразіяхъ, 
представляють яБкоторыя колебанія между пред'Бльньми вели- 
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чинами, а не повтореше одной величины изъ года въ годъ, 
безь всякой варіацій"... Коренная мысль его объ аналогій жизни 
челов ческой и жизни природы, а слідовательно и объ аналогій 
истори съ науками естественными — доказана. Но какъ? и что 
именно онъ доказалъ? что такое все приведенное нами разсу- 
жденіе? 

НикЪмъ, въ цБлой Европ никЪмъ не было замЪчено, что веб 
имъ приведенные факты не суть вовсе законы, а только иллюс- 
траціи давно и всякому извЪстной логической аксіомы:. „когда 
причина А производить елБдетвіе а, и А— сохраняется, сохра- 
няется и а“. МнЪ ничего фактически неизвЪстно о Китаб, 
кром того, что онъ обширенъ, люденъ, производитъ чай и 
что тамъ за проступки бьютъ мандариновъ по пятамъ, какъ и 
обыкновенныхъ смертныхъ; и хотя новый Кетле не обогатилъ’ 
нась свЪднінми о внутренней жизни этой страны, — а, глав- 
ное: я лично о ней ничего не знаю, но я знаю тотъ удивившій 
бы Бокля фактъ, что въ 1801 году тамъ было дано столько 
же, — „почти столько же“, —ударовъ бамбуковою палкой, сколько 
и въ 1799 году. Бьютъ за проступокъ обнаруженный; и если 
средства обнаруженія остались т же, порочность, конечно, та 
же, и статьи закона не изм'Бнились, какт можетъ число давае- 
мыхъ палокь, плодь этихъ неизмБнившихея условій, стать 
меньше или больше! ЗачЪмъ Бокль рылся у Кетле? Если бы 
онъ открылъ первую страницу логики, или если бы въ школі, 
преждевременно имъ оставленной, онъ перешель въ слБдующй 
класеъ, — и, не выходя изъ кабинета, онъ могъ бы исписать еще 
боле поразительными прим%рами ° „единообразій“ столько же 
страниць, сколько ихъ есть въ его книг. Не удивительно ли: 
подброшенный кверху камень въ Греціи, но также и „въ Рим Б 
позднихь эпохъ развития“, падаль, „отъ чего бы это ни про- 
исходило“, опять обратно книзу; и всякій разъ мебель, толк- 
нутая сь достаточною силой, если выходила изъ равновЪея— 
въ Старомь и Новомъ свЪтЪ, а по документамъ „даже въ эпоху 
Инковъ“ , падала и разбивалась при хрупкости; а если изъ равно- 
вБсія не выходила, возвращалась въ прежнее положеше. Ана- 
логичнь зтимь, и только этимъ примБрамъ веб, какіе онъ за- 
писалъ; забывчивость въ Англій, т. е. число людей забывчивыхъЪ 
и мра ихъ забывчивости, конечно, въ 1846 и въ 1847 году 
были тБ же: и то, что течетъ изъ этой причины как» сл'Бдствіе-- 
число безъ адреса опущенныхъ писемъ, конечно, течетъ безъ 
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варіацій. Можно было бы, не считая, сказать, что число невЪрно 
даваемыхъ сдачъ въ мелочныхъ лавочкахъ повторяется. въ 
. Англій, а также впрочемъ и въ ЕвропЪ одинаково изъ года въ 
годь. Это— монотонная сторона истори ли, физической ли при- 
роды; ея калейдоскопичесый моменть; и мръ былъ бы невоз- 
моженъ, невозможно было бы быте въ немь, если бы одна и 
та же причина, или комплексъ причинъ, произведя сегодня это, 
производилъ завтра сове$мъ иное. Но кто съ указанія на это 
начиналь науку? и въ любимыхъ имъ книгахъ по остествозна- 
нію гдБ находиль онъ разсуждешя этой степени наивности и 
проетоты? , 

Между тБмъ его полумысль, полуоткрытіе, что число само- 
 убійствъ изъ года въ годъ повторяется, и что свободЪ человЪка 
принадлежитъ лишь выбрать имя того, кто приметъ на себя 
„пеполненіс закона“, — породила на всемъ протяженіи Европы 
нЬкоторую меланхолію, заставивъ безъ возраженій, безъ ропота, 
отказаться отъ представленій о свободЪ воли... Но свобода 
именно относится къ имени, къ дню; къ тому, что эта Татьяна, 
несмотря на тБенящій ее голодъ, или несмотря на обманъ люби- 
маго человЪка, сегодня какъ вчера и завтра какъ сегодня 
борется съ мыслью о самоубійствЂ, которое одно ей осталось... 
Но вотъ, она убилась и „пополнила число“, къ удовольствію 
Кетле и удивленію Бокля: что это значить, что новаго дала 
она намъ?— Да ничего, кромЪ того, что и Сципіонъ Африкан- 
скій, если бъ ему 21 день не давать хлЬба и никакой пищи, 
умеръ бы совершенно такь, какь и его рабъ или моя кухарка 
„при тфхъ же обетоятельствахъ“, Неизмфнны здБеь, повто- 
ряются изъ года въ годъ давящія на человЪка, тЬснящія его 
грудь условія существованія, повторяется физика его бытія, 
механика условій и среды; и изъ года въ годъ онъ задыхается 
въ той же цифрЂ, изъ года въ годъ — борясь, страдая, побЪ- 
ждаясь. Но какь побБжденный, издыхая, въ послЪдній мигь 
сопротивленія и сознанія онъ былъ свободенъ въ 1846 году, 
такъ останется свободенъ въ 1847 г., останется вЪчно. Въ 
примЪрахъ, какъ письмо безъ адреса, понуждеше мягко, ла- 
скающе, не грубо; оно состоитъ въ недостаточномъ воспитани 
вниманія; но и мягкое или отрицательное — оно есть; и никто 
никогда, защищая свободную волю человЪка, не защищалъ тоть 
тезись, что человЪкъ не уступаєть никакому понужденію, что 
онъ вообще и абсолютно отъ всего кромф себя независимъ. 
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Сократь или Кантъ знали, какъ и Бокль, что послБ 18 часовъ 
бодретвованія челов$къ неудержимо засыпаетъ, и что рБши- 
тельно никто, никакой святой или мудрецъ, будь это самый 
„свободный“ стоикъ, не удержался бы отъ сна послЪ 72 часовъ 
бодретвованія. Евангеліе также говорить намъ о свободЪ чело- 
вБка; оно говорить о его свободЪ черезь Бога; но и оно раз- 
сказываетъ, что Спасителевы ученики спали въ тотъ самый 
часъ, какъ Учителя брала стража. Не въ этомъ вовсе состоитъ 
человЪ ческая свобода, но въ акцій, въ усиліи; не въ поб'БдЬ-- 
это есть вопросъ его силы, а въ борьбЪ — ибо здЪеь только 
начинается свобода. Что „ежегодно 213 челов$къ въ ЛондонЪ 
кончають самоубійствомъ“ — и значить только, что 213 чело- 
вБкь въ ЛондонЪ были пересилены обстоятельствами этого, 
того, третьяго года, постоянными въ каждомъ году; пали какъ 
гладіаторь, и не оплаканные, на аренЪ цирка, но каждый бо- 
рясь и всякій свободенъ въ „волЪ“ своей до издыханія; и не 
оть увеличеня „духовной свободы“, не оть факта „евободы 
воли“, а отъ укр$5пленя ихъ мускуловъ при той же совершенно 
„не свобод" или „евободБ воли“ могла бы измфниться цифра 
павшихъ: какъ она измБнялаеь бы, если бы въ одномъ году 
бросали на арену дЪтей, и въ другомъ — взрослыхъ, равныхъ, 
однако, въ существЪ своей психической природы; или ота цифра 
измБнилась бы, если бы въ этомъ году выпускались на нихъ 
шакалы, и въ другомъ — медвЪди: качества звфря, или „окру- 
жающихь обстоятельствь", равно лежащія внф граней чело- 
вБческой свободы и снова ничего не затрогивающія въ суще- . 
ствБ ея, не рЬшающія о челов'БюБ никакого вопроса. 

Это — относительно метода доказьванія, и еще хуже об- 
стоитъ дБло относительно предмета доказываемаго. Тема Бокля 
была не отыскать постоянство „жизненныхъ явленій“, но по- 
стоянство „и слБловательно законом Брность“ явленій именно и 
только „истори“. Между тБмъ — гдЪ они? гдБ они среди этихъ 
иллюстрацій, которыя онъ наивно принялъ за „законы“; и пусть 
даже это будуть дБйетвительно „законы“, — но чего? Убійетвъ 
въ 47 году столько же, сколько въ 1846, — но почему это 
исторія? ГдБ здЪеь Рахиль, только однажды сказавшая слово, — 
и оно было такъ замБчательно, что занесено на страницы вЪч- 
ной книги? Исторія есть новое, есть рождающееся; исторія есть 
генезис; ея предметь есть не факть, не событіе, не калейдо- 
скопическая перемЂна, но варіація, если позволительно такъ 
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выразиться, въ условіяхь устройства, вращенія, бытія или не- 
бьтія самого калейдоскопа. Народы воевали, но они всегда 
воевали, и порознь въ этой или той войнЪ еще нбть историче- 
ской перем$ны и слБдовательно предмета для размышленій исто- 
рика: есть факты для записи хроникера или „лБтописца“; но 
воть сь изобрЪтенія пороха народы стали воевать иначе, — и 
продолжается хроника, но рядомъ съ нею начинается и исто- 
рія: генезисъ въ самомъ генезисБ, сомфна калсидоскопа стерео- 
скопомъ, — вотъ ея настоящй и вмЪетБ единственный пред- 
меть. Мы сказали, что евреи не были мореплавателями — и 
это не входить въ исторію; но аеиняне были ими — и это также 
не входить въ исторію, пока они не доплыли до Египта и не 
вступили и не завязали съ нимъ сношеній: это -—- не то, что 
было за годъ раньше, и исторія вписываетъ этотъ новый факть, 
изучаетъ его подробности, слЪдитъ за его послЪдствіями: все 
за новымь, чтд онъ открываетъ собою въ будничной вереницЪ 
событій, въ „трудахъ и дняхъ“, которые съ этого момента по- 
текутъ несколько иначе, чБмь до него. Нарастающее въ по- 
токБ вЪчности „сегодня“, выплеснувшееся изъ границь „вчера“ 
и „завтра“, — греки уже не похоже на Востокъ, Римъ отбЂ- 
жавшій отъ Греціи въ сторону, Галилея во всемъ имъ обоимъ 
противоположная и, наконецъ, „дикарь“ — Шекепиръ, такъ не 
похожій ни на Софокла, ни на Плавта, — вотъ таинственный и 
нигдЪ еще въ природБ не наблюдаемый циклъ явленій, узорь 
фактовъ и, конечно, узелъ законовъ и силъ, который испы- 
тусть исторія; и замБнить этотъ таинственный, нопостижимый, 
или очень трудно разгадываемый, узорь счетомъ бамбуковыхъ 
ударовь въ Китаб, просчитывающихея въ мелочныхъ лавкахь 
кухарокь, опущенньхь безь адреса и даже безъ писемъ кон- 
вертовь, и, наконець, убійствь и самоубйетвъ, — значило не 
только не возвести „бБдную заброшенную вЪтвь знанй“ къ со- 
стоянію Кеплеро-Ньютоніанской космографіи, но и просто ни- 
чего въ ней не понять, не замЪтить самаго ея предмета. 


і ҮІ. 


Отъ этой фундаментальной магистрали его мышленія побЪ- 
жали боковыя линіи: это — знаменитыя, ставшія знаменитыми, 
его разсужденія „о вліяніи природы на человфка“. Снова вся 
Европа была удивлена; тщетно опять „ітресііеѕ һіѕќогіепѕ“ увЪ- 
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ряли, что уже аналогичныя этому разсужденія есть у Геродота; 
что они ветрЪчаются у Бодэна, Монтескье; у нась, — что они 
есть у С. М. Соловьева; и, я думаю, что есть у всякаго ры- 
бака на берегу Ладожскағо озера, который понимаетъ, почему 
онь занимается рыбною ловлей, а не разводить мериносовъ. Но 
кромф того, что веб эти разсужденія — у Геродота, Монтескье, 
Соловьева, нашего рыбака — єм'Бшнь и не нужны; они всегда 
невфрны; и, наконець, они вовсе не затрогиваютъ истори, 
варіацій, а только объясняютъ быть, — сегодня, насколько оно 
не всплескивается надъ вчера. Моммзенъ, необъятный ученый 
и мБетами геніальньй изобразитель судебъ Рима, объясняетъ 
въ истори вЪчнаго города „причины“, какъ онъ думаєть, „на- 
чальнаго возвышеня его“: и мы читаемъ у него, что Тибръ 
былъ не глубокъ и безъ пороговъ, почему плаваніе, „а слЪдова- 
тельно и торговля“, были возможны; „если бы онъ былъ, — раз- 
суждаетъ знаменитый историкъ, — построен около самого устья 
Тибра, — онъ въ самомъ же началЪ былъ бы разоренъ и раз- 
рушень морскими пиратами, или, по крайней мЪрЪ, ихъ напа- 
донія задержали бы его развите; напротивъ, находясь очень 
далеко отъ устьевъ, — онъ не зналъ бы моря и не имфлъ бы 
вебхь выгодъ этого знанія“. Историку-физіократу, какимъ на 
этотъ разъ захотБлъ стать Моммзенъ, чтобы хоть сколько-ни- 
будь выйти изъ этой дфтекой, а, главное, ненужной ни для чего 
логики, необходимо было бы указать на что-нибудь такое, что 
было особеннаго и исключительнаго, единственнаго на землЪ, 
въ условіяхъ мЂетности, гдЪ возникь единственный по судьбамъ 
и значенію городъ; или, напротивъ, хоть доказать, что на про- 
тяжени всего западнаго побережья Аппенинскаго полуострова 
не было ни одного поселка „не очень близкаго и не очень да- 
лекаго отъ устья не глубокой и безъ пороговъ ріки". Но оста- 
вимъ это и перейдемъ къ другим» народамъ, гд эта спорная 
сторона истори яснбе. Въ тысячБ мЂетъ Аравіи могла сло- 
житься судьба Израиля; даже племя семитическое — было тамъ; 
и не сложилась она нигдЪ, но только въ благословенномъ с$- 
мени Авраама. Въ первой главЪ евангелиста Матеея, въ этой 
для невнимательнаго читателя утомительной глав, дань въ 
сущности прототипь истори и сложена альфа ея пониманія: 
„Іосафатъ роди Іорама... Матеанъ роди Такова, Гаковъ роди 
Іосифа, мужа Мари, изъ дома Давидова, отъ нея же, въ три- 
дцатый годь правленія кесаря Августа, родился Іисусъ, назы- 
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ваемый Христомъ“. И только — и больше ничего нЪтъ, а глав- 
ное — не нужно; или все остальное за этимъ -- неизелБдимо 
вовсе, не услБдимо никогда, и мы лишь закрываемъ отъ себя 
истину, маскируемъ словами честное непониманіе, какое намъ 
оставлено, когда пытаемея изъ „вида страны“, „качествъ по- 
чвы“, „близости моря“ вывести то, что отсюда ясно не выво- 
димо. На плоской равнин Лаціума, въ маленькой Альба-ЛонгБ, — 
пусть фабула о братьяхь-близнецахь достов'Брна, — чередова- 
лись гесеѕ — пастухи, самыя имена коихъ не занесены ни въ 
какую хартію, пока ... „Нумиторъ роди Рею Сильвію, Рея 
Сильвія роди Ромула и брата его...“ и „зачалась“, таинствен- 
но, — это во-первыхъ, и неудержимо, — это во-вторыхъ, новая 
вБтвь исторіи: совершенно новая, ни съ какою изъ предыду- 
щихъ не сходная. Да, лоно матери, а не климатъ и почва, 
‚есть точка новыхъ въ истори рожденій: отъ этого они такъ 
живы, неустранимы, и, собственно, они потому и начинаютъ 
исторію, нарушая калейдоскопъ, что преодолЪваютъ прежде 
всего калейдоскопическую сторону „трудовъ и дней“, лежащую 
въ климат и почвБ. Никогда на землБ не было двух» Римовъ; 
нигдБ — двухь Аөипъ; одинъ — Сіонь; нигдЪ аналогій, ни въ 
чемъ — повтореній, при повторяющейся въ сущности „почвЪ“, 
„климатЪ“, „общемъ видЪ страны“, какъ трудолюбиво записы- 
валъ и, съ надеждой что-то въ этомъ найти, обдумывалъ Бокль. 
Въ фактЪ, намъ близкомъ и совершенно достовБрномъ, яснЪе, 
чБмъ во веБхъ аналогичныхъ, видно проявленіе этихъ таин- 
ственныхъ „зачалъ“ истори: Мономахь роди Юрія, Юрій 
роди Андрея и помре въ КЮевЪ, Андрей же, получа Юевъ, 
возненавидЪлъ землю свою, родъ свой и, бЪжавъ съ образомъ 
Богоматери на сЪверъ, въ холодные лса, срубилъ село и 
дерзко назвалъ его „Боголюбовымъ“, т. е. „возлюбленнымъ отъ 
Бога“, и еще болБе дерзоетно повЪрилъ, что отнын% изъ него, 
а не изъ стараго и священнаго Кіева, будеть расти стволъ 
нашей истори: „и повелБ, взявъ, разорить Кіевъ“. Воть 
фактъ во вебхь его чертахь извЪстный, въ каждой чертЪ своей 
таинственный. Ясно, что движущій имъ пульсъ истори, ея тайна, 
лежить не въ волнахъ моря, которыя плещутся о берегь, и тогда 
„Возникаетъ мореплаване“: онЪ плещутся о Китай-- и ничего 
тамъ не вызываютъ, тогда какъ Петръ, „рожденный отъ На- 
тальи“, дотянулся до моря и „зачалъ мореплаваніе“, т. е. тайна 
лежитъ въ человфкЪ, который глядить на мсре и или пугливо 
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отпрядьваєть отъ него назадъ, или мужественно и съ любо- 
пытетвомъ въ него бросается; не въ горахъ, но въ человЪк%, 
который на нихъ или сь нихъ емотритъ: и то, какъ самнитяне, 
устрояетъ въ нихъ прочный бытъ, устойчивый общественный 
строй, „священную Весту“, то, какъ кавказцы, не устраиваетъ 
вовсе никакого строя и живетъ полу-разбоемъ, полу-войной; 
не въ почв, которую воздБлываютъ „братья“, и вотъ одинъ 
изъ них» „убиваетъ брата своего“: онъ — Каинъ и имфетъ свою 
исторію; другой же „б угоденъ Богу“: онъ Авель и имфетъ 
особую для себя иеторію. 

Но и помимо этого, „страна“, „природа“, „море“, „цвЪтъ 
неба“, „качества земли“ — все это есть постоянный фактъ, 
причина постояннаго же быта, и, между тъмъ, историку пред- 
лежить объяснять перемънное. ЦвЪтъ неба и почва при Ро- 
муль и Тиверіи остались ті; же, а историку нужно объяенить 
неисчерпаемый рядь фактовь, включенныхъ между Ромуломъ и 
Тиверіемъ; были пуническія войны, и никакого вліянія почвы; 
была борьба патриціевъ и плебеевъ, — и опять при чемъ цвЪтъ 
неба? Власть царская отм'Бнена, она раздвоилась въ собратьевъ- 
консуловь и сохранилась только въ странномъ учреждени іп- 
(еггех'овь, — и опять при чемъ ‘тутъ, что устье Тибра лежало 
за нБеколько верстъ отъ Капитолія? 

Даже если мы возьмемъ обийй колоритъ истори, повидимому, 
уже обьясняющійся изъ общихъ условій мЪФетности, мы уви- 
димь, что и здБеь связь объясняющаго и объясняемаго пробле- 
матична и даже прямо отсутетвуетъ. Не подъ однимъ ли и тБмь 
же „сладостраетнымъ куполомъ“ неба выросъ „желЪзный“ Римъ 
и Римь Петрарки, Боккачіо, Рафаэля, Тищана: мы говоримъ 
объ Италия ХПІ--ХУ вв., объ этомъ скопищБ несвязанныхъ 
городовь, выглядывавшихъ себф изь-за Альпъ, гдЪ среди 
нБги и слабости вдругь задьшали чудный різець, чуд- 
ная кисть, чудный стихъ, послЬ того, какъ тысячелћтіе пере- 
двигались Тупые легіоны и жаднымъ глазомь, мускулистою ру- 
кой не хотбли и не уміли оставить ничего независимымъ отъ 
себя. ДвЪ Италіи — и одно небо; двЪ цивилизацій — и одинъ 
только полуостровъ; все новое — при вЪчно старыхъ условіяхъ, 
новое уже въ общемь колориті своем». Что будемъ искать мы 
въ зтихь условіяхъ; какое свудоуме понудитъ насъ еще и еще, 
день за днемъ и годь за годомъ перебирать эти условія, это 
„небо“, „почву“, „море“, „рБки“, ,видь отдаленньхт горъ“, 
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когда они такъ б'Бднь, понятны, не многочисленны, — и вырос- 
шее среди нихъ такъ таинственно, глубоко, необозримо. „Геній 
земли“, {оу тўс үй, сказали бы мы, если бы терминологія 
неоплатониковъ была еще жива; часть „міровой души“ есть 
этотъ темный духъ нашей планеты; и брызги, дыханія его есть 
этотъ геній Рима, этотъ геній новой Итали, геній и всобще 
эпохъ, культуръ, народовь. Но мы сказанному не придаемъ 
значенія; мы дБлаемъ археологическое припоминаніе, совершенно 
обратное новБйшей гипотезБ, которую разбираемъ, —- не для 
иныхъ цфлей, однако, какъ чтобы твердо указать, что между 
этою гипотезой, столь дЪтекою, и болЪе серьезнымъ по конструк- 
цій древнимъ предположеніємь есть огромная не заполненная 
пустота, гдБ любопытство челов ческое никогда не перестанетъ 
играть блестками воображеня, но никогда они не начнутъ со- 
бою науки; войдуть въ истор, какъ новый предметь для ся 
размышленій, и ничфмъ ей самой, въ ея задачахъ, не помо- 
гутъ. „іосафатъ роди Іорама“, „Рея — Ромула“, „Юрій — 
Андрея“... 
В. Розановъ. 


( Продолженіе слљдует»љ ). 


10* 


ж ж 
4. 


Пронеслася ночная гроза, —вЪтеръ стихъ и уснулъ; 
Дальше, глуше и глуше все грома стихающій гулъ. 
За свалившейся тучей скользя облака убЪгаютъ; 
Снова звБзды на небБ блестятъ, воздухъ влаженъ и чисть; 
Садъ затихъ... только капли съ деревъ овлажненныхъ спадаютъ, 
Когда дрогнеть подъ тяжестью ихъ засыпающій листъ... 
И сильнЪе запахло березой и тополемъ слаще... 
— Тише... Слышишь? какъ близко надъ нами, въ черемухЪ, 
въ чащ%, 

Соловей... осторожнЪе! вЪтку смотри не задЪнь, 
Не спугни... сядемъ зд'Бсь, гдЪ темнфе какъ будто бы тЪнь, 
Будемъ слушать его... 

Ночь надь нами какъ вздохъ пролетаетъ... 
Мы молчимъ... только руку рука незамБтно сжимаетъ, 
И мы слушать и слушать хотфли бы такъ безъ конца. 
Ночь плыветъ... 

Но затЪмъ звонкій голосъ ночного пфвца 
Затуманилея, будто покрылся налетомъ печали, 
И слабЪе звучитъ... и звучитъ ужъ какъ будто изъ дали... 
Отчего ночь такъ странно темнфетъ, волнуясь кругомъ, 
Словно траурный газъ ея въ нашихъ глазахъ застилаетъ? 
И мы плачемъ... о чемъ?..—0, я знаю, я знаю о чемъ: 
Этотъ призракъ весны и любви ужъ отъ насъ улетаетъ, 
Этотъ садъ... эта пень, эта ночь... все такъ живо, но ахъ! 
Это сонъ... Это памяти ищущей въ прошломъ видЪнья, 
Они вызваны ею насильно изъ мрака забвенья, 
Ея нБтъ, этой ночи... она лишь въ минувшихъ мечтахъ. 


Е Н. Плахово. 





Русснів и русская жизнь въ Варшав. 
(1815—1895). 


Историчесній очеркъ. 


Въ 1895 году исполнилось 80 лЪтъ со времени присоедине- 
нія къ Россій Привислянскаго края съ его центром» — Варша- 
вой. У нась не мало писано о польскихъ мятежахъ 1830--31 гг. 
и 1863 года, но о томь, какъ жили въ Привислянскомъ краб 
русскіе со времени перехода его подъ власть Россіи, какъ 
росло "здБсь число русскихъ, какъ зарождалась и слагалась 
тутъ русская общественная жизнь, какъ возникали русскія об- 
щественныя учрежденія, —въ нашей литературБ имЪютея лишь 
отрывочныя и далеко неполныя свБдБнія. Әти свЪдЪнія можно 
найти въ трудахъ протоіереевъ Лотоцкаго и Корженевскаго по 
исторіи православной церкви въ Привисляньи, въ напечатанной 
въ началБ 80-ыхъ годовъ въ Русскомь Вњстникњ стать 
Ве. Крестовскаго „Военная жизнь въ ВаршавЪ до 1831 г.“ и 
въ исторіяхь нЪкоторыхъ полковъ, квартировавшихь и кварти- 
рующихь понын$ въ Привислянекомь краб, а также въ по- 
являвшихся въ разное время „Воспоминаніяхъ“ и „Запискахъ“ 
разныхъ лиць. 

Въ предлагаемомъ очеркЪ я старался нарисовать возможно 
полную картину русской жизни въ ВаршавЪ за посліднія 
80 лЪтъ, почерпая данныя изъ указанныхъ иесточниковъ, изъ 
варшавскихъ газеть прежнихь лЪтъ, а также основываясь на 
бывшихъ въ моихъ рукахъ архивныхъ документахъ, на разска- 
захь варшавскихь русскихъ старожиловъ, которымъ приношу 
благодарность за сообщенныя мнЪ евдБнія, и на нЪкоторыхъ 
историческихъ трудахъ и мемуарахь польскихъ авторовъ. 
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І. 


Наполеонъ быль разбить. Наши войска, преслЪдуя его ар. 
мію, вступили въ январЪ 1813 г. въ варшавское герцогство, 
послЪ чего императоръ Александръ Г учредиль для управленія 
герцогствомъ временный верховный совЪтъ. ПредеБдателемъ 
отого совфта и вмБетБ съ тъмъ генералъ-губернаторомъ вар- 
шавскаго герцогства былъ назначенъ сенаторъ В. С. Ланской, 
служившій прежде въ ЛитвЪ и считавшийся опытнымъ админи- 
страторомъ, товарищемъ председателя — Н. Н. Новосильцовъ, 
другь юности императора Александра, а членами: Вавржецкій, · 
командовавшій въ 1794 г. послБ взятія въ плБнъ Костюшки 
польскимъ войскомъ, князь Любецкій-Друцкій и Комомбъ, за- 
вБдьвавшій ране им'Бніями короля саксонскаго, герцога вар- 
шавскаго. Польскій литераторъ первой половины этого стол'Бтія 
Дмоховокій свидЪтельствуетъ въ своихъ „Воспоминаняхъ“, что 
дЪятельность временнаго верховнаго совЪта характеризовалась 
„величайшею мягкостью и заботами о благЪ страны“, 5) а 
командовавшій нашею резервною армей князь Лобановъ-Ростов- 
скій, говоря въ письмЪ къ Аракчееву объ отношеній къ поля- 
камъ генералъ-губернатора варшавскаго герцогства, выразился: 
„истинно стыдно явное и, такъ сказать, подобострастное во 
всякомъ случаЪ угожденіе полякамъ“ *). Мы увидимъ ниже, что 
лично В. С. Ланекого нельзя упрекать въ „подобострастномъ 
угожденій полякамъ“: онъ понималь ошибочность польской по- 
литики императора Александра Г и нБеколько разъ пытался 
склонить государя измБнить эту политику, но въ виду „строжай- 
ших» приказаній“ государя „емотрБть на поляковъ, какъ на 
друзей и братьевъ“ %) и въ виду тЬхъ условій, въ которыя 
онъ былъ поставленъ, Ланской не могь дЪйствовать согласно 
со своими взглядами. „Величайшая мягкость“ образа дйствій 
временнаго верховнаго совфта привела къ тому, что поляки, 
притихшіе было подъ впечатлБніемъ успБховъ нашего оружя 
въ первое время послЪ занятія нами герцогства, стали съ тече- 


1) Е. РтосһоуѕКкіеро. «Ұѕротпіепіл од 1806 до 1830 у». Варшава 1858 г. 
стр. 58. 

9) А. К. Пузыревскій: «Польско-русская война 1831 г.» СПБ. 1890 г. 
Стр. 6. - 

3) Подлинныя слова императора Александра изъ письма кь князю 
А. Чарторыйскому. 
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нієемь времени волноваться, а когда получились въ ВаршавЪ 
въ маЪ 1813 г. извЂетія о неудачахь русскихъ подъ Люценомъ 
и Бауценомъ, варшавское населене, зная, что русскій гарнизонъ 
въ Варшавф малочислень, начало явно выражать неповиновеніе 
русской власти. Тогда Ланской обратился за помощью къ Пас- 
кевичу, блокировавшему въ то время кр$пость Модлинъ (въ 
40 верстахъ отъ Варшавы, нынъ Новогеоргіевскъ). Будущій 
князь Варшавскій, въ ту пору молодой генералъ, посп'Бшиль 
въ Варшаву съ однимъ баталіономъ и 4 орудіями, и населеніе 
города успокоилось. Посл этого русскій гарнизонъ въ Вар- 
шав былъ усилень. Въ іюн% 1813 г. въ Варшав% и ея окрест- 
ностяхъ расположился корпусъ генерала Брозина, входившій 
въ составъ резервной армій князя Лобанова-Ростовскаго, а въ 
августБ 1814 г. вступиль въ Варшаву съ войсками, возвращаясь 
изъ Парижа, фельдмаршалъ Барклай-де-Толли и пробылъ здЪсь 


до марта 1815 г., когда посл бЪготва Наполеона съ острова 


Әльбы, былъ вызванъ государемъ за-границу. Фельдмаршалъ 
занималъ въ ВаршавЪ квартиру въ такъ называемомъ Брюлев- 
скомъ домБ, построенномъ министромъ польскаго короля Авгу- 


ста ПІ, Брюлемъ. Въ эпоху Екатерины П въ этомъ дом жили 


русскіе послы при польскомъ двор%. | 
Находясь въ ВаршавЪ, Барклай-де-Толли составиль „Ин- 
струкцію для войскъ“, которая считается первымъ напечатан- 
нымъ въ Варшаві на русскомъ языкЪ гражданскимъ шрифтомъ 
произведеніемъ печати. Вслід» за Барклаемъ-де-Толли прибылъ 
въ Варшаву цесаревичь Константинъ Павловичъ и подъ его 
командой пришли сюда вмБстЪ съ русскимъ гвардейскимъ от- 
рядомъ (баталіонь Литовекаго, баталіонь Финляндскаго, ди- 
визіонь Уланскаго полка и полубатарея гвардейской конной 
артиллеріи) польскія войска, предавшіяся русскому государю 


_ посл$ взятія нами Парижа. Объявляя за нБсколько дней до 


прибытія, цесаревича Константина Павловича объ ожидаемомъ 
вступленій подъ его командой польскихъ войскъ въ Варшаву, 
Барклай-де-Толли предписалъ начальникамъ отдЪльныхъ частей 
внушить всБмъ подчиненнымъ „о дружественномъ отношеніи и 
обращеній съ сими войсками“ '). Когда въ Париж къ имиера- 
тору Александру явилась депутація отъ польскихъ легоновъ, 
государь сказалъ ей, что „польская армія сохранить свое устрой- 


1) Ве. Вл. Крестовскій. «Исторія лейбъ-гвардіи Уланскаго Е. В. полка». 
Стр. 78. 
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ство“ и, указавь на находившагося при немъ Константина Пав- 
ловича, добавилъ „командовать ею будеть Мой братъ“. Приходь 
въ Варшаву польскаго отряда подъ командой цесаревича по- 
служиль подтвержденіемъ этихъ словъ. УбБдившись изъ этого 
и другихь фактовъ, что русскій государь склоненъ исполнить 
ихъ желанія, зная, что судьба ихъ въ данный моментъ всецБло 
зависитъ отъ императора Александра, затмившаго блескомъ 
русскаго оружія славу „генія побфды“, какъ они называли На- 
полеона, поляки, — собственно говоря, верхній слой польскаго на- 
селенія, — стали ухаживать за русскими. Такъ называемая рус- 
ская партія, во главЪ которой стоялъ князь Адамъ Чарторый- 
скій и для которой было очень нежелательно, чтобы поляки въ 
это время выказывали ненависть къ Россіи, вела дЪятельную 
агитацію въ пользу русскаго государя, стараясь едБлать по- 
пулярньмь его имя среди поляковь и распространяя вЪети о 
его великодушіи и милостивомъ и ласковомъ обращени съ по- 
ляками въ Париж%, во время профздовъ чрезь варшавское 
герцогство. Эта агитація имфла успЪхъ: русская партія росла. 
Какь ни велико было увлечене поляковь Паполеономъ, но 
среди нихъ находились все-таки люди, относившеся къ нему 
скептически. Къ послЬднимь принадлежаль, напр., пользовав- 
шійся тогда извъетноетью поэтъ Мольскій. Въ одномъ изъ своихъ 
стихотвореній онь різко осм'Бяль созданное Наполеономъ вар- 
шавское герцогство. Вотъ начало этого стихотворенія: 


О хіеѕіміе рапије Кгб] піетісе, . 
Рак м Кгаји сидгогівтівс. 
7оіпівга роїзкі, ріепіах ргиѕѕКі, 
Вгад м Кгајы, Кодех їапсигкі .). 


Далбе въ этомъ стихотворени говорится, что чиновники 
деруть шкуры съ разоренньхь братьевъ, что крестьяне бЪд- 
ствуютъ и что польскихъ солдатъ заставляють ходить въ чужія 
страны и жертвовать жизнью за чужое діло. Оно оканчивается 
восклицаніемъ: „да здраветвуетъ возстановленная Наполеономъ 
Цольша, но гдЪ она - знаетъ одинъ чортъ!“ Люди, относившіеся 
къ Наполеону, подобно Мольскому, первые примкнули къ 
Чарторыйскому, а за ними начали присоединяться къ нему и 





1) Въ герцогств$ царствуеть король німець, полякъ у себя на родинБ— 
чужеземецъ, войско— польское, деньги— пруссвя, правительство —мъстное 
а кодексь — французскій. 


М 
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прежніе поклонники Наполеона, увидЪвъ, что Наполеонъ. паль, 
и что первенствующее значене въ Европъ пріобрБла Россія. 
Большинство, становясь въ ряды русской партій, надбялось 
сдБлать русскаго государя безпрекословнымъ исполнителемъ 
польскихь плановъ и, чтобы укрЪфпить его расположеніе и до- 
вБріе къ полякамъ, всячески выражало ему преданность, конечно, 
въ расчет отвернуться отъ Россіи при первомъ удобномъ слу- 
ча; но въ сред тогдашнихъ польскихь руссофиловъ были, 
впрочемъ, въ небольшомъ числБ, и люди, искренно желавшие 
русско-польской дружбы, какь, напр., Сташиць, Заіончекъ, а 
также небольшой кружокъ славянофиловъ, образовавшийся въ 
ВаршавЪ въ начал этого вЪка. Благодаря вліянію русской 
партій, поляки стали оходиться въ ВаршавЪ сь русскими и 
устраивать пиры, на которыхъ провозглашались тосты за сла- 
вянское единеніе и за русско-польскую дружбу. 

Этому єближенію значительно содЪйствовало то, что русскіе 
относились къ полякамъ совебмь иначе, чБмь ихь недавне 
„избавители“ французы, которые смотр'Бли на нихъ какъ на 
варваровъ и обращались съ ними высоком рно и дерзко. К. Коз- 
мянь, польскій дБятель начала этого стол'Бтія, говоря въ своих 
„Воспоминаніяхъ“ объ отношени французовъ къ полякамъ, пере- 
даєть елБдующій характерный эпизодъ: „Когда французскія 
войска вошли въ Варшаву, епископъ Вороничъ, славившійся 


‚ въ то время ученостью и краснорЂчіемъ, находился въ дом 


кастелянши Поляницкой; увидавъ въ окно, что французекіе 
солдаты поставили ружья въ козлы и грБются, хлопая рука объ 
руку, епископъ указалъ хозяйкЪ на, солдатъ, сказавъ, чтобы 
она выслала имъ угощеніе, а самъ заторопилея домой, чтобы 
и отъ себя послать угощеніе французамъ; явившись домой, 
спископъ, къ своему удивленію, увидалъ, что въ его домЪ хо- 
зяйничаютъ французы и что на его постели лежитъ француз- 
скій офицеръ въ мокромъ платьЪ и грязныхъ сапогахъ; Воро- 
ничь до того растерялся, что сталь извиняться передь фран- 
зами за то, что его не было дома, велЪдете чего онъ не могъ 
принять „избавителей“, какъ подобаетъ гостепріимному хозяину; 
„Что! — крикнуль лежавшій на кровати офицеръ, — я здЪеь хо- 
зяинъ, а ты мой слуга: снимай сапоги!“ и растерявшійся ста- 
рикъ-епископъ, какъ потомь, со слезами на глазахъ, самъ раз- 
сказывалъ, тБми самыми руками, которыми приносится безкров- 
ная жертва, вынужденъ былъ снять забрызганные грязью сапоги 
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этого безбожника" 1). Руссків же держали себя по отношенію 
къ полякамъ весьма любезно и предупредительно, какъ велЪд- 
стве приказаній свыше, такъ и потому, что въ то время увле- 
ченіе Западомъ въ нашемь обществЪ было въ ходу, а поляки 
считали себя представителями западной культуры и ставили 
себя въ культурномь отношени выше насъ, чему многів изъ 
русскихъ наивно повБрили. Русскій государь, удивляя мірь 
своимъ великодушіемъ, „освобождалъ“ тогда Европу, и многіе 
изъ русекихъ, проникаясь его настроеніемъ, старались выка- 
зать себя великодушными рыцарями. Къ сожалЪнію, за все это 
великодушіе, — вБрибе сказать, безцЪфльное и вытекавшее изъ 
ошибочныхъ взглядовъ великодушничанье, — Россій пришлось тя- 
жело поплатиться впосл'Бдетвій. 

Ө. Н. Глинка, бывший въ 1813 и 1814 годахъ въ Варшав%, 
говорить о тогдашнемъ поведеніи здесь нашихъ офицеровъ, 
что они вели себя „какъ самые благородные рыцари. Бояр- 
дова времени“. „Щедрость нашихь офицеровъ, — продолжаетъ 
онь,-- особенно удивительна; въ трактирахъ сыплютъ деньги; 
приходить, напримфръ, старикъ съ дочерью, онъ играєть на 
скрипкЪ, она поетъ, — и куча серебра очутилась передь ними! 
Приходить бЪфдная монахиня и просить, чтобы ей заказать ка- 
кую-либо работу, и ротмистрь Милорадовичь даетъ ей тысячу 
рублей и велить сшить себф три манишки“ 3). Невый 1815 г. 
былъ встрБченъ въ ВаршавБ шумными пирами, на которыхъ 
поляки братались съ русскими. Въ этомъ году пиры и пикники 
продолжались. Русекіе генералы старались перещеголять поль- 
скихъ пановъ, а тБ хотбли затмить русскихъ. Въ то время 
въ ВаршавЪ въ числЬ русскихъ находился С. Л. Пушкинъ, 
отецъ знаменитаго поэта, учившагося тогда въ Царскосельскомъ 
лице. С. Л. занималь должность управляющаго комиссаріат- 
скою комиссіей резервной армій; онъ бывалъ въ польскихъ 
домахъ, но въ душ относился къ полякамъ съ недовіріем», 
подобно веБмь тфмъ, которые не раздфляли полонофильскихъ 
увлечений государя. 

Какъ извБетно, намЂренія императора Александра 1 отно- 
сительно поляковь встрфтили на В'Бнеком»ь конгрессб сильное 
противодБйствіє со стороны европейскихъ державъ. ДБло дошло 
до того, что императоръ былъ готовъ силой оружя поддержать 





|) Ротіебпікі Кајеќапа Кохамапа. Т. П. Стр. 149. 
2) «Письма русскаго офицера». М. 1870 г. Стр. 90—91. 
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свои требованія и ужъ заготовиль воззваніе къ польской арміи. 
Наконецъ, путемъ взаимныхъ уступокъ было достигнуто согла- 
шеніе, и варшавское герцогство, за исключешемъ Познанской 
области, присоединенной къ Пруссіи, Кракова, объявленнаго 
вольнымъ городомь, и Велички, возвращенной Аветріи, отошло 
къ Россій; кромЪ того, Австріи была уступлена Тарнопольская 
область, принадлежавшая съ 1809 г. Россій и населенная пре- 
имущественно русскими. Въ конц апрБля 1815 г. предсбда- 
тель сената варшавекаго герцогства, Островскій, получиль письмо 
отъ императора. Государь извщалъ о возстановленіи Польши 
подъ назвашемъ Царства Польскаго съ присоединеніємь къ 
Россіи, объщая даровать полякамъ конституцію. Немедленно 
было объявлено объ этомъ жителямь Царства Польскаго,.и 13 
мая было обнародовано объ образованіи Царства въ Русскомь 
Инвалидь, при чемъ воздана похвала польской храбрости и 
благородетву и сказано, что поляки вполнЪ достойны милостей 
императора Александра Г. НредеЪдатель временнаго верховнаго 
совфта, герцогства варшавекаго, В. С. Ланской, подававшій въ 
1814 году государю записку, въ которой выеказывалея про- 
тивь дарованія полякамъ конституцій, послЪ объявленія о соз- 
даній автономнаго и конституціоннаго Царства Польскаго, на- 
писалъ императору глубокое по мысли и прочуветвенное письмо: 
„ВсемилостивЪйшій государь, — писаль Ланской, — вмфняю въ 
обязанность донести, что манифестъ о возстановленій польскаго 
королевства нодъ скипетромъ Россій не произвелъ такого влія- 
нія, какого ожидать должно отъ народа болбе чувствительнаго. 
Причиной есть слБдующее: всеобщее желаніе быть Польш 
владБніемъ отдБльнымъ въ томъ же пространств, въ какомъ 
было оно прежде раздБленія... Государь, простите русскому, 
открывающему передъ Тобой чувства свои, осмбливающемуся 
еще изъяснить, что благосердіє Твое и веб усилія наши не мо- 
гутъ быть сильны сблизить съ нами народь и войско польское, 
и потому, если я не ошибаюсь, то въ формируемомъ войскЪ 
мы питаемъ змія, готоваго всегда изліять на насъ ядъ свой. 
БолБе не смБю говорить о семъ и, какь сынъ отечества, какъ 
вБрный подданный вашему императорскому величеству, не имБю 
другой цфли въ семь донесеніи, кром увЂренія, что ни въ 
какомъ случаЪ считать на поляковъ невозможно“ !). 


1) Русскій Архивь 1863 г. Стр. 889. 
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Около того же времени Чарторьйскій обратился къ государю - 
сь письмомъ, исполненнымъ льстивыхъ фразь, но свидЗтель- 
ствующихь, что онъ и большинство поляковъ относились къ 
Александру І, послБ вЪнекаго конгресса, безъ особой благо- 
дарности, а Костюшко въ письм на имя Чарторыйекаго, вы- 
ражая благодарность государю за возетановленіе имени Польши, 
высказалъ недовольство тБмъ, что королевство польское воз- 
становлено не въ прелБлахъ 1772 г., и заявиль, что этимъ 
импораторь нарушиль обфщане, данное ему при личномъ сви- 
даній послБ взятія Парижа. Но недовольство руководителей 
польской политики рЪшеніемъ в'Бнекаго конгресса смягчилось 
надеждой, что раньше или позже имъ удается добиться у импе- 
ратора присоединенія къ царству земель, входившихъ въ составъ 
РЪчи Посполитой до 1772 г. Въ частности Чарторьйскій, кромЪ 
того, надБялся, что онъ будетъ назначенъ намЪстникомъ новаго 
Царства и, занимая этотъ важный постъ, сум'Беть достигнуть 
завБтньхь польскихъ цБлей. Велідствіє всего этого поляки 
сдерживали свое недовольство и попрежнему старались казаться 
преданными Россій, а потому и русско-польскія отношенія въ 
Варшав наружно сохранили свой прежній характеръ. 


П. 


8 іюня 1815 г. состоялось весьма торжественно провозгла- 
шеніе герцогства варшавекаго Царствомъ Польскимъ. За нЪ- 
сколько дней до этого торжества было объявлено отъ имени 
короля саксонскаго, герцога варшавскаго, объ освобожденіи 
населенія герцогства отъ принесенной герцогу присяги. 8 іюня 
утромъ въ каөедральномъ костелі св. Яна, куда собрались веЪ 
власти и представители высшаго варшавскаго общества; архі- 
епископъ совершиль богослуженіе, по окончаній котораго чи-. 
талея манифесть, возвЪщавиий объ образованій Царства Поль- 
скаго и обБщавшій конституцію. ПослЪ чтенія манифеста членъ 
временнаго верховнаго сов'Бта герцогства варшавекаго, Вавржец- 
кій, сказаль рБчь. Эта рЪчь, напечатанная тогда въ Варшаві, 
какъ на польскомъ языкъ, такъ и въ русскомъ перевод, про- 
славляла императора Александра и его великодуше. Посль 
р$чи Вавржецкаго, онъ, Ланской, Новосильцовъ, Чарторыйскій 
и Любецкій-Друцкій, облеченные на день этого торжества зва- 
нівмъ намфетниковъ, при чемъ Ланской именовался первымъ на- 





ан же, ра 
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м'Бетникомь, подошли къ устроенному въ костел трону и, 
ставь на ступени трона, приняли присягу на вЪрность импера- 
тору Александру отъ находившихся въ костелЪ лиць. Въ это 
время къ правительственнымъ зданямъ въ город прикрЪпля- 
лись государственные гербы Царетва — бЪлые одноглавые орлы. 
По окончаніи торжества въ костелі, намЪфстники отправились 
на прилегающее къ ВаршавЪ Вольское поле, гд находился въ 
лагерь съ войсками великій князь Константинь Павлович». 
Польекое войско принесло здісь присягу на вЪрность импера- 
тору Александру; послБ чего былъ произведенъ парад», а за- 
тЬмъ въ замкЪ состоялся торжественный обфдъ. Вечеромъ въ 
театрЪ давали безплатное предетавленіе. Передъ началомъ пред- 
ставленія на сцен былъ выставленъ бюстъ государя и испол- 
нена приличная случаю кантата. Временный верховный совътъ 
герцогства прекратиль съ этого дня свое существованіе, и его 
мето заняло временное правительство Царетва Польскаго, со- 
стоявшее изъ предеБдателя Ланского и членовъ: Новосильцова, 
Чарторыйскаго, Вавржецкаго и Любецкаго-Друцкаго. 

Это правительство дЪйствовало до декабря 1815 г., когда 
вошла въ силу конституція. Временное правительство, считая 
себя калифомъ на часъ, мало проявляло свою дбятельность; 
зато цесаревичъ Константинъ Павловичъ энергично работалъ 
въ это время, формируя польскую армію изъ наполеоновскихъ 
польекихъ легіоновъ и стараясь къ ожидавшемуся осенью прі- 
Ъзду государя въ Варшаву представить ее въ полномъ блеск. 
Оружіе, одежда и даже деньги для продовольствія польскихт 
войскъ отпускались не изъ суммъ царства, а Имперіи. Воз- 
вращаясь изъ-за границы, въ концЬ октября государь прибылт, 
въ пограничный городъ Калишъ. Въ Калиш императоръ одБлъ 
въ первый разъ польскій мундиръ и зв'Бзду БЪлаго орла. Кон- 
ституція для Царства Польскаго въ это время не была еще 
утверждена, и поляки знали, что цесаревичъ Константинъ Пав- 
ловичъ не сочувствоваль введенію ея, относясь отрицательно 
къ конститущоннымъ порядкамъ вообще; знали, что Ланской и 
Новосильцевъ тоже противятся введеню въ ЦарствЪ Польекомъ 
конституцій. Чтобы парализовать вліяніе царевича, Ланского и 
Новосильцова, руководители поляковъ рБшили принять государя 
въ ВаршавЪ самымъ торжественнымъ образомъ и уб'Бдить его 
въ своей безпредЪльной благодарности и преданности. 31 октября 
государь прибыль въ Варшаву. Онъ въБхалъ въ городъ вмЬстћ 


< 
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сь великимъ княземъ Константиномъ Павловичемъ, ветрЪтив- 
шим» его за заставой, окруженный русскими и польскими гене- 
ралами. На площади Трехъ-Крестовъ, переименованной впо- 
слБдетвіи въ площадь св. Александра, были устроены тріумфаль- 
ные ворота. ЗдБеь находились представители власти, цехи и 
еврейскіе старшины. Президентъ города привЪтетвовалъ го- 
сударя р$чью и вручиль ему городскіє ключи. На мЂетБ, гдЪ 
были устроены тріумфальнье ворота впосл'ідствій построенъ. 
костель св. Александра, въ память перваго въфзда императора 
Александра І въ Варшаву. Когда императоръ въЪзжалъ въ го- 
родь, во веБхь костелахъ начался звонь, а съ городскихъ ва- 
ловъ былъ произведенъ 101 выстрБлъ. Съ площади Трехъ-Кре- 
стовъ государь прослБдовалъ по улиц Новый ОвЪтъ, по обЪ- 
имъ сторонамъ которой стояли войска, на Саксонскую площадь, 
гдЪ войска прошли передъ нимъ церемоніальнымъ маршемъ. 
Отсюда онъ направилея въ замокъ. По дорогі въ замокъ стояло 
множество народа и, по словамъ Варшавской зазеты, въ 
числЪ привЪфтствовавшихъ было много ксендзовъ, которые благо- 
словляли императора. При вход въ замокь, резиденцію поль- 
скихъ королей, государь былъ встрЪченъ представителями вар- 
шавскихъ властей. Государь вмЪетЪ съ ними отправился въ 
замковую католическую часовню, гдБ была отслужена обЪдня 
и пропіто: „Те Оеит Іаџйатиѕ“. ЗатЪмъ императорь принималъ 
предсБдателя сената Островскаго, благодарившаго отъ имени 
населенія Царства за оказанныя милости, и лругихъ представи- 
телей местной власти. Вечеромъ въ театр было дано безплат- 
ное представленіе, и весь городъ иллюминованъ. На Медовой 
улицЬ былъ сооруженъ храмъ „Славы“, а на Краковскомъ 
предмБстьи храмъ „Благодарности“: внутри его находилась 
статуя, изображавшая женщину (Польшу), стоящую на колЪ- 
няхь передь алтаремъ, на которомъ лежали королевскія ре- 
галій. Во многихъ окнахъ горли транспаранты. Евреи выста- 
вили въ окнахъ дома управленія своей общины большой транс- 
парантъ, изображавшій ковчегъ Ноя съ подлетающимъ къ 
ковчегу голубемъ съ оливковою вфтвью. Подъ этимъ изображе- 
ніемъ была надпись: 
Јак Вбє 2 роюри діетіе Іаѕка оѕторойл1ї, Е 
Так @ліѕіај зміаї АІехапег па пауо ойгойхі 1). 


1) Какъ Богь своею милостью освободил землю отъ потопа, такъ нынВ 
Александръ возродилъ мір». 
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Поэть Мольекій привЪтетвовалъ пріБздъ государя стихо- 
твореніемъ, помъщеннымъ въ Газеть Варшавской и начинав- 
шимся такъ: 

УУ падгіеуась ро 4виг1е) піеремпозсі ѕќапіе 
УНату Се 2 2ещозаа, пайозсіму Рапіе, 
Омасгос Ро]5Ке, жійлајеѕ, 4245 ро гал ігтесі 
Осіадаєг, јак оргу Ојеіес змоев лес 1). 

ПомЂетивъ это стихотвореніе, Газета Варшавская напеча- 
тала по поводу прибытія императора и статью. Приводимъ на- 
чало и конецъ этой статьи, пропуская середину, заключающую 
описаніе въБзда государя: „НетерпЪливыя ожиданія нашего на- 
рода наконець исполнились въ памятный для поляковъ день 
12 ноября (т. е. 31 октября по старому стилю)... Надъ поль- 
скими полками развЪвались знамена съ бЪлыми орлами. Пол- 
ныя народа улицы, дома, украшенные вЪнками и цвЪтами, от- 
крытыя окна, въ которыхъ толпились женщины, — представляли 
собой грандіозное и трогательное зрБлище. Мы увидбли монарха 
прекрасной наружности въ польскомъ мундир съ орденомъ 
Благо орла. Мысль, что Александръ, коему мы обязаны воз- 
становленіемъ нашего отечества, находится среди насъ, затроги- 
вала самыя чувствительныя струны польскаго сердца. ПослЪ 
долгихъ бБдетвій нашъ край и столица не могли принять своего 
монарха съ тою торжественностью и пышностью, съ коими его 
принимали богатыя столицы, —мы же богаты лишь благодарно- 
стью и искренностью чувства. До поздней ночи монархъ рабо- 
таль въ своемъ кабинетЪ. Такъ окончился этотъ день, который 
останется памятнымъ навсегда въ нашей истори: день этотъ — 
новый краеугольный камень, на которомъ прочно будетъ почи- 
вать зданіе нашего отечества. Долго поляки возлагали надежды 
на войны й на побЪдителей; небо показало въ лиці императора 
Александра, что для возстановленія нашего отечества нуженъ 
былъ побБдитель, исполненный кобродЪтели. ПобЪдитель воз- 
становляеть и охраняетъ государство, а добродЪтель даетъ 
народамъ блага, и прочное существованіе“. 

На еслБдующій день по пріБздБ государя въ Варшаву во 
вебхь костелахъ были отслужены благодарственные молебны съ 


) Посль продолжительнаго состоянія неуввренности, мы сь наде- 
ждами чувствительно привётетвуемть Тебя, всемилостивьій Государь! Ты 
видВлъ два раза Польшу, а нын въ третя разь посфщаешь, какъ добрый 
отець, своихъ дітей. 
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колокольнымъ звономъ за благополучное прибыте государя въ 
Варшаву, посл чего состоялся парадъ въ Высочайшемъ при- 
сутствіи, а вечеромъ былъ баль у Ланского. Государь пробылъ 
въ ВаршавЪ до 18 ноября, занимаясь при участіи Чарторый- 
скаго и другихь поляковъ составленемъ конститущи. Пребыва- 
ніе его было рядомъ безпрерьвньхь торжествъ. Парады смЪня- 
лись роскошными обідами, а обфды блестящими балами. Изъ 
разныхъ концовъ Царства пріБзжали въ Варшаву депутаціи 
предетавляться государю и благодарить его за принятіе титула 
польскаго короля и за воскрешеніе Польши. ПріБзжала и литов- 
ская депутація съ княземъ Огинекимъ во главЪ. Эта депутація 
явилась въ Варшаву къ польскому королю Александру, а не 
въ Петербургъ къ всероссійскому императору, конечно, съ 
цфлью показать неразрывность Литвы (сЪверо-западныхъ губер- 
ній) и короны (Царства Польскаго). 15 ноября государь под- 
писаль конститущонную хартію, но обнародоване ея было от- 
ложено до 12 декабря, дня рожденія государя. Нужно было 
еще назначить наместника. Князь Адамъ Чарторыйскій вебми 
силами добивался этого поста, но дов'Бріе къ нему государя 
было подорвано его поведеніемъ въ 1812 г., когда онъ вышелъ 
въ отставку изъ русской службы и, при первыхъ успЪхахъ 
Наполеона въ Россін, написаль одному изъ близкихъ къ Напо- 
леону лиць письмо, въ которомь льстиль франпузскому им- 
ператору и выражалъ ему свою преданность. Письмо это по 
вступленій русскихъ войскь во Францію попало въ русекія руки. 
«Цесаревичь Константинь Павлович», назначенный главнокоман- 
дующимъ польскою армей и командиромъ литовскаго корпуса, 
расположеннаго въ сЪверо-занадныхъ губерніях», былъ противъ 
назначенія Чарторыйскаго намЪфетникомъ. В. С. Ланской и Н. П. 
Новосильцовъ также высказывались противъ Чарторыйскаго. 
Его мать, княгиня Изабелла, живя въ Петербург, несмотря на 
свое скандальное прошлое съумЬвшая приблизиться ко двору 
и прюбрЪети расположеніе государя, дБятельно хлопотала за 
своего сына, но государь уклонялся отъ рБшительнаго отвЪта. 
Вечеромъ 17 ноября многіе варшавскіе сановники и въ числЪ 
ихъ князь Чарторыйскій собрались въ замокъ, узнавъ, что на 
слБЬдующій день государь рБшилъ уЪхать изъ Варшавы; сь 
нетерпБніемъ они ждали рЪшеня, — кто будетъ назначенъ на- 
мЪстникомъ. Государь работалъ у себя въ кабинет. Наконецъ, 
стало извБетно, что выборъ императора паль на кандидата 
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цесаревича, генерала Заїончека. „Обманутый въ своихъ често- 
любивыхъ замыслахъ Чарторыйскій, — говорить Михайловскій- 
Данилевскій, — ходилъ въ эту ночь по двору съ разстроеннымъ 
видомъ, какъ изступленный, и не говоря ни слова ни съ кЪмъ 
изъ нась, русскихъ, находившихся въ комнатахъ передъ каби- 
нетомъ государя, въ которомъ его величество занимался до 
ранняго утра 5. Съ этого дня Чарторыйскій и его мать глу- 
боко затаили въ еердцахъ чувство. мести. 

Во время пребыванія въ ВаршавЪ государь щедро осыпалъ 
- милостями поляковъ: поляки, находившіеся въ плЪну въ Россій 
и взятые въ плЪнъ въ Германи и во Франщи, возвращались, 
по его повелБнію, на родину; поелЪховало распоряженіе о снятіи 
въ западныхъ губерніяхь запрещенія съ имЪЙ поляковъ, слу- 
жившихь подь знаменами Наполеона; государь назначилъ къ 
себБ несколько флигель-адъютантовъ изъ польскихъ офицеровъ 
и польскихъ дЬвиць жаловаль въ фрейлины, раздаваль русскіе 
ордена, многихь знатныхъ поляковъ удостоивалъ личнымъ по- 
сБщеніемъ. ВеБ эти милости и ум'Бнье государя привлекать къ 
себБ людей личною , обходительностью однако мало подкупали 
поляковъ. Польскія дамы, игравшія, какъ извъетно, видную 
роль въ вудьбъ Польши, сравнивая императора Александра съ 
Наполеономъ, который относился вообще деспотически къ поля- 
камъ и выбиралъ себЪ любовницъ изъ среды польскихъ аристо- 
кратокь, совсфмъ не заботясь о соблюденіи малБйшаго при- 
личія и обращаясь съ ними „по солдатски“, были очарованы, 
по евидЪтельству современниць, джентльменскою любезностью 
и обходительностью русскаго государя, но это очарованіе не 
мЬшало имъ оставаться фанатичками, полными ненависти ко 
всему русскому. | | 


Ш. 


Съ назначеніемъ генерала Заіончека намЪстникомъ, вре- 
менное управленіе Царства (Ланской, Новосильцовъ, Чарторый- 
скій, Любецкій-Друцкій) закрыло свои дБйствія. Ланской былъ 
отозванъ въ Петербургъ и назначенъ членомъ государственнаго 
совБта. Представителями русской власти въ ЦарствЪ остались 
цесаревичь Константинь Павловичь и Новосильцовъ, назначен- 
ный императорскимъ комиссаромъ при польскомь сеймЪ. Рус- 
скій гвардейскій отрядь, приведенный въ Варшаву цесареви- 


1) Записки 1814 и 1815 годовь. СПБ. 183? г. Стр. 339. 
тИ, и: 
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чемъ въ 1814 г. вмБетъ съ польскими легіонами и затЪмъ со- 
вершившій подъ командой цесаревича, послБ бБгства Наполеона 
съ острова Эльбы, походъ во Франщю, былъ оставленъ при 
цесаревичЪ въ Варшав. Въ приказЪ цесаревича отъ 22 ноября: 
1815. г. „въ польскую армію“ объ оставленіи въ Варшав% гвар- 
дейскаго русскаго отряда говорится слБдующее: „Для скорЪй- 
шаго изученія всего, что солдату необходимо и для управленія 
и усовершенствованія въ польской армій всЪхъ частей службы, 
его императорское величество изволилъ оставить въ ВаршавЪ 
россійской лейбь-гвардій два баталіона и два эскадрона, для 
чего назначается нынф каждому ‘кавалерскому (польскому) 
полку изъ оныхъ лейбь-гвардій уланскихъ эскадроновъ по 
одному оберъ - офицеру, по два унтеръ - офицера и по восьми 
рядовыхъ, и каждому пЪхотному полку изъ оныхъ лейбъ-гвар- 
дій баталіоновъ по одному оберь-офицеру, по четыре унтеръ- 
офицера и по тридцать два рядовыхъ, которые и будутъ нахо- 
диться при полкахъ польской армій, будуть служить во веЪхъ 
частяхь примфромъ и образцомь и обязаны показывать весь 
обрядь службы, какой заведенъ въ частяхь россійской лейбъ- 
гвардіи, и гг. начальники полковъ польской армій приложатъ 
все возможное стараше воспользоваться симъ даваемымъ сред- 
ствомь для усовершенствованія всЪхъ частей службы въ своихъ 
полкахь" '). Въ концЪ 1817 г. составъ варшавскаго русскаго 
отряда изм'Бнился: квартировавшій въ ВаршавЪ баталіонь Ли- 
товскаго полка былъ переформированъ въ Литовекій полкъ, а 
изъ баталюна Финляндскаго полка былъ образованъ Волынекій 
полкь, изъ двухь же эскадроновъ уланскаго полка — уланскій 
и Подольскій кирасирскій полки; въ 1824 г. къ варшавскому 
русскому отряду былъ присоединенъ образованный тогда Грод- 
ненсый гусарскій полкъ. Сначала въ варшавскихъ русскихъ 
полкахъ служили исключительно русскіе, но скоро въ нихъ за- 
нялъ видное мето польскій элементъ. Возвращавшіеся черезъ 
Варшаву изъ заграничныхъ госпиталей офицеры и нижніе чины 
‚нашей армій должны были здЪфеь представиться цесаревичу. Онъ _ 
«вибираль изъ нихъ литовцевь и поляковъ и оставляль ихъ въ 
Варшав. Когда въ 1817 г. было приступлено къ развертыва- 
нію квафтировавшихь въ Варшав русскихъ баталіоновъ и 


и) Маркграфскій, „Исторія хай тварин Литовскаго полка" . Варшава, 
1887 г. Стр. 115. 
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эскадроновъ въ полки, ` цесаревичъ, находясь въ. Петербург$, 
выбралъ для варшавскаго отряда изъ петербургскихъ полков'ь 
поляковъ и литовцевъ, уроженцевъ западныхъ губерній, и та- 
кой же выборъ произвелъ между выпускными воспитанниками 
кадетскихъ корпусовъ. КромЪ того, съ теченіемъ времени въ 
варшавскій русскій отрядь стало поступать юнкерами: много 
поляковъ изъ уроженцевъ Царства Польскаго и западныхъ гу- 
берній. Во всякомъ случаЪ за все время съ 1815 по 1830 г. 
большая часть офицеровъ варшавекаго русскаго отряда состояла 
изъ русскихъ, и командирами всЪхъ полковъ этого отряда были 
все время русскіе. Кром гвардейскихъ офицеровъ въ Варшав% 
въ то время было нБеколько казачьихь офицеровъ, служив- 
шихь въ находившемся въ ВаршавБ управленій казачьихъ 
войекъ, замБнявшихь тогда нынфшнюю- пограничную стражу и 
охранявшихъ государственную границу. 

Окружавшія цесаревича лица въ національномь отношени 
представляли полное „см5шеше языковъ“: туть били русскіе 
(Кривцов, Колзаковъ и др.), нЪеколько поляковъ (Рожнецкій,` 
Красинскій и др.), грекъ Курута, англичанинъ Феншау, нБмцы 
(напримБрь, Даненбергъ, Нессельроде) 1). Большинство этихъ 
иноплеменниковъ очень плохо владБло русскимъ языкомъ. Штатъ 
двора цесаревича, во главЪ коего были поставлены его люби- 
мецъ гофмаршаль двора и вмЪетЪ съ тБмъ начальникъ штаба, 
генералъ Курута, и шталмейетеръ, генералъ Жандръ, состоялъ 
преимущественно изъ русекихъ, въ штатЪ же варшавскаго ко- 
ролевскаго двора императора‘ Александра было только двое 
русскихъ, занимавшихъ весьма скромныя должности берейто- 
ровъ. Въ числі адьютантовь цесаревича было нБсколько рус- 
скихъ молодыхъ людей; комендантомъ Варшавы цесаревичъ на- 
значиль русскаго генерала Левицкаго. Военною канцеляріей це- 
" саревича управляль русскій Даниловъ, впослдстви сенатор»; 
веб чиновники этой канцелярій, которыхъ было до 20, были 
русскіе. Въ канцеляри императорскаго комиссара при поль- 
скомъ сеймЪ, Новосильцова, преобладали русскіе. Для поруче- 
ній по дипломатической части при цесаревич‘ находился чи- 
новникъ министерства иностранныхъ дЪфлъ, Моренгеймъ, канце- 


— 


1) Родственникь извЪстнаго нашего канцлера. Онъ перешелъ на русскую. 
службу изъ германской въ 1803 г. и былъ впослъдствін начальником» вар- 
шавскаго жандармскаго округа. 


11" 
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лярія котораго также состояла преимущественно изъ русских»; 
кромЪ того, русскіе служили въ находившейся: въ ВаршавЪ про- 
віантской комиссіи литовскаго корпуса и въ комиссаратскомъ 
комисс1онерствЪ варшавскаго руескаго гвардейскаго отряда. 
Число бывшихъ тогда въ ВаршавЪ русскихъ пополнялось еще 
нфоколькими подрядчиками и купцами. Русскіе купцы, по пре- 
имуществу черниговскіе старообрядцы, издавна им%Ъли торговыя 
связи съ Варшавой и въ періодъ 1815—1880 годовъ здесь 
было около 15 лавокь, торговавшихь русскимъ товаромъ; изъ 
нихь 5—6 принадлежали евреямь, а остальныя русекимъ. 

Изъ сказаннаго видно, что въ то время въ ВаршавЪ было 
уже довольно много русекихъ, особенно, если принять во вни- 
маніе, что общая цифра населення въ ВарщавЪ тогда была, 
втрое менфе теперешней. 

Отношенія между русскими и поляками въ Варшавъ ВЪ пер- 
вое время послЪ 1815 г. были сносныя, хотя извЪетно не мало 
случаєвь русско-польскихъ столкновеній и дракъ русскихъ сол- 
дать съ польскими. Константинъ Павловичь употреблялъ раз- 
личныя мфры, чтобы не допускать подобныхъ єтолкновеній и 
дракъ: для сближенія русскихъ и польскихъ солдатъ онъ при- 
казывалъ устраивать для нихъ общія пирушки, главное же 
средство для урегулированія русско-польскихъ отношеній цеса- 
ревичъ, женившійся самъ въ 1820 году на полькб, видЪлъ в». 
смБшанньхь бракахь, и не мало русскихъ вступало тогда въ 
браки съ польками. Случаи же женитьбы поляковъ на русских»: 
‘дЪвицахъ едва ли бывали. Впрочемь, и число русскихъ дЪвицъ. 
въ то время въ ВаршавЪ было не велико; въ русекомъ вар- 
шавскомъ обществ тогда въ еще большей. степени, чфмъ те- 
перь, преобладалъ мужской элементъ. Законъ объ обязатель- 
номъ крещени въ православе дЪтей, рожденныхъ въ здБшнем 
краб оть браковъ православпыхъ съ иновфрными, былъ вве- 
день въ 1838 г., до этого же года выборъ вБроисповЪданій для 
дЪтей отъ. см5шанвыхъ браковъ предоставлялся усмотрЪню: 
родителей, и часто дБти рожденныя отъ браковъ православ- 
ныхъ сь католичками были крещаемы по католическому обряду. 
Въ настоящее время есть поляки-католики, носящіе вполиф. 
русскія фамили: Кочетовыхъ, Емельяновыхъ, Петровыхъ и т. п. 
НЪкоторыя лица русскаго происхожденія, сдБлавшись католи- 
ками, измЪнили свой фамиліи: потомки русекаго купца старо- 
обрядца Соловьева именуются теперь Грегоровичами. Бывали 
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случаи, что выходивше въ отставку солдаты русскаго варшав- 
скаго отряда женились на полькахь и затЬмъ переселялись съ 
женами изъ Варшавы въ разныя захолустья края, въ кото- 
рыхъ не было ни православныхъ церквей, ни священниковъ, и, 
конечно, дБтей отъ этихъ браковъ крестили ксендзы по като- 
лическому обряду. | 

ІҮ. 

Въ бытность императора Александра І въ 1815 г. въ Варшав 
ему показали м'Бсто, на которомъ временно былъ похороненъ царь 
Василій Шуйскій, умерший въ польскомъ плЗну. Государь вы- 
разилъ волю, чтобы на зтомь м$фетЪ быль построенъ право- 
славный храмъ. Въ 1816 г. послБховалъ высочайший указь 
объ этомъ, но этотъ указъ не былъ исполненъ до наших» дней, 
и лищь теперь, въ 90-хъ голахъ, по ходатайству попечителя 
варшавскаго учебнаго округа, А. Л. Апухтина, приступлено къ 
перестройкБ находящагося на этомъ мБстЪ зданія въ церковь- 
школу: серединную часть зданія займетъ церковь, увБнчанная 
куполомь сь крестомь, а въ боковыхъ чаєтяхь помЗетятся 
классы 1-й мужекой гимвазіи; лицевая часть зданія перестраи- 
вается въ византійскомь стилі. 

Домовая православная церковь въ бывшемъ королевскомъ 
замк$, освященная въ честь Константина Павловича, во имя 
равноапостольнаго царя Константина, была устроена въ 1815 г. 
Иконостасъ съ надписью надъ царскими вратами „РазумЪйте 
языцы и покоряйтеся, яко съ нами Богъ“ былъ взятъ для этой 
церкви изъ походной императора Александра І, въ которой онъ 
молился во время походовъ 1813 - 1814 г. По праздничнымъ, 
воскреснымъ и табельнымъ днямъ въ замковой церкви всогда 
бывалъ цесаревичъ; сюда же являлись лица его свиты и выс- 
ше русскіе и польскіе чиновники, а отъ веЪхъ частей русскаго 
отряда посылались наряды, которые по окончаніи богослуженія 
собирались на Замковой площади и проходили церемоніальньмь 
маршемъ передъ цесаревичемъ. 

6 января, въ день Богоявленя, ежегодно происходилъ па- 
радъ; руссые полки ставились шпалерами отъ замка до берега, 
Вислы, гдЪ устраивалась іордань для освященія воды, и окро- 
плялись штандарты и знамена. КромБ замковой церкви, въ 
эпоху 1815—1830 годовъ, была въ Варшав еще одна право- 
славная, греческая. Греки стали селиться въ Варшав% въ на- 
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чалБ прошлаго вЪка. Сначала поляки совеБмь не позволяли 
имъ устраивать церквей, а затЬмъ, по ходатайству императри- 
цы Екатерины П, имъ было разрЪшено устроить домовую цер- 
ковь, но безъ колоколовъ и без» креста на зданіи, въ которомъ 
она похфщалаесь; кромЪ того, поляки требовали, чтобы при 
церкви находились іеромонахи, а не священники изъ благо 
духовенства и чтобы эти 1еромонахи по книгамъ народонаселе- 
нія считались купеческими приказчиками. 

Первоначальная варшавская православная греческая церковь. 
помБщалась на Закрочимской улицЪ, а въ 1806 г. она была. 
переведена на Козью улицу въ домъ грека Дадани. Съ пере- 
ходом» въ 1815 г. Варшавы подъ власть Россій, греки стали 
собирать пожертвованія въ своей средЪ на постройку церкви; 
они купили домъ на Подвальной улиці и во двор% его устроили 
церковь, освященную во имя Св. Троицы въ 1818 г. прислан- 
нымъ буковинскимъ ғрхіспископомъ Данійломь іеромонахомъ. 
Павловекимъ, который и былъ первымъ настоятелемъ ея. Цер- 
ковь эта существуетъ до настоящаго времени. Ей принадлежитъ 
дорогая серебряная вызолоченная чаша, купленная варшавскими 
греками отъ французовъ во время бЪгства черезь Варшаву 
посл5днихь изъ Россіи; кромф этой чаши, варшавекіе греки 
купили у французовъ въ 1813 г. много церковной утвари и 
церковныхъ облаченій. 

До 1825 г. варшавская греческая церковь находилась въ 
вЪдніи буковинскаго православнаго архівпископа, а въ озна- 
ченномь году она перешла въ вБдБніе СвятЪйшаго Синода и 
была подчинена минскому архіепископу, который назначилъ 
настоятелемъ ея священника МихЪя Пигулевскаго. Въ 1827 г. 
прихожанъ грековъ варшавской церкви числилось 36 мужчинъ 
и 26 женщинъ. Одновременно съ подчиненіемъ варшавской гре- | 
ческой церкви и другихь православныхъ церквей въ ЦарствЪ 
Польскомъ минскому архіепископу послфдоваль высочайший 
указъ, чтобы правительственная комис@я духовньхь длъ и 
народнаго просвъщенія Царства, при участи сенатора Ново- 
сильцова и командированнаго Святфйшимъ Синодомъ лица, во- 
шла въ раземотрЂніе вопроса, какія діла, касающіяся право- 
славной вЪры, должны подлежать суду минскаго архіепископа и 
какія гражданскимъ судамъ Царства Польскаго. Этимъ же ука- 
зомъ было повелБно отпускать изъ казны Царства Польскаго 
ежегодно 3600 р. на содержаніе грекороссійскаго духовенства. 
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ВекорЪ обнаружилось неудобство подчиненія церквей Царства 
минскому архіепископу, и въ конці 1827 г. эти церкви были 
подчинены епископу волынскому, какъ ближайшему къ Царству 
Польскому, и тогда же въ Царство былъ командированъ для 
обозрЪнія православныхъ церквей членъ московской синодаль- 
ной конторы протопресвитерь Успенскаго собора, Дмитрієв». 
Результатомъ его командировки было высочайше утвержденное 
25 января 1829 г. положеніе о православныхъ церквахь Цар- 
ства. Этимъ положеніемъ была опредБлена юрисдикція право- 
славнаго епископскаго суда въ ЦарствЪ, а также постановлено 
„для ближайшаго надзора за надлежащимъ порядкомъ въ церк- 
вахь и духовенствЪ быть благочинному, который имфетъ пре- 
бывать въ ВаршавЪ при Подвальной Свято-Троицкой церкви“. 

По свфд5шямъ, собраннымъ протопресвитеромъ Дмитріе- 
вымъ, въ 1828 г. значилось тогда въ Царств Польекомъ пра- 
вославньхь приходскихъ церквей шееть и одинъ монастырь 
(Яблочинскій); при нихъ осфдлыхъ прихожанъ, большею частью 
грековъ, было душъ обоего пола 416; сверхъ того, число ихъ 
умножалось инвалидными военными чинами, пограничнымъ ка- 
зацкимъ войскомь и лицами отставными, въ разныхъ м5стахъ 
Царства Польскаго жительствовавшими !). Такъ какъ назна- 
ченный въ 1825 г. минскимъ архіепископомъ священникъ Ми- 
хБй Пигулевскій умеръ въ 1827 г., то на его мћето волынскій 
епископъ, преосвященный Стефанъ, отправиль протоіерея бер- 
дичевской Успенской церкви, 9еофила Новицкаго, который вско- 
р послі своего прибытія въ Варшаву былъ назначенъ благо: 
чиннымъ церквей Царства Польскаго. Въ маБ 1829 г., когда 
императоръ Николай І прибылъ въ Варшаву для коронованія 
польскою короной, протоіерей Новицый доложилъ статеъ-секре- 
тарю Танфеву о необходимости построить въ Варшав право- 
славный соборъ. ТанБевь едБлалъ докладъ объ этомъ импера- 
тору; государь посбтиль Подвальную церковь и „возымлъ 
твердое намфрене соорудить приличный соборный „храмъ и 
снабдить его веБмъ необходимымъ“, но исполненіе этого намЪ- 
ренія было задержано вспыхнувшимъ въ 1830 г. польскимъ 
возстаніем». | 

Говоря о православныхъ церквахъ, упомянемъ кстати, что 
въ Варшав находился уніатскій базиліанекій монастырь. Во 


1) Лотацкій. «Церковно-историческое и статистическое описаніе вар- 
шавской православной епарх!и». Почаевъ 1863 г. Стр. 168 и 169. 
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второй половинф прошлаго вфка у монастырской уніатской 
церкви было до 5000 прихожанъ, но число ихъ изъ года въ 
год», волЬдетвіе перехода въ католичество, уменьшалось, и въ 
20-хь годахъ нынфшняго вЪка въ ВаршавЪ считалось не болБе 
1000 уніатовь. Большинство варшавскихъ уніатовъ было рус- 
скаго происхожденія, но почти веб они были сильно ополячены. 
Отдфльнаго православнаго кладбища до 1841 г. въ ВаршавЪ 
не было. Для погребенія православныхъ, какъ грековъ, такъ и 
русскихь, былъ отведень участокь на лютеранскомъ кладбищЪ. 
ЗдЪсь похоронено нЪсколько десятковь православныхъ и въ 
томъ числЪ первый русскій настоятель подвальной церкви МихЪй 
Пигулевскій и нБкоторые офицеры изъ павшихъ при штурмЪ 
Варшавы въ 1831 году. Остальные убитые при штурмЪ похо- 
ронены въ братокихь могилахъ въ окрестностяхь Варшавы. 
Православныхъ, у которыхъ есть на этомъ кладбищф фамиль- 
ные склепы, до сихъ поръ хоронятъ на немъ. Для погребенія 
старообрядцевъ было отведено місто далеко за городомь за 
предм$стьемъ Прагой. Самая старинная могила изъ находящихся 
на этомъ кладбищ относится къ 1824 г. 

ДЪти русскихъ варшавскихь жителей учились въ то время 
или дома, подъ руководствомъ гувернеровъ, или же въ польскихъ 
училищахъ, въ которыхъ не преподавался ни руєскій языкъ, 
ни Законь Божій для православныхъ. Составитель извЬстныхъ 
словарей Н. Макаровь, привезенный въ Варшаву въ 20-хъ го- 
дахъ мальчикомъ и учившійся въ варшавскомЪ училищі под- 
прапорщиковь, разсказываеть въ своихъ „Воспоминаніяхъ“, 
что до 1827 года русекіе юнкера ходили въ воскресные й 
праздничные дни вм'БстбБ съ католиками въ костелъ, и что 
только съ 1827 г., по почину командира Волынскаго полка, 
ихь стали посылать по воскресеньямь и праздникамъ въ гре- 
ческую церковь. „При выходЪ изъ училища, — пов'Бствуеть дале 
Макаровъ, — я превосходно зналь польскій языкъ, но за то до 
‘того отвыкъ отъ своего родного языка, что дЪлалъ большія 
ошибки, говоря по русски, и постоянно употреблялъ полонизмы“ 1). 

Вообще, руссый языкъ въ то время быль въ Варшав въ 
полномъ загонф. Поляки не считали нужнымъ учиться русскому 
взыку, и никто не требоваль отъ нихъ этого. Офищальнымъ 
кзыкомъ сношеній Царства съ Имперіей считался французскій, 


———=—— 
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1) «Мои 70-лВтн1я воспоминанія». Ч. 1У. Стр. 110. 
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на французскомъ языкЪ императоры Александръ І и Николай І 
произносили рБчи въ засБданіяхъ сейма. 

Вс русскіе, жившіе тогда въ ВаршавЪ, учились говорить 
по-польски и объяснялись съ поляками на польскомъ или на 
французскомъ языкЪ. Константинъ Павловичъ совершенно сво- 
бодно говорилъ по-польски. Высочайше манифесты печатались 
и объявлялись на одномъ польскомъ языкЪ. Только въ изда- 
вавшихся въ Варшав%, по распоряженію цесаревича, военныхъ 
уставахъ и наставленіяхь помфщался на ряду сь польскимъ и 
русскій тексть, потому что эти уставы и наставленя предна- 
значались не только для польской армій, но и для варшавскаго 
русскаго отряда, а также для литовскаго корпуса. | 


А. Сидоровъ. 


( Продолженіе слъдуеть.) | 


ДОНЪ ЖУАНЪ и ФАУСТ. 


ТРАГЕДІЯ ВЪ 4-хь АКТАХЪ 
Д. Х. Граббе. 


(Переводъ сь нВмецкаго Н. П. Аксакова.) 


ОТЪ ПЕРЕВОДЧИКА. 


Предлагая русской публикБ переводъ драмы „Фаустъ и 
Донъ Жуанъ“, написанной болБе полустолітія тому назадъ 
нфмецкимъ лоэтомъ Дитрихомь Христіаномъ Граббе (род. 1 
декабря 1801 г. ум. 7 мая 1836 года), мы чувствуемъ необхо- 
димость сказать нБеколько словъ объ авторћЪ и о самомъ про- 
изведеніи. 

Печальна была судьба автора, но и произведеніямъ его, по 
причинамъ, которыя мы сейчасъ укажемъ, судьба долгое, по край- 
ней м'БрБ, время не улыбалась. Страстная природа автора не 
давала ему мириться съ жизнью, бросала его изъ одного поло- 
женія въ другое, разстраивала его организмъ и привела его, 
наконецъ, къ пороку, сгубившему уже много крупныхъ и силь- 
ньхь дарованій — алкоголизму. Позть умерь молодымъ еще 
человЪкомъ, имЪя всего тридцать-пять лБтъ отъ роду. 

Незавицна и судьба его произведеній. ВеБ они производили 
при своемъ выходЪ болЂе или менЂе сильное впечатл$ ше, вызы- 
вая сочувственные и даже восторженные отзывы, но потомъ 
постепенно забывались, такъ что и самъ ихъ авторъ, до вы- 
хода перваго собранія всБхъ его произведеній въ 1870 году, 
многимь, даже и интересующимся литературой, оставался 
совершенно неизвБстнымъ. Причины забвенія этого біографъ 
Граббе, извЪстный Рудольфъ Готшалькъ, усматриваєть съ одной 
стороны въ томъ, что драматическія произведенія Граббе — а 
онь писаль только драмы — совершенно не приспособлены для 
сцены, а иногда и писались не для сцены, а съ другой стороны 
въ томь, что общаго собранія сочиненій этого автора не дЪ- 
лалось въ течене болБе тридцати літь послЪ его смерти, да 
не существовало и при его жизни. Отдфльныя изданія драмъ 
терялись, забывались, а сцена не напоминала о нихь. Имя 
Граббе до второй половины шестидесятыхъ годовъ не стояло 
даже въ истори литературы. Только въ шестидесятыхъ годахь, 
когда повторень были изданісмь дв драмы Граббе „Фаустъ и 
Донъ Жуанъ“ и „Наполеонъ“, нфмецкая публика вспомнила, о 
своемъ забытомъ поэт, отнеслась уже къ нему съ полнымъ 
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сочувствіемъ и на зтоть разъ уже вполнЪ оцБнила его. Полное 
собране его сочиненій, вышедшее въ 1870 году и ознакомившее 
съ другими драматическими произведеніями его: „Марий и Сулла“, 
„Ганнибалъ“, ,Фридрихь Барбароса“, „Генрихъ УТ“ — оконча- 
тельно установило славу его и дало возможность составить пра- 
вильное предетавленіе о характер и силЪ его таланта. 

Но наряду съ этими причинами была и еще одна, отразив- 
шая вліяніс свое на судьбЪ „Фауста и Донъ Жуана“. Съ 
1808 года до 1830 года Германія, а съ нею и почти вся Европа, 
съ напряженнымъ вниманіемъ слЪфдила за медленнымъ появле- 
ніемъ на свЪтъ „Фауста“ Гете, слБдила за долгимъ процессомъ 
творчества великана нБмецкой поззій. Вебмь было извЪетно, 
что еще съ 1778 года Гете работаетъ надъ „Фаустомъ“. Въ 
1790 году вышелъ первый „фрагментъ“. Въ 1808 году вышла 
первая часть „Фауста“. Но веБмь было извЪетно, что процессъ 
` творчества еще не замкнулся, что Гете еще пишетъ „Фауста“, 
еще работаєть надъ нимъ. ВеБ напряженно ожидали. Въ 
1829 году появился на евЪтъ „Фаустъ и Донъ Жуанъ“ моло- 
дого и еще мало извЪстнаго поэта Граббе. Его и прочли только 
въ ожиданій... Въ 1830 году вышла вторая часть „Фауста“ 
Гете, и о драм$ Граббе одни позабыли, а другіе еще и не 
усп$ли прочесть ее. Драма Граббе на время канула въ лету, 
чтобы вынырнуть изъ нея только тридцатью слишкомъ годами 
позже. 

Нельзя, конечно, отрицать, что въ переведенной нами драм 
Граббе сказывается отчасти вліяніе гетевскаго Фауста. Но на 
чемъ только не сказывалось оно въ свое время. И по замыслу, 
и по фабулБ и по отношеню къ отдфльнымъ характерамъ 
„Фаустъ и Донь Жуанъ“ есть безспорно произведеше совершен- 
но самостоятельное, имБющее свои оригинальныя достоинства и 
свои оригинальные недостатки. Совершенно самостоятеленъ, 
напр., тамъ и характерь Мефистофеля; совершенно самосто- 
ятельны и воззрЪнія автора на природу демоническаго начала. 
Мысль поставить „Фауста и Донъ Жуана“ на очную ставку, 
сдБлать ихъ, такъ сказать, двумя фокусами одной и той же 
драмы, съ своей стороны уже заслуживаєть уваженія и воз- 
буждаетъ интересъ. 

О достоинствахъ и художественныхъ красотахъ драмы пре- 
доставляемъ судить читателю. 

Драма „Фаустъ и Донь Жуанъ“ один» только разъ давалась 
на сценф маленькаго театра въ ДетмольдБ, при самой убогой 
обстановкЪ. Изъ веЪхъ драм» Граббе „Фаустъ и Донъ Жуанъ“, 
по миБнію Готшалька, всего болЪе пригодна для сцены, хотя и, 
разумбется, при нъкоторой передБлкЪ и при непремЪнно бога- 
той, роскошной, а никакъ уже не жалкой и не убогой обстановкњ. 

Мы передаемъ драму Граббе безь всякихъ передБлокь и 
почти буквально. | Н. Асановъ. 
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АКТЪ ПЕРВЫЙ. 
СЦЕНА І. 


-Римь.-- Улица. — Близъ дворца испанскаго посольства. 


Донъ #Жуанъ. 


Ве площади, веб улицы пустынны, 
Лишь въ темнотЪ чуть шепчутся фонтаны... 
Спить вБчный Римъ, усталый, утомленный 
ТысячелЪтье длившейся борьбою 
И бременемъ своей великой славы. 
О, бЪдная столица міра! ты 
Любви не знала. 

Что за чудный воздухъ! 
Какая свЪжесть вБетъ съ горъ Альбанскихъ! 
Волшебнымъ этимъ воздухомъ дышали 
Когда-то кесари; теперь же имъ моя 
Возлюбленная дьшить... 


«Іепорелло. 


НЪтъ, позвольте! 
То дымъ изъ недалекаго трактира 
Сюда несется съ запахомь жаркого 
И бьеть намъ въ носъ. 


Донъ #Жуанъ. 
Послушай, Лепорелло! 
Ты разузналъ про двушку? 

Лепорелло. 


Она 
Достойна быть жемчужиной прекрасной 
Въ томъ пышномъ ожерельЪ, что на шев 
Давно вы носите. 
| Донъ Жуанъ. 
Она блистаетъ 
Межь женщинъ, словно солнце. 


Лепорелло. 


| Я въ восторгЪ 
Съ тБхъ порь, какъ увидаль ее... 
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Донъ Жуанъ. 
Отлично! 
Такъ опиши жъ скорЪе мнЪ подробно 
Ея фигуру, ростъ, движенья... 
Лепорелло. 
Какъ? 
Вы до сихъ поръ ее и не видали? 


Донъ Жуанъ. 


Что видЪть? слышаль?— почему я знаю... 


Я ослБпленъ былъ ВЗГЛЯДОМЪ... 


«Іепорелло: 
Онъ прекрасенъ; 


Но передь прочимъ онъ. еще блідибеть. 


Донъ Жуанъ. 
Она звЪзда волшебной ночи... Богомъ 
ТебЪ клянусь!— полярная звЪзда, 
Что мнЪ одна світить отнынф будеть. 
Лепорелло. 
А что для васъ одна? ДвЪ тысячи? 


Донъ Жуанъ. 
Такой любви еще не испыталъ я! 


Лепорелло. 
А сколько сөтенъ разъ вы говорили 
Ужъ это раньше? 
Донь Жуан». 
Кто ея отець? 


Лешорелло. 
Севильскій губернаторъ, — побЪдитель 


Когда-то прежде мавровъ подъ Гренадой, 


Теперь посоль испансый при двор 
Его евятЪйшества. 
Донъ Жуанъ. 


| Какъ! онъ испанецъ? · 
Такъ, стало быть, она моя землячка! 
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Лепорелло. 


Да! только губернаторъ старъ и строгъ, 
Какъ слышалъ я. 


Донъ Жуанъ. 
Она же чудный плодъ 
Ча крБпкомъ дерев%... 


Лепорелло. 


Но плодъ высоко 
Висить на деревЪ и мощент стволъ... · 


Донь Жуан». 


ЧЪмъ выше плодь и чЪмъ онъ ближе къ солнцу, 
ТЪмъ зрђетъ онъ успьшнЪй и скорбе, 

А чЪмъ скорЪй онъ зрбеть, тБмъ снорне 

И падаєть на землю онъ... 


«Іепорелло. 
Но прежде 
Вамъ устранить придетея жениха. 


Донъ Жуанъ. 


Какъ? Жениха? Молчи же! Я стыжуся 
Й слова этого... А какь зовуть безумца, 
Что стать ея рБшился женихомъ, 

Своей судьбы не чуя. | 


Лепорелло. 


Онъ племянникъ 
Ея отца, прибывшій вміст съ нимъ, 
И Донъ Октавіо зовется, — господинъ 
Сь образованівмь, съ прекраснымъ сердцемъ, 
Съ красивой внфшностью, весь въ черномъ 
И вічно въ бЂлыхъ шелковыхъ перчаткахъ. 


Донъ #уапъ (перебивия). 
Живетъ умбренно и безь скандаловъ, 
Танцуєть хорошо, недурно "Бздить, 
Свободно разсуждаєть по французски 
И въ обществ держать себя умЪетъ, 
А, можетъ быть, и пишетъ безъ ошибокъ 


— Р НЯ ж От 
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Ореографическихъ... Такихъ дорогу 
ПересЪкать люблю я... 


Лепорелло. 


Воть и я 
Переносить не въ силахъ точно такь же, 
Когда ореографически цблують 
Ту дБвушку, которую люблю я, 
Вводя въ обмань ее, какъ и меня. 
Къ чему правописаніе? Кривые 
Пути ведуть гораздо ближе къ цљли. 


Донъ Жуанъ. 
Ахь, что мнЪ ціль! Не говори о цбли. 


Пусть къ цБли я стремлюсь, но мысль о цБли 


Противна мн. Ціль для меня есть смерть. 
Блаженъ, кто вЬчно можеть лишь стремиться, 
Блажень, кто могъ бы вічно голодать! 


Лепорелло. 


Благодарю! Давно я замЪчаю, 

Что заставляете меня вы голодать 

По мудрому принципу, — но желудокъ 

Во мн съ принципомъ этимъ не согласенъ 
И вопіётъ: Блаженъ кто вЪчно жретъ! 


Донъ Жуанъ. 


Горю я ветерпЬньемъ. Вотъ и домь 
Испанскаго посла; она живетъ въ немъ... 
Про#зведемъ же шум», чтобы къ окошку 
Ее привлечь... 


Лепорелло. 
Что съ нимъ случилось? Боже! 


Онъ вынуль мечъ!, Клянусь моимъ патрономъ! 
Я убЪгу сейчасъ же... 


Донь Жуанъ. 


_ Трусъ!. Для вида 
Я вынулъ мечъ... Бери же свой скоре!. 
СкорЪй! СкорЪй! Не то какъ червяка 
Я проколю тебя сейчасъ на місті. 
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Лепорелло. 


Святой Таковъ! Я погибъ... Не шутить 
Мечомъ онъ никогда... При виді стали 

Онъ жаждеть крови, какъ голодный волкъ... 
Я долженъ. защищаться. 


Донъ Жуанъ. 

Молодецъ! 
Другь Лепорелло! Ловко! Вотъ что значить, 
Что ты стоишь теперь на римской почв%, 
Дарившей міру безь числа героевъ... 
Она тебя вторично порождаетъ. 
Теперь бЪги скорфе прочь отсюда? 
Кричи о сбирахъ и убійцахь въ волю; 
А чтобъ твой крикъ естественнымъ казался, 
Пораню я тебя легонько въ руку, 
Но будь поближе, чтобъ вернуться снова, 
Когда я кликну. 


- 


Лепорелло. 
Ой, умираю! 
Моя рука! На помощь! сбиры! сбиры! 
Донъ. Жуанъ. 
Сюда! Сюда! Ловите же бандита! 
(Лепорелло бъжить. Шумь во дворт зубернатора. ) 
Губернаторъ (внутри). 
Огня! Къ оружю! Октавіо, за мною. 
Октавіо. 
Готовь пожертвовать имуществомъ и жизнью! 


Донь Жуанъ (про себя). 
Кто жертвовать готовь, тотъ не болтаетъ! 
Болтунъ презрфнный! Но ужъ близко время, 
Когда война и миръ, любовь и счастье, 
И Богъ и вБра будуть только клички 
Того, что прежде было. Всепокорно 
Мы будемь нищихъ прогонять пинками | 
Й всепочтительно просить стаканъ воды 
У каждаго слуги. 
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Въ одном изъ оконь шубернаторскало дворца показывается слу- 
жанка сь зажженными восковыми свъчами въ канделябраль,— 
а изә за-нея на минуту вымядываеть донна Анна. 


Донъ Жуанъ (замючая донну Анну). 


Орломъ блестящимъ 
Несется моля на землю сь неба, 
И лБеъ, дрожа, склоняется предъ нею 
И радостно ея пріемлетъ пламя 
И дышитъ счастьемъ, отъ нея сгорая... 
Воть такъ и я теперь къ твоимъ ногамъ 
Въ восторг падаю. 
(Донна Анна сь наивнымь жестомь отходить сть окна). 
Напраено 
Меня ты гонишь! Я къ тебъ проникну, 
Хотя бъ пришлось итти мнЪ черезъ трупы 
Й твоего отца родного кровь. 
( Губернатор», Донь Октавіо и смути сь факелами выходятә 
изь дворца ). 


Губернаторъ. 
Что это значить! Кто шум$ть дерзаетъ 


ЗдЪеь подъ ея окномъ. СкорЪй ищите! 
Я строго наказать его сбираюеь. 


Донъ Октавіо. 


Ахъ, успокойтесь, губернаторъ. ЗдЪеь 
Мы на чужой землЪ. 
Губернаторъ. 

Но я посланникъ 
И собственнымъ судомъ судить могу я. 
ГдЪ я стою — испанская земля, 
Испанскій воздухъ— всюду, гд дышу я. 
Ужель теперь, когда задЪта честь, 
Переносить я долженъ оскорбленья, 
Обидчика не смЪя наказать? 


Донъ Октавіо. 


Но шумъ пустой не задБваетъ чести 
Моей невЪеты. 


т. и. 12 
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Губернаторъ. 


Что ты говоришь! 
Честь —это глазь, и каждая пылинка 
СлЪпитъ меня и причиняєть боль. 


Донъ Октавіо. 
Но вБдь виновника теперь мы не находимъ. 
Губернаторъ. 
Должны найти. 
Донь Жуанъ (показываясь ) 
Но незачБмъ искать. 
Я знаю, кто онъ и куда онъ скрылся. 
Губернаторъ. 
А кто вы сами? 
Донъ Жуанъ. 


Я испанскій грандъ 
И Донъ Жуанъ по имени. 


Губернаторъ. 
Возможно ль? 
Тотъ самый Донъ Жуанъ, что такъ отважно 
За короля сражался въ Гваціано? 


Донъ Жуанъ. з 
Тоть самый передъ вами, донъ! 


Губернаторъ. 
Такъ руку! 
Скорбе руку мнъ! Кто любить короля, 
Тотъ братъ мн. 
Донъ Жуан». 


Вы землякъ мнЪ настоящій. 
Вотъ вамь рука. (Про себя) Его я осБдлаю 
Патріотическими фразами тБмъ лучше, 
Что самъ ихъ говорю серьезно. 
(Громко). 
Въ Рим% 
Примите мой привЪтъ. Дышу свободно 


ДОНЪ ЖУАНЪ И ФАУСТЪ. 179 


Я всякій разь, какь только річь коснется 
Родной Испаніи. 
На небБ нЪтъ громовъ 
И звуковь на землБ, хотя бъ звучали 
Они съ прелестныхъ губокъ, что могли бы 
Такою мощью обладать и силой, 
Какъ слово: родина! Сильнфе всякихъ трубъ 
Не разъ въ бояхъ то слово возбуждало = 
МнЪ бодрость въ сердцЪ. Съ этимъ словомъ мн 
Рисуется Испанія съ горами, 
Съ потоками, съ семьей богатырей, 
Съ старинными могилами героевъ, 
Со всей своею доблестью и силой. 
ПрезрЪнно чванство суетныхъ людей, 
Прекрасна родина, и отъ души должны мы 
Гордиться ей. 
Донь Октавіо. 
Но не совсБмъ согласны 
Съ дБлами ваши рЪчи. Я не мало 
О вась слыхалъ. ВЪнчаетесь вы чаще, 
Какъ слышно, розами прекрасными любви, 
ЧЪмъ дубомъ или лавромъ. 


Донъ Жуанъ (про себя). 

Онъ ревнивъ 
И что нибудь замЪтилъ. Кто ревнивъ, 
Тотъ самъ не любитъ и того не любятъ. 
Онъ самъ мн подаетъ надежду. (Громко) Другъ, 
Узнайте лучше вфчный мой девизъ: 
Король и честь, отчизна и любовь. 
ПрезрЪнна жизнь, какъ прЂБеное питье, 
Когда четыре эти слова съ нею 
Въ одинъ вфнокъ душистый не сплелися. 


Донъ Октавіо. 
Вы, кажется, забыли слово —върность. 
Донъ Жуанъ. 
Но я не рабъ и не люблю цфпей. 
Губернаторъ. 
Довольно! Перестаньте спорить. Кто 
129 
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И короля и славу уважаетъ, 
Не можеть тотъ, конечно, быть невърнымъ, 
И главное достоинетво забыть, 
Что существуетъ въ мірб. 

Такь скажите жь, 
Кто былъ наглець, дерзнувшій такъ шум%Ъть 
ЗдБеь подъ окномъ, и, кажется, что даже 
Назвавшій имя дочери моей! 


Донъ Жуанъ. 


Волшебника вы знаете, что прибыль 

Изъ сЪверной Германи, изъ края 

Сифговь и льдовь, и въ РимБ поселился 

И воздухъ отравилъ своимъ дыханьемъ? 
Плащомь закутань, блЬдный, — словно солнце 
Его своимъ сіяньемъ не румянитъ, — 
Блуждаетъ часто онъ по Авентину, 

И тщетно сыщики схватить его стремятся, 
Онъ колдовствомъ всегда ихъ устраняетъ, 

А самъ отъ нихъ уходитъ невредимымъ! 


Губернаторъ. 
Вы говорите намъ о ФаустЪ? 


Донъ Жуанъ. 


Какъ хищный 

И кровожадньй ястребь, онъ кружится 
Надъ вашей дочерью давно ужь, а сегодня 
При помощи какихъ-то заклинаний 
Онъ вызвать на балконъ ее стремился. 
Но мечь и храбрость колдовства сильн%е; 
Я указалъ ему мечомъ дорогу. 

Губернаторь. 
Благодарю вась оть души! Но знайте, 
Ни колдовство, ни мечь не угрожають 
НичЪмъ для чести донны Анны. Честь 
Идетъ своимъ путемъ средь заклинаній 
И блещущихъ мечей, и даже смерть сама 
Слабфе чести. Честь лишь побЪждаетъ, 
Иль умираетъ. Такъ и дочь моя! 
ПрезрБненъ Фаусть, что смутить мечтаетъ 
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Какимъ-нибудь безсильнымъ колдовствомь 
Младенческое сердце донны Анны; 

Весь блескъ небесь его не ослЪпитъ, 

И нЪтъ на всемъ высокомъ этомъ небЪ 
Такой прекрасно блещущей здЪзды. 


Донъ Жуанъ (про себя). 


Какъ самъ отецъ въ соблазнъ меня приводить! 
Какой восторгь торжествовать поб'Бду 

Надь женщиной такою! Пусть мірні 
ОсиротБлые, бездушные помчатся 

Въ пустомъ пространств —гдЪ найдется сердце 
Живое, чуткое, тамъ новые міры 

Возникнуть тотчасъ, звЪзды, м5сяцъ, солнце, 
Заря заката и заря восхода 

Й скорбью тихою и радостью въ созвучьи 

Съ побЪфдною горячей жизнью сердца. 


Губернаторъ. 
Октавіо! мы Фауста должны 
Схватить и на костеръ его доставить. 
Пойдете съ нами вы. 


Донъ Жуан». 
Позвольте лучше 
Теперь вернуться... Домъ мой безъ присмотра 
СовеБмъ оставленъ... Отперты веб двери... 
Я долженъ удалиться, & съ дороги 
Я вамъ пришлю на помощь полицейскихъ, 
Чтобъ дБлать обыскъ. 


Губернаторъ. 


Я прошу васъ только 
МнЪ сдБлать честь и появиться завтра 
На свадьбЪ донъ Октавіо и Анны — 


Моей прекрасной дочери. 


Донъ Жуанъ. 


Явлюся, 
Конечно, я. 


Донь Фктавіо. 
Прошу вась сдблать честь. 
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Донъ Жуанъ. 
Повфрьте, честь останется за мною. 
Губернатор». 
Прощайте же. | 
Донъ Жуанъ (про себя). 
СкорБӣ идите къ чорту! 

( Уходят. ) 

Донъ #Жуанъ. 
Слова! Слова! Но что слова? Лишь тамъ, 
ГдБ заглушаютъ рБчи поцблуи, 
Блаженно дышится. Я не похожъ 
На дерево, шумящее листвою 
При каждомъ вфтеркЪ. Я радъ, однако, 
Что посадиль обоихъ дураковъ 
На шею Фаусту, который вЪчно 
Стремится къ аду, потому лишь только, 
Что неба, намъ смотрящаго изъ глазъ 
Прекрасной донны Анны, онъ не знаетъ. 
Когда взаправду силенъ въ колдовств онъ, 
Пускай теперь отъ нихъ освободится! 
Я дорожу дЪйствительностью только. 
Ушель отець и вмБетб съ нимъ женихъ; 
Дверь отперта, и я могу войти... | 

( Пробуеть, но дверь оказывается запертою. ) 

3! хитрецы-то наши осторожны 
И кріпко дверь приперли за собою. 
Но пустяки! Къ одной и той же цБли 
Всегла ведуть насъ тысячи дорогь. 
Эй, Лепорелло! Лепорелло. 


Лепорелло. 


Что вамъ? 
Рука, моя рука! Самъ фельдшеръ, 
Едва взглянулъ, такъ руки опустилъ, 
Плакучей ивЪ тотчасъ уподобясь, 
А докторь палець къ носу приложилъ 
И річь повель о скрофулахъ, катаррахъ 
И всякомь страшномъ вздорф. Черезь васъ 
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Я весь мой вЪкъ теперь калЪкой буду. 
И вотъ награда вс$мъ моимъ трудамъ! 
О, времена! о, нравы! 


Донъ Жуанъ. 
Успокойся! 
Совфтую тебЪ. Иначе можешь 
Ты рану первую забыть изъ-за второй, 
Которую еще получишь. Слушай! 
Знакомъ ли ты съ служанкой донны Анны? 


Лепорелло. 


Что выдумали вы? Откуда знать мн 
Служанку эту? 
Дон» Жуанъ. 

Глупо притворяться. 
Ты третій день зд'Бсь бродишь передь домомъ, 
По моему приказу, и, конечно, 
Не могь ее оставить безь вниманья... 
Она жъ потом» світила доннБ Аннб, 
Какь подошли онъ къ окошку... Помнишь... 
Брюнетка, съ родинкой на лбу, но съ бЪлой, 
Нрекрасной кожей, съ кругленькою тальей 
И маленькими ручками. 


-  «Іепорелло. 
Какъ? Сразу 
ЗамБтили вы въ ту жъ минуту, 
Когда предъ вами быстро, какъ орелъ, 
Своей красой сверкнула донна Анна, 
Какъ сами вы сказали... 


Донъ зКуань. 


Ну такъ что же? 
Служанка у окна стояла съ нею. 


Лепорелло. 


Вы истинно и совершенно геній! 
Влюбиться въ госпожу и вмЪетъ съ этимъ 
Такъ тщательно служанку разсмотрЪть, 

И все это въ теченіе мгновенья? 

Мутится умъ! Кружится голова! 
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Донъ Жуанъ. 


Я не педантъ, чтобъ соблюдать системы 
И руководствоваться ими. ОцБняю 

Я красоту всегда, когда увижу. 
Служанка любитъ насъ однимъ манеромъ, 
А госпожа другимъ; поперем$нность 

Намъ удвояетъ прелесть наслажденья 

И насъ миритъ съ однообразьемъ жизни... 
ГдЪ комната служанки? 


Лепорелло. 


Ахъ, грБшно 
МнЪ открывать вамъ ангела жилище. 
Вотъ здБсь она въ подвальномъ этаж%, 
За низенькимъ, рБшетчатымъ окошкомъ, 
ВеЂ черти пусть хранять ее крилами, 
Коль ангеловъ совсБмъ вы не боитесь! 


Донъ #Жуанъ. 


Иди къ окну! Спроси, гдЪ можно завтра 
Намъ повстрічать и видЪть донну Анну 
Иначе, какъ въ дому. 


Лепорелло. 
Теперь-то? Ночью? 


Донь Жуан». 


Что жь, это романтично, а къ тому же 

Я до утра терпть и ждать не въ силах». 
Ты подъ окномъ, какъ ласковый ребенокъ, 
Ее разбудишь ніжними рЪчами. 

Не счастье ли для дфвушки проснуться 
Подъ лестный говорь, что нерідко даже 

На лбахь полуотжившихь старыхъ женщинъ 
Морщины расправляетъ? 


Ленорелло. 


Попытаюсь. 
Я пБсенку спою ей, отъ которой 
Дрожатъ медвЪди, рысь отъ зимней спячки 
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Внезапно просыпается и уши 
Настраиваетъ кверху, словно башни. 


Донъ Жуанъ. 


Но пой какъ можно тише! 


Лепорелло. 
О, не бойтесь! 
То старая и рБдкостная пЪень, 
Ее сложилъ отринутый любовникъ 
Весенней ночью посл долгихъ вздоховъ, 
Томительныхъ и тяжкихъ воздьханій. (Поеть). 


Жукь на заборЪ сидфль—Брумъ, брумь! 
Муха кружилась безь дЪль—Зумъ, зумъ! 
Муха моей будь женой--Брумь, брумъ! 
Дамъ я тебЪ золотой —Зумъ, зумъ! 


Донъ Жуан». 
Стой! Пой разумнЪй! 
«Іепорелло. 


Такь, значить, должень 
Я говорить, а пень моя всегда 
Выходитъ неразумною. Лизетта! (шепчеть вә окно). 
Спишь ли ты, Лизетточка?--Ни словечка?—Ахъ, стало-быть 

ты не спишь. Ты на меня разсердилась? Ахъ, мой горностай- 
чикъ, куколка ты моя, какъ можешь ты на меня сердиться? 
(Кь донь Жуану.) Проклятая крыса не спить. Если бъ она 
спала, то давно бы проснулась и отв$чала мнф. Она не спить 
и кокетничаєть своимъ молчаніемъ. 


Донъ Жуанъ. 
Откуда же узналъ ты ея имя? 


Лепорелло. 


Ея имя? О! я прочелъ его по ея росту, по физіогноміи. — 
Каково имя —таковъ и человЪкъ. Вы не повфрите, какъ много 
значатъ звуки имени. Амаліи всегда бываютъ длинныя, мечта- 
тельныя, Каролины — маленькія, живыя, Юли — полныя, хладно- 
кровныя, Августы похожи на потертые червонцы... О, госпо- 
динъ! если я терплю много несчастій, то именно оттого только, 
что родители окрестили меня Лепорелло. (Снова въ окно). 
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Лизетта! ПрекраснЪйшая изъ дфвушекъ! Возлюбленная! Одно 
только словечко! Я не могу Феть и спать. Твоя красота, твоя 
добродЪтель трогаєть меня до слезъ. 

Донъ Жуан». 

Какь лукъ! 


Лепорелло. 
Что въ сравненій сь тобою твоя госпожа! Такь, жалкое 
созданье, червь... 
Донъ Жуан». 
Плутъ! 
Лепорелло. 
Молчите! Это очень важно. Это помогаетъ. Она этому вЪритъ. 


Донъ Жуанъ. 


Ты правъ. Женщины съ вфрой поступають такъ же, какъ 
богачи съ дой; онЪ выбираютъ только то, что имъ прихо- 
дится по вкусу. | 


Лизетта (изь комнаты. ) 


Что это? Что это такое? Кто это тамъ такъ Со шу- 
мить? Или никогда онъ не перестанеть? 


Лепорелло. 


Слышите ли! слышите ли! Никогда онъ не перестанетъ. Я 
говорилъ, что она давно меня слушаетъ. 


Донъ Жуанъ. 
Она бранится, а брань — призывный колоколъ гетеръ. 


Лепорелло. 


Вы знаете практику... Но и въ ней кое-что смыслю. ( По- 
казьваєть кольцо). Вотъ этакая штучка для дЪвичьихЪ глазъ — 
то же, что квадратура круга, истинный талисманъ. Самая луч- 
шая изъ нихь три раза отдаєть свою невинность, чтобы только 
заполучить мужа. 

Донъ Жуанъ. 


А мужья, по настоящему, должны бы носить обручальные 
кольца не на пальці, а на носу, въ знакъ того, что ихъ во- 
дять за носъ. 
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Лепорелло. 


Дражайшая Лизетта! Ужели ты не узнаешь меня, я принесъ 
тебБ обручальное кольцо. Я поведу тебя завтра къ алтарю. 


Донъ Жуанъ. 


Прежде къ алтарю водили тельцовъ и барановъ, чтобы ихъ 
закальвать, а теперь водять дЪфвушекъ, чтобы на нихь же- 
ниться. НЪтъ ничего новаго подъ солнцемъ. 


Лизетта. 
Графъ Лепорелло! 


Донъ Жуанъ. 
Какъ, плуть? Ты выдаешь себя за графа? 


Лепорелло. 
Уі зедпоге. Я люблю всегда по-графоки. . 


«Пизетта. 


Графь Лепорелло! Не обманите бЪдной двушки. Береги- 
тесь! Я бЪдна, но я все же римлянка. Клянусь Мадонной! Я 
убью вась, если вы меня обманете. Постойте. Я сейчась выду. 
ГдБ же кольцо? 

Лепорелло. 


Одісь, моя дорогая! Любовь моя вБрна и неподдЪльна, какъ 
это золото! (Къ донь Жуану). Кольцо мЂдное и стдитъ всего 
шесть ескудо, которыя и прошу вернуть мнЪ завтра. 


Лизетта (береть кольцо. ) 


Залогь любви съ кольцомъ теперь беру я 
‚ И за тобою, графъ, пойду до смерти. 


«Іепорелло. 


О, дивное блаженство! Я жалЪю 

О бЪдной матери, меня родившей... 

Вотъ сдфлаетъ глаза-то, коль узнаетъ 
Какимъ связалъ себя неравнымъ бракомъ 
Ея любимецъ. Скорби не снесетъ 
Несчастная графиня... Пусть погибнетъ 
Теперь весь мръ — а онъ не шевельнется 
И не ворохнется, какъ я вполнЪ увБренъ. 





188 РУССКОЕ ОБОЗРЪНІЕ. 


Что мнЪ весь мірь, когда моей ты будешь! 
ГдЪ завтра утромъ ветрЪтить донну Анну 
Могу я, чтобы съ нею о тебъ 
Поговорить? 
Лизетта. 
Въ саду отцовскомъ будетъ 
Гулять все утро завтра донна Анна. 


Лепорелло. 
А гдЪ тотъ садъ? 
Лизетта. 
За домомъ, возлЬ Тибра. 


Лепорелло. 


Узналь я все. Одинь лишь поцБлуй 
Теперь миБ дай, богиня, на прощанье... 


«Тизетта. 
Меня такь скоро хочешь ты покинуть? 


Лепорелло. 


До завтра лищь, прекрасная, а завтра 
Я за тобой примчусь въ своей каретЪ 
На четвернЪ отобранньхь коней 

Й поведу тебя на 9бро, гдЪ мой замокъ 
Красуется рядами старыхъ башенъ. 


Лизетта. 
Приди взять поцБлуй и будь мнф вЪренъ 
И думай обо мн%. 


Донъ Жуанъ. 


Назадъ! Назадъ! 
При инф никто не смБетъ цБловаться. 


Лепорелло. 
Но, господинъ!.. 


Донъ Жуанъ. 
Молчи и будь покоенъ, 
Коль жизнью дорожишь ты! Поцфлуй 
Единственная пища, отъ которой 
Не насьщаются, а тоть, кто ихъ беретъ 


Въ моемь присутстви, тоть крадетъ 
Ихъ у меня. 
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Лизетта. 
Графъ! Мой графъ! 
ГдБ вы? О, небо! Онъ меня покинулъ. 
Онъ пренебрегъ обЪщанной наградой, 
Онъ поцБлуй отвергъ мой! Пусть гроза 
Его сразитъ немедленно ударомъ, 
А я пока окно свое закрою. 


Донъ Жуанъ. 


Ты слышалъ уже громъ ея окна, 
Теперь вея ночь свободна предо мною, 
Пока заря не загорится въ небЪ 

Предъ донной Анной сь краскою стыда, 
Въ крас ей уступая. Лепорелло! 
Сп'ьши скорЪфе графовь Санвитано 

И Лукаро позвать ко миф. 


Лепорелло. 
На карты? 

Донъ Жуанъ. 
Конечно, другъ! На карты и вино. 
Вею жизнь и все имущество на карту 
Поставить и судьбЪ своей предаться 
И млЪть отъ ожиданья — вотъ что значить 
По истинному жизнью наслаждаться! 


Лепорелло. 
Но вы уже не спали 
ДвЪ ночи кряду. 
Донъ Жуанъ. 
Слушай! Стыдно спать! 
То время, что не спимъ мы, похищаемъ 
У смерти мы. Недремлющія очи 
Подобны солнцамъ, чтф не знають сна! ( Уходить.) 


Лопорелло. | 
Онъ наслажденіемъ насытиться не можеть!.. 
Но если бъ я владЪлъ его богатетвомъ 
И всей его судьбой, я былъ бы грЬшенъ 
Какъ онъ тогда! Пойдемъ же къ Санвитано! 
| Д. Х. Граббе. 


( Продолженіе слњдуетљ ). 


Пенсіоннья кассы для служащихь въ 
частныхь учреждениях, 


Едва ли нужно распространяться о томъ, насколько серьез- 
нымъ и жгучимь для громадной части населенія является во-. 
прось объ обезпеченіи подъ старость нЪкоторыхъ опредЪлен- 
ныхъ средетвъ къ существованію. Конечно, вопрось этотъ иметь 
особо важное значеніе главнымъ образомъ для тБхъ, веб средства 
къ жизни которыхъ заключаются въ томъ вознагражденіи, какое 
они получаютъ за свой трудъ, на томъ или другомъ поприщі. Но 
‚ такія именно лица, въ настоящее время, въ силу естественныхъ 
экономическихъ условій, и составляютъ добрую половину на- 
селенія. 

Еще весьма недавно кругь зтихь лиць ограничивался тъмъ 
контингентомъ, который былъ призванъ на государственную 
службу, по военному или гражданскому вБдомствамъ, и, потому, 
въ отношеніи этихъ лицъ и ихъ семействъ и была проявлена 
забота государства о матеріальномъ обезпеченіи ихъ старости, 
путемъ установленія для нихъ пенсій за выслугу лЪтъ, обра- 
зующихся изъ обязательныхъ вычетовъ въ пенсіонньй капиталъ 
извЪстной доли изъ получаемаго ими жалованья. 

За послБднія 30—40 лБтъ положеніе это різко измЪнилось. 
Съ одной стороны, стремительный и гигантскій ростъ нашей 
фабричной и торговой промышленности, создавь цфлую массу 
фабрикь, заводовъ и всевозможныхъ промышленныхъ учрежде- 
ній, вызвалъ громадный спрось на личный трудъ. Съ другой же 
стороны, изм®нившіяся зкономическія условія жизни, появленіе 
новыхъ нуждъ и потребностей, постепенно возрастая, создали 
и не менфе громадное предложеніе этого труда. Въ резуль- 
тат, образовался весьма значительный контингентъ, преиму- 
щественно конечно, городскаго населенія, существующий исклю- 
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чительно на средства, получаемыя по служб во всевозможныхъ 
частныхъ фабрично и торгово-промышленныхъ учрежденіяхъ. 

Конечно, служба въ частныхъ учрежденіяхъ оплачивается 
выше, а иной разь и много выше, ч$мъ коронная; но зато 
она не представляєть рБшительно никакихь гарантій, въ смы- 
слБ обезпеченія въ будущемъ, и, такимъ образомъ, забота въ 
этомъ отношеши лежить исключительно на индивидуальныхъ 
способностяхь каждаго отдільнаго субъфкта создать себЪ спо- 
собы этого обезпеченя въ будущемъ. Этихъ способовъ — два: 
первый—это откладываніе части заработка въ надеждЪ скопить 
сумму, достаточную для существованія и содержанія семьи, по- 
сл того какъ прекратится заработокъ; второй — это застра- 
хованіе жизни. Ни тоть, ни другой способъ, цБли не достигаютъ: 
въ первомъ случа — далеко не всегда возможно, путемъ сбере- 
женій, обезпечить себ въ будущемь существованіе, а во вто- 
ромъ — уплата страховыхъ премій въ большинствЪ случаевъ до- 
вольно обременительна. Но главный недостатокъ обоихъ этихъ 
способовъ обезпеченія заключается въ томъ, что какъ тоть, 
такь и другой зависятъ исключительно отъ доброй воли чело- 
вЪка, большаго или меньшаго сознанія имъ необходимости по- 
думать о будущемъ и силы его характера въ этомъ отношении. 
Къ сожалінію, человБческая натура слишкомъ слаба и, въ 
подавляющемъ большинетвъ случаевъ, безсильна руководить въ 
этомъ отношеніи его дБӣйствіями. 

Поэтому, единственнымъ цфлесообразнымъ и дБйствитель- 
нымъ способомъ обезпеченія будущности человЪка, живущаго 
’ исключительно служебнымъ трудомъ, и является система уста- 
новленія пенсій за выслугу лЪтъ, и притомъ такая, въ силу ко- 
торой участе въ пенсіонномъ капитал$ и вычеты изъ жалованія 
на образованіе этого капитала были бы не добровольнь, а 
обязательны для вофхъ и каждаго, по примБру того, какъ это 
водится на государственной службЪ. 

ЦЪлесообразность и необходимость образовашя пенсіонныхъ 
кассь для служащихъ въ частныхъ промышленныхъ учрежде- 
ніяхъ давно уже признана была обществомъ, и при нЪкоторыхъ 
изъ промышленныхъ учрежденй образованы были пенеонныя 
кассы для служащихъ на основаній особыхъ уставовъ, въ каж- 
домь отдБльномъ случаБ надлежащимъ порядкомъ утвержден- 
ныхъ. Уставы эти были на столько разнообразны, по существу 
содержащихся въ нихъ правиль, что вызвали необходимость въ 
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изданій общаго однообразнаго Положенія о подобныхъ кассахъ, 
30 мая 1888 года удостоившагося Высочайшаго утвержденія. 
При этомъ, весьма естественно, что тБ пенеонныя кассы, 
существованіе коихъ было основано на уставахъ, не соглас- 
ньхь сь этимъ Общимь Положеніемъ, должны были подвер- 
гнуться нБкоторой реорганизацій, вызвавшей, къ сожалінію, 
весьма нежелательныя и чувствительныя недоразум%нія. 


Одно изъ такихь и весьма крупныхъ недоразум'ній было 
недавно предметомъ судебнаго разбирательства. 

При обществ$ Московско- Брестекой желБзной дороги съ 
1872 года существовала пенсіонная касса служащихь этой до- 
роги, въ которую изъ жалованія послЬднихъ правленіемъ до- 
роги производились обязательные вычеты. На основаніи устава 
кассы, въ образованіи ея капитала обязано было принимать уча- 
сте и само общество желЪзной дороги, путемъ ежегодныхъ опре- 
дБленныхъ процентныхъ отчисленій изъ собетвенныхъ средствъ. 
Хотя правила этой кассы и несогласны были съ изданнымъ 
30 мая 1888 года Общимъ Положеніемъ о пенсіонныхъ кассахъ, 
тБмъ не менЪе, касса продолжала существовать, и вычеты въ ея 
капиталъ, изъ жалованія служащихь дороги, исправно произ- 
водились управлешемъ дороги, пока, наконецъ, въ 1893 году 
послБдовало уже правительственное распоряжене о прекращеніи 
дБйствій кассы и ликвидаціи ея дфль. Къ этому времени, 
по расчету общества, капиталъ кассы составлялъ сумму въ 
1,700,000 руб., которую общество и предложило получить пен- 
сіонерамь по разверсткЪ, взам$нъ выслуженной и получавшейся 
уже ими пенсій. Такихь пенсіонеровъ оказалось около 300 че- 
ловБкъ, и, по произведенной развереткЪ, выходило, что за еже- 
годную пенсію, напримъръ, въ размфрЪ 303 руб. 50 коп., при- 
ходилось получить единовременно 852 руб. 60 коп., что оказы- 
валось даже менЂе того, что пенсіонеромъ было внесено въ 
кассу. Пенсіонерь на предложеніе это не нашли возможнымъ 
согласиться и, избравъ повБреннаго, поручили ему требовать 
судебнымъ порядкомъ удовлетворенія ихъ претензій, то-есть 
обязанія общества желБзной дороги выдавать имъ пенсію и 
впредь на прежнихь основаніяхъ. Первоначально предъявлены 
были у мирового судьи иски отъ имени двухъ изъ числа несо- 
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гласившихся пенсіонеровь, — ЦвЪлева и Бродовскаго. Исходъ 
этихъ двухъ исковъ долженъ былъ служить прецедентомъ для 
разрБшенія претензій веБхь остальныхъ пенсіонеровь. Какъ 
мировой судья, такъ и московскій столичный мировой съЪздъ, въ 
качеетвЪ апелляціонной инстанщи, признали за истцами право на 
получеше ими и впредь пенсій, на прежнихь основаніяхь. Обще- 
ство, усматривая, что, при такомь положеніи, для удовлетворенія 
веБхь пенсіонеровъ, ему пришлось бы къ оказавшемуся по 
ликвидацій кассы капиталу прибавить еще около 5,000,000 р. 
изъ своихъ собственныхъ средетвъ, перенесло діло въ Сенать, 
который рБшеніе съБзда отмЪнилъ. Мотивомъ отмБны послу- 
жило то, что съБздомъ не выясненъ былъ вопросъ, — соста- 
вляетъ ли касса и дорога, а вмБетБ съ тБмъ капиталы кассы 
и дороги, нБчто общее, нераздЪльное, или же касса являлась 
учрежденіемъ совершенно самостоятельнымъ. При вторичномъ 
раземотрБніи дБла въ московскомъ столичномъ мировомъ съЪзд%, 
въ ноябрБ минувшаго 1897 года, въ съЪздЪ оказалось уже сто 
тридцать однородныхъ дфлъ такихъ же пенсіонеровъ Москов- 
ско-Брестской желЪзной дороги, общая сумма претензій по ко- 
торымъ достигала 2—3 милліоновъ рублей. На суд повфрен- 
нымъ истцовъ выдвинутъ былъ, между прочимъ, весьма суще- 
ственный, хотя и не имБющій прямого юридическаго отношенія 
къ предъявленнымъ искамь, вопрось о необходимости пров- 
рить оказавшуюся въ наличности сумму капитала пенсіонной 
кассы, для опредБленія, дЪйствительно ли въ этотъ капиталъ 
поступали, изъ средств» общества желЪзной дороги, установлен- 
ныя уставомъ кассы ежегодныя отчисленія изъ прибылей обще- 
ства. Вопрось этотъ, им'Бющій, несомнфнно, весьма важное зна- 
ченіе при опредБленін правильности разверстки и удовлетво- 
ренія участниковъ кассы единовременными выдачами, тБмъ не 
менфе, не могь подлежать обсуждению суда въ данномь случаб, 
такь какъ исковыя требованія заключались исключительно въ 
признаній права истцовъ на полученіє пенсій, а не въ спорЪ 
о правильности разверстки, которую они безусловно отвергали. 
ДЪло’ кончилось тъмъ, что рЪшеніемъ мирового суда во всълхь 
эпихь 130 искахь было отказано. 

Таковъ былъ исходъ судебнаго процесса, продолжавшагося 
почти четыре года; и другимь, съ точки зрЪнія строго юриди- 
ческой, онь, надо полагать, и не могь быть, разь пенсіонная 
касса являлась учрежденіемъ самостоятельнымъ, не имБющимь 
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ничего ‘общаго съ дБлами общества желізной дороги. Но со- 
веЪмъ другое приходится сказать, если взглянуть на факти- 
ческую сторону діла, съ точки зрфшя нравственной и эконо- 
мической. 

Нужно было видБть въ залі засЪданія мирового съфзда эту 
сотню степенныхъ, недоумБвающихъ стариковъ- пенсіонеровъ, 
на лицахъ которыхъ ясно выражались тБ етраданія, которыя 
они уже пережили, фактически лишившись выслуженныхъ ими 
пенсій, и тоть трепетъ, сь которымъ они ожидали рБшенія 
своей участи, составляющей, для большинства, жгучій вопрось 
существованія! Доле годы упорнаго, кроваваго, подчасъ непо- 
сильнаго труда они отдали ділу служенія дорогЪ, получая за 
свой трудъ самое мизерное вознагражденіе. Насколько ничтожно 
и несообразно это вознагражденіе--вопрось извфетный веБмь и 
обратившій на себя вниманів въ послБднее время и общества и 
правительства. За все время своей службы труженики эти, 
независимо отъ своей воли, подвергались изъ своего этого 
ничтожнаго вознагражденія еще вычетамъ на образованіе капи- 
тала пенсіонной кассы. Они доводили до минимума веб свои 
житейекя потребности, отказывая себЪ въ самомъ необходимомъ, 
утБшая себя единовременною надеждой, что эти кровавые взносы 
ихь, подь старость, въ моменть дишенія возможности зараба- 
тывать свое пропитане, явятся для нихъ средствами кое-какъ 
иросуществовать, прокормить семью, дотянуть до момента 
смерти, не подвергаясь необходимости обращаться къ обществен- 
ной благотворительности. 

Эта надежда, или скорфе увфренность, ихь воодушевляла, 
подкрЪиляла, облегчала ихъ тяжелый трудъ, давала возможность 
мириться съ претерп$ваемыми ими и ихъ семьями матеріальными 
недостатками и другими, сопряженньми съ этимъ, житейскими 
невзгодами. Й вдругь, въ тоть моменть, когда, послі много- 
лБтней трудовой жизни, они достигли конечной ея цЪли; когда 
за исполнешемъ вебхь съ ихъ стороны обязательствъ и окон- 
чаніемь опред'Бленнаго срока службы, они, усталые, измученные, 
неспособные къ дальнЪйшей работ, жаждутъ отдохнуть подъ 
старость и воспользоваться плодами своего труда, своихъ ли- 
шеній, получивъ возможность существованія на, выслуженную И 
составившуюся изъ ихъ же средетвъ пенсію, — они узнаютъ, 
что они обманывались ложною надеждой; что пенсіи, обезпечи- 
вающей ихъ старость, нЪтъ; что они вправ получить лишь 
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ничтожное, сравнительно, единовременное пособіе, проживать 
на которое возможности не представляется; что они обречены 
вновь искать себЪ этого обезпечешя старости. Но, увы, — те- 
перь, когда воя жизнь уже прошла, и впереди-- лишь годы без- 
помощной старости, когда пропала и энергія и самая возможность 
работать, —-это является уже недостижимымъ. 

По истин, положеніе вопіющее, безотрадное, вызывающее, 
во всякомь человЪкБ, чувство глубокой скорби и крайняго 
раздражения! 

Какь ни смотрЪть на это дБло, — естественнымъ его при- 
знать не приходится, и виновниками оказавшагося положенія 
чикоймь образомъ не могуть быть признаны сами потерифвие. 
Касса существовала,‘ и существовала при такомъ солидномъ 
учрежденіи, какь многомиллюнное Общество Московско-Брест- 
ской желЪзной дороги, состоя въ полномъ управленіи и завЪды- 
ваши Общества и исключая такимъ образомъ всякую тінь не- 
довБрія и сомнЂнія въ ошибочномь толкованіи, какъ обязанно- 
стей, такъ и правъ участниковъ кассы. Нельзя же, въ самомъ 
дБль, думать, что участники кассы обязаны были понимать тон- 
кую юридическую черту, заключающуюся въ томъ, что, хотя 
касса и состоитъ при ОбществЪ дороги, но является учрежде- 
ніемъ самостоятельнымъ, никакой связи съ дорогой не имЂю- 
щимъ. ТЪмъ трудне это было понять, если принять во вни- 
маніе, что вычеты въ пенсіонньй капиталъ производились в'Бдь 
не добровольно, а были обязательны. СлЪдовательно, являлось 
полное основаніе вЪрить, что и права участниковъ кассы вполиЪ 
гарантированы. А что права эти далеко не такъ смутны и эфе- 
мерны, явствуетъ уже изъ того, что даже судъ, при первомъ 
разсмотріній дБла, призналь ихъ нарушенными Обществомъ до- 
роги, и удовлетворилъ требованія истцовъ. Да и въ самомъ ділі, 
развЪ не странно, что пенсіонная касса, о которой идеть рЪчь, 
«уществуя на основаній устава, несогласнаго съ общимъ Поло- 
женіемъ о подобныхъ кассахъ, отъ 30-го мая 1888 года, тЬмъ 
не менфе, и послі изданія этого Положенія, продолжала дЪй- 
єтвовать и исправно производить въ свой капиталъ вычеты изъ 
жалованія служащихъ, до тЪхъ порь, пока уже въ 1893 году 
послБдовало распоряженіе о закрыт кассы? Неужели Общество 
дороги, въ полномъ вЪдБніи коего находилась касса, не было 
обязано, послБ изданія помянутаго Положенія, навести надле- 
жащія справки, возможно ли дальнЪйшее сущоєтвованіе кассы? 
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Почему въ уставЪ кассы не были предусмотр'Бнь, на случай ея 
ликвидацій, тБ послідетвія, которыя при этомъ могуть воз- 
никнуть для ея участниковъ, уже выслужившихъ срокъ службы 
и получающихь изъ кассы выслуженныя пенсій? Почему пра- 
вила ликвидаціи кассы и права ея участниковъ, той или другой 
категорій, не были строго и опредБленно выработаны и надле- 
жащимъ порядкомъ утверждены къ исполненю, что избавило бы, 
по крайней мЪрЪ, пенсіонеровь кассы отъ необходимости искать 
опредбленія и признанія своихъ правъ судебнымъ порядкомъ, 
вызывающимъ и продолжительную, и лорогую процедуру? | 

Ве подобнаго рода соображенія, порождаемыя этимъ су- 
дебнымъ процессомъ, а главнымъ образомъ, конечно, исходъ 
его, въ силу котораго оказалось извЪстное, довольно значи- 
тельное количество людей потерпЪвшихъ, и потерпЪвшихъ с0- 
вершенно безвинно и неожиданно, — имфютъ чрезвычайно важное 
значеніе для будущаго развитія пенсіонныхъ кассъ и приводять 
къ заключенію, что въ настоящемъ дфлЪ, при теперешнемъ его 
положеній, единственнымъ раціональнымъ исходомъ было бы, 
если бы авторитетная правительственная власть приняла на 
себя какъ ликвидацію кассы, такъ и улаженіе дЪла по во- 
просу объ удовлетвореніи пенсіонеровъ - кассы тБмъ или дру- 
гимъ способомь. Исполненіе этого самимъ Обществомъ дороги, 
какъ учрежденіемъ заинтересованнымъ, вызоветъ, во всякомъ 
случа, соинЪвіе въ правильности разрЪшенія вопроса, а вмЪстБ 
съ тЬмъ, породитъ безусловно нежелательное, въ экономиче- 
скомъ отношеніи, недовЪ те къ дБятельности пенсіонныхъ кассь, 
образованныхъ при частныхъ учрежденіяхъ, и послужить изв'Бет- 
нымъ тормазомъ въ ихъ образованіи. 


———-— 


Между тБмъ, польза существованія пенсіонныхъ кассъ при 
частныхъ учрежденіяхь сознана самимъ правительствомъ, что 
подтверждается недавно распубликованнымъ, Высочайше утвер-. 
жденнымъ 13-го іюня 1897 года, новымъ Положеніемъ о пенеіон-. 
ныхъ кассахь служащихъ и рабочихъ въ частныхъ кредитныхъ 
учрежденіяхь, страховыхъ обществахъ и другихъ торгово-про- 
мышленныхъ учрежденіяхь. 

По правиламъ этого Положенія, пенсіонныя кассы могутъ. 
быть учреждаемы на основаній ходатайствъ означенныхъ учре- 
жденй, согласно уставамь, представляемымъ на утвержденіе 
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Министерствь Финансовъ и Внутреннихь ДБлъ. Пенсіоннья 
кассы учреждаются при условіяхъ добровольнаго или обяза- 
тельнаго въ нихь участія служащихь и рабочихь, при чемъ 
въ послБднемъ случа сами предпріятія обязаны принимать 
участіе въ усиленій средствъ кассы въ размБрБ, опредБляемомъ 
въ уставахь отдфльныхъ кассь. Пенсіоннья кассы эмериталь- 
наго типа могутъ быть учреждаемы только при условіи, если 
хозяева предпріятій примутъ на себя полную гарантію состоя- 
тельности кассы, и если предпріятія эти находятся въ доста- 
точно благопріятномъ финансовомъ положеніи. Въ управленіи 
дБлами пенсіонныхъ кассъ участвують какъ представители 
предпріятій, такъ равно представители служащихъ и рабочихъ, 
въ количеств, пропорціональномъ суммамъ взносовъ ихъ на 
образованіе кассъ. ; 

Такимъ образомъ, на основаніи правилъ новаго Положенія, 
случая, подобнаго тому, какой произошелъ на Московско-Брест- 
ской желБзной дорогі, быть не можетъ, такъ какъ, при .обра- 
зованіи эмеритальной кассы, учрежденіе принимаетъ на себя 
отвЪтственность въ состоятельности кассы, въ отношеніи испол- 
ненія ея обязательствъ. ТЪмъ не менЂе, такъ какъ состоятель- 
ность кассы гарантируется исключительно состоятельностью са- 
мого учрежденія, то, стало-быть, можеть быть случай, что при · 
внезапной несостоятельности учрежденія, чтб далеко не невЂ- 
роятно, пенсіонеры очутятся въ положеніи, аналогичномъ съ поло- 
жешемъ пенсіонеровъ Московеко-Брестской дороги, съ тою только 
разницей, что положеніе это будетъ вызвано другою причиной. 

‚ ДалЪе, предоставленіе иниціативы учрежденія пенсіонныхъ 

кассъ для служащихь и рабочихъ извЪстнаго учрежденія усмо- 
трБнію самого учрежденія — не представляется цБлесообраз- 
нымъ. Разъ, въ принцип, учрежденіе такихь пенсіонныхъ 
кассъ признается желательнымъ и даже необходимымъ съ эко- 
номической точки зрЪнія, то, для правильнаго разрЪшенія во- 
проса, слфдовало бы установить, что, при извЪстной максималь- 
ной норм обширности предпріятія и количества въ немъ слу- 
жащихъ и рабочихь, учреждене пенсіонныхъ кассъ становилось 
бы обязательнымъ для предпріятія, а не зависящимъ отъ его 
усмотрінія. | 

Точно так» же обязательнымъ, а не добровольнымъ должно бы 
быть и участів во всЪхъ пенсіонныхъ кассахь какъ служащихь 
и рабочихъ, такь и самого учрежденя. 
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Только при этихъ двухъ условіяхъ вопрось объ обезпеченіи 
служащихь и рабочихь въ частныхъ учрежденіяхь могъ бы 
считаться разрЪшеннымъ, или, по крайней мЪрЪ, поставленньмь 
"на правильную дорогу. | 

Но установленіе этихъ двухь условій можеть имфть мбБето 
лишь тогда, когда казна сама приметъ на себя полное завъды- 
ваніе и распоряженіе вебми пенсіонньми `кассами частныхъ. 
учрежденій, установить для нихъ однообразныя. правила и опре- 
дБлитъ какъ обязанности, такъ и права участниковъ кассъ для 
служащихъ въ частныхъ учрежденіяхъ, примЪнительно къ тому, 
какъ это опредЪлено для лиць, состоящихъ на коронной службі. 
Конечно, это было бы идеальное положеніе дла, которое не 
замедлило бы принести самые благотворные результаты. Вміст. 
съ тБмъ, нельзя предполагать, чтобы осуществленіе его было. 
сопряжено съ непреодолимыми, или даже особенно большими 
затрудненіями. 

А если принять во вниманіе великое значеніе самого дЪла, 
крайнюю желательность его развитія, безчисленныя выгоды, ко- 
торыя оно должно принести въ экономической жизни государетва, 
и несомннность, что, только при такой постановкЪ, вопросъ 
объ обезпеченіи этого громаднаго контингента трудящагося люда. 
получитъ правильное и цБлесообразное разрЪшеніе, — то нельзя 
допустить и мысли о возможности остановиться предъ тЪми или 
другими изъ предстоящихъ затруднений. 

Положеніе, въ которомъ въ настоящее время находится 
дБло учрежденія пенеіонныхъ кассъ, самое безотрадное, и ни- 
какихъ надеждъ на развитіе его имфть не приходится. Въ стре- 
_ мленій оградить интересы  пенсіонеровь, правила 13-го іюня 
1897 года парализовали начинанія учрежденій, вмЪнивъ имъ 
въ обязанность отвЪтетвовать за состоятельность учреждаемой 
кассы. Наврядъ ли много найдется такихь учрежденій, которыя 
проявятъ столь сердобольное отношеніе къ своимъ служащимъ 
и рабочимь, что для блага ихь учредять пенсіонную кассу, 
навязавь себБ на шею отвЪтственность за ея состоятельность. 
А между тБмъ, съ другой стороны, такъ какь иниціатива обра- 
зованія пенсіонной кассы зависитъ исключительно отъ усмо- 
трБнія самого учрежденія, то понятно, что иниціатива эта. 
наврядъ ли и будеть кБмь-либо заявлена. Наконець, не малымъ 
тормазомъ явится и то обстоятельство, что разрБшеніе Мини- 
стерства извБетному учрежденю на образованіе пенсонной 
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кассы дается лишь по удостовБреній въ состоятельности самого 
учрежденія. ГдЪ же, спрашивается, та мЪрка, по которой можно 
констатировать состоятельность учрежденія? А за неимБніемъ ея, 
наврядь ли въ числЪ учрежден! найдется много охотниковъ 
подвергаться риску быть въ МинистерствЪ признаннымъ — недо- 
статочно состоятельнымъ учрежденіемъ. | 

Словомь, какъ уже говорилось выше, разъ дБло учре- 
ожденія пенсіонньхь кассъ для служащихъ и рабочихь въ част- 
ныхъ торгово-промышленныхъ учрежденіяхъ признавать за благо, 
за настоятельную потребность, имБющую выдающееся значеніе въ 
общемъ экономическомъ стро государственной жизни, — какъ и 
есть на самомъ дЪлЪ, — то необходимо поставить его такъ, чтобы 
оно возможно болЪе ‘развивалось, чтобы захватывало возможно 
большій кругь участниковъ и чтобы было вполнз освобождено 
какь оїь всякаго риска и нежелательныхъ случайностей для 
участниковъ кассь, такъ и отъ затрудненій для учредителей 
ОНЫХЪ. 

Все это можетъ быть достигнуто исключительно только при 
условій участія въ діл и завдываніи имъ со стороны казны. 
Всякая другая постановка дла поведеть или къ весьма суще- 
ственнымъ затрудненіямъ для учрежденій, или къ необезпечен- 
ности интересовъ для участниковъ кассъ; а какъ то, такъ и 
другое явится сильнымъ тормазомъ къ развитію дБла, къ осу- 


ществленію его великой идеи. 
Л. Спиридовичъ. 


НАТАЛЬЯ ПАВЛОВНА. 


Повесть. 
І. 


Было за полночь. Луна освЪщала балконь и цвЪтникъ Ни- 

кольской усадьбы. Запахъ сирени, жасмина и гіацинтовъ напол- 
няль ночной воздухъ. 
о оз» Какъ хорошо, — произнесла Наталья Павловна, сидя 
на ступенькахъ, ведущихъ сь балкона въ цвЪтникъ. — Посмотри, 
Коля, какъ красиво выглядываеть сквозь листву липъ прудъ, 
освфщенный луною. | 

— Да, — отвфтилъ тоть, но взоръ его былъ устремлень не 
на прекрасную картину природы, а на лицо молодой женщины. — 
Но съ которыхъ поръ ты стала восхищаться природой? Вообще, 
я замБчаю въ тебЪ многія перемфны. Воть уже недфля, какъ 
я пріБхалъ, и все стараюсь разгадать, что съ тобой дфлается. 

— Что же удивительнаго? Ты помнишь меня дЪвочкой, но, 
вфдь, теперь мн двадцать-три года. ЦФлыхъ пять лЪтъ про- 
шло сь тБхъ порь, какь я вышла замужъ. Я въ эти годы 
многому научилась и многое пережила, хотя, признаюсь, если 
бы не было совЪфстно, я съ прежнимъ удовольствіемъ ходила 
бы рыбу ловить и бігала бы по саду. | 

— Да, дБйетвительно, ты многое пережила... Прости, что 
коснулся этого вопроса. ПовЪрь — я не хотБлъ теб напомнить 
твою тяжелую утралу. 

— Напротивъ, я очень рада, что ты коснулся этого вопроса: 
меня давно мучитъ мысль, что я бездушная женщина, что я 
никогда никого не любила, да и теперь не люблю. Сначала я 
думала, что смерть мужа меня сдЪлала такою, но теперь уже 
прошло три года, и я часто спрашиваю себя: чувствовала, ли я 
свое несчастье? Объясни мнф, если можешь, почему я не могу 
думать о прошломъ. Оно мнЪ кажется таким» далекимъ. О на- 


ч- 
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стоящемь я совсфмъ не думаю: оно такъ безцвЪтно, такъ ли- 
шено всякаго интереса. А вмБетБ сь тфмъ, я такъ чего-то 
жду! МнЪ иногда бываетъ такъ душно, такъ тЪено, — душа 
такь рвется въ даль. Отчего это? Скажи. 

‚ Молодой человЪкъ съ удивлешемъ посмотріль на нее. 

— Я вполнъ понимаю тебя. Ты съ дЪтства была избало- 
вана всЪми: сначала моею матерью, которая тебя любила, какъ 
родную дочь, потомъ Михайль АлексБевичъ полюбилъ тебя, 
какъ въ нашъ вБкъ рідко кто любить. Проживши три года 
сь человБкомъ, который только тобою жиль, я понимаю, что 
ты чувствуешь, какь многаго тебБ теперь не достаетъ. Но, 
вЪдь, всякое горе проходить. Ты еще такъ молода: вся жизнь 
передъ тобою, ты опять полюбишь, выйдешь замужъ, и снова 
жизнь твоя наполнится. | 

— Выйти замужь, — медленно проговорила молодая женщи- 
на, — не такъ легко, какъ тебЪ кажется. ДЪвушкЪ легче выйти 
замужь: она не знаетъ, что ес ждетъ впереди. По моему, вдовЪ 
не слБдуетъ выходить вторично; если она была несчастна съ 
первымъ мужемъ, то страхъ опять попасть на такого же дол- 
женъ ее остановить. | 

— Но ты, вдь, была счастлива? 

— Да-а... но втораго такого мужа трудно найти... А по- 
тому, испытавъ разъ счастье, мнЪ трудно будетъ довольство- 
ваться малымъ. | 

— Но ты не дБвочка; ты можешь выбрать; ты можешь 
найти такого же. 

— Знаешь, что я тебЪ скажу: я думаю, что съ такимъ 
теперь уже не была бы вполн счастлива. 

— Что ты говоришь? Михайль АлексБевичъ тебя такъ 
любилъ! 

— Я думаю, никто никогда меня не будеть такъ любить. 

— Такъ я тебя не понимаю! ВЪдь и ты его любила. 

— Не знаю, — груетно проговорила она. 

— ЗачЪмъ же ты за него выходила замужь? — воскликнуль 
ея собесЪдникъ, вскакивая съ кресла и подходя къ ней. 

— Просто не знала, что дБлала. МнЪ было семнадцать 
лЬтъ, я на все смотрфла дЪтскими глазами. Миханль АлексЪ- 
евичъ меня любилъ — я это чувствовала. Меня забавляла мысль 
быть дамой; твоя мать меня не отговаривала, и, не подумавши 
серьезно, я вышла за него. Я очень скоро къ нему привыкла. 
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Я его скорБе любила какъ отца. Я полагаю, что еслибы онъ 
былъ живь, я была бы счастлива! Но онъ бьль слишкомъ хо- 
рошъ для меня: онъ исполняль веб мои капризы. Когда онъ 
умерь, я была страшно огорчена, но теперь вижу, что въ этомъ 
чувств было много эгоизма. МнЪ, главное, было ужасно, что 
я одна, что некому меня баловать, что я должна вернуться 
опять въ Россію и жить старою жизнью... Меня часто мучить 
мысль, что за всю его любовь я не могла отплатить тБмъ же. 
Одно только осталось утБшеніе: онъ этого не сознавалъ; даже, 
умирая, онъ благодариль меня за трехлЪтнее счастье со мною... 
Коля, скажи, отчего я его не любила, какъ онъ меня лю- 
билъ? — и въ голосБ молодой женщипы слышны были слезы. 

— ТебЪ такъ кажется, дружокъ. 

— НЪтъ, не любила какъ надо, я знаю это. Я о немъ 
такъ не долго сожалЁла. Я чувствую, что любятъ совебБмь пе 
такъ... ЗачЬмъ онъ смотрБлъ на меня, какъ на ребенка? По- 
творствуя и улыбаясь всБмъ моимъ капризамъ и фантазіям», 
онъ тБмъ самымъ пріучилъ меня смотрфть на него, какъ па, 
баловника-отца, а не какь на мужа. Онъ развиль во миф эго- 
измъ; зная, что все, что я ни дЪлаю — въ его глазахь хорошо, 
ся совеБмь не думала о немъ, о его желаніяхь. Я даже помню, 
какъ разъ удивилась и разсердилась на него за то, что онъ 
не хотБлъ исполнить какой-то мой капризъ; я цфлый день съ 
нимъ не говорила, хотя и видБла, какъ глубоко онъ огорченъ. 
Если бы я его любила, могло ли бы это случиться? Теперь я это 
все понимаю, теперь я вижу, чего мнЪ не хватало въ жизни 
съ нимъ: я его не любила. Онъ не былъ для меня самымъ 
дорогимъ существомъ въ мірб. 

— Что ты хочешь этимъ сказать? Что ты подразумБвасшь 
подъ словами: „не любила его?“ 

— Вотъ видишь ли, я пришла къ тому заключению, что 
женщина бозъ любви не можетъ жить. 

— Но, дружокъ, ты сама говоришь, что онъ тебя любилъ. 

— Постой, дай мнЪ договорить. Я хочу сказать, что жен- 
щинБ нужно самой любить, чтобы быть вполнф счастливою. 
Только тогда ея жизнь полна, только тогда она можетъ ска- 
зать, что цБль ея жизни достигнута. 

— Неужели ты думаешь, что цБль жизни женщины только 
и заключается въ ея любви? Да развъ она не можетъ попол- 
нить свою жизнь чЕмь-нибудь лругимъ? 
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‚— ЧБмъ, наприм'Брь? 

—:Да мало ли занятій можетъ найти женщина? Посмотри, 
сколько женщинъ теперь докторами. Да мало ли еще другихъ 
занятій для женщинъ! 

— Ты находищь, что женщина можетъ заниматься мужскимъ 
трудомъ? 

— Конечно; если она станетъ серьезно относиться къ дБлу, 
а не по-диллетантски: она должна вникнуть въ глубину пред- 
мета, а не хватать верхи. | 

— Въ томъ-то и дБло. Хотя очень пріятно знать, что вы, 
мужчины, такъ относитесь къ женскому труду, но я, къ сожа- 
лБнію, должна признаться, не довБряю способностямъ женщины 
заняться серьезнымъ д$ломъ. 

— Отчего ты такъ думаешь? Допускаешь же ты умъ въ 
женщин? 

— Конечно, и даже нахожу, что, когда женщина дБйстви- 
тельно умна, то, пожалуй, она даже умнђБе умнаго мужчины. 

— Такъ тБмъ болЂе я не понимаю твоего отрицанія спо- 
собности женщины заняться серьезнымъ трудомъ! 

— Я, можетъ-быть, и ошибаюеь, но, по моему, это невоз- 
можно. Какъ бы женщина ни была умна и развита, ей не до- 
стаетъ способности сосредоточиться долго на одномъ предмете. 
Мы часто кажемся умне васъ мужчинь потому, что скорбе 
вась схватываемъ и понимаемъ вещи, но, по моему, это не ум», 
а инстинктъ, котораго у женщинъ такъ много. Часто въ раз- 
говор$ съ женщиной ты можешь найти много остроумія, но 
опять таки это доказываетъ только гибкость, а не глубину 
ума. Неужели ты никогда не замЪчалъ въ разговорахь съ 
женщиной, какъ ей бываетъ трудно — логично выразить свою 
мысль? 

— Повфрь мнЪ, что въ томъ виновато ваше воспитаніе, а 
не вы сами. 

— Можетъ-быть... но я думаю, что это не совеЪмъ такъ. 

— Какая же по твоему причина? 

— Не знаю, съумЪю ли я тебЪ объяснить мою мысль. Я 
думаю, что причина кроется въ физическихъ условіяхъ жен- 
ской натуры: нервы играютъ огромную роль въ жизни боль- 
шинства женщинъ. Я пришла къ тому убЪжденію, что он 
живуть нервами и находятся въ полной зависимости отъ нихъ. 
Что такое веБ наши необъяснимыя симпатій или антипатіи? 
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Нервы. Да, наконець, наша природа мЪшаетъ намъ рабо- 
тать на ряду сь мужчиной. Будемь, напримЪръ, хоть говорить 
про женщину-врача. Допустимъ даже, что она серьезно зани- 
малась и не уступить въ своихъ познаніяхъ и мужчин", но 
посмотримъ ее на ‘дфлЪ: если она не замужемъ, тогда еще она 
можетъ заниматься дБломъ, ну, а если она замужемъ, и у нея 
дЪти? Какъ ты думаешь, есть у нея время, да и имбеть ли 
она право оставлять семью? 

— Такъ ты, собственно, пе отвергаешь способности жен- 
щины къ серьезному труду, а просто находишь, что она не 
имфеть права и для общественной пользы бросать свою семью? 

— Ты мнЪ не даль договорить. Уже не говоря о томъ, 
что, по моему, дЪйствительно, женщина не имфетъ права бро- 
‘сать свою семью, для чего бы то ни было, но, вообще, я себЪ 
задавала не разъ вопросъ: какъ бы она могла заняться чужими 
больными дБтьми, зная, что дома у нея собственный ребенокъ 
боленъ? Или она безсердечное и бездушное существо, и тогда 
я бы ее не допустила до своего ребенка, на котораго она 
смотрить какъ на предметь, на которомъ она пробуетъ свое 
искусство, или, если она сама хорошая мать, то могу ли яей 
довЪрить своихъ дЪтей, когда знаю, что ея голова полна сво- 
имъ больнымъ ребенкомъ: она не можетъ быть спокойною и 
хладнокровною. 

— Но и доктора-мужчины бываютъ семейные, однако же 
ихъ ты не боишься! | | 

— Это совеБмъ другое дЪло: мужчина умБетъ владЪть 
своими нервами; онъ спокойнЪе оставляетъ домъ, зная, что 
дБти не одни, что съ ними мать. 

— Допустимь, что это правда, но зачЬмъ же ты берешь 
семейныхъ женщинъ; есть незамужнія. | 

— Право, не знаю, что лучше... Отчего вс смБются надъ 
старыми дБвами? Отчего ихъ считаютъ злыми? По моему, это 
очень понятно: женщина создана для семьи. У старой дЪвы 
никого и ничего нЪтъ, никто ее не любить, никому она не 
нужна; воть почему онъ такъ злы. СмЪются надъ ихъ лю- 
бовью къ собакамъ, кошкамъ, попугаямъ! Но что же имъ 
остается? Ихъ любви никто не хочетъ. Куда же дЪвать вою 
любовь, привязанность и нЪжность, изъ которыхъ и состоитъ 
женщина? Видя кругомъ одну несправедливость къ себЪ, какъ 
имь не быть злыми? ЧЪмъ он виноваты, что судьба ихъ ли- 
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шила всего, къ чему такъ стремится всякая женщина? — Ника- 
кая ученость не можетъ изгнать изъ женщины обиды на судьбу 
и на людей, которые не хотять въ ней видЪфть ничего жен- 
скаго. Она дБлается сухою, черствою и даже ядовитою, и 
такой я тоже не поручу своего ребенка. Она инстинктивно 
должна ненавидЪть дітей, которыхъ `она лишена. — Да что объ 
этомъ говорить! Хотя веб и кричать теперь о женскомъ трудЪ, 
а что бы вы, господа мужчины, первые сказали, имфя женой 
женщину служащую или ученую? Вы возвралцаетесь со службы 
усталые, гололные; обЪдъ не подань: кухарка или поваръ 
пьяны, — женЪ некогда было подумать, она "Бздила къ своимъ 
больнымъ. ДБти растрепаны, неумыты, — матери некогда ими 
заниматься, а потому они цБлый день на кухн съ прислугой, 
которая при нихъ не стБсняется. Что жъ по твоему лучше: 
чтобы женщина исполняла долгъ гражданки, забывъ свой первый, 
естественный долгъ матери, или чтобы она довольствовалась 
своимъ назначешемъ, кормила и воспитывала дітей, не мудр- 
ствуя лукаво? | 

— Съ этой точки зр%нія я съ тобою согласень, но и вос- 
питывать своихъ дБтей не всякая способна — въ томъ-то и 
бъда. Вотъ въ этомъ, дфйствительно, виновато ваше глупое, 
‚ пустое воспитаніє и поверхностное образованіе. 

— А право не знаю, что лучше: дай намъ другое образо- 
ване— и мы сейчасъ возмечтаемъ, что мы ученыя, что домаш- 
нимъ дфломъ намъ некогда и постыдно заниматься, что мы при- 
звань спасти родъ челов'Бческій, а отъ чего — сами хорошо не 
знаемъ. Начнемъ говорить много вздору и опять таки оставимъ 
дЪтей на попечени прислуги. Такъ что, пожалуй, мы даже лучше 
съ нашимъ поверхностнымъ образованіемъ; у каждой почти 
женщины есть врожденный инстинкть, что для ребенка нужно, — 
а потому не лучше ли будетъ, если мы только будемъ стараться 
хорошо физически и нравственно воспитать ребенка? Воспи- 
тавъ здороваго, крБпкаго ребенка, мы можемъ надфяться, что 
ему будетъ легче впослідствій самому развиться и сдБлаться 
и умственно развитымъ человЪкомъ. | 

— Но ты забываешь, что есть женщины бездЪтныя. Почему 
же такимъ и не заняться какимъ-нибудь серьезнымъ дБломъ? 
По моему это лучше, чЪмъ цфлый день проводить перець зерка- 
ломъ, пробовать новыя прически или объфзжать зңакомыхъ и 
собирать сплетни. 
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— Послушай, ты берешь прим$ромъ пустыхъ и не разви- 
тыхъ женщинъ. Можно, сидя дома, заниматься собственнымъ 
развитіемъ: намъ, дБвушкамъ, напримЪръ, многаго не дають 
читать, да въ 17 лЬтъ и трудно думать о чтеніи. Я за-границей 
встрЂчала многихъ дамъ, которыя цфлый день были заняты 
чтеніемъ (и не однихъ романовъ, конечно), музыкой, рисова- 
нівмъ. Я, напримфръ, много читаю, но цфлый день нельзя чи- 
тать, а такъ какъ никакихь у меня талантовь нЪтъ, я рабо- 
таю. Ты можешь сказать, что моя работа никому не нужна и 
что это тоже своего рода пустая трата времени; не знаю, какъ 
на другихъ, но на меня она дБйствуетъ благотворно. Бываютъ 
минуты, когда отъ наплыва мыслей въ головЪ дфлается что- 
то необъяснимое: ты хочешь что-то себЪ разъяснить и не 
можешь, ты ищешь объясненія и еще больше путаешься; воть 
тогда-то я берусь за работу, и, повБришь ли, это однообразное 
и механическое занятіе меня успокоиваетъ. Вообще, я замЪ- 
тила, что когда у меня руки заняты, я легче на все смотрю... 
Но я уклонилась отъ нашей темы. Отчего же бездБтной жен- 
щин не заниматься, но опять таки вопросъ въ томъ, — чмъ 
нменно? Положимъ, что женщина интересуется. медициной: она 
добивается докторекаго диплома, Фздитъ въ клинику, нахо- 
‘дитъ удовольствіе заниматься въ лабораторіи. И, Богъ съ 
нею, пускай занимается. Все это я допускаю, пока она не бу- 
детъ стараться пробовать свое искусство надъ кЪмъ-нибудь... 

— По тогда для чего ей ея знанія? Ты что-то не логично 
говоришь. Почему же она не можетъ сама лЪчить? 

— На мой взглядъ, по очень простой причинЪ: женщина— 
это ходячій капризъ, если такъ можно выразиться. Можешь себБ 
представить — она прібзжаєть къ больному, выслушиваетъ, вы- 
стукиваетъ его по вс$мъ правиламъ искусства; л5чеше слБдуетъ 
назначить самое опредБленное и испытанное, но въ этотъ день 
она, съ утра въ капризномъ настроени духа или у нея мигрень, ей 
почему-то кажется, что такое лЪченіе не подходить, — почему ей 
не испробовать своего? ЕЙ кажется, что оно лучше, а разъ ей 
кажется — оно такъ и должно-быть. Въ итог она приносить 
вредъ, а очень можетъ-быть, что на другой бы день она ни- 
когда не рискнула этого сдфлать. А потому я и говорю: сна- 
чала уничтожьте въ женской натурЪ присуще ей нервы, ка- 
призы, упрямство и „мн такъ кажется“, и тогда, можетъ- 
быть, что-нибудь и выйдетъ. 
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-- (С’е5% ип рей Юг, признаюсь. Но, послушай, мы сейчась 
говоримь о женщинахъ обезпеченныхъ, но, вфдь, есть такія, 
окоторня своимъ трудомь стараются помогать мужу зарабаты- 
вать насущный хлібь себБ и дЪтямъ. 

— Прекрасно, а когда она зарабатываетъ этотъ хлЪбъ, 
кто остается дома — печь его и смотрЪть за дітьми? 

— На это есть кухарки и няньки. 

— А что можеть заработать такая женщина въ годъ? 

— Да, я думаю, до 1000 или даже до 1500 рублей. 

— Воть видишь ли, мой другь, что я тебЪ скажу: она 
могла бы заработать эти же деньги, сидя дома. 

— Это какимъ путемъ? 

— Очень просто: "Бзди она сама на базаръ, и повЪрь, 
купить вдвое дешевле кухарки. Чтобы быть вполнф покойною 
насчетъ дБтей, надо имЪть очень хорошую няньку, а такія 
очень рБдки или дороги, — я уже не упоминаю про учитель- 
ницу — это еще дороже. Сидя дома, она можетъ держать какую- 
нибудь горничную, попроще и подешевле. Наконецъ, сидя 
дома, она можеть обшивать своихъ дітей, а не отдавать 
портнихамъ, которыя берутъ дорого, да и матери изводятъ 
гораздо боле. Воть и выходитъ: если подсчитать все это, то 
въ итог эти 1000’ рублей сведутся къ нулю. А потомъ надо 
еще принять въ расчетъ, что умственная работа гораздо 
боле утомляетъ, чЪмъ физическая. Придя домой, послЪ 
цБлаго дня умственной работы, женщинЪ нодостаточно лечь, 
чтобы отдохнуть: ей нужно полное спокойствіе и тишина. Куда 
же тогда дБвать дБтей, которыя цфлый день не видБли матери 
и отъ радости визжать и кричать? 

— Я думаю, сь такимъ взглядомъ па жизнь женщины теб 
должно быть скучно. ЧЪмъ же ты занимаешься? 

— Скучно, собственно, мнЪ никогда не бываетъ; я цфлый 
день занята работой и чтеніемъ, но бываютъ минуты, когда дЪ- 
лается тяжело и холодно на душЪ. Кому я нужна? РазвЪ только 
твоей матери... Ахъ, какъ я сожалію, что у меня нЪтъ дітей! 

— Вотъ видишь ли, мы и вернулись къ началу нашего 
разговора. ТебЪ надо выйти замужъ. 

— Повторяю, выйти замужъ, какъ въ первый разъ — ни за- 
что, а полюбить здЪсь некого... А пе пора ли намъ спать? 
ВЪдь уже свЪтаетъ, — нервно прервала свою річь, ветавая, мо- 
лодая женщина. 
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— Жаль уходить, такъ хорошо и тихо кругомъ. Я прой- 
дусь еще по саду. — Онъ поцбловаль руку своей собес$дницы 
и сошелъ въ сад». 

П. 

Молодая женщина медленно направилась въ свою комнату. 
Она потушила лампу, подошла къ открытому окну и опусти- 
лась возлБ него на кресло. Запахъ сирени наполнялъ комнату 
тяжельмь, сладкимъ ароматомъ; вблизи п'Бль соловей. 

„Какая поззія! Какъ природа хореша!“ и ‘она вздохнула 
полною грудью. „Какъ хорошо вотъ такъ сидфть и ни о чемъ 
не думать. Луна такая свЪтлая, мягкая, соловей такъ сладко 
поетъ и сирень такъ чудно пахнетъ... А мнЪ чего-то не до- 
стаетъ... ВЪдь много такихъ ночей я видфла и соловья слу- 
шала— и ничего я тогда не желала... А сегодня... Отчего сердце 
такъ сильно бьется и просится куда-то въ даль? Отчего мнЪ 
кажется, что въ пЪніи соловья я слышу еще другой голосъ, 
говорящій мн что-то неуловимое? Отчего запахъ сирени ду- 
шитъ меня? Отчего мнЪ плакать хочется?“ Она провела рукой 
по горящимъ глазамъ и быстро встала. „Я сегодня точь въ точь 
институтка; сидЬть и мечтать простительно дБвочкБ, но не 
женщин въ 23 года. Да, наконець, о чемъ мечтать? Жизнь 
моя прожита: въ будущемъ одно и то же. Неужели же и толь- 


ко? Да и въ прошломъ жила ли я?.. НЪтъ, лучше не думать!“ 


она еще разъ взглянула въ садъ и увидала подходившаго къ 
дому молодого человЪка. „Какъ я рада, что Коля съ нами: съ 
нимъ хоть можно поговорить! Какъ онъ не похожъ на того 
мальчика, который когда-то говорилъ мнЪ о своей любви, прося 
меня подождать его три года! Какъ это все было давно и 
глупо!.. Но почему онъ теперь такой мрачный и подчасъ сухой, 
хотя я чувствую, что эта сухость не присуща ему? Онъ какъ 
будто боится казаться мягкимъ и добрымъ, каковъ онъ въ 
сущности и есть; и почему такъ часто слышна въ его словахъ 
горькая иронія надъ самимъ собой. Положимъ, я ничего 
не знаю о его жизни; тётя, повидимому, не замЪчаетъ въ немъ 
перемЂнъ, но она его видала каждый годъ,— я же въ эти пять 
лБтъ почти его не видБла. Но, во всякомъ случа, онъ сталь 
лучше: его прежняго фатоветва и елБда не осталось и пого- 
ворить съ нимъ можно по душ%... НЪтъ, рьшительно, я очень 
рада, что онъ прібхаль, а то съ тётей нельзя говорить, она 
совсБмъ меня не понимаєть". 
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Ростовсый еще долго гуляль по саду. „Какъ она не по- 
хожа на прежнюю Наташу, какъ она перемЪнилась! Впро- 
чемь, всБ мы перем$нились. Какъ все быстро прошло, а когда 
вспоминаешь, кажется, что это все было вчера. Какъ я быль 
тогда глупъ и фатовать, и какъ мое объясненіе было пошло!.. 
А что бы вышло, если бы Наташа тогда согласилась? Въ состо- 
яній ли я былъ бы дать то счастье, о которомъ она теперь ду- 
маетъ? Да и могла ли бы она тогда сама составить мое єчастіе? 
Она была только хорошенькою, но пустою дЪвочкой. Жизнь съ 
такимъ человЪкомъ, какъ Ильинъ, сдЪлала ее развитою женщи- 
ной. Ей непремБино надо выйти опять замужъ: въ ней слиш- 
комъ много энергіи и жизненной силы. Неужели же здЪеь она 
никого не видить? Ее надо уговорить переЪхать въ Петербургъ: 
здБсь она заглохнетъ; но одной ей нельзя жить — она слиш- 
комъ молода. Уговорить мать переБхать? Она уже стара и ей 
будетъ тяжело... Да, странно въ жизни все слагается“, — онъ 
тяжело вздохнуль. „Какъ тогда жизнь была хороша, — и что 
она дала? Наташа не удовлетворена, я — преждевременно со- 
старился... НЪтъ, лучше не думать — не поможешь... НаташЪ 
чего-то недостаетъ, какъ говоритъ она; что бы она сказала, 
если бы я ей разеказалъ о моей жизни? Да пойметь ли она? 
Она слишкомь честна, чтобы понять столько фальши и лжи! 
Но я самь виноватъ и винить никого не им'Бю права!.. Пойду 


лучше спать“. 


Ш. 


Наталья Павловна Ильина пяти лЬтъ осталась безъ матери. 
Убитый горемъ отецъ ея, Павелъ Петровичъ Рязанцевъ не 
могъ вынести жизни въ деревне, гдЪ все ему напоминало умершую, 
и желаль уЂхать за границу, но не зналъ, какъ ему быть 
съ дочерью; онъ рБшительно не понималъ, что нужно ребенку, 
и чувствоваль, что одному ему невозможно заняться ея воспи- 
таніемъ и что ей нужень женскій присмотрь. 

Не зная, какъ быть, онъ рБшилъ съфздить посовЪтоваться 
къ сосБдкБ и дальней родственницф покойной жены — Вр 
СеменовнЪ Ростовской. Захвативъ съ собой дфвочку, онъ по- 
Бхалъ къ ней. Усадьба Ростовской — Никольское лежала всего 
въ 10 верстахь отъ его им%нія. 

ВБра Семеновна ласково' встрЪтила его и со слезами на 
глазахь поцБловала дЪвочку. 


Т. Ш. 14 
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— ВЪра Семеновна, — обратился къ ней Рязанцевъ, — я 
къ вамъ пріБхаль за совбтомь: самъ я ничего не могу при- 
думать. | 

— Все, что отъ меня зависитъ, я съ удовольствіем'ь сд'Блаю. 
Сама знаю, чтд значить остаться одной. Только сначала по- 
зову Колю, чтобы онъ занялся съ Наташей, а то ей сь нами 
скучно, — и она вышла въ сосфднюю комнату. Минуты черезь 
двБ она вернулась, держа за руку мальчика лфтъ десяти. 

— Коля, возьми съ собой Наташу и ступайте играть въ 
садъ; смотри только, чтобы она пе ушиблась, и не подходите 
близко къ пруду. 

Мальчикъ взялъ Наташу за руку и вышелъ съ нею. 

— Теперь вы можете говорить, — обратилась хозяйка къ 
Рязанцеву. = 

— Что мнЪ дфлать сь дЪфвочкой? МнЪ нужна гувернантка, 
а я даже не знаю, къ кому и куда обратиться. Самъ я ничего 
не понимаю, а Наташа уже слиткомъ большая, чтобы оста- 
ваться съ нянькой. Я рЪшилъ Фхать за границу: туть я не 
могу жить — слишкомъ тяжело. Не знаете ли вы кого-нибудь, 
ВЪра Семеновна? 

— Да, это трулная задача, и я, къ несчастью, никого не 
знаю и обратиться мн не къ кому: со смерти мужа, вы сами 
знаете, я уже семь лЪтъ живу въ деревнъ и думаю, что веБ 
давно обо мнЪ забыли. Впрочемъ, я напишу брату: онъ живеть въ 
Петербург, у него также дфти; можеть быть, онъ и знаетъ 
кого - нибудь. Но ране мЪсяца наврядъ ли можно будеть найти. 

— Какъ, цфлый меяцъ еще жить здЪеь? Го я съ ума 
сойду! 

— Знаете что, — поел короткаго молчанія продолжала 
ВБра Семеновна, — оставьте пока Наташу у меня и поЪзжайте 
съ Богомъ. Я живу совсфмъ одна съ Колей, мальчику мо- 
ему будетъ веселБе съ ней, да и я буду рада чЪмъ-нибудь 
заняться. і 

-- Право, не знаю, имБю ли я право воспользоваться вашею 
добротой. Наташа такая озорница: жена ее такь баловала, въ 
особенности въ послЪднее время. | 

— Этого я совсбмь не боюсь, — улыбнулась ВЪра Семе- 
новна, — мнЪ не привыкать къ озорству: вы забыли, что мой 
Коля никому въ этомъ не уступить. — Такъ как» же вы думаєте? 
Согласны на мой планъ? 
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-- Я не знаю, какъ вась благодарить. Я радъ за свою дБ- 
вочку, что не придется ей привыкать къ чужому человіку: 
она давно вась знаетъ и очень любить Колю. 

-- Такь когда же вы думаєте Ъхать? 

— Черезь недБлю я устрою свои дбБла и вьгБду. 

-- Такъ я буду ждать Наташу въ субботу и завтра же 
напишу брату о гувернантк%. 

Черезь недблю Павель Петровичь привезъ дочь къ Ростов- 
ской и, пробывъ у нея два дня, выЪхалъ за границу. 

Прошло два мЪсяца. Наташа привыкла къ своей новой об- 
становк и очень полюбила добрую и кроткую ВЪру Семеновну, 
которую иначе не звала какь тбтей. Веб въ домЪ ласкали дБ- 
вочку, стараясь заставить ес забыть потерю. Повидимому, дБ- 
вочка давно забыла ее: иногда вспоминала о „хорошенькой 
мәмБ“; объ отці же рБдко говорила она, какъ будто совефмъ о 
немъ забыла. ВЪра Семеновна съ удовольствіемъ видЪла пере- 
мну, происшедшую сь Колей по пріБздБ дфвочки. До этого 
времени всегда одинокій, мальчикъ часто скучалъ, и характеръ 
его замЪтно портился. Не видя никогда строгости, онъ сталь 
относиться равнодушно къ любви матери, которая только имъ 
и жила. Прислуга очень не любила его за его озоретво; не 
зная чЪмъ заняться, онъ цБлыми днями веБмь дБлалъ непрі- 
ятности: выпускалъ воду изъ `самоваровъ, мучилъ собакъ и 
кошекъ, и не проходило дня, чтобы не избилъ кого-нибудь изъ 
дворовыхъ дЪтей, заставляя ихъ повиноваться малЬйшимъ сво- 
имъ капризамъ. | 

Боясь лишиться хорошаго мЪета, прислуга молчала и не 
доносила ВЪрЪ Семеновнъ о продБлкахъ мальчика и только въ 
душЪ желала, чтобы онъ себЪ руку или ногу сломалъ, лазя 
по чердакамъ и гоняясь за голубями. 

Перездомъ Наташи Коля остался сначала очень недово- 
лень: ему не нравилось, что мать не всецБло теперь имъ за- 
нята и постоянно дБлаетъ ему замЪчанія, чтобы онъ не водиль 
съ собой маленькую дЪвочку и чтобы смотріль за нею.— „Ты 
уже большой мальчикь и долженъ ее охранять“ , говорила ему мать. 

Какь-то разъ дЪти играли въ саду. Къ НаташЪ подошла 
дворовая собака и стала ласкаться. Коля, увидя одного изъ 
своихъ обычныхъ враговъ, подбЪжалъ и замахнулся лопаткой. 
Наташа покраснЪла и, обхвативъ шею собаки ручонками, крик- 
нула: „Не смЪй бить! я не позволяю!“ 

| 14* 
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— Вотъ еще, — засмБялся мальчикь, — терпфть не могу 
этихъ уродовь,-- но, боясь зацЪпить лопаткой дфвочку, ухва- 
тиль собаку за хвость; та жалобно завизжала. 

Наташа выпустила голову собаки, подошла къ нему и звонко. 
ударила его по щек%. 

— Я тебя терпіть не могу! ты гадкій мальчишка! закри- 
чала она и, заплакавъ, убЪжала въ домъ. 

Коля былъ пораженъ: онъ не замфтилъ, какъ собака убЪ- 
жала, и только. понялъ, что его побили, его, который до сихъ. 
поръ только самъ веъхъ билъ и мучилъ. — „Какъ она ем%- 
ла!“, — прошепталъ онъ — „Что такое сдБлать ей? отколо- 
тить не могу — слишкомъ мала. А! знаю что: пойду и бро- 
шу въ прудъ ея любимую кошку“, и онъ направился въ 
комнату дБвочки. Наташа сидфла на полу посреди комнаты и 
горько плакала. Увидя входящаго виновника своего горя, она. 
вскочила и, топнувъ ногой, проговорила: „Пошелъ вонъ! не 
смЪй ко миЪ входить!“ Мальчикъ медленно вышелъ. Весь день 
Коля никому не показывался: за обЪдомъ молчаль и только. 
исподлобья взглядывалъ на Наташу, которая весело болтала, 
съ его матерью. На елЬдующій день Коля всячески старался 
заставить дБвочку забыть его поступокъ: онъ ей строилъ дома. 
изъ песку, разсадиль садъ, одфвалъ ея куколъ и принесь кни- 
гу со сказками. Долго Наташа сохраняла свой строгій видъ, 
но наконецъ, при видЪ книги съ любимыми сказками, переложила, 
гнфвъ на милость и, сфвъ вдали отъ мальчика, произнесла: 
„Читай“. — Коля сталъ читать. По окончаніи сказки она по- 
вторила свое грозное: „читай“, и онъ безпрекословно про- 
должалъ. 

Черезь мБеяцъ никто не узнавалъ въ Колі прежняго шалу-. 
на: цБлый день онъ не отходилъ отъ своей маленькой подруги, 
читалъ ей по часамъ сказки. игралъ съ нею въ куклы и, боясь. 
ея гнБва, никого не мучиль. 

Но, обрадованная перемЂной въ сын, ра Семеновна со- 
знавала, что это повиновеше капризамъ дЪфвочки можеть дурно. 
повліять на нее и еще болЪфе развить въ ней своенравіе и'лю- 
бовь къ повелБнію. Чувствуя, что съ своимъ слабымъ харак- 
теромъ она не въ силахъ сама заняться воспитаніемъ дітей, 
она вторично написала брату, прося екорЪе выслать гувернантку, 
а также, если возможно, и гувернера для сына. 

Только къ Рождеству прЁЪхала гувернантка — очень некра- 


ГА 
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сивая, лЬтъ 35-ти, дБвушка, воспитанница одного изъ петер- 
бургскихъ институтовъ. Она сначала крайне не понравилась. 
дъвочкЪ, но, привыкнувъ, Наташа стала относиться къ ней съ 
большимъ довЂріемъ. Она почувствовала, что ей придется пови- 
новаться, и что Софью Ивановну нельзя, какъ добрую „тётю“, 
ласками заставить исполнять свои капризы. Съ своей стороны, 
и Софья Ивановна привязалась къ хорошенькой дЪвочкЪ и при- 
лагала веБ свои старанія, чтобы добиться любви своей воспи- 
танниць. Коля терпть не могъ Софью Ивановну, за спиной 
передразниваль ее и, хотя Наташа его за то бранила, но все 
же не могла не см$яться. 


— Отчего ты ея не любишь? Она очень добрая, — спросила 
она его разъ. 


— Она старая дура, — отв$чаль Коля, — отчего она не 
позволяєть цфлый день играть, а все читаєть намь какя-то 
скучнья книги. 


Черезь мЂЪеяцъ по пріъздБ Софьи Ивановны прибылъ и гу- 
вернерь-швейцарець т-г Гирш, опытный и серьезный человЪкъ 
лЬть сорока. ВначалЪ онъ только заботился о`томъ, чтобы 
пріучить мальчика къ себБ. Онъ старался заинтересовать его; 
наглядно объясняя окружающіе предметы, онъ пріучалъ его къ 
большей наблюдательности. Умный и способный по природ, Коля 
«коро сталь относиться съ глубокимъ интересомъ къ толкова- 
ніямь шг Імбіп. Но что всего благотворнће дЪйствовало на 
мальчика, такъ это самыя отношенія къ нему его гувернера: 
въ нихъ не было педантизма и сухости, присущей большей 
части педагоговь. Примфняя свое преподаваніе къ понятіямъ 
десятилЪтняго мальчика, онъ, вмБетъ съ тъмъ, своими внЪклас- 
сными бесБдами постепенно расширяль его кругозорь и прі- 
учаль критически относиться къ самому себЪ и смотрЪть на 
самого себя не какъ на ребенка только, которому допустимы 
капризы и шалости, а какъ на разумное существо. Коля быст- 
ро привязалея къ т-г [мт и, желая возвыситься въ его гла- 


_захъ и заслуживать его одобреніе, забывъ свою прежнюю лінь, 


сталь усердно заниматься и въ годь сдБлалъ болыше успіхи. 
Веб въ домЪ уважали гувернера: его вЪжливость завоевала 
любовь даже прислуги. | 


Сначала Коль емБшно было, что т-г аріп такъ в'Ббжливо 
снимаєть шляпу, раскланиваясь даже съ коровницей Маврой. 
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— Очень нужно раскланиваться со всякою грязною бабой! — 
говорилъ он». | 


— А какъ вы думаете, Коля, отчего она грязна? — спро- 
силь его Гат. 


— Какь отчего? она вЪчно въ коровникЪ. | 
— Вотъ сами видите: она не виновата въ томь, что не 
можетъ всегда быть опрятною. А ваша мамаша довольна ею? 


-- Очень даже. Съ тЬхъ поръ какъ она у нась, мама, го- 
воритъ, что масло лучше сбито и молоко безъ сора. 


— Значить, она хорошо исполняетъ свои обязанности, и ея 
грязное платье не мБшаєть ей держать въ чистоті довБренное 
ей молочное хозяйство; а разъ челов'Бкь добросовБстно испол- 
няетъ свои обязанности, его сл$дустъ уважать, хотя бы онъ 
носиль грязное платье. ТЪмъ болфе надо быть вЪжливымъ къ 
женщинамъ: онЪ гораздо слабЂе нась мужчин», а потому вся- 
кая съ нашей стороны грубость относительно нихь докажетъ. 
только, что мы не воспитанны и, какъ дикіе, пользуемся нашею. 
грубою силой именно тамъ, гдЪ не могутъ защищаться. 


Коля молча слушалъ своего наставника: онъ въ первый 
разь слышалъ, что должно относиться и къ МаврЪ, какъ къ 
равному себЪ человЪку. 


Постепенно онъ перемБнилъ свое обращеніе съ прислугой, 
и если иногда у него по старой привычкЪ срывалось грубое 
слово, то цфлый день быль недоволень собой и старался чЪмъ- 
нибудь загладить относительно обиженнаго свою вину. 


Одна Софья Ивановна не взлюбила т-г ГлЬт: ей казалось, 
что онь слишкомъ много даєть воли своему воспитаннику и 
позволяетъ ему разсуждать. | 


— Ему нужна какая нибудь дисциплина, — говорила она, 
гувернеру, — онъ готовится къ военному воспитанію, а-вы сами 
знаете, что безъ дисциплины, и очень строгой, тамъ не обой- 
дется. | | 


— Сһеге та4ето1зее, я и стараюсь пріучить его къ вну- 
тренней дисциплин надъ самимъ собой и пов'Брьте, если успЬю 
въ этомъ, то наружная — покажется ему сравнительно легкою. 
Сознавая свое личное достоинство, онъ должень будетъ при- 
знавать его и въ другихъ; стараясь исправлять свои недостатки — 
и не изъ за страха наказанія, а въ силу собственнаго сознанія 
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ихъ вредности — онъ не будетъ бояться военной дисциплины, 
а вмБетЬ сь тёмъ можеть принести большую пользу и своимъ 
товарищамъ. 

Софья Ивановна сомнительно качала головой. Получивъ вос- 
питаніе въ институтЪ, она продолжала смотрЪть на воспитан!е 
сь точки зрінія, усвоенной тамъ. Не обладая широкимъ взгля- 
домъ, она не давала себ яснаго отчета въ различій между 
внЪшнимъ и внутреннимъ воспитанемъ ребенка. Она, напримЪръ, 
находила, что лля Наташи прежде всего нужны изящныя ма- 
неры и умБніе держать себя въ гостиной. Въ преподаваніе 
она вносила много педантизма: и очень не любила, когда живая 
дБвочка закидывала ее вопросами, находя, что во время урока 
нельзя разсуждать, а нужно точно изучать то, что напечатано. 
Иногда она, можетъ-быть, сознавала, что не въ состояніи 
дать яснаго и понятнаго для ребенка объясненія на вопросы 
дЪвочки. 

Наташа очень уважала Софью Ивановну и даже по при- 
вьічкБ любила ее, но это не было тфмъ разумнымъ чувствомъ, 
съ какимъ Коля относился къ своему воспитателю. Наташа 
училась хорошо, т.е. всегда прекрасно знала уроки, но любви 
къ занятіямъ не имфла.и удивлялась, какъ Коля и послЪ уро- 
ковъ могъ интересоваться такими вещами, которыя она также 
считала за уроки. Впрочемъ, иногда она прислушивалась къ 
его разговорамъ съ т-г [лфш и невольно начинала интересо- 
ваться разсуждешями наставника, излагаемыми всегда такъ ясно 
и понятно. Но Софья Ивановна замЪтила это и, боясь вліянія 
швейцарца на свою воспитанницу, тЪмъ болБе, что она нахо- 
дила его методъ воспитанія совершенно неподходящимъ и вред- 
ньмь для дбвушекь высшаго круга, старалась незамЪтно отвле- 
кать дБвушку отъ этихъ бесБдъ. | 

Прошло три года, Наташа все еще жила у Ростовскихъ. 
Отець ея, послЪ годового пребыванія за границей, вернулся въ 
деревню. ВЪра Семеновна объявила ему, что такъ полюбила 
дБвочку и привыкла къ ней, что не можетъ съ нею разстаться, а 
потому просить оставить ее у нея. Видя веселую Наташу, Па- 
велъ Петровичъ сообразилъ, что для нея будетъ самое лучшес 
расти подъ присмотромъ такой доброй и хорошей женщины, 
какъ Ростовская, и охотно согласился на ея просьбу. Проживъ 
лЬто въ имбній, онъ уфхалъ въ Петербургъ. Къ ПасхЪ ВЪра 
Семеновна получила отъ него письмо, въ которомъ онъ извъ- 
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щалъ ее, что женится и такъ какъ вполн$ знаеть, что НаташЪ 
у нея хорошо, то проситъ оставить ее у себя. 

Въра Семеновна была поражена извістівмь о свадьбЪ 
Рязанцева. 

-- Такь скоро забьль! А, кажется, любиль. Впрочемь, ему 
едва 35 лЪтъ. Это мы, женщины, можемъ жить прошлымъ, 
а мужчинамъ нужно настоящее... Какъ я рада, что Наташу 
онъ оставляетъ у меня! 

Наташа, повидимому, не поняла значенія женитьбы отца; 
ей было все равно: она такь мало знала его и относилась къ 
нему какъ къ знакомому, и только; для нея было достаточно 
доброй „тёти“ и Коли, которые исполняли всЪ ея желая. 


ГУ. 


Тринадцати лЪтъ Коля сдЪфлался неузнаваемъ. Зная, что 
единственнымъ ему наказаніемъ за лінь и дурныя шалости бу- 
детъ глубокое огорченіе гувернера, онъ веБми силами старался 
не вызывать его. Й, съ своей стороны, т-г Габт очень полю- 
билъ своего воспитанника и гордился имъ. „Ко!А еѕё џпе пабиге 
зі Їогіе её іпќеісепќе дое с’еѕё ип угаё ріаїзіг де Радег“, го- 
ворилъ онъ не разъ ВЪрЪ СеменовнЪ, ставя на первый планъ 
способности мальчика и забывая про свое собственное ум'Бніе 
преподавать. ВЪра Семеновна такъ была имъ довольна, что 
просила остаться еще на два года. 

— Я такъ люблю моего воспитаника, — отвБтилъ Га ш,—что 
мн самому трудно будеть съ нимъ разстаться, но прежде 
всего мы должны подумать о немъ самомъ. 

— Но я и думаю о немь, прося васъ остаться. Онъ вась 
такъ любить и уважаетъ, такъ во веБхь отношеніяхъ измф- 
нилея къ лучшему, и ему легко съ вами итти далЂе въ своемъ 
образовании. | 

— Я много объ зтомь думаль и рБшилъ, что какъ миф 
самому ни жаль, но Колю пора отдать въ заведеніе; ему пора 
привыкать къ обществу товарищей-мальчиковъ. Вы его гото- 
вите къ военной службЪ: теперь ему надо вполнЪ русское вос- 
питаніе, я же, къ сожалЪнію, могу лишь передать свои неболь- 
шія познанія, подходящія ко веБмъ національностямь. Но ему 
прежде всего надо быть русекимъ, а въ этомъ я не могу ему 
помочь. Је соппаі {гор рей Іа Киѕѕіе её сһадие пабіоп Чой ауо!: 
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ѕеѕ ргіпсіреѕ. Я могу ему даже повредить въ будущемъ, едЪ- 
лавъ его, самъ не желая того, полу-швейцарцемъ, полу-русекимъ, 
а мужчина прежде всего долженъ быть цфльнымъ. 

ВБра Семеновна, будучи дочерью и женой военныхъ, призна- 
вала только военное воспитаніє и потому рБшилась пометить 
сына въ Николаевекій кадетекій корпусь. Привыкнувъ къ спо- 
койной деревенской жизни, ей было тяжело переЂхать самой въ 
Петербургъ; отвезя туда Колю, она поручила его своему брату, 
у котораго сыновья были въ томъ же корпус, и вернулась 
въ Никольское. Наташа очень скучала, о своемъ товарищ%... Она 
вела счетъ днямъ до лБтнихъ вакацій. По когда пріБхаль 
Коля, она поняла, что то былъ уже другой мальчикъ: онъ какъ 
будто стыдился своей прежней дружбы съ дЪфвочкой. ЦБлыми 
днями онъ пропадалъ: или Фздилъ съ управляющимъ въ поле 
или ходиль съ ружьемъ на охоту и на Наташу не обращалъ 
никакого вниманія. Теперь роли перем'внились: теперь дБвочка 
смотрбБла на него какъ на что-то особенное; она молча слуша- 
ла, когда онъ разсказывалъ о корпусной жизни, о дяд% и его 
семьБ. Хотя самому мальчику иногда и хотілось поиграть съ 
Наташей, но онъ боялся потерять достоинство взрослаго чело- 
вБка, которымъ себя считаль. Онъ съ удовольствіемъ у"Бхаль 
опять въ Петербургъ. 


У 


` Такъ проходили годы. Восемнадцати лЪтъ Коля кончиль 
„Школу“ и вышелъ въ гвардію. Посл производства онъ на 
три недБли прібхаль къ матери. Тринадцати-лЪтняя Наташа 
въ восторгомь смотрЪла на молодого офицера. Онь казался ей 
сказочнымъ героемь, хотя наружноетью далеко не подходиль 
къ этому типу: ередняго роста, брюнеть съ неправильными 
чертами, Ростовскій скорбе былъ дуренъ собой, и лишь умные, 
задумчивые, еЪрые глаза смягчали недостатки некрасиваго лица. 
Польщенный обожавіемъ дБвочки, онъ милостиво, но немного 
свысока, сталъ съ ней обращаться, давалъ ей уроки танцевъ и 
постоянно дБлалъ замфчаня, что она не такъ ходить и не 
такъ говоритъ. 
Наташа, чтобы не навлечь неудовольствія своего героя, 
стала за собой наблюдать. Она краснбла отъ стыда и восторга, 
когда, здороваясь, онъ цБловалъ ея руку. 
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ВБра Семеновна съ улыбкой наблюдала за молодежью: се 
забавляль строгій, менторскій тонь, которымъ Николай гово- 
риль съ Наташей. СофьЪ ИвановнЪ все это очень не нрави- 
лось: она не любила Николая по старой памяти; немного на- 
смЪшливое обращеше его съ нею не могло ей нравиться... Она 
всЪми силами старалась заставить Наташу по прежнему зани- 
маться, а не сидфть и гулять съ нимъ. 

— ВБдь ты уже не маленькая теперь, нельзя же цБлый 
день сидЪть сь молодымъ человЪкомъ; да ему, навЪрно, самому 
скучно, хотя, конечно, онъ слишкомъ благовоспитанъ, чтобы это 
показать. 

ПослБдній доводъ поразилъ Наташу, и она стала избЪгать 
молодого человЪка. Б 

Повидимому, перемЪна обращенія Паташи удивила Николая 
онъ такъ привыкъ видфть около себя хорошенькую дЪвочку, 
съ благоговЪніемъ слушавшую веб его нЪеколько фатоватыя 
изреченія. Онъ старалея узнать отъ нея причину перемБны, 
но дЪфвочка упорно молчала. 

Два года Николай не пріБзжалъ въ Никольское, такъ какъ 
ВЪра Семеновна сама по дЪламъ бывала въ ПетербургБ. Дядя 
писаль ей, что очень доволенъ племянникомъ, что въ полку 
очень любять его и, несмотря на его молодость, считаютъ пре- 
краснымъ и серьезнымъ офицеромъ. 

Не видя два года своего товарища, Наташа стала меньше 
о немъ думать, и ея дБтская любовь къ нему прошла. За это 
время она. очень перем$нилась: шестнадцати лЪтъ она казалась 
совебмь взрослою дБвушкой; здоровая деревенская жизнь имЪла 
благотворное вліяніе на нее: высокая, стройная брюнетка сь 
яркимъ румянцемъ на щекахъ, съ большими веселыми карими 
глазами — она вполн'Б олицетворяла типъ русской красавицы. 
Съ Софьей Ивановной она уже очень мало занималась: ВЪра 
Семеновна находила, что она достаточно училась, и что ей пора, 
уже привыкать къ обществу взросльхь, а потому начала при- 
глашать къ себЪ сосбдей. Какь она, такъ и Софья Ивановна, 
часто удивлялись, какъ увЪренно и не конфузясь Наташа, 
разыгрывала роль молодой хозяйки. 

ЛЪтомъ къ нимъ пр!Вхалъ новый сосЪдъ, ранфе никогда не 
жившій въ деревнЪ. То былъ уже 35-ти лЬтній человЪкъ — Миха- 
илъ АлекеЂевичъ Ильинъ, служившій до того въ гродненекихъ 
гусарахь, но слабое здоровье заставило его выйти въ отставку, 
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и онъ рБшилея поселиться въ деревнЪ и заняться хозяйствомъ. 
Серьезный, развитой, начитанньй, прекрасно владБющій ино- 
странными языками, Ильинъ сразу понравился Ростовской. Онъ 
сталъ очень часто у нихъ бывать, не сознавая сначала, что 
въ Никольскомъ его привлекаетъ веселая, молодая дБвушка, 
относившаяся къ нему съ оттЬнкомъ уваженія и безъ малЪй- 
шаго кокетства. Со веЪми остальными мужчинами, которые 
теперь стали очень часто бывать у Ростовской, Наташа, къ 
ужасу Софьи Ивановны, кокетничала, не разбирая даже ихъ 
возраста. 

Въ августЪ, послЪ маневровъ, Ростовскій пріБхаль къ матери. 
Когда онъ вошель въ домь, его поразили шумь и смЪхъ мно- 
гочисленныхъ голосовь. Вдругъ открылась дверь ихъ залы, и 
высокая дЪвушка быстро подбЪжала, къ нему, и, обняв», радостно 
проговорила: 

— Наконець-то ть пріБхаль! Тетя цБлый день тебя ждала. 
Снимай же скорбе пальто. 

Ростовскій съ удивленіемъ смотрЂлъ на говорившую: онъ 
не узнавалъ въ этой высокой красавиц маленькую дЪвочку, 
которую онъ видфлъ въ поелБдній свой прБздъ. 

— Какъ вы выросли, Наташа, — могъ онъ только сказать. 

— И у тебя тоже усы выросли совеБмъ на мужчину 
сталь похожъ. Идемъ же скорбе,-- и она потащила его за 
руку въ залъ. 

— Тетя! вотъ и онъ наконець пріБхаль! — крикнула она, 
входя. й 

ВЪра Семеновна поспфшно поднялась и обняла сына. 

— Коля, чего хочешь? обдать или чаю — все есть, — спра- 
шивала Наташа. | 

— Я уже обБдалъ; дайте мн чаю. 

— Такъ идемте въ столовую: самоваръ уже поданъ. 

ВЪра Семеновна познакомила сына съ Ильинымъ и тремя 
молодыми людьми, бывшими въ залЪ. 

За чаемъ Николай все съ большимъ и большимъ удивле- 
ніем'ь наблюдаль за Наташей. Она разливала чай и отчаянно 
кокетничала съ молодежью, которая влюбленными глазами 
слЪдила за каждымъ ея движеніемъ. ПослЪ чая веЪ гости со- 
брались уБзжать. А 

Посл ихъ отъЪзда ВЪра Семеновна перешла въ свой малень- 
кій кабинетъ и начала разспрашивать сына о его житьБ-бытьЊ. 
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Наташа сла около нея и, не спуская глазъ, весело смо- 
трБла на Николая, котораго этотъ взглядъ смущалъ. 

„Какъ она перем'Бнилась: сове$мъ женщиной стала“, думалъ 
онъ, разсказьвая что-то своей матери. 

— Что же, Наташа, вы, вБроятно, совеБмъ бросили уче- 
ніе? — спросилъ онъ ее. 

— Н%тъ, не совебмь еще: Софья Ивановна заставляетъ 
меня читать скучнЪйшя книги. Но почему ты со мною гово- 
ришь на „вы“. | 

Ростовскій покраенЪлъ. 

— Вы такъ выросли и перемЂнились, что право не знаю— 
какъ-то неловко. 

— Что за глупости ты говоришь, --вмБшалась ВБра Семе- 
новна, обнимая молодую двушку, — для тебя Наташа все та 
же сестра, какъ и была. | 

— А знаете, тетя, мы совофмъ забыли, что Коля съ дороги 
и навЪрно усталъ: не пора ли дать ему отдохнуть? 

— Я нисколько не усталъ; напротивь, я такъ радъ вась 
веБхъ видбть. 

— Если такь, то сидите, а я уйду. МнЪ завтра надо рано 
вставать: мы собираемея сь Михаиломъ Алексбевичемь на 
рыбную ловлю; онъ объщалъ пріБхать въ шесть часовъ за 
мной, —и Наташа встала, поцБловала ВЪру Семеновну и под- 
ставила лобъ Ростовскому. | 

— Матап, кто такой Ильинъ? — спросилъ онъ по уход 
Наташи. 

— Ахь, онъ милбіїшій человЪкъ; онъ нашъ соеЪдъ и почти 
каждый день бываетъ у насъ. Я ему очень благодарна: онъ 
такъ миль къ Наташ, что иногда даже совЪетно. Она захо- 
тБла  Бздить верхомъ — онъ самъ сыскалъ ей лошадь и выучилъ 
Бздить. Воть завтра они верхомъ дутъ на рыбную ловлю. 

— Какь, одни? 

— Конечно. Что же туть такого? Наташа совершенно еще 
ребенокъ, и Михайль АлексБбевичь ей почти въ отцы годится. 

— Но за чаемъ я замфтилъ, что онъ не совебмь-то по- 
отцовски на нее глядлъ. 

— Глупости какія! Онъ ее очень любить и балуетъ, но 
относитея совеЪмъ какъ къ ребенку." 

Но Николай не могъ согласиться съ матерью и, поговоривъ 
еще съ полчаса, объявилъ, что усталъ и пойдетъ спать. 
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На слБдующй день Наташа вернулась еъ Ильинымъ весе- 
лая и оживленная и съ аппетитомь принялась за завтракъ. 
Ильинъ, улыбаясь, перекидывалея съ нею короткими фразами. 

Она весело смБялась. Ростовскій мрачно смотрЪлъ на них»: 
онъ чувствовалъ, что онъ имъ чужой, ихъ интересы были для 
него непонятны. Его самолюбіє 21 лЪтняго молодого человЪка. 
страдало отъ отсутетвія восторга и обожанія, вызываемыхљъ 
имъ въ НаташЪ въ ого прежніе пріъзды. Она обращалась съ 
нимъ какъ сь братомь и была очень рада его пріБзду, но, 
чувствуя подь собой твердую почву двушки, которая уже 
многимъ нравится, слегка насмБшливо относилась къ его гром- 
кимъ фразамъ и менторекому тону. Николай замЪтилъ разницу 
въ тонЪ, съ которымъ она обращалась къ Ильину. Она вни- 
мательно его слушала и постоянно обращалась къ нему, чтобы 
узнать его мнЪніе. 

Во время завтрака Ильинъ спросилъ аа, прочла лн 
она книгу, которую онъ ей далъ. 

— Нфтъ еще, — отвЪтила она, — я прочла только до сре- 
динь, но признаюсь, не совебмь хорошо поняла. Я многое от- 
мБтила, чтобы вы мнЪ объяснили. · 

— Только не сегодня: я должень сейчась Бхать въ городь. 
Вы мн разрЪшаете встать изъ-за стола, ВЪра Семеновна? 
Я боюсь опоздать на поЪздъ. 

Посл отъфзда Ильина Николай пошелъ въ комнату Наташи 
и, сбвь на диванъ, началь сь нею разговоръ о нем». 

-- Что вы давно знакомы съ Ильинымъ? 

— Съ самой весны. Онъ такой хорошй и добрый! Мы 
веб его очень любим». 

-- А про какую книгу онь тебя спрашиваль? 

-- Білинскаго; критику на „Героя нашего времени“. 

— Чего же ты тамъ не поняла? Я тебЪ могу объяснить, 
если хочешь. 

— Н%тъ, благодарю, я привыкла къ обьясненіямь Михаила 
АлекеЂевича: онъ такъ все ясно толкуетъ. Онъ все лЬто да- 
валь мнЪ читать серьезныя книги; я половину сама не пони- 
мала, но онъ мн помогь. 

— Смотри, не сдБлайся Баз Шеи. Әта черта такъ некра- 
сива въ женщинБ, — немного язвительно замЪтилъ Ростовекій. 

— Кто? я Баз Мец? — воскликнула Наташа, — да я думаю, 
мнЪ легче сдБлаться китайскою императрицей. Если бы не Ми: 


222 РУССКОЕ ОБОЗРЪ НИЕ. 


хайль Алексбевичь, я бы до сихь поръ ничего не читала, да 
и теперь, признаюсь, не очень-то люблю чтеніе. 

-- Что же ть любишь? 

-- 'Бздить верхомь, гулять, танцовать -- вообще какь можно 
больше движеня. Да что обо мн говорить, ты лучше разскажи 
про твое житье въ ПетербургЪ. Какь бы мнЪ хотБлось тамъ 
пожить! 

Дни проходили за днями, и приближалось время отъЪзда 
Ростовскаго. Въ эти три недфли онъ, незамЪтно для самаго 
себя, влюбился въ Наташу и страшно ревноваль ее къ Ильину. 
Ильинъ же, замЪтя чувство Ростовскаго, сталь рЪже за по- 
слЬднее время бывать. Съ грустью смотрБлъ онъ на эту мо- 
лодую любовь: ему казалось, что и Наташа любитъ Николая. 
Глядя на молодыхъ людей, онъ сознавалъ, что Ростовскій го- 
раздо болБе подходитъ къ молодой дБвушкЪ, чЪмъ онъ, и 
теперь ясно понялъ, какъ глубоко онъ любитъ этого почти еще 
ребенка. | 

Наташа же ничего не зам$чала, что дБлалось кругомъ 
нея. Она весело болтала съ Николаемъ, не замфчая того, что 
онъ всюду слфдовалъ за нею и начиналь постепенно намекать 
на свою любовь. НаканунБ отъЪзда Ростовскій не выдержалъ 
и рБшился признаться. Они сидфли одни въ комнатЪ Наташи. 
Николай молча елЪдилъ за молодой дБвушкой, которая ра- 
ботала. 

— Какь миБ жаль, что ты завтра уБзжаешь! — прервала 
она молчане.—А не правда ли, какъ мы весело провели время? 

— ТебЪ жаль, что я уфзжаю? А я думаль, что тебЪ все 


равно. 
— Что за глупости ты говоришь? — быстро опустивъ работу 


на колБни и съ удивленіемъ взглянувъ на него, проговорила 
она.--Конечно, очень жаль! Ты знаешь, какъ я люблю тебя! 

— А развЪ ты меня любишь? 

— Да что съ тобой сегодня? Какъ же мнЪ тебя не любить, 
вБдь ты мнв братъ! Да и ты самъ тоже меня любишь. 

— Да, люблю, — съ волненісмь проговорилъ Ростовокій, 
вставая съ кресла и подойдя къ ней. — Но не какъ братъ. 
Неужели ты за все это время не зам чала, что ты мнЪ дороже 
всего на свЪътЪ? "и 

— Что ты говоришь! — испуганно проговорила она. — Я тебя 
не понимаю. 
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— Ты не понимаешь? А я думалъ, что ты давно все по- 
няла. Неужели, Наташа, я не могу надБяться? 

— Что за комедію ты играешь? — и губы Наташи задро- 
жали. Какъ тебЪ не совфетно такъ говорить со мною! 

— Наташа, ты уже не ребенокъ; я тебя еще съ дЪтетва 
любилъ, да и ты когда-то тоже меня любила! 

— Да я тебя и теперь очень люблю. 

— Милая моя, какь я счастливъ! хотя намъ и придется 
ждать — мы слишкомъ молоды — но.я убду покойнымъ, что 
никто тебя у меня не отниметь, — и онъ нагнулся ее поц$ло- 
вать. 

Наташа быстро вскочила; слезы показались на ея глазахъ. 

— Коля, ты меня не поняль, — начала она дрожащимъ 
голосомъ. — Я тебя люблю какъ брата, но женой твоею я не 
могу быть. 

Ростовскій поблЬднЪлъ. 

— Но ты подумай; я тебя запугалъ; нельзя такъ быстро 
рфшаль. Я у тебя прошу отвЪта чрезь три м'Бсяца. 

— Я чрезь три мБсяца то же отвЪчу. Я не могу тебя лю- 
бить — вЪдь ты мнЪ братъ. 

‚ — Какой я тебЪ братъ! —съ досадой замЪтилъ Ростовскій. — 
Но ты, можетъ быть, уже любишь кого-нибудь? 

— Никого я не люблю. . 

— Такь я еще не теряю надежды; я сум$ю тебя заста- 
вить себя полюбить! 

— ЗачЪмъ ты мн все это сказалъ! Мы съ тобой жили 
такъ дружно... я такъ была рада имЪть брата — кромЪ тебя у 
меня никого нБтъ! А теперь я буду совсБмъ одна, и миЪ не 

сь кБмъ будетъ поговорить! — заплакала Наташа. 
Что же ты плачешь? ты меня не теряешь. Какая же 
разница? разв та, что теперь я тебя еще сильнфе люблю, 
чЪмъ прежде! 

— Да, но я не могу тебя любить, какь ты того желаешь. 

— Такъ никогда? — глухо спросилъ Ростовскій. 

— Коля, милый, что ты меня мучишь? я тебЪ говорю, что 
люблю тебя какъ брата — иначе не могу... | 

Ростовскій молча вышелъ изъ комнаты. Самолюбіе его стра- 
дало: онъ былъ увЪфренъ въ успЪх% и никакъ не ожидалъ, что 


ему откажутъ. 


амі 
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| На стЬдующій день онъ уБхалъ, холодно простившись съ 
Наташей, которая не см'Бла поднять на него глазъ. 
ҮІ. 

По отъБздБ Ростовскаго Ильинъ опять сталь чаще бывать 
въ Никольскомъ. Онъ часто говориль съ Наташей о Николаб. 
Первое время она при имени Ростовскаго краснЪла, но потомъ. 
по-старому непринужденно отвічала на веБ его вопросы. Йль- 
инъ успокоился. = , 

Наканунф Новаго года онъ рЪшился переговорить сь ВЪрой 
Семеновной. Ростовская была изумлена, что такому серьезному 
человБку могла понравиться дЪвочка. Она въ душ" всегда 
мечтала, что современемъ Коля женится на НаташЪ, но, будучи 
доброю и честною женщиной, обБщала Ильину узнать у Наташи, 
будеть ли она согласна. Наташа, ничего не подозрБвавшая, 
была по обыкновенію весела и весь вечерь болтала и смЪялась 
съ ВЪрой Семеновной и Ильинымъ. 

На другой день ВЪра Семеновна позвала ее къ себЪ въ 
спальную. Наташа немного удивилась: она знала, что когда. 
„тётя“ уводить въ свою спальную— значитъ, есть серьезное дЪло. 

— Послушай, Наташа, —начала смущенная Ростовская, — я‘ 
тебЪ должна сдБлать маленькое замфчаше: ты себя держишь 
совебмь какъ ребенокъ, а тебЪ въ прошломъ м$феяц$ уже 
минуло 17 лЪтЪъ. у 

— Милая тетя, я васъ не понимаю. Что я такое сдБлала?— 
взволновалась Наташа. 

— Видишь ли, душа моя, нельзя себя такъ держать съ 
молодыми людьми. Я вполнф увЪрена, что ты это дфлаешь не 
сознавая, но для нихъ это можеть быть опаснымъ. 

„Неужели ей Коля разсказалъ?“ пронеслось въ голов 
Наташи. — Но вЪдь я тутъ не при чемъ. Что же я сдБлала и 
кому это опасно? ВЪдь, кром Михаила Алексеевича я за все 
послБднее время никого не видЪла. | | 

— А его ты за человЪка разв не считаешь? 

— Но, тетя, сь нимь я даже не кокетничаю; да съ нимъ 
и нельзя — онъ такой. серьезный. 

— А между тъмъ онъ въ тебя влюбленъ. 

— Что это вы, тетя, говорите! Я знаю, что онъ меня 
очень любитъ, но можетъ ли онъ въ меня влюбиться! Я такая 
пустая дЪвчонка. 
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Ростовская улыбнулась. Р 

— У всякаго бываетъ свой вкусъ: ему твоя пустота, должно- 
быть, нравится; онъ вчера просилъ меня узнать, будешь ли ты 
согласна выйти за него замужъ? 

— Вы шутите, тетя; я этому не вЪрю. 

— Отчего же тебЪ не вБрить? Но ты серьезно подумай 
объ этомъ: сь нимъ шутить нельзя. Ты мн скажи: нравится 
ли онъ тебъ? 

— Я его очень люблю, но мнв и въ голову никогда не при- 
ходила такая мысль... Что же мн дБлать? 

— Ты такъ еще молода, что если не любишь его, то мо- 
жешь подождать; но все же я должна тебЪ сказать, что онъ 
человЪкъ прекрасный и тебя сильно любить. 

— Такъ вы думаете, что будеть хорошо, если я за него 
выйду? | 

— Трудно тебЪ отвЪтить на такой вопросъ, дитя мое. Я 
знаю, что онъ будеть отличнымъ мужемъ, но, будешь ли ты 
съ нимъ счастлива, не знаю. Онъ, во-первыхъ, немного старъ 
для тебя. 

— СовеБмъ онъ не старый!— воскликнула Наташа, — и, по- 
моему, онъ гораздо лучше веБхъ молодыхъ, которыхъ я знаю. 

— ДБӣйствительно, онъ лучше, но ты такъ мало еще людей 
знаешь... Я ничего противъ этого не имю; вы бы жили близко 
отъ меня, и я не совсЬмъ тебя бы потеряла. 

— Да, это правда. Я думаю, что пойду за него... А какь 
будетъ, право, хорошо! Мы съ вами не разстанемся! И его я 
уже хорошо знаю, и домь у него прекрасный, и такія чудныя 
лошади, каждый день буду къ вамъ Фэздить... А что скажетъ 
Коля, подумайте? вотъ удивится, увидЪвъ меня замужнею жен- 
щиной! — и Наташа весело засмБялась. 

— Наташа, неужели же ты выйдешь только, чтобы быть 
дамой: Михайль АлекеБевичъ стдитъ, чтобы его любили. 

— Ла я его очень люблю! Какъ я буду за нимъ ухаживать! 
заказывать веБ его любимыя блюда и читать ему вслухъ умныя 
книги. Н%тъ, право, тетя, я р-шилась: выйду за него! 

— Я тебя не неволю. Но все же сначала надо написать 
твоему отцу. 

— Я думаю, ему все равно будетъ, — хладнокровно отвЪ- 
тила Наташа. 

Когда на другой день пріБхаль Ильинъ, ВБра Семеновна 


т. 1. - 15 
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объявила ему, что Наташа согласна. Во время разговора во- 
шла Наташа; Ильинъ взглянулъ на покраснфвшую дЪвушку и 
поцБловалъ ея руку. | 

Черезь недЪлю получили разрЪшенів отъ отца Наташи, и 
ВБра Семеновна благословила жениха съ невЪстой. 

Наташа нисколько не измфнила своихъ отношеній къ же- 
ниху: она попрежнему непринужденно съ нимъ разговаривала, 
слушала его объясненія непонятнаго въ прочитанньхь ею 
книгахь, Фздила кататься, а по вечерамь, взявши работу, 
садилась около Вры Семеновны и слушала ея разговоры съ 
женихомь о посфвЪ и овцеводетвЪ. Ильинъ иногда съ грустью 
думаль, что невбста не такъ его любить, какъ бы ему того 
хотілось; „но, — прибавляль онъ, — она еще ребенок», 
впослідствій я сумЪю заставить себя полюбить“. Про свою 
любовь онъ не говорилъ, сознавая, что она его не пойметъ. 

Свадьба была назначена передъ масленицей; послі свадьбы 
молодые узжали за границу. Наташа радовалась, какъ ребе- 
нокь, пофздкЪ. Она немного поплакала, разетаваяеь съ ВБрой 
Семеновной, и просила ее не очень скучать, обЪщаясь вернуться 
къ осени. 

& | Н. Панчулидзева. 


( Продолженіе слњдует». ) 
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Очерк®. 


Несмотря на всю кажущуюся разрозненность, на нескончас- 
мыя распри между сотнями племенъ, „нельзя не признать въ 
арабахъ націй" !) и даже задолго до появленія Магомета, ко- 
торый, хотя на нБкоторое время, сумбль и по наружному виду 
сплотить ихъ. Подобно грекамъ, арабы тоже чувствують свою 
общность, въ противоположени веБмъ остальнымъ, говорящимъ 
на другихъ языкахъ. Къ этому побуждалъ ихъ и самъ языкъ 
арабскій, одинъ „изъ богатЪйшихъ и выразительнйшихъ во всем» 
свт; овъ быль. совершеннфйшимъ орудіемъ для арабской 
поэзіи“ 3), которая сплачивала племена, даже во время вишней. 
разрозненности. Поэтому у арабовъ поэзія имла большое зна- 
ченіе, возбуждала всеобщій интересъ, и каждое событіе отра- 
жаєтся, какъ въ зеркалЪ, въ этой поззій. ПЪень у арабовъ 
служитъ не только украшешемъ, но, въ нЪкоторомъ род%, 
прямымъ содержаніемъ народной жизни. Рядомъ съ героемъ 
стоитъ и поэтъ; во мн'Бній племени онъ возвышенъ высоко; его 
пфени доставляють его семьБ не меньшее право на почеть и 
уважеше, чБмъ дбянія могущественныхъ воиновъ. | 

Два столітія спустя послЪ Магомета, арабскіе филологи заня- 
лись съ большимъ старанівмь собираніемъ вебхь памятниковъ 
чистаго, стариннаго языка. Прежде всего были записаны пени 
поэтовъ доисламскаго времени, которыя жили въ устахъ народа. 
Обыкновенно пфени одного и того же поэта соединялись, и та- 
кое собраніе называется Диванә; бывало и такъ, что собира- 
лись пБени различныхъ авторовъ, въ вид сборника или, такъ 


*) Читано на научномь вечер 9 ноября 1897 года въ спеціальныхъ клас- 
сахъ Лазаревскаго института восточныхъ языковъ. 

1) А. Мюллеръ. Исторія ислама, 

?) А. Мюллеръ. Исторія ислама. 
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сказать, хрестоматіи. Самый известный изъ послЪднихъ сбор- 
никовъ носить названіе Му’аллакатъ. Этимъ памятникамъ древ- 
ней арабской поззій обязаны мы знанісмь жизни арабовъ въ 
періоль до Магомета. Европейсые знатоки арабскаго языка 
тратять много времени и силь надъ изученісмъ арабскихъ па- 
мятниковъ древней литературы, но, тбмь не менфе, имфется 
много матеріала, еще не подвергнувшагося изелБдованію евро- 
пейскихъ ученыхъ. Только за послБднее время, напримЪръ, 
былъ поднятъ вопросъ объ арабекихъ поэтессахъ; у насъ же, 
въ русской литератур%, и по настоящее время не имфетея по 
этому вопросу никакихъ сочиненій: ни самостоятельныхъ, ни 
переводныхъ. А между тЬмъ, вопросъ этотъ крайне интересент. 
и заслуживаєть глубокаго вниманія; онъ служить не только 
средствомь къ нашему ознакомленію съ положеніемъ женщины 
въ доисламевкой Аравій, но и явнымъ доказательствомъ того, 
какое губительное вліяніе им'Бль исламъ на культурную жизнь. 
Востока. 

Въ 1889 году въ БейрутЪ была издана Коппьеромъ на 
‹{ранцузскомъ языкЪ книга „Ге Фуал Фа! Напѕа“, изъ кото- 
рой можно почерпнуть много интереснаго по вопросу объ араб- 
скихъ поэтессахъ. Въ предисловій къ своему сочиненію автор». 
говорить: „Не безъ опасенія предлагаемъ мы читателямъ, этотъ 
сборникъ пБсень арабскихъ поэтессъ, одно изъ достоинств 
котораго есть`то, что въ нем» говорится о совершенно новомъ, 
нпеизелБдованномъ вопросф. БлЪдная, сравнительно съ класси- 
ческою, поззія арабовь не имфетъ и величія послЪдней, но за- 
то она болЪе прочуветвована. Въ ней отразилась вся жизнь. 
бедуина, со всею ея грубостью и простотой. Намъ кажется, 
что арабская поэзія укрбпляєть и закаливаеть душу; поэтому 
небезполезно будеть познакомиться съ ней поближе, и всякій, 
кто вдумаєтся и уяснить себБ духъ этой поэзіи, получитъ. 
полезные результаты отъ своей работы“. ДЪйствительно, у ара- 
бовъ поззія не была простою забавой ума и фантазій. Ихъ. 
пени выходили изъ глубины души, и не даромъ баронъ Ро- 
зепъ въ своемъ сочинени Древне-арабская поэзія и ея критика 
говорить, что „вся масса дошедшихь до насъ стихотвореній 
доисламской эпохи носить отчаянный лирическій характеръ“. 

Разрозненность племенъ и безопасность отъ инородческихъ. 
набЪговъ не давали арабамъ возможности чувствовать себя 
однимъ народомъ; идея о національности не могла развиваться 
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на арабской почвЪ; поэтому и эпическая поэзія не могла суще- 
ствовать. Поззія, нБкоторымъ образомь, замЪняла имъ прессу. 
Какая-нибудь удачная пбеня не разь имфла важныя политиче- 
скія посл'Бдствія. 

На первый взглядъ арабская поззія кажется очень моно- 
тонною; намъ кажется, что невозможно отличать въ ней раз- 
ные колориты. 

„БезпредЪльная пустыня съ своимъ раскаленнымъ, движу 
щимся пескомъ, который безпрерывно изм$няетъ ея поверхность, 
уподобляя ее океану; ея скалы, камни, потоки, р'Бдкіе кустар- 
ники и еще болБе р'Бдкіе, зеленые оазисы съ тБнью; ея корен- 
ные обитатели — львы, тигры, гіены, барсы, волки, див я козы, 
миловидныя газели, пугливые страусы, злов'Бщіе вороны; солнце, 
пылающее надъ этою пустыней; воздухь, „кипящій“, наполнен- 
ный огненными иголками, которья „пляшутъ“ передъ ослЪп- 
леннымъ взоромъ; волшебныя преображенія миража; облака 
бБлыя, безводныя, сухія, какъ самая почва, и облака дождо- 
носныя, которыхъ каждая капля равна благодБянію, словом», 
всякаго рода и цвЪта облака, — явленія столь обыкновенныя для 
сБвернаго человЪка, но столь важныя, столь занимательныя 
для вБчно жаждущаго сына пустыни, который съ напряжен- 
нымъ вниманіемъ слфдитъ за каждымъ клочкомъ паровъ на 
небБ и связываетъ съ нимъ свои надежды и свое отчаяніе; и 
среди этой ужасной природы — челов$къ, ставка, перекочевка, 
ссора, война, истребленіе; человЪкъ, большею частью голодный; 
съ своею любовью, съ своею местью, гордостью, нищетой и 
славой, со веБми страстями и доблестями своими; человЪкъ, 
который Бдетъ одинъ въ пустыню, чтобы сражаться со веЪми 
странствующими фарисами, единственно для прославленія своего 
мужества; его страданія и подвиги, его несчастія и п'Бсни; его 
конь, вБрный другъ, который терп'Бливо `дЪлитъ съ нимъ не- 
достатокъ и мужественно срасаетъ его въ несчастіи отъ „крас- 
ной смерти“; его верблюдъ, второй другъ его, вее его богат- 
ство; котораго онъ боготворить и воспваетъ какъ любовницу, 
и котораго, однакожъ, всегда готовъ убить великодушно, чтобы 
угостить странниковъ его мясомъ или чтобы по жеребью раз- 
дБлить части его тфла между голодными сподвижниками своихъ 
опасныхъ предпріятій для отмщенія сильному врагу; наконець, 
одинокая могила этого человБка въ пустын$ и кости храбраго, 
валяющіяся на жгучемъ пескЪ“, — вотъ набросанная мастерскимъ 


о Сый 


230 РУССКОЕ ОБОЗРЬНТЕ. 


перомь Сенковскаго 1) характеристика этой „удивительной, по 
его словамъ, поэзіи, которой нельзя уподобить никакой другой 
на свЪт5“. | | 
Живя постоянно, такъ сказать, въ осадномъ положеніи, бе- 
дуинъ лучшею добродЪтелью считалъ храбрость. Конечно, не 
надо предполагать, что ссора составляла верхъ его блаженства, 
идсаль, къ которому онъ стремился, но онъ вынужденъ всегда 
былъ, въ силу сложившихся обстоятельствь, быть наготовЪ 
къ нападенію; поэтому не удивительно, что онъ тому каче- 
ству, которое одно помогаетъ въ борьб за существоване, по- 
свящалъ вдохновенныя похвалы. Въ тБсной связи съ господ- 
ствующими въ пустынБ анархическими порядками стоитъ крово- 
мщеше и гостеприимство. Это единственныя средства, могущія 
хоть сколько-нибудь ограничивать произволь и дБлать жизнь 
въ пустынЪ сносною. Отметить за убене соплеменника, род- 
ственника есть долгь храбраго воина. Женщины въ особенности 
не перестають подстрекать родичей убитаго къ мести. Смерть 
бедуина не пугаетъ, но пугаетъ его то, что кровь его прольется 
„понапрасну“. | 
Арабскія женщины играють видную роль въ истори поэзіи 
своей націй. Ихъ пени были или песнями полными страданій 
и слезь, въ которыхъ онЪ оплакивали смерть своихъ родичей 
и храбрыхъ воиновъ, или же потрясающими сердца гимнами, 
призывающими племена къ мщеню и войнамъ. И часто эти 
пени заставляли племена браться за оруже и провозглашать 
„войны истребленія“. Понятно, что такая дБятельность араб- 
скихъ позтессь рідко оказывала благотворное вліяніе на жизнь 
бедуиновъ; чаще она была гибельна для племенъ пустыни, такъ 
какъ постоянно являлась разжигательницей междоусобныхъ 
войнъ. Но, съ другой точки зрБнія, эта же дЪятельность имЪла 
и громадное значеніе для арабовъ, будучи школой внутренняго 
благородства и истиннаго героизма. Пени арабскихъ поэтессъ, 
полныя энергіи и знтузіазма, прославляли мужество, свободу, 
вБрность долгу, благородное гостепріимство, презрЪніе къ жизни 
и приношене въ жертву личныхъ выгодъ и желаній обществен- 
нымъ интересамь. Не геній, а сильныя душевныя движенія 
впечатлительной, страстной натуры замфчаютея чаще въ пБс- 
няхъ арабскихъ позтессь; відь пЪени юной дБвушки Уфай- 





1) Собран. соч. Спб. 1859 г., УП, стр. 172. 
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рать, призывавшія къ возстанію племя Джадисъ противъ пле- 
мени Тазмъ, есть пе что иное, какъ вопль оскорбленнаго само- 
любія; пЪени Азъ-Захры, сестры Кулейба Ваиля, очень посред- 
ственнья съ литературной точки зрЪнія, вызвали, если вфрить 
преданію, великую борьбу за независимость; точно также и 
пени Хинды, дочери Атбада, возбуждали сердца сражающихся 
не потому, что въ нихъ звучаль сильный, позтическій геній, а, 
скорЂе тБмъ энтузіазмомъ, сь которымъ она пфла свои импро- 
визацій среди кровавой битвы. Но есть и такія пени, которыя 
по глубинЪ чуветвъ и силВ выражен! безспорно принадлежать 
къ лучшимъ произведеніямъ арабскаго поэтическаго творчества. 
Къ послБднимъ несомннно надо отнести элегіи Аль-Ханзы, при 
чтеній которыхъ вы сталкиваетесь съ крупнымъ творческимъ 
талантомъ. Не даромь арабская критика поставила пБени Аль- 
Ханзы наравнф съ пЪенями даровитаго поэта Шанфара 1). 

Изученіе поэзіи арабскихъ поэтессъ выясняетъ то огромное 
значеніе, которое онЪ имли въ историческихъ судьбахь Ара- 
вій; это вліяніе стало замЪтно ослабЪвать только поелБ Маго- 
мета и въ концБ-концовъ совсБмъ заглохло въ дворцахъ Да- 
маска и Багдада, заодно съ былыми идеями свободы и гордой 
независимости. Я коснусь въ настоящемъ очеркЪ тЪхъ изъ 
арабскихь позтессь, которыя выказали въ своихъ пЪсняхъ не- 
дюжинные творческіе таланты, или же пфени которыхъ, такъ 
или иначе, были связаны съ выдающимися историческими мо- 
ментами доисламской Аравіи. Къ числу первыхъ, какъ было 
выше указано, принадлежитъ Аль-Ханза, о которой Коппьеръ *) 
въ своей қчигЬ отзывается такъ: „Әлегіи.Аль-Ханзы заслужи- 
вають быть известными не только среди арабовъ, но и за пре- 
дБлами арабекой націи; въ нихъ поразительно ярко обрисовы- 
вается духовная жизнь пустыни“. 

Аль- Ханза (газель) есть псевдонимь, подъ которымъ была 
известна Тумадиръ, дочь Амра, внучка Сулейма. Ведя свое 
происхожденіе отъ владЪтельныхъ князей сулеймитскаго про- 
исхождонія, Аль-Ханза привыкла съ самаго дЪтства видЪть себя 
среди той роскоши и блеска, которые могли только быть извЪ- 
стны въ то время обитателямъ пустыни. Она была любимою 
дочерью Амра и балованною сестрой своихъ братьевъ Сахра и 


. Ы 
1) Га реёѕіе Агаїе. раг Кепе Ваззе{. Раг!з. 1880 г. 
2) Т.е 41уап фа! Напѕа. | 
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Муавіята. До насъ дошелъ разсказъ Алкамата, который одна- 
жды, будучи въ гостяхь у Амратъ, замужней дочери Аль-Ханзы 
и увидфвь тамъ поелЬднюю, уже престар%лую, сБдую старуху, 
попросилъ Амратъ какъ-нибудь вызвать Аль-Ханзу на разго- 
воръ. Тогда Амратъ, пользуясь обычаемъ пустыни, прошла 
мимо своей матери и задБла ее ногой, какъ бы нечаянно. Аль- 
Ханза сказала ей: „Знай, глупая, что я въ молодости была, 
куда красиве тебя и уснащала свое бБлое тБло болће аро- 
матными мазями; мои сандами были легче твоихъ; я была всегда, 
окружена вниманіемъ и лаской, и никогда моя рука не дер- 
жала кнута погонщиць стада. Я, какъ граціозная верблюдица, 
была приманкой для веБхь и была предметомь общаго внима- 
нія и уваженія“. 

Аль-Ханза была сватана Дурейдомъ, княземъ племени Бену 
Джузамъ, который былъ извЪетенъ какъ поәтъ и отважный 
воинъ. Но его болБе чЪмъ зрБлый возрастъ и некрасивая на- 
ружность заставили Аль-Ханзу отклонить ого предложеніе. Объ 
этомъ существуетъ такой разсказъ. Когда Дурейдь попросилъ 
у Амра руки его дочери, то послЪдній отвЪчалъ ему обычнымъ 
привЪтетвіемъ: „Князь! чувствуй себя какъ дома подъ моимъ 
кровомъ; ты, какъ боевая лошадь, ноздрей которой ничья рука 
безнаказанно не трогаетъ, не долженъ получить отказа на твою 
просьбу. По, къ несчастью, моя дочь не обладаетъ послуша- 
ніемъ своихъ подругъ. Я пойду передамъ ей твою просьбу и 
сообразно съ ея словами дамъ тебЪ отвЪтъ“. ЗатЪмъ Амръ 
пошелъ къ дочери и сказалъ ей: „Аль-Ханза! самый храбрый 
воинъ изъ племени Бену-Джузамъ, Дурейдъ проситъ твоей руки; 
ты его знаешь и можешь дать отвътъ“.— Да спасетъ меня 
судьба, —отвЪчала Аль-Ханза, —отъ такого супруга, который но 
сегодня, завтра умретъ отъ старости. День, когда я войду въ 
палатку Дурейда, будетъ для меня днемь горя, б'Бдности и 
страданій“. Тогда Амрь, возвратясь къ Дурейду, передаль ему 
отказь Аль-Ханзы. Дурейдь же слышалъ разговоръ отца съ 
дочерью и ушель, затая въ сордц злобу. Онъ сочинилъ на 
гордую Аль-Ханзу Ъдкую сатиру, которую послБдняя оставила 
безъ отвЪта, говоря: „ЗачЪмъ я буду дЪлать свой отказъ болЪе 
ТЯГОСТНЫМЪ для этого старца?“ 

Недолгое время спустя, состоялся бракъ Аль-Ханзы съ Рава- 
хатомъ, человБкомъ преклоннаго возраста, съ которымъ ей 
пришлось жить очень недолго; отъ этого брака у ней былъ 
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сынъ Абдуллахъ. Вторично Аль-Ханза вышла замужъ за Мир- 
даса, оть котораго у ней было три сына: Язидъ, Муавіять и 
Амръ; они веб трое пали въ одной кровавой битвЪ за исламъ. 
Если Аль-Ханза могла гордиться доблестью своихъ сыновей, 
то мужъ ея, Мирдась, ничего кром% порицанія не заслуживалъ. 
Воть признаніе, которое она сдфлала вдові пророка, Айшатъ: 
„ЗачЪмъ, — сказала ей однажды Айшатъ,—ты носишь власяницу? 
Законъ Ислама запрещаєть это“.—„Я этого не знала“ , —отвЪ- 
чала Аль-Ханза.--, Что же заставило тебя надфть эту траур- 
ную одежду?“ —полюбопытствовала вдова пророка. — „Смерть бра- 
та Сахра... Выслушай меня, мать правоврныхъ,.я разскажу 
тебЪ все откровенно. Мой мужь Мирдась былъ отчаянный иг- 
рокъ; онъ проигралъ въ кимаръ (игра въ. стрЪлы) все наше 
имущество. Когда съ нимъ случилось это несчастіе, то онъ 
задумалъ выселиться изъ родины; а я ему сказала: „подожди, 
я пойду посовфтуюсь съ братомъ Сахромъ“. Брать же даль 
мнф половину своего имущества, которое Мирдась не замедлиль 
проиграть. Сахръ вторично раздБлилъ съ нами то, что имБлъ, — 
и это повторялось еще несколько разъ. Однажды жена попрек- 
нула ему этимъ и сказала: „Ты знаешь, что Мирдась отчаян- 
ный моть; дай ему, что ни на есть худшаго изъ того, что ты 
имБешь; вЪдь въ его рукахъ ни хорошее ни дурное не удержит- 
ся“. —„Нтъ, —воскликнулъ Сахрь,--я не удБлю своей сестрЪ 
Аль-ХанзЪ, репутація которой ничфмъ не запятнана, отбро- 
совъ своего имущества; она всегда меня уважала, и если я 
умру раньше ея, то она разорветъ свои одежды и на всю жизнь 
надБнетъ власяницу!.“ Скажи же теперь, о, Айшатъ, могу ли 
я не исполнить завЪфта моего дорогого брата“. 

Сильно поразила Аль-Ханзу смерть ея братьевъ; постигшее 
ее горе такъ глубоко затронуло ея внутренній мірь, что съ 
этого времени мы замБчаемъ въ ея впечатлительной и нервной 
натур какъ бы нравственное перерожденіе; подъ вліяніёмъ 
сильныхъ душевньхь ощущенй прорывается наружу ея твор- 
ческій таланть, дотол5 сокрытый глубоко въ тайникахь души, 
и ярко отражается въ прочувствованныхъ злегіяхь. Муавяту 
былъ убить ранфе Сахра однимъ воиномъ изъ племени Бену 
Мурратъ. Сахръ поклялся отмстить за брата, но въ одной изъ 
схватокь получиль ударь копьемь въ грудь. Во все время бо- 
лфзни Аль-Ханза неотлучно находилась у одра больного брата; 
она проводила вмЪетЪ съ нимъ безсоннья ночи и утЪшала его 
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надеждой на выздоровлеше. Однажды какой-то знахарь сказалъ 
Сахру: „Если я срБжу тебЪ нарость мяса на ран%, то ты вы- 
здоровфешь“.— „ДБлай!“ сказалъ Сахръ и, ввЪрившись попече- 
нію плохого знахаря, сь трудомъ перенесь мучительную опе- 
рацію, послЪ которой прожилъ всего нЪсколько часовъ. Онъ 
до самой смерти оставался въ сознаніи, и посл'Бднія его слова, 
обращенныя къ Аль-ХанзБ, были слБдующя: „Да, сестра, стра- 
данія ожидають вебхь людей; ты спрашиваешь: страдаю ли я?.. 
повБрь, что я переносиль и не такія страданія!..“ 

Такимъ образомъ, только со дня смерти Сахра Аль-Ханза 
почувствовала въ себЪ. творческую силу и запбла свои заду- 
шевныя пени. Вся поэтическая сила Аль-Ханзы, по необходи- 
мости, обращалась къ лирик, или, лучше сказать, оставалась 
при лирик, потому что лирика, безь сомнБнія, есть первая 
форма всякой поэзіи. Лирика имЂетъ діло съ настоящимъ, ей 
нфтъ дла до прошлаго и будущаго; она выдЪфляетъ личность 
изъ народной массы и овладфваетъ ею; она обращается къ чув- · 
ству, она есть произведеніе страсти. Ночи Аль-Ханза проводила 
на могилЪ брата, обливаясь слезами и оглашая пустыню воп- 
лями, а дни проводила въ пВніи своихъ мелодичныхъ элегій, 
которыя долго жили въ устахъ людей не только ея племени, 
но и сосБлнихъ. Трогательно было видЪть эту гордую матрону, 
восхвалявшую съ слезами на глазахъ добродЪтели своих» брать- 
евъ. „Я самая несчастная изъ арабекихъ женщинъ!“ говорила 
Аль-Ханза толп, которая, столпившись вокругъ нея, съ упое- 
ніемъ слушала ся талантливыя импровизаціи. 

Аль-Ханза сопровождала свое племя Бену-Сулейма въ воин- 
ственномъ движеній за исламъ и испытывала съ прочими веб 
трудности похода. Она прибыла въ Медину въ 8-й годъ гид- 
жры, находясь въ депутаціи отъ своего племени, представите- 
лемъ которой былъ ея сынъ Асиръ. Магометъ попросилъ ее 
проп'Бть нЪкоторыя пЪсни и своимъ отзывомъ о нихъ вполнЪ 
удовлетвориль ея авторское самолюбю. Зато Омаръ отнесся 
къ ней не такъ, какъ Магометь. Увидавъ впервые въ КаабЪ 
Аль-Ханзу, съ обетриженною головой и въ власяницф, онъ 
сталъ настаивать на томъ, чтобы она сбросила съ себя запре- 
щенную исламомъ траурную одежду.— „ЗачЪмъ,-—сказалъ Омар», 
--ть оплакиваешь тБхъ, которые въ аду?“ — „Я дала обЪтъ, 
спокойно отвЪчала Аль-Ханза, — вЪчно плакать по нимъ“. Ни 
угрозы Омара, ни насмЪшки остальныхъ правовЪфрныхъ не по- 
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дЪйствовали на Аль-Ханзу; она оставалась непреклонною въ 
своемъ рБшеніи. | | 

Видя это п желая поднять ее на смЪфхъ, Омаръ сказалъ 
Аль-Ханзв: „Спой мив пБеню, которую ты сочинила нынфш- 
ній день“. Е 

— Ніть,--єь гордостью проговорила поэтесса, — я тебБ спою 
тБ, которыя придумала въ данную минуту“. И она пропфла 
нБеколько глубокихъ элегій. Приведу одну изъ нихъ, перело- 
женную мною стихами на русскій языкъ; при перевод я ста- 
ралея быть ближе къ подлиннику. 


„Слезы льются рБкой изъ очей 

Въ тишинЪ зтихь жгучихь, безсонныхъ ночей, 
Когда все отдыхаетъ и спить 

И лишь филинъ зловЪщій надь лБсомъ кричить... 
Тоть, кто плачеть ночною порой, — 

Оть того далеки счастье, сонъ и покой... 

И счастливцамъ тфхъ слезъ не понять, 

А несчастнымъ страданій своихъ не унять. 
Плачу я о тебЪ, братъ родной, — 

Ты, который быль славенъ своей добротой .. 
И пусть грустная пеня моя 

Долетаетъ, о, Сахръ дорогой, до тебя. 

Смерть вЪдь вебхь ожидаетъ людей... 

И молю я Аллаха, чтобь даль мнъ скорЪй, 
Распрощавшись съ грЪховной землей, 
Увидаться на небЪ намъ снова съ тобой...“ 


Это стихотвореніе и другія, будучи прочитаны въ ориги- 
налЪ, показываютъ, съ одной стороны, замфчательно развитую 
и разнообразную метрическую форму, а сь другой — иЪкото- 
рую сложность композицій. Олегій вообще были любимымъ ро- 
домъ поззій арабскихь женщин», и это понятно. Женщина-бе- 
дуинка въ брат, отцЪ или мужЪ теряла больше, чЪмъ лю- 
бимаго родственника, она ‘теряла и матеріальную поддержку 
и, какъ выражается баронъ Розенъ, „свое ‘положеше въ бе- 
дуинскомъ свЪтЪ“. 

Когда сыновья Аль-Ханзы пали въ битв съ персами при 
КадисіятБ, обнаруживъ ‘свой героизмъ, то она, узнавъ объ 
этомъ, воскликнула: „О, мои сыновья! 0, моя слава! Скоро ли 
свижусь я съ`вами въ небееныхъ жилищахъ?“ Омаръ же соб- 
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ственноручно написаль ей письмо, въ которомъ восхвалялъ ее, 
какъ мать столь доблестныхъ сыновей. 

Утомленная и убитая горемъ посл веБхь этихъ потерь, 
Аль-Ханза возвратилась на родину, гд въ скоромъ времени от- 
дала замужъ свою дочь Амратъ, которая получила въ наслЪд- 
ство отъ матери позтическій талантъ; въ своихъ пЪеняхъ Ам- 
рать особенно живо рисуетъ портреты своего отца Мирдаса и 
брата Язида. Аль-Ханза умерла въ первый годъ халифатства, 
Османа, т. е. въ 24 году гиджры (645 г.) 

Арабская критика признаетъ Аль-Ханзу первою среди араб- 
скихь позтессь. Только одинъ Аль-Асмай ставить Лайлу выше 
Аль-Ханзы, по силЪ поэтическаго творчества. Зато Абу-Зайдъ 
говорить, что „Аль-Ханза неподражаема въ элегіяхъ“. Джа- 
риръ же въ этомъ вопрос идөтъ еще дальше, называя ее 
„царицей арабскихъ поэтессъ“. 

И дБйствительно, тотъ, кто ближе знакомится сь поэзіей 
Аль-Ханзы, поражается глубиной чувства ея поэзіи, которая, 
по словамъ Коппьера, „есть не что иное, какъ эхо благород- 
ной и мощной страсти“. Приведу для примфра еще одно изъ 
стихотвореній этой поэтессы, которое ею посвящено памя- 
ти Сахра. 

„Вокругъ меня покой и тишина... 

Ночь звЪздная спустилась надъ землею... 
Не сплю лишь въ станъ я своемъ одна... 
Рой мрачныхъ думъ кружится надо мною. 
„Когда звізда палучая порой 

Тамъ въ вышинЪ внезапно погасаетъ, 
Ми чудится, что это образъ твой 

Ко мнв таинственно съ небесь слетаетъ... 
„И слышу будто бы я голосъ твой, 

И ощущаю я твое дыханье; 

Но это мигь одинъ... и вновь съ слезой 
Я пень пою тяжелаго страданья... 


Исторію арабовъ до 642 года обыкновенно раздфляють на 
4 періода. Первый періодь охватьваєть собою войны за неза: 
висимость. Второй — включаетъ въ себ дв сорокалЪтнихъ 
междоусобныхъ войны, продолжавшихся: первая, такъ называе- 
мая война Аль-Бассусъ, отъ 495—535 года; вторая — война 
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Дахись -- отъ 568—608 года. Въ третій період», отъ 622 г.-- 
632 года, возникаютъ войны за исламъ. А послідній, четвер- 
тый періодь, отъ 632--642 года, знаменитъ громкими побБдами 
арабовъ въ Сири, ЕгиптЪ и Персій. 


Изъ поэтессъ перваго періода, свбдбнія о которыхъ по- 
черпнуты изъ Китабг- Аљ- Алани (книга пЪсенъ), самый выдаю- 
щіяся слБдующія: Азъ-Зарка; Уфайрать; Саратъ Аль-Курай- 
знать — еврейка изъ Ятрибы; Лайла, дочь Лакиза, происходив- 
шая изъ могущественнаго христіанскаго племени Рабатъ, и 
Азъ-Захра, сестра Кулейба-Ваиля. Я остановлюсь подробнЪе 
на ЛайлЪ, дочери Лакиза, — поэтессБ съ христіанокимь міро- 
созерцаніемъ. Красота, позтическій таланть и нравственныя 
добродЪтели Лайлы были настолько выдающимися, что о ней 
шла молва не только на ея родинЪ, но и в» [еменЪ и Пераи. 


Такая извБетность и была причиной тфхъ несчастій, кото- 
рыя выпали на долю этой поэтессы. Лайла была просватана · 
своимъ отцомъ за Аль-Баррака, храбраго воина изъ одного съ 
нею племени. Она безпрепятственно повиновалась волЪ роди- 
теля, тЪмъ боле, что она надБялась, что съ помощью Аль- 
Баррака — истиннаго христанина — ей будетъ легко работать 
въ дБлБ распространенія евангелія въ Аравіи, а это она по- 
ставила цБлью своей жизни. Но судьба рБшила иначе. Одна- 
жды король Јемена, Сахбанъ, находившійся въ вассальной зави- 
симости отъ персидскаго царя, и самъ бывшій какъ-бы лен- 
пымъ владфльцемъ племененъ пустыни, прислалъ къ Лакизу 
пословъ съ требовашемъ руки его дочери Лайлы, для своего 
сына Амра,’ наслідника іеменскаго престола. Лақизъ не 
посмБль отказать требованію сильнаго короля и, объявивъ 
Аль-Барраку о случившемся, просилъ его позабыть о Лай- 
лБ. Аль-Барракъ, глубоко затронутый отказомъ, покинулъ 
свое илемя и вмісті съ своимъ отцомъ и братьями удалился 
въ земли, принадлежавшія племени Бену-Ханифатъ. Прощаніе 
нареченныхъ было трогательно и благородно; сохранилась поэ- 
тическая импровизація Лайлы, сказанная ею перодь разлукой: 


_ „Сохрани въ твоемъ сердцБ мой образъ, 
Больше нась ужь свиданье не ждеть... 
Удержи эти слезы и помни, | 
Что разлуки часъ скоро пробьетъ. 
„Отгони же на время ты горе, 
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Насмотрись на меня, — а потомъ 
Мы успђемъ наплакаться вволю, 
Вспоминая о счастьи быломъ!..“ 

Между тЪмъ, король Іемена, получивъ Лайлу, переправиль 
сё къ царю персидекому; который приказалъ временно пом%- 
стить ве въ одну изъ пограничныхъ крЪпостей. При этомъ из- 
вБетій, вскорз дошедшемъ до отца Лайлы, гнфвомъ запылало 
сердце послЪдняго, и онъ извЪетиль о томъ Аль-Баррака, снова 
обфщая ему руку Лайлы, если только онъ поможеть ему выр- 
вать дочь изъ рукь персовь. Аль-Барракь безъ замедленія 
явился на призывъ Лакиза съ нБеколькими воинами. Первая 
попытка къ освобождению Лайлы не привела ни къ какимъ ре- 
зультатамъ, такъ какъ небольшой отрядъ, руководимый Аль- 
Барракомъ, быль подавленъ громадными силами персовъ. Лай- 
ла же, находясь въ крБпости, ухитрялась какимъ-то образомъ 
пересылать къ Аль-Барраку и отцу свои пісни, въ которыхъ 
она въ мельчайшихь подробностяхъ описываетъ свое тягост- 
ное положеніе среди персовъ; но въ этихъ пЪсняхъ звучить 
какой-то новый, чуждый вообще бедуинской поэзіи, мотив»; это— 
смиреніе передь волей Бога и снисходительное отношеніе къ 
своимъ врагамъ. Особенно сильно и талантливо написана одна, 
изъ пБсенъ, начинающаяся словами: „Боже! открой Аль-Барраку 
мои страданія и скорби... Боже! помоги и облегчи мои стра- 
данія“... Эта пісня интересна особенно въ томъ отношении, 
что въ ней говорится объ отношеніяхь персидскихъ царей къ 
своимъ плБнницамъ, которые будто-бь, изъ уваженія къ обы- 
чаямъ пустыни, не прибЪгали къ грубому насилію дфвушекъ. 
(Врядь ли можно довфрять такимь свфдЪнямъ). Усилія Аль- 
Баррака спасти Лайлу, въ концф концовъ, увЪнчались успъ- 
хомъ; однажды какими-то судьбами пробравшись въ крЪФпость, 
въ которой находилась Лайла, сму удалось освободить ее и 
возвратить въ домъ отца, который на этотъ разъ сдержалъ 
свое обБщаніе и выдалъ Лайлу замужь за Аль-Баррака; по- 
слБдній былъ провозглашенъ главой своего племени. Онъ такъ 
умБло вель діла, что племя Рабіать сдБлалось первенствую- 
щимъ среди бедуинскихъ племенъ пустыни. Аль-Барракъ умеръ 
около 470 г. по Р. Х. Лайла пережила его немногими годами 
и остатокъ своей жизни провела въ благодЪяніяхъ и заботахъ 
о бЪ$дныхъ, не переставая пропов$дывать ученіе Христа среди 
арабовъ. 
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Изъ поэтесеъ второго періода можно назвать нБеколькихъ, 
весьма талантливыхъ; наприм®ръ, Аль-Хилатъ, дочь Мункида, 
прозванная Аль-Бассусь; Аль-Хирникъ, сестра поэта Тарафатъ; 
Уммъ-Бистамъ; Аминатъ, дочь Вахба; Аль-Харитсіать и Умай- 
матъ, дочь Абда. 

Я коснусь Аль-Хилатъ, дочери Мункида, прозванной Аль- 
Бассусь главнымъ образомъ потому, чтобы показать, какъ иногда 
бывали гибельны для номадовъ пустыни пени арабскихъ поэ- 
тессь, разжигавшія ихъ страсти, и вовлекавшія племена въ 
продолжительныя кровавыя войны. 

_ Въ исход У віка по Р. Х., по арабскимъ сказаніямъ, мо- 
гущественнЪйшимъ человЪкомъ во всей Аравіи считался Ку- 
лейбъ-Ваиль, глава сильнаго племени Бену-Таглибъ, которое 
занимало тогда, вмБетБ еъ родственными ему Бену - Бекръ, 
весь сЪверо-востокъ . полуострова, отъ сирійской пустыни до 
высочайшаго кряжа горъ центральной Аравіи. Смерть Кулейба- 
Ваиля и была причиной гибельныхъ войнъ, продолжавшихся ць- 
лыя 40 лЪтъ. Эти войны сохранили въ. своей истори имя поэ- 
тессы, которая была главною и первою причиной этихъ междо- 
усобныхъ войнъ. Аль-Бассусъ, родная тетка Джессаса, пріБхала. 
однажды къ нему погостить вм$етЪ съ Садомь, своимъ земля- 
комъ. ПослЬдній привелъ съ собою верблюдицу, кличкой Са- 
рабъ. Находясь подъ кровлей, а стало-быть, и защитой Джес- 
саса, Садь выпускалъ свою верблюдицу вм'Бстб съ остальными 
верблюдами на пастбище; а ходили они вмЪетЪ со стадомъ Ку- 
лейба. Разъ какъ-то Кулейбъ обходилъ ограду. выгона. Слу- 
чайно взорь его упаль на жаворонка, сидЪвшаго на яйцахъ. 
Птичка вскрикнула пронзительно и затрепетала крылышками. 
Кулейбъ быль тогда въ хорошемъ расположении духа и сказалъ: 
„Чего боишься? ты и твои яйца находятся подь моимъ покро- 
вительствомъ; повфрь, не посмфетъ никто тебя тронуть“. Къ 
несчастью, это гнфздо раздавила верблюдица Сада. Тогда Ку: 
лейбъ посл ссоры сь Джессасомъ пуетилъ въ верблюдицу стр$лу 
и попалъ ей въ вымя. Аль-Бассусъ вознегодовала на Кулейба 
за такой поступокъ и въ горячихь пфеняхъ призывала Джес- 
саса отметить Кулейбу, нарушившему права гостеприимства. 
Напрасно старался Джессасъ успокоить ее обБщаніемъ богатаго 
вознагражденія. День за днемъ не переставала она его преслЪ- 
довать своими Фдкими и обидными импровизаціями, н,,въ конц 
концовъ, Джессасъ не вытерплъ и убилъ Кулейба. Такъ былъ. 
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порванъ тесный союзъ родственныхъ племенъ, и началась кро- 
вавая война, которая продолжалась цБлыя 40 лБтъ. Пфени 
Аль-Басеусъ, въ которыхъ не зам'Бчаєтся ни поэтическаго та- 
ланта ни глубокой страсти, не лишены однако нБкотораго остро- 
умія и музыкальности. То обстоятельство, что эти пени были 
причиной столь продолжительньхь войнъ, ярко обрисовьваєть 
значене поэтессъ въ историческихъ судьбахъ доисламской Аравии. 

Третій и четвертый періодь, тісно связанные съ возникно- 
веніемъ и распространешемъ ислама, отм'Бтили въ своей истори 
имена многихъ поэтеесъ; назову изъ нихъ боле выдающихся 
по силі своего творчества и по глубинБ чувства, которыми 
проникнуты пени эпохи этого великаго религіознаго движенія: 
Хиндь, дочь Утсатсата; Хиндъ, дочь Атбада: Сафійать, дочь 
извЪстаго Абд-уль-Мутталиба; Ашратъ, дочь Дурейда; Хиндь, 
дочь короля Анъ-Нумана, прозванная Аль-Хуркатъ; и Хизанать, 
дочь Халида, которая въ своихъ пфеняхъ оплакивала право- 
вБрныхъ, падшихъ въ походЪ Аль-Харата. 

Самою талантливою изъ вышеприведенныхъ, на мой взглядъ, 
является Хиндъ, дочь Атбада, о характерБ которой Ибнъ-Аль- 
Атсиръ въ своемъ сочиненій: „Асадъ-альгабатъ“ (левъ лса) 
такъ выразился: „Это была женщина съ благороднымъ характе- 
ромъ, честная, добрая и замЪчательно умная“. 

ПЂЪени другой Хинды, дочери короля Анъ-Нумана, обнару- 
живаютъ въ себБ, кромЪ присутствія творческаго таланта, на- 
туру съ тонкимъ эстетическимъ вкусомъ. Жизнь дочери Анъ- 
Нумана была не изъ счастливыхъ; блескъ и роскошь, которые 
окружали ее во дворцЪ отца, были, такъ сказать, занавЪской 
того разврата, безнравственности и золъ, которыми характе- 
ризовалась жизнь восточныхъ правителей того времени. Хиндъ, 
будучи покорною послБдовательницей ученія Христа, сь тру- 
домъ переносила дворцовую жизнь; она современемъ удалилась 
въ монашескую. обитель, гдБ прожила въ добровольной нищетЪ 
многіе годы. Однажды Халидъ нарочно прЪхалъ къ ХиндБ и 
уговариваль ее принять исламъ. — „Если ты примешь нашу 
вБру, — говорилъ онъ,— я тебЪ дамъ столько богатства, сколько 
ты и во енБ не видБла; я тебя выдамъ замужь за самаго доб- 
лестнаго изъ нашихъ воиновъ“. — „Уйди, — стихами отвБчала 
Хиндъ, — я никогда не отступлю отъ своей вЪры, я буду до мо- 
гилы вБрна ей. Сохрани для себя твое золото. ВЪрь мн%, о, 
Халидь, что ни твои лестнья предложенія, ни твои угрозы не 


АРАБСКІЯ ПОЭТЕССЫ. 241 


могуть совратить меня съ пути истины. Такая стойкость убЪ- 
жденій очень понравилась Халиду, и онъ сказалъ ХиндЪ: „По- 
проси у меня что хочешь, и я исполню!“ — „Я тебя прошу, — 
отвфтила она, — хорошо обращаться съ христіанами, которыхъ 
такъ много подъ твоею властью“. Хотя Халидъ дал обЪщаніе 
ХиндБ быть гуманнымъ съ ея братьями по вр, но это было 
пустою фразой, и послБдующёя отношенія Халида къ христіан- 
скому населеню подтвердили это. ПЖени дочери Анъ-Нумана 
проникнуты глубокою вБрой въ Бога и надеждой на будущую, 
лучшую жизнь. 

Я сказаль въ предисловій настоящаго очерка, что знаком- 
ство съ поэзіей арабскихъ позтессь важно въ томъ отношеніи, 
что мы имфемъ возможность ‘ясно представить себБ сощальное 
положеніе женщины въ доисламской Аравіи. Посмотримъ, каково 
было въ то время положеніе женщины. 

„бели, —какъ справедливо замфчаетъ Реггоп въ своемъ 
сочиненій Ге8 ѓеттеѕ агабез ауапі Різіатізте, — жестокіе и ди- 
ків нравы древней Аравіи и поставили женщину въ невыгодныя 
ўсловія, то во всякомъ случаЪ у нихь не было отнято все зна- 
ченіе въ общественной жизни. Женщина, выходя замужъ, станови- 
лась не рабыней своего мужа, а скорЂе другомъ и помощницей“. 

Съ этими словами Реггоп'а нельзя не согласиться. Нравы 
пустыни вообще были не за женщинъ. Это видно изъ того, что 
не только бВдные, но и богатые нерфдко хоронили живыми 
новорожденныхъ дочерей, на томъ основами, что дЪвушка легко 
могла опозорить свое племя; зтоть и другіє ему подобные обы- 
чаи все-таки не дЪлаютъ женщин» чуждыми общественной жизни; 
онф все-таки и мыслятъ и дЪйствуютъ и не находятся въ томъ 
порабощенномь состояніи, въ которомъ он очутились посл 
принятія ислама. Женщина въ древней Аравій была гораздо 
свободнфе и пользовалась бдльшимъ уваженіемъ. Арабъ-языч- 
никь видбль въ ней мать храбрыхъ воиновъ, которые защи- 
щали честь его рода и племени, и потому самъ считаль своею 
первою обязанностью защищать ее отъ обезчещенія врагами. 
ПлЪнене сестры, матери, жены, дочери было великимъ посра- 
мленіемъ для араба. Женщина, въ свою очередь, раздъляла труды 
кочевника; нерБдко она принимала участе въ битв. Зато. 
арабь любилъ украшать ея палатку или ея сБдло (гаудаджъ) 
лучшими 1еменскими пестрыми матерями. Когда онъ выступалъ 
на бой, то, подобно средневЪковому рыцарю, „бралъ себ, по- 

Т. И. 16 


242 РУССКОЕ ОБОЗРЬНТЕ. 


мимо общаго, племенного боевого крика, пароль отъ дамы сво- 
его сердца“. Въ своихъ похожденіяхь онъ заботился о томъ, 
чтобы его подвиги заслуживали интересь, удивленіе и одобреше 
любимой женщины. Она же платила ему горячею привязанностью; 
по его смерти неусыпно подстрекала соплеменниковъ къ мщенію, 
горевала о немъ, наполняя степь отчаянными воплями. Сл'Бд- 
ствіемь такихъ отношеній женщины къ мужзчинф была относи- 
тельная чистота нравовъ арабовъ-язычниковъ, далеко превосхо- 
дившая нравы позднБйшихъ вБковъ, когда, подъ вліяніемъ бо- 
лБе цивилизованной городской жизни и столкновенія съ испор- 
ченностью передне-аз1атскихъ и персидской народностей, разврать 
достигь почти неимовБрныхъ размЪровъ, и женщина была уни- 
жена до послБднихъ пред$ловъ. НесомнЪнно, что значеніе жен- 
щинь въ древней Аравіи было тБено связано еъ индивидуаль- 
ными способностями каждой изъ нихъ; только болБе выдающіяся 
или по уму, или по красот могли обладать тфмъ значеніемъ, 
которое, какъ мы видБли, онБ имли въ историческомъ ходЪ 
событій. Большинство изъ выдающихся женщинъ Аравіи—были 
поэтессы; это и понятно: ничім'ь такъ сильно не могла жен- 
щина дБйствовать на сердца арабовъ, какъ потокомъ прочув- 
ствованной лирики; это было врное оружіс, съ которымъ она 
легко могла добиться извЪетной цБли и завоевать себЪ высокое 
положеніе въ общественной жизни. Свои пБени арабскія поэ- 
тессы пли безь всякаго приготовленія; эти прочувствованныя 
импровизаціи, подчасъ монотонныя, но не сантиментальныя, под- 
часъ страстныя, но не напыщенныя, глубоко западали въ души 
слушателей. Надо отмЪтить, что въ этихъ ифеняхъ продуктив- 
ности фантазій очень мало. Вообще эта поэзія болБе способна 
къ точному наблюденю окружающей природы, благодаря изо- 
щренности чувствь, развитыхь въ постоянномъ общеніи со 
степью. Пфени арабекиҳъ поэтессъ, дошедшія до насъ, ярко 
рисують передъ нами картину жизни арабовъ; въ нихъ и понынЪ 
продолжаетъ биться „пульсъ древней Аравіи“, которая какъ 
живая стоитъ передь нами на порог$ своего возрожденія. 


Сергій Олферьевъ. 


ж і ж 
Когда душа была полна 
Отваги юной, безразсудной, 
Я подвигъ тяжкій, подвигь трудный 
Подъялъ себЪ на рамена... 


Съ поднятой сміло головой, 

Въ душ съ любовью къ дблу чистой 
На путь колючій, путь тернистый 
Ступиль разутой я ногой... 


„Пусть будеть трудно, слова нЪтъ“, 
Я мнилъ, — „меня поддержатъ братья...“ 
И что жь?.. НаветрЪчу мн — проклятья, 
НасмБшекъ градъ и грязь клеветъ... 


Иду... ЧЪмъ далі, тЬмъ труднЪЙ... 
Душа болить и рЪжетъ ноги... 

Не должень я свернуть съ дороги, 
Но нелегко идти по ней... 


Еще далеко ли пути?.. 
Надорвались младыя силы... 
О, помолись, чтобъ до могилы 
Я смогъ безропотно дойти!.. 


Анатолй Александровъ. 


16» 
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(Изъ моихъ воспоминаній). 


Въ 1886 году, 1-го юля, въ 8 часовъ утра, лошади были 
уже осБдланы, слуги суетились, дБлая приготовленія къ отъ- 
Ъзду. Я еще не вставала и, лежа на мягкихь подушках», ду- 
мала, что и ихъ сейчасъ нужно, будетъ отдать на вьюки и 
взамфнъ сладкой прохлады подъ красивой крышей азіатской 
палатки, придется сБеть на сБдло и въ течеше двухь, а мо- 
жеть быть и болБе, недБль, Богъ знаеть, какъ проводить ночи... 
Но что значать эти неудобства въ сравненіи съ тЪмъ удоволь- 
ствіемъ, которое даетъ дБятельная, полная разнообразія, по- 
ходная жизнь! НЪтъ, люблю я все это и готова вынести многое, 
только бы пожить на цыганскомъ приволь%... Каждый год», 
перебзжая на літній сезонь въ горы, на дачу, въ урочище 
Чимганъ, я предпринимала какую-нибудь большую прогулку; но 
въ этомъ году, чувствуя себя сильнЪе обыкновеннаго, я хотБла, 
сдБлать болБе серьезное путешествіе. Чтобы доставить мнЪ 
удовольствіе, мой мужь 1) предложилъ мнЪ отправиться съ 
однимъ изъ его топографовъ, капитаномъ Николаемъ Михайло- 
вичемъ Козловскимъ (теперь подполковникъ), который, начиная 
сь Чимгана, долженъ былъ идти изелЬдовать южныя отрасли 
хребта Алатау по направлен къ верховьямъ рфчки Майданъ- 
таль. Увфренный въ его опытности, осторожности и прелу- 
предительности, онъ только просилъ меня не рисковать въ 
містах», особенно опасныхъ. 

Итакъ совершилось давно мною желанное, и въ назначенный 
день, число и часъ все было устроено къ общему удовольствію, 
къ общему даже восторгу... 

Я, лежа, улыбалась, прислушиваясь къ суетнЪ, къ хрустя- 
щему жеванью и фырканью лошадей, точно къ прощальному 


1) Начальникь военно-топографическаго отдћла въ Ташкенті. 
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щебетанью нашихь постоянныхъ воздушньхь жильцовъ — гор- 
ныхъ соловьевь, къ томному журчанью маленькаго ручейка... 

И было миБ хорошо и весело, но вставать все-таки нужно. 
Я слышу уже голосъ нашего капитана, пріБхавшаге справиться, 
какь идутъ сборы, и шумный разговоръ швейцарки, моей 
компаніонки т-е К., которая должна была сопровождать меня 
въ путешествіи. 

Я стала рБшительно одБваться. Наши дамсків костюмы, 
т. е. мой и т-Пе (изъ дамъ мы были только дв) не отлича- 
лись особенною затБйливостью, но были весьма практичны, въ 
чемъ убЪдились мы впосл'Бдствій. Они состояли изъ короткаго 
парусиннаго платья и изъ той же матери широкихъ шальваръ, 
изъ длинныхъ сапогь и китайской фетровой шапки, которую, 
смотря по погодЪ, можно было разгибать и укрывать такимъ 
образомъ лицо отъ атмосферныхъ невзгодъ. | 

Къ одиннадцати часамъ выочныя лошади были отправлены 
сь казаками впередъ, а мы остались еще позавтракать, при- 
вести въ порядокъ нашъ чимгансый дачный баракъ, кое-что 
уложить и запереть. Все это казаловь намъ дБломъ одной ми- 
нуть, однако пришлось провозиться до часу пополудни. 

— СкорЪе, пожалуйста, торопитесь, иначе мы не доБдемъ 
во-время до ночлега! — говорила я, выпивая наскоро свой чай. 

Наконецъ все готово; комната барака заперта и запечатана, 
лошади, уже давно осБдланныя, стоять внизу. Мои маленькія 
ружья въ чехлахъ красуются за спинами повара Дементія и 
джигита Мадалея. Я посадила Мурашку, мою маленькую со- 
бачку, въ корзинку, которую отдала джигиту, и сама вскочила 
на сБдло. Изъ своихъ лошадей я взяла только три, попроще, 
для вьюковъ и т-10, а себБ наняла маленькую казачью ло- 
шадь съ довольно порядочнымъ шагомъ, на которой, несмотря 
на ея невзрачный видъ, бодро, почти горделиво, выБхала пер- 
вая, а за мной остальная шумная компанія. Капитанъ К. и 
Иванъ Павловичъ Ивановъ, топографъ, который также Ъхалъ 
съ нами, замыкали шествіе. Веб въ Чимган% говорили объ этой 
экспедищи, и теперь, когда проЪзжала наша веселая кавалькада, 
дачники выходили изъ своихъ кибитокъ посмотрЪть на наст», 
кланялись, издали спрашивали, когда вернемся, желали успћха, 
прибавляя: „счастливые, счастливые!“ 

На ровныхъ и гладкихь м$отахъ мы пускали лошадей и 
скакали, не думая о завтрашнемъ дьЪ. Солнце припекало и 
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безъ того разгоряченныя наши лица, воздухъ былъ душный, 
безъ малБйшаго вЪтра. Не дофзжая селенія Бричъ-муллы, мы 
остановились, сошли съ лошадей, чтобы немного отдохнуть и 
утолить мучившую насъ жажду свБжею хрустальною водой, 
которая вытекала изъ-подъ скалы, образовавшей гротъ, откуда 
вБяло влажною, освъжающею прохладой. Оставивъ этотъ цфли- 
тельный, бодрящій уголокъ, сБли мы на коней и съ веселымъ 
смБхомъ понеслись по широкой и гладкой равнинф. Передь 
самымъ селеніемъ, версты за полторы, нужно было перепра- 
вляться черезъ мостъ, о которомъ городскіе жители говорять 
много ужасовъ и переходять его обыкновенно пфшкомъ. ДЪй- 
ствительно, онъ узкій, длинный, безь периль, отъ ветхости 
покосился и лежитъ на чрезвычайно высокихъ берегахъ; внизу 
подъ нимь, сь шумомъ мчится по дну, усЪянному огромными 
острыми камнями, голубовато-зеленоватая прозрачная вода Чат- 
кала. Мы однако не слБзали съ лошадей, — но проБхали его 
поодиночкЪ, сь серьезными, сосредоточенными лицами. Въ на- 
стоящее время сартами устроенъ зд'Бсь довольно хорошій мость. 
Онь выстроенъ съ денежнымъ пособіемъ отъ генерал» - губер- 
натора, европейской системы, что доказьваєть большую тех- 
ническую сообразительность сартовъ. 

Самое селеніе Бричъ-мулла — чрезвычайно живописное м\- 
стечко, расположенное на горб, съ многочисленными фрук- 
товыми садами, которые какъ бы укутываютъ его массой 
роскошной зелени. Въ особенности хорошъ видъ съ другой 
стороны селенія, когда приходится профзжать второй подоб- 
ный мостъ черезь ріку Кокъ-су (голубая вода), съ очень 
крутыми и необыкновенно красивыми берегами. Отсюда идетъ 
великолБпная, мягкая дорога,  усаженная плодовыми  де- 
ревьями, подлЬ которыхъ съ одной стороны поднимаются до- 
вольно высокія горы, а съ другой — разетилается волнистая 
местность съ роскошною травой и цвЪтами, къ сожалБнію тогда 
ужь на половину выгорБвшими отъ жгучаго солнца. Дорога 
эта то удаляется, то приближается къ берегу голубоватой ріки, 
составляющей главную прелесть этой мЪстности. Въ шестомъ 
часу, когда солнце спустилось довольно низко, жаръ спалъ и 
повъяло мягкою прохладой, достигли мы селенія Богустана-- 
мБста нашего ночлега. Обыкновенно дачники Чимгана предпри- 
нимаютъ путешествіе, чтобы полюбоваться на его красоты и 
насладиться густою тБнью вЪковыхъ орЪховыхъ рощъ. Намъ 
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пужно. было отыскать нашихъ казаковъ съ вьюками, которымъ 
было приказано остановиться здБсь. Вызванный аксакалъ 
(сельскій староста) сказалъ, что они проБхали въ Наной — со- 
еБднее селеніе, расположенное въ двухъ верстахъ отсюда, до- 
рога къ которому шла по карнизу не болбе какъ въ аршинъ 
ширины, и притомъ надъ крутымъ обрывомъ. Досада была 
общая. Начальникъ экспедиціи былъ очень недоволенъ неиспол- 
нительностью казаковъ. Усталость чувствовалась въ особенности 
лошадьми, которыхъ приходилось подгонять каждую минуту. Да, 
и вообще путешествіе не представляло и для насъ ничего пріят- 
наго въ вечернія сумерки, хотя и по живописной, но такой опас- 
ной дорогБ. Аксакалу, видимо, хотфлось отдБлаться поскорЪе 
и сбыть насъ съ рукъ, но его заставили указывать дорогу. Съ 
неудовольствіемъ пошелъ онъ впередь, и мы, покорные судь- 
бБ, послБдовали молча за нимъ. Къ счастью, не болЪе какъ 
въ полуверстБ увидфли мы нашихъ людей, на широкой пло- 
щади, покрытой высокою травой. Мето казалось хорошимъ, 
но когда мы приблизилиьс къ нему, то насъ обдало до того 
сильнымъ ароматомъ отъ разнообразныхъ трав», что даже ды- 
шать было трудно. Оставаться здесь не было никакой возмож- 
ности; капитанъ велБлъ сарту вести насъ въ другое мБсто, и 
мы двинулись уже въ полномъ составЪ и медленно потянулись 
вверхъ по крутой и обрывистой гор въ кишлакъ (селеніе), 
гдБ для нашего помфщеня отвели обширный и тЪнистый садъ. 
Посль еорокаверстной прогулки мы еъ удовольствіемъ поки- 
нули еБдла и вытянулись на мягкихь кошмахъ и одфялахъ, 
постланныхъ нашею прислугой. Ве мы чувствовали голодъ и 
поэтому, заказавъ повару хорошій ужинъ, стали закусывать 
тБмъ, что съ нами было готоваго. | 

Вечеръ былъ чудный. Надъ нами поднялась ясная и спо- 
койная луна, затмивъ своимъ голубоватымъ свфтомъ блБдное 
мерцаніе звфздочекъ. Деревья представились намъ какими-то 
гигантами; трава подь ихъ тБнью пскрылась густымъ мракомъ, 
на которой бЪлыми пятнами обрисовывались наши походныя 
палатки. | 

Прислуга, казаки, сарты - зрители размБетились группами 
тамъ и сямъ, принявшись каждый за свое дЪло. ВекорЪ весе- 
лый огонекъ затрещалъ въ отдаленіи, за нимъ другой, третій... 
ЗагорЪлыя, ульбающіяся лица, бритыя въ.тюбетейкахъ головы, 
черные блестяще глаза, бЪлые зубь--все это засверкало, ясно 
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оєвБщенное золотымъ пламенемъ костра. Въ отлаленіи слы- 
шался и гулъ голосов», и веселый см'Бхь, прерывающій тишину 
и спокойствіе польской ночи, и трескъ огня, поверхъ котораго, 
въ темномъ облакЪ дыма, подымались мирады искръ, исчезая 
куда-то въ пространство. 

Какъ все это хорошо! Я забыла усталость и, бодрая, веселая, 
переходила отъ одного костра къ другому. „Люблю я этотъ 
ярый огонекъ среди ночи“, говорила я, подкладывая тоненькіе 
прутики хвороста, „и готова до утра просидЪть при подобной 
обстановкЪ“. „Это легко исполнить“, отвЪтили мои любезные 
спутники, и черезь пять минуть огромное сухое дерево запы- 
лало передъ нами. Это быль гигантскій костерь, который безъ 
поддержки горбль до сл5дующаго утра. УсБвшись передь нимъ 
на пестрыхъ коврахь, заваленньхь подушками, сакь-вояжами, 
съъетными припасами, мы запфли одну изъ малороссійскихь 
пфсень, задушевный тонъ которыхъ всегда наводить невольно 
на мысль о глубокой грусти, волновавшей нБкогда душу поэта... 
А луна, величественно спокойная, гордая своею красотой, 
полнымъ, яснымъ кругомъ стояла надъ кострами, какъ бы съ 
презрБніемъ глядя на ихъ желтоватый, неровный свЪтъ. Едва 
мы прервали наше тріо, какъ послышался голосъ запБвалы и 
за нимъ веселая народная пЪеня казаковъ. Ярый огонь пы- 
лаетъ, освфщенныя лица движутся, улыбаются, супь кипить... 
Поваръ идеть со скатертью, которую разостлаль передъ нами 
на коврЪ, положивъ нарБзанный хлЪбъ, тарелки, ложки и 
вилки; мы поужинали съ удовольствіємь и, такъ какъ было 
очень поздно, поторопились разойтись по своимъ палаткамъ. 
Когда мы улеглись, было уже боле двухъ часов». Едва успЪла 
я перекреститься, какъ крЪпкій, здоровый сонъ заставиль 
меня забыться. Какъ хорошо спится на походной постели!.. 

Вдругь вБтеръ промчался надъ нами, палатка, какъ листъ, 
затрепетала, деревья шумно загудЪли, что-то забарабанило 
надъ нашими головами; я открыла глаза и прислушалась. Еще 
темно. Это буря разыгралась, и дождь старается проникнуть 


къ намъ. Ничего, въ такую погоду еще лучше спится. Я. 


плотнфе закуталась въ теплое одБяло, моя собачка ближе при- 
жалась ко мнЪ, и, подъ влажною пылью пробившаго крышу 
дождя, сонъ снова овладЪль мною. 

Утро. Слышент, разговоръ. Пора вставать. Да, ужъ семь 
часовъ. Сыро и холодно. Дождь утихъ, но пасмурно, воздухъ 


| 


| 
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такъ и охватываетъ холодом», хотя настроеше духа прекрасное; 
чувствуешь себя какь-то легко: перспектива дальнЪйшаго пу- 
тешествія веселить сердце. Когда мы съ ш-Пе К. подели 
къ нашимъ спутникамъ, дождь начался снова. НадЪвъ дорожные 
плащи, бурки, мы долго сидБли подъ деревомь, надБясь, что 
небо сжалится надъ нами и пошлетъ солнышко, но такъ какъ 
этого не случилось, то принуждены были съ чаемъ укрыться 
въ палатку. 

Наконецъ дождь пересталь, хотя по небу носились свинцо- 
выя тучи, и вБтеръ дуль по временамъ довольно холодный. 
Несмотря на это, часовъ въ девять мы двинулись въ дальнЪй- 
шій путь. Пройдя благополучно Нанзй, мы слБзли съ лошадей, 
чтобы пройти пъшкомъ крутой спускъ къ рфкЪ Пекему. Дви- 
гаясь медленно длинною вереницей по каменистому скату, мы 
очутились передъ чуднымъ, стремящимся съ вершины очень 
высокой скалы, водопадомъ, который до низу доходиль только 
мелкими брызгами, отливающими, при блБдномъ, упавшемъ на 
нихъ солнечномъ лучБ, вефми цвЪтами радуги. Воздухъ въ 
этомъ мЪетЪ былъ чистый, влажный. Низый мость надъ кипу- 
чимь Пекемомъ имБлъ видъ еще хуже бричъ-муллинскаго: 
узкій, покосившійся, съ провалами въ настилкЪ, онъ, казалось, 
еле выдерживалъ тяжесть человЪка. ПЪнистыя волны заливали 
его на половину и этимъ еще боле затрудняли переходь. Пе- 
реправились мы, однако, вполн благополучно и сБли снова на 
коней, чтобы подыматься по очень узкой и крутой тропинк%, 
лБпящейся по склону горы, усыпанной мелкимъ щебнемъ, по 
которому лошади, скользя и спотыкаясь, шли чрезвычайно 
медленно. Зато какой чудный видъ разстилался передъ нами! 

Бурливая річка на нБсколько сажень ниже насъ извивалась 
голубовато-прозрачною лентой, между опрятными кирпично- 
краеноватыми берегами, покрытыми кудрявымъ кустарникомъ 
и деревьями. Кругомъ виднфлись подернутые темно-фіолетовою 
пеленой горы съ яркими бБлоснБжными вершинами; а далеко на 
горизонтЪ, изъ-подъ сЪроватаго неба пробивались капризно яркіе 
золотистые лучи полуденнаго солнца. 

Мы хали молча. ВекорБ дорожка сдфлалась шире, мягче, 
и лошади пошли быстрЂе. Дождь то накрапывалъ, то снова пе- 
реставалъ. Около трехъ часовъ показалась густая роща, подлЪ 
которой тЪенилось нфеколько глиняныхъ мазанокъ, составляв- 
шихь сел. Полонахъ. Мы собрали общій совбть, подумали и 
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рБшили остановиться здБеь на ночлегъ, такъ какъ до сел. 
Пекема, куда мы направлялись, оставалось еще верстъ 25—30, 
которыя трудно было пройти до заката солнца. На уютномъ, 
тБнистомъ мБетъ раскинули палатки и развели огонь. Киргизы 
принесли намъ молока, и мы принялись за завтракъ. | 

Чтобы занять чЪмъ-нибудь остальное время, всЪ согласи- 
лись отправиться на охоту. Иванъ Павловичь взялъ ружье 
одного казака и рБшилъ поискать кабановъ, которыхъ вокругь, 
какь сказали здБшніе обитатели, было очень много; я взяла 
мое маленькое ружье для мелкой дичи, и мы всею компаніей 
двинулись за добычей. 

Ходили мы долго по мокрой трав, но страшно неудобнымъ 
крутымъ мЂетамъ, то подымаясь на вершину, то спускаясь къ 
хлЪбнымъ полямь, часто перескакивая черезъ изгороди ма- 
ленькихъ садиковъ, но ни птиць, ни звЪрей не ветрБтили и 
вернулись къ обфду мокрые, перепачканные грязью и совер- 
шенно усталые. Еще солнце не закатилось совефмъ, какь все 
въ лагер затихло и спало сладкимъ сномъ. На другой день 
къ семи часамъ мы были готовы отправиться въ дальнЪйшій 
путь. Жара стояла страшная, и вчерашней непогоды не осталось 
и слБда. Солнце палило и обдавало раскаленнымъ воздухомъ, 
которымъ трудно было дышать. Въ какой-то. истом, точно 
полудремот%, двигались мы медленно по крутой, но мягкой гли- 
нистой дороже%. | | 

Ч$мъ ближе подъфзжали къ Пекему, тфмъ боле ветрЪ- 
чали рБчекъ, ручьевь и канавъ, которые приходнлось пере- 
Ъзжать въ бродъ. Бурливая пБнистая вода и острые камни, 
составлявшие ихъ ложе, чрезвычайно затрудняли переходь. Но 
такъ какь ни одного мЪста не было особенно широкаго и глу- 
бокаго, то и несчастій никакихъ не случилось, только на одной 
подобной переправ снесло большую собаку г. И — ва. Вода 
то прибивала ее къ камнямь, то вертБла на мЪстБ въ кипу- 
чемъ водоворотБ, то снова выбрасывала и уносила на бЪше- 
ныхъ волнахь, какь легкій мячикь, почему испуганное бЪдное 
животное съ труломъ могло выбраться на берегъ. 

Къ четыремъ часамъ вечера мы подъфхали къ Покему. 
Раньше мнЪ все казалось почему-то, что Пекемъ нЪчто въ род 
столицы горъ, большое живописное мЪето, украшенное садами, 
среди роскошной зелени и красивыхъ каскадовъ воды. Но, къ 
моему удивленію, ничего подобнаго не оказалось. Это одно изъ 
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самыхъ некрасивыхъ и убогихъ горныхъ селеній; противъ обык- 
новенія въ жаркихь климатахь, оно не имЪло садовъ, находи- 
лось на совершенно открытомъ м5етЪ и ничБмь не защищено 
отъ палящаго солнца. | 

Много сартовъ, которые, какъ оказалось, видЪли русскихъ 
только второй разъ и, конечно, въ первый разъ русскихъ жен- 
щинъ, вышли намъ наветрБчу. Аксакалъ селенія провелъ насъ 
на широкую, открытую площадь, поросшую только низкою тра- 
вой; вокругъ, кром высокихъ горъ съ снфжными вершинами 
да голубого неба, ничего не было видно. Но, несмотря на на- 
ружныя неудобства и бЪдность, здБсь была роскошь въ иномъ: 
лошадей подковали и угостили ячменемь, намъ принесли куръ, 
коровьяго и козьяго молока, масла, яицъ... Словомъ, жить бы- 
ло весело, привольно!.. й 

Противь нашихъ палатокь возвышалея одинъ изъ огром- 
ныхъ переваловъ, который предстояло намъ пройти на обрат- 
номъ пути. 

— Не страшно вамъ, видя такую вышину? — спросили наши 
спутники, указывая на вершины, бЪлЬющяся подъ облаками. 

 — Страшно? НЪтъ. КромБ самаго горячаго желанія идти 
туда, я ничего не испытываю. Скорбе бы только двинуться... 

— Но можеть случиться, что тамъ совсБмъ нЪтъ дороги и 
такая крутизна, что верхомъ "Бхать нельзя и нужно будетъ 
пробираться пфшкомъ по снЪгу, въ холодъ, а если застигнетъ 
буранъ —и ночевать въ сугробахъ, — говориль Николай Михай- 
ловичъ серьезно, желая испытать нашу рБшительность. — Не- 
удобства и опасности только теперь начинаются, такъ какъ до 
этого селенія дорога была известная, теперь же, Богъ знаетъ, 
куда придется попасть, и мы, быть-можетъ, принуждены бу- 
демъ прокладывать себЪ путь своими руками. 

Слова эти оказались пророчески вЪрными, но они не только 
не испугали меня, но, наоборотъ, возбудили еще сильн%е же- 
ланіе идти впередъ узнавать, разыскивать, прорубать и все 
идти и идти... Нейзв'Бстность казалась мнф привлекательною и 
давала новый, боле живой интересъ этой опасной прогулкЪ. 

Разговаривая такимъ образомъ, мы услышали какой-то не- 
обыкновенный крикъ, смЬшанный съ разными возгласами и 
см'Бхомъ. | 

Выглянувши изъ палатки, мы увидЪли толпу, составлявшую 
кругъ, въ которомъ боролись сартъ съ казакомъ. Въ первый 
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разъ мнЪ пришлось видфть такую оригинальную сартскую 
борьбу. і 

Противники обхватывали другь друга поперекь корпуса и, 
нагнувшись почти до земли, чЪмъ напоминали двухъ бодаю- 
щихся быковъ, долго, безмолвно покачиваясь, двигались по 
кругу, пока внезапно одинъ изъ нихъ ловкимъ движешемъ не 
приподьмаль на воздухъ другого, сбиваль его ногой и бросаль 
на землю... За этимъ начинался общ гамь смЪшанныхъ го- 
лосовь, полифіїшій безпорядокъ: бросались на побЪдителя и 
поднимали его сь тріумфомъ на рукахъ. 

Аксакаль вошель вполнЪ въ свою роль и съ важнымъ оза- 
боченымъ видомъ водворялъ порядокъ, устанавливалъ и рас- 
ширяль кругъ, а не въ мфру кричащихь просто биль, дітей 
отгоняль и т. д. Окончившіе борьбу тотчасъ см$нялись дру- 
гими. Такь какь два посл дне раза наши побфждали сартовъ, 
на видъ гораздо сильнфе себя, то на вышедшаго очень ма- 
ленькаго и тщедушнаго казачка вытолкнули изъ толпы настоя- 
щаго голіафа. Долго они водили другъ друга, тихо, равномЪрно 
покачиваясь, какъ бы равнодушно и безь всякаго задняго 
умысла, какъ вдругь голіафь однимъ взмахомъ вскинулъ про- 
тивника на воздухь и готовъ былъ уже бросить съ торже- 
ствомъ на землю, но тоть, вцфпившись крБпко, потянулъ его 
за собой, и оба грохнулись. 

Съ крикомь кинулись сарты подымать великана, за которымъ, 
во всякомъ случа осталась побЪда. Тогда на сцену вышелъ дру- 
гой, также небольшаго роста, но ловкій, широкоплечій, съ бойкимъ 
лицомъ казакъ. Онъ вызвалъ самъ побфдителя и, въ ожиданіи 
борьбы, засучилъ рукава. ТемнЪло, и его сБрая фигура едва 
виднБлась, тогда какъ сартъ противникъ, весь въ бБломъ, обо- 
значался яркимъ пятномь среди толпы. 

— Ну, Яшка, не ударь лицомъ въ грязь! — раздались го- 
лоса со вебхь сторонъ. 

Яшка только самодовольно потираетъ руки. Голіафъ отки- 
нулъ длинные рукава рубашки и раскрылъ свой широкія объя- 
тія. Обнялись и пошли... 

Но вотъ одинъ толчокъ, лругой, казакъ точно поднялся на, 
воздухь; потомъ упаль, и вс съ крикомъ кинулись къ нимъ, 
но, къ изумленю, увидЪли, что великанъ лежаль подь казакомъ. 

Несмотря на грозное маханіе нагайки аксакала, крику не 
было конца, и порядокъ долго не водворялся. Наконецъ, кругъ 
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расширился, и сконфуженный сартъ вызвалъ въ свою очередь 
того же казака. 

Яшка снова потираєть руки и становится молодецки въ 
позу. Обнялись. Ве, притаивши дыханіе, сл'бдили за каждымъ 
движеніємь и равном$рнымъ покачиваньемъ ихъ тіль. Вдругь 
казакъ снова взлетБль на воздухъ, началась борьба, и когда 
противники грохнулись на землю, то Яшка опять очутился на 
груди голіафа. 

Ве въ недоум'Бній! 

— Молодець, молодецъ! — съ восторгомъзакричали русеве, 
хлопая въ ладоши. | 

Наконець, совеБмъ стемніло, мы пошли об'Бдать, и забава, 
прекратилась. | 

Вечеромъ пригласили аксакала, чтобы разепросить его о 
дорог на Майданъ-Талъ. Начались переговоры черезъ пере- 
водчика. ПослЪ долгихъ объяснений и шумнаго спора, мы, къ 
ужасу нашему, узнали, что мосты черезъ двЪ главныя ріки 
снесены весенними потоками, и что дороги и броды уничтожены 
обвалами. 

Множество сартовъ вступило въ разговоръ, и началиф го- 
рячія пренія.. Николай Михайловичь не хотЪлъ допустить по- 
добной непріятности. Онъ сталь разспрашивать ихь на веб 
лады, думая найти какой-нибудь исходъ. Но нЪтъ, веб гово- 
ворили одно и то же, веб сказали, что въ этомъ году пройти 
туда нельзя. 

-- Что дБлать, какъ вы думаєте? — спросиль онъ, обра- 
щаясь къ намъ. 

— Миб кажется, — отвЪтила я, — слБдуетъ пофхать и разу- 
знать самимъ дорогу. Можетъ - быть, не такъ страшно будетъ, 
какъ говорять. Во всякомъ случа, попытка намъ не будетъ 
стоить ничего. | 

— Да, я думаю то же; тБмъ болБе, что этому народу до- 
вБрять нельзя и добиться истины отъ нихъ чрезвычайно трудно. — 
Сказавъ это, капитанъ приказаль аксакалу доставить опыт- 
наго проводника. 

На другой день, послі чая, собрались на рекогносцировку. 
Палатки, вьючныя лошади и н%еколько казаковъ” остались на 
мБсть. Мы же съ проводникомъ, которому дали одну изъ на- 
шихь лошадей, выБхалн изъ селенія. 

Саидъ-Магометъ, какъ звали нашего вожака, или мергень 
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(стрлокъ, охотникъ), имБлъ за спиной. первобытное, длинное 
кремневое ружье съ рогатиной. Это вооруженіе, ужасное ру- 
бище, едва державшееся на его исхудалыхъ плечахъ, лапти 
на обернутыхъ тряпками ногахъ, остроконечная, треугольная, 
войлочная шляпа, — придавали ему дикій, страшный вилъ, но, 
тБмъ не мене, онъ казался чрезвычайно добродушнымъ, съ 
дБтеки-улыбающимися добрыми глазами. 

Онъ Бхалъ впереди, оборачиваясь отъ времени до времени, 
и съ улыбкой разеказывалъ достопримЪчательности этихъ 
мБстъ. 

СлБва узкой и каменистой дорожки, по которой мы шли, 
подымались величественныя и суровыя скалы, съ огромными, 
нависшими, какъ бы едва державшимиея надъ нашими голо- 
вами, глыбами, справа тянулся обрывистый берегь рЪки Пекемъ, . 
которая съ ревомь и бБшенствомъ катила свои кипящія волны. 
Все это было покрыто рБдкими кустарниками и деревьями, 
оживлявшими слегка непривЪтливый колорить мстности. Подъ- 
Бзжая къ огромному, тБнистому дереву на краю гигантской. 
скалы, мергень, повернувшись ко мнф и указывая на его вер- 
шину, началъ по таджикски что-то разеказывать. Я поняла 
только, что на немъ или подъ нимъ много чего-то водится, но 
чего, никакъ разобрать не могла. НЪсколько разъ онъ повто- 
рялъ, и мнЪ показалось, что онъ говориль о дикихъ кабанахъ. 

— Слышите, господа, — сказала я, поворачиваясь насЪдлБ къ 
спутникамъ, которые длинной вереницей медленно спускались 
по узкой тропинкЪ, — слышите, мергень говорить, что _ здЂеь 
есть кабаны. 

— Кабаны, кабаны! — раздалось, точно эхо, переходя отъ од- 
ного къ другому. 

Иванъ Павловичъ, какъ главный охотникъ, съ казакомъ 
поднялись на гору и, опередивь вефхъ, спустились къ мергеню. 

— Спроси, въ какомъ именно міст они живутъ?— вказаль 
г. И въ. 

Казакь-переводчикь началь разспрашивать. ПослЪ долгихь 
переговоровь онъ, по всфмъ правиламъ военной дисциплины, 
держа руку подъ козырекъ, сказалъ: „Мергень говорить, что на 
этомъ самомъ дерев много кабаньихъ гиЪздъ“. 

Какъ? Кабаньихь гнфздъ?!. Мы веб засмЪялись. Казакъ 
смутился и снова сталь распрашивать. 

— Точно такъ, мергень говорить, что гнфзда ихъ здЪеь. 
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— Да ты, братецъ, спроси хорошенько: чьи гнізда? такь: 
какь кабанамъ трудно порхать по вЪткамъ. 

Мы смЂялись, а казакъ все больше и больше смущался. 

— Мергень говорить, ваше благородіе, что на дерев много 
дикихъ голубей. 

Вотъ это совебмь иное... 

Дъйствительно, вь эту минуту цфлая стая птиць, величи- 
ной съ небольшую курицу, поднялась надъ деревомъ и исчез- 
ла за скалой. | 

Спустившиеь внизъ и перейдя по мосту на другую сторону 
Пекема, мы стали взбираться снова вверхъ. ЧЪмъ подымались 
выше, тБмъ мЪетность становилась живописнЪе и веселЪе. Ог- 
ромныя арчи (родъ туи) сь смолистымъ запахомъ бросали тінь, 
давая освЪжительную прохладу. Часто приходилось намъ низко 
наклоняться и слБзать даже съ лошадей, чтобы пройти подь 
ихь широкими вітвями, загораживающими дорожку, которая 
то спускалась, то поднималась надъ самымъ обрывомъ въ ки- 
пучей р5кЪ. Какъ хорошо и привольно вокругь! ЗдЪеь видишь 
только одну приролу, чувствуешь себя такъ близко къ ней, какъ 
къ чему-то родному, прекрасному, что смотритъ на тебя, улы- 
бается такою св'Бтлою, привфтливою` улыбкой, вызывающею не- 
вольно чуветво радости и довольства! И вся суета, веЪ нев- 
згоды кажутся здБеь такими непонятными и далекими, что, 
право, хочется сказать: „О, люди, люди, взгляните на Божій 
міръ, какъ въ немъ все прекрасно, стройно, чисто, и вы пой- 
мете, что счастья нужно искать не среди толпы и шума, а 
среди величественной могучей природы, которая производить 
такое глубокое и сильное впечатльне на сердце человБка; она 
его успокоиваетъ, она его веселить, она вызываетъ лучшія 
чувства, она наводить на размышленія, она даетъ силу, энер- 
гію, развиваєть фантазію, какъ главный источникъ поэзіи“. 

И, дБйствительно, мн самой сдфлалось такъ легко и ве- 
село. Я забыла о жизни, оставленной позади, и съ сердцемъ, 
полнымъ довольства, глядя на крошечную птичку, сидящую на 
зеленой вЪткЪ надъ пропастью, зап$ла такъ, какъ пЪла сама 
моя душа. | 

Но вотъ дорожка кончилась, и мы очутились надъ кру- 
тизной бурокраснаго цвБта, изрытой весенними потоками, 
усЪянной гигантскими камнями, земляными глыбами и выверну- 
тими еъ корнями деревьями. Все это имло грустный видъ 
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мертвыхъ развалинъ, посл страшно бушующей, неудержимой 
стихій. 

Далеко внизу видніБлся воздушный, фантастическій необхо- 
димый намь мостъ, прочность и достоинство котораго по даль- 
ности разстоянія нельзя было разглядЪть. 

ЗдБеь, какъ сказалъ мергень, въ прошломъ году былъ пре- 
красный спускъ къ рБкЪ, благодаря которому совершенно 
свободно переправляли въ бродъ лошадей, а по мосту прохо- 
дили пБЬшеходы. Теперь все это уже разрушено разливами, И 
мБето стало заброшеннымъ. 

Чтобы убЪдиться въ томь, Николай Михайловичь рБшилъ 
сойти внизъ и лично осмотрЪть все въ подробности. Мы оста- 
лись наверху, въ ожиданій условнаго сигнала, въ случаЪ если 
мость окажется достаточно прочнымъ для переправы нашего 
обоза. 

Спускъ былъ отчаянный. Земля и камни постоянно обрыва- 
лись изъ-подъ ногъ и скатывались съ шумомъ въ ріку. На 
отвБсныхъ мБетахъ приходилось цфпляться за корни, траву, 
камни, словомъ, за все, что попадалось подъ руку, чтобы 
самому съ обломками не скатиться туда же. 

Мы елБдили за веБми движеніями капитана и въ восторг 
замахали платками, когда увидЪфли его благополучно у моста. 

Пройдя нЪесколько шаговъ, онъ, карабкаясь, поднялся на 
возвышеніе, которое, какъ мы впослЪдствіи и сами убЪдились, 
раздБляло мостъ на дві половины, и вскорб показался по дру- 
гую сторону ріки на обрывистой и каменистой горб, круто поды- 
мавшейся надъ мостомъ, но ожидаемаго сигнала все не было. 
Такимъ же порядкомъ капитанъ сталъ переправляться и поды- 
матьея къ намъ и съ грустью объявилъ, что мостъ невозможный, 
опасный даже для одного челов$ка, и что брода нигдБ нЪтъ. 

Итакъ пришлось идти назадъ и придумывать иной путь 
или совсБмъ возвращаться по домамъ. 

По дорогъ мергень разсказаль намъ, что въ этомъ ущельЪ, 
которое называется Кара-Кызъ (черпая дЪвушка), водятся тигры, 
и что онъ лично въ прошломъ году убиль одного изъ нихь и. 
продаль аксакалу за восемь рублей. Онъ говориль объ этой 
охотБ и объ опасности, которой подвергался, съ дітокимь 
восторгомъ. Глаза его искрились, и лучезарная улыбка такъ и 
сіяла на его добродушномъ лицЪ. 

Не доЪзжая двухъ версть до Пекема, мы расположились 
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въ хорошенькой рощиці напиться чаю и отдохнуть, пока 
уменьшится дневной жарь, такъ какъ въ самомь селеній не 
было ни одного порядочнаго дерева, подъ которымъ можно 
было бы укрыться отъ палящаго солнца. 

Положивъ подь голову мою войлочную шапку, подь моно- 
тонный гуль рки и тихій шелесть втерка, утомленная, я 
заснула. Когда меня разбудили, солнце уже начало садиться и 
вБяло вечернею прохладой. 

ВеБ были готовы къ отъБзду, и я поспБшила также сЪеть 
на сБдло. Къ шести часамъ мы были въ ПекемЪ; отъ скуки, 
пока приготовлялея обфдъ, мы придумали снова развлеченіе 
и предложили сартамъ, нашимь неотлучнымъ посфтителямъ, 
собрать дітей и устроить бЪгъ на призы. 

Нкоторые, услышавъ это, почему-то испугались и вм5етЪ 
сь дБтьми постыдно бЪжали и скрылись по своимъ лачугамъ; 
другіе приняли предложеніе и охотно стали содфйствовать 
сбору мальчиковъ, которыхъ въ одну минуту набралось болЪе 
пятнадцати. Когда обозначили мБето, гдБ должны были оста: 
навливаться, Иванъ Павловичъ повелъ всю босоногую компанію 
туда, откуда долженъ былъ начаться бЪгъ. 

Аксакаль снова вошелъ въ свою роль и водвориль поря- 
докъ, уставивь вебхь съ двухъ сторонъ шпалерами. Но любо- 
пытетво сартовъ было въ высшей степени возбуждено, и въ 
бездЬйствій долго оставаться имъ было не подъ силу. 

Они кричали, смБялись, спорили, выскакивая на середину 
дороги, чтобы лучше видЪть удаляющихся дБтей. 

Вдругъ восторженный гуль пронесся въ толиЪ: „бЪгутъ, 
бБгутъ!“ ДЪЙйствительно, на холм, который какъ бы сливался 
сь горизонтомъ, появилась бБлая полоска, приближавшаяся къ 
намъ съ удивительною быстротой. 

Веб точно притаили дыханіе, и только изрздка, когда одинъ 
изъ бЪгущихъ сбивался въ сторону, падаль или, отставши, 
совеБмъ уходилъ съ дороги, — то отчаянные, то насмфшливые 
возгласы нарушали царствовавшую тишину... 

Трехъ первыхъ, раскраснЪвшихся отъ усталости, мальчи- 
ковъ остановили съ такими воплями, какъ будто все селеніе, 
сломя голову, пошло въ атаку на непріятеля; ихъ окружили, 
толкали, разспрашивали, и до нихъ трудно было бы добраться, 
сели бы родственники не вытолкнули героевъ изъ толпы за 
полученіемъ призовъ. Глаза восторженно горли, счастливыя 
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улыбки сіяли на лицахь при видЪ серебряныхъ монеть, кото- 
рыя изъ рукъ дфтей тотчасъ перешли къ старшимъ. 

Чтобъ не было обидно совефмъ маленькимъ, очень усерднымъ, 
но отставшимъ по безсилію, мы собрали дітей, начиная съ 
пятилЪтняго возраста и пустили ихь на болБе короткое раз- 
стояніе. Красные, едва переводяще духъ, явились они почти 
одновременно и тотчасъ же весело протянули руки за награ- 
дой. Мы одБлили веБхь мелкою монетой, чБмъ привели въ не- 
описанный восторгь не только получателей, но и веБхъ при- 
сутствующих»ь.  . | 

Ужъ было совеБмъ темно, когда нась позвали обЪдать. Во 
время Бды возобновились разговоры о путешестви и объ оты- 
сканій новаго пути. 

ПослЪ долгихь разговоровь съ сартами, которые неотступно 
насъ окружали, мы, наконецъ, узнали, что дорога по другую 
сторону рЂки существовала, что въ прошломъ году вверхъ по 
рькБ былъ другой хорошій мостъ, но что онъ, по вебмь вЪ- 
роятіямъ, посліднею весной снесень, какь и веб другіе. Ухва- 
тившись за неясную надежду, капитанъ рБшился на другой же 
день узнать лично обо всом'ь зтомь. Его энергія тфмъ болфе 
усилилась, когда онъ заручился нашимъ согласісмъ идти за 
нимъ и испробовать веБ возможныя средства, прежде чфмъ 
отказаться отъ главной цБли предпріятія. 

Рано утромъ, въ полномъ состав покинули. мы селеніе и, 
перебравшись на лБвый берегъ Пекема, тотчасъ стали поды- 
маться по крутой, но мягкой и удобной дорожкЪ, имЪя во 
глав мергеня, который, шагая быстрЪе нашихъ лошадей, шель 
съ удивительною легкостью пъшкомъ. Поднявшись на вершину 
горы, мы очутились на широкой и ровной плоскости, покрытой 
высокою травой. Дорога была въ высшей степени пріятная, и 
лошади шли бодро. | | 

Достигнувь такимъ образомъ праваго притока Пскема — 
рБчки Ана-Ульчанъ (мать умерла), которую приходилось пере- 
Ъзжать въ бродъ,. мы остановились напиться чаю и дать 
отдохнуть немного проводнику и лошадямъ. г" 

Пока грБлись чайники, веБ занялись спусканіемъ большихъ 
камней въ воду, которая поглощала ихъ съ какою-то свирЪпою 
жадностью, съ грохотомъ унося гигантовъ по своему каме- 
нистому непривтливому руслу. Насъ, дамъ, это очень зани- 
мало; поэтому наши спутники съ помощью казаковъ долго еще 
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сбрасывали глыбы ‘самыхъ ужасающихь разм$ровъ, которыя, 
несмотря: на величину, съ суровымъ, угрожающимъ гуломъ все 
такъ же ‘быстро. уносились могучею пЪнистою волной. . 

. Когда принесли чай и разложили на коврЪ съБетные при- 
пасы, мергень,. усБвшись съ нами въ кружокъ, первый при- 
нялся закусьвать. УвидЪфвъ такую безцеремонность, мы засм%- 
ялись, онъ также улыбнулся, но, не конфузясь, продолжалъ 
разжевывать бЪлый хлБбъ, запивая горячимъ чаемъ. Его ма- 
неры и поступки были спокойны, какъ будто онъ другихъ 
отношеній не понималь, но, несмотря на это, Блъ и пиль 
наетолько ум'Бренно, что приходилось его угощать. 

Впослідствій мы такъ привыкли къ его присутетвію во 
время. закусокъ, что, если случалось онъ почему-либо запазды- 
валъ, тотчасъ кто-нибудь изъ насъ задавалъ вопросъ: „А гдЪ 
же мергень?“ и мергень являлся на зовъ съ сіяющею улыбкой, 
предвкушая заранбе вкусную ду. . 

Съ удовольствівмь продолжали мы путь, заинтересованные 
предстоящимъ мостомъ, который, нЪкоторымъ образомъ, рЪ- 
шаль нашу судьбу. Перейдя благополучно річку, намъ при- 
шлось снова подниматься по крутой, узкой и каменистой тро- 
пинкЪ, гдф лошади то и дБло срывались ‘и скользили вмЪетЪ 
съ камнями внизъ. Какь ни было опасно и неудобно на нашихъ 
сфдлахъ, мы не рБшались ихъ покинуть; такъ какъ идти 
пфшкомъ было слишкомъ тяжело и затруднительно. Но все это 
оказалось ничто въ сравненіи съ представившимся нашимъ 
изумленнымъ глазамъ крутымъ спускомъ. Гора обрывалась къ 
едва виднБющейся внизу кипучей рЪкЊ и была покрыта мелкою 
осыпью (мелкими камнями, нанесенными весенними потоками), 
скрывающей даже признакъ дороги. Острые камни, выступаю- 
ще наружу, царапали ноги бідньмь животнымъ, затрудняя и 
безъ того ужасный переходь. Удивительно, съ какимъ созна-": 
ніемъ они искали опоры, съ какой почти человБческою забот- 
ливостью осматривали мЪето, раньше чЪмъ .рБшиться ступить 
впередъ. Но, несмотря на всю ихъ осторожность, они безпре- 
рывно скользили то передними, то задними ногами и, остано- 
вившись, дрожа всЪмъ тЪломъ, съ какою-то тупою покорностью, 
точно ·испуганными глазами, заглядывали, какъ бы изм$ряя 
черн5ющую подъ ними пропасть. Наконець, держаться на сбдль 
стало совершенно невозможно, такъ какъ камни, потревожен- 
ные лошадьми, начали скатываться на. насъ. Выступы, ямы и 
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едва держащіяся на скатЪ, глинистыя глыбы загораживали по- 
ложительно намъ путь. Лошади становились нерідко совер- 
шенно втупикъ и иногда съ большимъ рискомъ перескакивали 
препятствія или, взобравшись на большой камень, съБзжали съ 
него на заднихъ ногахъ. Мы шли за ними и почти буквально 
подражали ихь движеніямъ. Такой спускъ тянулся болБе трехъ 
веретъ. Мы задыхались отъ утомленія. Обувь и ноги наши 
пострадали ужасно. Но все это было бы ничего, если бы мы 
были увЪрены, что желанный мостъ окажется удобопроходи- 
мымъ и что возвращаться намъ не придется. Объ этомъ даже 
страшно было подумать, такъ какъ, казалось, подняться обратно 
было невозможно. 

— О, теперь я не боюсь никакой дороги, — сказала я гор- 
деливо,--такь какь навБрно хуже пройденной невозможно най- 
ти. — Но не позже того же дня мн пришлось убБдиться въ 
противномъ. 

Что за восторгь! Издали еще мы увидБли черезь ріку 
 Пекемъ не только цБлый, но даже новый мостъ, хотя восторгь 
нашъ тотчась же охладБлъ, когда мы подошли къ нему ближе. 
Мость былъ дБйетвительно новый, но состояль изъ двухъ 
длинныхъ, тонкихъ жердей, перекинутыхъ съ одного берега на, 
другой, середина между которыми, аршина въ полтора, шири- 
ной, была скріплена переплетеннымъ и набросаннымъ на живую 
руку хворостомъ. Надъ ревущею въ глубокой пропасти пучи- 
ной такой нБсколько-саженный животрепещущій мостъ казался 
узкою полоской, какъ бы висящею въ воздухъ. За нимъ раз- 
стилалась широкая долина съ разбросанными по ней киргиз- 
скими юртами и пасущимися стадами. Остановившись передъ 
мостомъ, мы безмолвно переглянулись съ капитаномъ. 

— Что, Николай Михайловичъ? мость вЪдь новый, цБлый, 
а неизвестно, выдержитъ ли человка, не говоря уже о вьюч- 
номъ животномъ? — сказала я съ грустью. 

— Да, не знаю... одно можно сказать, что онъ рари 
Какь быть—и но придумаю!.. 

Когда капитань съ озабоченнымъ видомъ. осматриваль ВОЗ- 
душную дорожку, между казаками и моею прислугой шелъ 
оживленный разговоръ. Казаки махали отчаянно руками, го- 
воря, что пройти невозможно, и что никто не рБшится ломать 
себБ шею. Голосъ моего джигита возвышалея надь шумомъ, и 
онъ задорнымъ, точно у раздраженной собаченки, голосомъ 
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.кричалъ, что они трусы, и онъ имъ тотчась же это докажетъ. 
И, дЪйствительно, не задумываясь ни минуты, онъ спустился 
къ мосту и хотя не совебмь ровными, но быстрыми шагами 
двинулея впередъ. Мостъ подался книзу и при каждомъ его 
шаг дрожалъ, колебался, трепеталь, какъ бы содрогаясь и 
въ то же время удивляясь дерзости и см$лости спустившагося 
на него такою твердою ногой. ЧЪмъ ближе онъ подвигалел къ 
середин$, тБмъ мостъ все сильне трепеталь и опускался 
книзу. ВеБ, затайвши дыханіе, слБдили за смЪльчакомъ, и ни 
одного звука не слышалось среди оторопЪвшей толпы. Когда 
же мостъ изобразилъ изъ себя родъ гамака, неравномЪрно по- 
качиваясь сверху внизъ надъ зіяющею бездной, я невольно за- 
крыла глаза, сдерживая учащенное біеніе сердца. Несколько 
еекундъ длилось еще такое молчаніе, затБмъ радостные крики 
‚заставили. меня открыть глаза, и я увидБла торжествующаго 
Мадалея на другомъ берегу. Онъ махалъ руками, видимо уго- 
. варивая и поощряя. насъ къ переправЪ. Вторымъ послЬдовалъ 
нашъ мергень. Снова тишина воцарилась, и напряженное вни- 
‚ мате виднБлоесь на лицБ каждаго изъ присутствующихъ. Капи- 
тань быль сосредоточенъ, и волненіе ясно. отражалось въ его 
глазахъ. Когда же и проводникъ очутилея вмЪфетЪ сь джиги- 
томъ, онъ набожно перекрестился, а мадемуазель К. радостно 
захлопала. въ ладоши и сказала, что сейчасъ пойдетъ за, ними. 
Черезь н$5еколько секундъ она также неровными шагами по 
колеблющемуся мосту благополучно достигла желаннаго берега. 
За шумомъ воды ничего нельзя было разслышать, что она 
«кричала, хотя, видно, изо всЪхъ силь старалась что-то объ- 
_яенить. | | 

— Что же, Николай Михайловичь, теперь моя очередь? 
Видно, что мостъ достаточно крЪпокъ,. чтобы выдержать тя-, 
жесть одного человЪка, — хотя я сознаюсь, что боюсь идти 
одна, такъ какъ не могу смотрЪть’ внизъ .безъ головокруженія, 
даже безь ужаснаго ощущения, влекущаго меня въ пропасть... — 
Я упаду, я глубоко убБждена, что не въ состояніи булу 
перейти безъ поддержки! 

— Да я васъ и не пущу! НЪтъ, нтъ, ужъ. если пойдемъ, 
такъ вмЪетф, погибнемъ — такъ вміст! — сказаль капитанъ 
съ волненщиъ. — Но я думаю: не лучше ли возвратиться намъ 
назадь и не рисковать?.. 

— Ніть, никогда! — отвБчала я. — МнЪ кажется, больше 
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шансовъ думать, что мостъ, выдержавъ уже трехъ пашехолови, 
выдержитъ и двухь вмБстБ. Пойдемте! 

— Какъ прикажете!.. тогда я пойду впередъ и буду вась 
держать. | 

Мы опустились внизъ. Щагь, два--и мы на мосту. Хворость 
подь ногами затрещалъ, и мостъ заколебался. Капитань кріпко 
держаль мою руку, а я, закрывъ тотчасъ же глаза, сь зами- 
рающимъ сердцемъ двинулась за нимъ. Шумъ и грохоть воды 
и колеблющаяся нетвердая почва подъ ногами вдругь заста- 
вили меня ощутить что-то невозможное. МиЪ показалось, что 
мы летимъ уже въ пропасть, и обдавшая насъ ‘сразу холодная 
и влажная струя воздуха представила моему воображенію уже 
близость воды, велБдствіе чего мои шаги стали невЪрными и ко- 
леблющимися, мостъ настолько задвигалея, что капитанъ остано- 
‚ вился и умоляющимъ голосомъ просил меня идти тверже и въ ногу. 

— НЪть, я ничего не понимаю, идите, идите впередъ!.. ради 
Бога, скорбе!.. Я чувствовала, какь мостъ опускается ниже и 
ниже, какъ хворость трещитъ, ломается, ноги попадають въ 
отверстія, вода подъ нами грохочетъ, влажный воздухъ обдаєть 
съ ногъ до головы, и страшное пустое пространство ощущаетея 
веБиь тБломъ, и невольно дыханіе спирается въ груди, и идти 
неловко, душно. Но воть посльшались человЪческіе голоса, я. 
различила крикъ француженки и. голосъ Мадалея... Открываю 
глаза—мы близко, но пропасть чернђетъ. Мадалей под» мостомъ 
и показываетъ знакомь, что онъ держится лишь на самыхъ 
кончикахь и кричить: „осторожнЪе!“ Я видбла, какъ капитанъ 
замахаль ему рукой, требуя молчаня... Я снова закрываю глаза, 
и черезъ секунду меня подхватываютъ какія-то руки, и ноги 
мои ощущаютъ твердую почву. 

Прежде всего мы веб перекрестились, а м-ль, увидфвъ меня 
подлБ себя, какъ безумная, бросилась сперва обнимать меня, а по- 
томъ съ радостнымъ крикомъ начала вертЪть нашего мергеня, 
который, совеБмь ошал'Бвь отъ .ея восторга, наивно, по-дЪтеки 
‚улыбался. Когда прошелъ`первый взрывъ радости, мы увидЪли 
моего повара, который, блБдный какь смерть, съ опущенными 
глазами, опираясь вмЪсто палки на ружье, двигался медленно, 
осторожно, баланеируя какь: по балкЪ. Переправившись не 
менфе благополучно, чЪмъ мы, онъ вместо изъян нія радости 
тяжело опустился на камень и закрылъ лицо руками. Я подошла 
къ нему. и, дотронувшись до его плеча, сказала: 
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-— Что, Дементій, страшно было? 

— Ок, барыня, ужъ и отчаянная же вы, какія страсти! вепом- 
нить не могу, точно на погибель свою шелъ, ужъ коли бы вы 
не прошли, такъ я бы ни за что, ни за какія сокровища міра!.. 
А туть вижу, вы уже тамъ; ну, что дБлать? не оставить же 
мнЪ вась, и рБшился... О, Господи, какія страсти, точно за 
наши грЪхи!.. НЪтъ, барыня, только не ходите больше по-та- 
кимь мЪотамъ!.. Ну, увидбль бы нашъ генералъ, такъ’ въ 
жизнь бы не пустилъ... | 

— Ничего, Дементй, мнЪ самой страшно было, зато те- 
перь хорошо и весело. 

— Да вамъ все весело, — какіе бы ни были ужасы! 

Въ это время одинъ казакъ за другимъ стали переправляться. 
Калитанъ елБдилъ съ видимымъ безпокойствомъ за каждымъ 
изъ нихь, и каждый разъ при благополучномъ переходБ вздохь 
облегченія вырывался у него изъ груди. 

— За людей, кажетея, нечего безиокоиться, —сказалъ онъ, 
обращаясь ко мнбф,--а вотъ лошади, и особенно выючныя, неиз- 
вЪстно какъ перейдуть. 

— А знаете, Николай Михайловичъ, мнЪ кажется, если 
мость могь выдержать столькихъ пфшеходовъ, выдержитъ и 
животныхъ. Взгляните, вЪдь онъ ничуть не испортилея и не 
понизился. 

— Дай Богъ! буду ЕТТ что ваша, счастливая звЪзда, 
не покидающая васъ, будетъ покровительствовать и намъ! 

ПослЪдній казакъ, оставшійся на противоположномъ берегу, 
по знаку капитана, спустилъ на мостъ первую лошадь, которая, 
сдБлавъ шага два, пріостановилась, обнюхала подъ собой почву 
и затЪмъ осторожно двинулась впередъ. Когда же мость по- 
срелинЪ опустился очень низко, она снова остановилась, нагнула, 
еще ниже голову, потомъ приподняла ногу, какъ бы намЪре- 
ваясь едБлать прыжокъ, но, не сдБлавъ его, еще осторожн$е 
зашагала впередь. „Ура!“ закричали радостно веб, когда жи- 
вотное очутилось между нами. Несмотря на видимую опасность, 
одна лошадь за другой переправились совершенно благополучно. 
Особенно страшно было смотрЪть на вьючныхъ, которыя, дрожа, 
весбмь тБломъ, едва передвигали ноги; только послідняя ло- 
шадь, прунадлежавшая оставшемуся казаку, вдругь, какъ бы 
въ нетерпБніи, не дождавшись минуты отхода, бросилась на 
мость и почти въ карьеръ по ломавшемуся и прыгающему 
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мостомъ очутилась на нашемъ берегу. Крикъ ужаса вырвался 
у многихь при видЪ ея неосторожности, затЬмъ дружный смЪхъ 
и остроты послышались въ толп. Такимъ образомъ, мы не 
только безъ приключеній, но совершенно благополучно очути- 
лись на правомъ берегу Пекема и отдыхали на камняхъ отъ 
пережитаго волненія и пройденной дороги. Черезъ двадцать ми- 
нутъ посл переправы, мы уже были на лошадяхъ, продолжая 
путешествіе. Передъ нами разстилалась гладкая равнина, и 
версты черезь четыре мы подъБхали къ большому киргизскому 


аулу. 
Е. Жилинская. 


(Продолжене смьдуєть ). 





Изъ ,весенняго альбома", 


І. 


ПРИЗЫ ВТ. 


Грущу одиноко... Приди, вдохновенье! 

Какь тяжко-больного, меня посЪти: 

Я жажду печали моей исцфленья 

И грезЪ, окованной еномъ, пробужденья, — 
Какь вість избавленья, приди! 


Приди въ одинокую тБеную келью 
Изъ шири долинъ, изъ-подъ сводовъ лЪсовъ, 
Съ вфнкомъ на челБ и сь пБвучей свирЪлью, 
Приди — соловьиной рокочущей трелью 

Я снова упиться готовъ! 


Лишь вырваться бъ вольной мечтой изъ темницы, 
ГдЪ жизнь мнЪ, какъ бремя цБпей, тяжела, — 
Туда, гдЪ, по слову весны - чаровницы, 
Разлилися ріки, спфваются птицы, 

И зелень луговъ зацв%ла!.. 


П. 


ез 


М А И. 


Оживись, дорогая, 
Чуткимь слухомъ внимай: 
По афлеямъ проснувшимся тихо ступая, 
Ходить по саду юноша, ласковый Май, 
Васильки по елБдамъ разсыпая. 
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Изъ далекой страны, 
ПослЪ долгой разлуки, 
Онъ вернулся къ тебЪ гостемъ юной весны, 
Онъ принесъ съ собой яркія краски и дивные звуки, 
НЪжный запахъ цвфтовъ и дыханье волны. 


‚ Погляди: розовфеть 
И горитъ небосклонъ, 
И ревнивая тучка завистливо млфетъ, — 
Это Май, дорогая, безумно и страстно влюбленъ, 
Это онъ предъ тобой пламенЂетъ. 


Чу! ты слышишь: въ кустахъ 
Расцвбтающей розы 
Зазвенфла, дрожить, как» привЪтъ, какъ мольба на устахъ, 
Чья-то трель... Это Май, дорогая; восторги и слезы 
Предъ тобой разсыпаетъ во прахъ. 


Пробудись же! ОтвЪта 
На весенній призывъ 
Ждетъ ликующій Май: ждеть и небо въ сіяній світа, 
И сверкающій прудь, и чета зеленБющихъ ивъ... 
Ждеть — воскресшая пісня поэта. | 


ПІ. 
КОНЕЦЪ ВЕСНЫ. 


Громче, громче поетъ соловей. 
Все душистђе запахъ сирени. 
Небо съ каждой зарей розовЪй, 
И блідибе полночныя т$ни. 


Глубже, глубже все дьшить весна, 
Ярче взоры горятъ голубые, 

РБже, рЪже лазурь ихъ ясна, 
Чаще — грезы сквозятъ огневыя. 


Ближе, ближе конецъ роковой 
Чистыхъ сновъ безмятежныхъ разевЪта. 
Влиже, ближе и пламя; и зной 
Страсти полнаго, жгучаго лБта. Ф 


Григорій Арищенко. 


МАТЕРАЛЫ ДЛЯ ХАРАКТЕРИСТИКИ 


русскихъ писателей, художннковъ и общественныхъ дъятелей. 


Письма Герцена къ неизвђстному ему лицу. 


І. | 
_ Місе татіййте 96 іюня 1851. 
Милостивый Государь! 


Письмо Ваше отъ 22 іюня я получиль и спЬшу искренно 
поблагодарить Вась за него. МнЪ такъ рідко удается слышать 
симпатическое слово по-русски — хотя я и не сомнфваюсь въ 
нЪкоторомъ сочувствіи къ моимъ трудамъ. Не сомнфваюсь я, 
потому, что источникъ ихъ одна любовь къ Россіи, къ народу 
будущаю. Я никогда не чувствоваль яснЂе, насколько я Русокій, 
какъ въ послБдніе годы. 

Благодарю. Вась за предложеніе и принимаю его съ ра- 
достью. Если у Васъ много матеріаловь, т. е. тетрадь, то вру- 
чите ее просто Франку ') или его помощнику Фивегу, надпи- 
савши на мое имя. За этою тетрадью явится къ 10 августа 
одинь господинь сь запиской отъ меня. Если же свЪдЪнія Ваши 
помБетятся на двухъ или трехъ листахъ — перешлите, не фран- 
кируя, сюда: М. А. Нег2еп. № ке таги. (Ріетопё). Маіѕоп Зие, 
‘ал бога де Іа Мег. 

Я на дняхь "ду отсюда, буду въ ГенуБ. или Спещи, но 
адресуйте, это в$рнЪе и тотчасъ мн доставится. 

Зі Моцѕ деѕіғе2 ргепіге ауес Уоц5 двих оп 4г01$ ехекарі. (е 
та бгосћиге, ’еп зегаі епсһапёё. Мопѕіейг Етапек аша Г обії 
сеапсе де Ұоиѕ Іа гетейге єтабіз, ѓе Уоцз те |е регтейгег. 


Жму вашу руку. | 
Ал. Герценъ 


і) Книгопродавецъ въ Парижі, откуда, повидимому, было послано 
письмо къ Герцену. 
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Р. 5. Въ ПарижЪ письма распечатьвають, особенно на имена, 
извБстныя Карлье '), въ Пізмонті не распечатываютъ, и потому 
лучше послать по почт не изъ Парижа. Какъ бы я ни желалъ 
противнаго, но предоставляю Вамъ сохранить Ваше шсоспИо. 

Воть еще замфчаше: если Вы будете посылать не изъ Фран- 
цій, Англій и Швейцаріи, то необходимо франкировать, иначе 
письмо не отправится. Пізмонть не имбеть почтоваго договора 
сь иБмцами. ` 


П. 
Месе, 9 Аби 1851. 


Письмо Ваше отъ 5 получилъ я вчера. За бумагами къ 
Франку уже послано, я опасаюсь почты за Васъ и за собственныя 
имена въ вашихъ бумагахъ; меня компрометировать невозможно, 
я открыто стою въ той кучкЪ людей, противъ которыхъ всемір- 
ная полиція идетъ крестовымъ походомъ, а потому посылайте 
все, что хотите, на мое имя изъ Парижа или Берлина и Рос- 
‚ сій, —но знайте что, кром Швейцаріи, Англіи и Пізмонта, письма 
будуть прочтены. Я останусь въ НиццБ до конца мая, если 
не вышлютъ во второй разъ (полагаю, что этого не будетъ: 
первый разъ имъ обошлось солоно, благодаря энергическимъ 
интерпелящямъ Валеріо въ камерБ)—и буду ждать Ваших» при- 
сылокъ съ нетерпБніемъ. 

Вы спрашиваете о надеждахь, о демократій. Мое мнёше о 
европейской демократи Вы знаете; взгляните еще на мою 
статью Отюпіа теа тесшт рогіо и 1.ебе мобі — помфщенныя въ 
журналб Колоколь прошлой осенью, кажется въ октябрЪ и въ 
декабрЪ. Демократія стоитъ вся на старой монархической и 
христіанской почв; она, какъ Бурбоны во время революцій, 
ничему не научилась въ грозные два года посл 1848, — народь, 
между тБмь, болБе и болБе переходить отъ симпатій къ ней 
къ равнодушю. Въ іюнскіе дни 1848 онъ ее звалъ на площадь, — 
но она спряталась. 13 іюня 49 она сошла на площадь, но на- 
родъ не пошелъ. Народь не съ ними онъ ужасно много на- 
учился: массы, какъ женщины, учатся не школой, а несчастіями 
и разомъ узнаютъ какимь-то инетинктомъ и созерцаніемъ кон- 
кретную истину. Когда я говорю „народъ“ — я, разумЪется, 
говорю объ одномъ народЪ, который существуетъ въ Европі, 
о французскомь народ. Насколько вся образованная часть Фран- 


1) Парижекій полицейскій префекть. 
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ціи развращена, гнусна и не имЂетъ никакого будущаго, на- 
столько велиқи пролетаріи и даже крестьянинъ, — и это важ- 
нЬйшая побЪда послЪ 1848. Раньше французекій крестьянинь 
былъ консерваторомъ, теперь же все возбуждено, — разумЪется, 
не по политическимъ вопросамъ, а по соціальнымъ. Кто не со- 
ціалисть — тотъ легитимистъ (быть легитимистомъ глупо, но не 
подло; сверхъ того, легитимисты далеқи отъ власти); реакціон- 
ный консерватизмъ начинается съ городской цивилизаціи; ве 
города заражены имъ, кромЪ тЪхъ, въ которыхъ много работ- 
никовъ; орлеанизмъ самая позорная проказа и самая вредная, 
но сила.—Въ цивилизованном класеБ есть меньшинство, офи- 
ціально революціонное, оно-то именно и стоитъ на одномъ мВет%, 
обойденное реакцієй и народною мыслью. Это критическое по- 
ложеніе ждетъ своего Сервантеса: Донъ Кихоть революціонныхъ 
круговъ стдить своего рыцаретвеннаго предшественника. Если 
бы реакція не была такъ невБжественна и глупа, она давно бы 
подавила морально эту литературно-политическую партію съ ея 
полупониманіями, полумБрами, съ ея „правомъ работы и пра- 
вомь инсуррекши“. Работникь съ своимъ тактомь чисто кри- 
тическимь улыбается надъ правомъ работы и не вбрить въ 
право возстанія, когда не чувствуетъ себя въ силахъ; а когда 
силень, то не нуждается въ прав%. | 

Отойти отъ литературно-либеральныхъ людей, отъ парла- 
ментскихъ привычекъ оппозиціонныхъ членовъ, отъ прежнихъ 
неисправимыхъ политическихь республиканцевъ — для меня ка- 
залось необходимостью; я это говорилъ до тБхъ поръ, пока озло- 
биль противъ себя добрыхъ людей. Съ ними, я убЪжденъ, 
революція можетъ только погибнуть. МБха новые — для вина 
новаго. 

Еще нБеколько словь о французскомъ народ. Народъ во- 
обще слишкомь хвалять, это революціонный ]агооп: француз- 
скій народъ вовсе не готовъ ни къ соціализму, ни къ сво-- 
бодБ—но онъ готовъ къ революцій; сознаніе общественной не- 
правды, злоба и удивительное единство — вотъ его сила. Фран- 
пузскій народъ — армія, армія не демократіи, какъ воображають 
монтаньяры, а армія коммунизма. 

Но відь въ борьбЪ армія-то и нужна. И вотъ отчего фран- 
цузы теперь, какъ и прежде, стоятъ въ авангард. Индивиду- 
альность, уваженіе къ лицу больше развито въ Италіи (т. е. 
въ Рим и Романьи) даже въ Испаніи; вообще итальянець са- 
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мобытенъ; больше любить независимость — но его силы разбро- 
саны, не устроены; жить съ ними славно, они доблестны, бла- 
городнь, чисты даже — но 1ез. Кашбошгіеп5 Антонія и Марсо, но 
Ліонекой Стоїх гоицз5е, но єатіп и уогоц (2)--воть истинныя на- 
дежды истори и человЪчества.--Коммунизма бояться нечего, онъ 
же неотвратимъ, это будетъ истинная ликвидація старао об- 
щества и введеніе во влад$ ше новаго. 

Переходя къ частному, я не могу Вамъ сказать, чего бы Вы 
не знали прежде. Все пріостановлено до мая 1852, все едва, 
дышитъ, ждеть; вБры въ торжество революцій я не имЪю, но 
она можеть восторжествовать, особенно при помощи этого Эли- 
сейскаго шута. Если реакція поббдить — въ Европ будеть 
страшно, побБда можетъ продлиться на цілое поколБніе, отъ 
15 до 17 лЬть, надобно бБжать въ тер е не будетъ 
возможна. 

Если хотите, это вопросъ совершенно личный; потому что 
побБда реакцій вызоветь черезъ поколБніе такой отпоръ и 
такой разгромъ, о какомъ мы и не мечтали. 

Позвольте мн теперь объяснить мое выраженіе знародь бу- 
дущало".Я нахожу въ нашей русской душ%, въ нашемъ харак- 
терБ, что-то болБе мирное, нежели въ западныхъ европейцахъ. 
РазумЪется, рЪчь о лицахь; какь народъ, мы еще страдательны. 
Німць, напр., при всей своей учености, при освобожденін те- 
оретической мысли, не имБють даже притязанія на то, чтобъ 
быть народомь будущаго, — и не правда ли, что фразу Пеџќеһ- 
Јапа— Уо дег 20КипЁ безъ смЪху нельзя читать, —,къ лицу ли 
вамъ эти вещи?“ Про Россію говорить это — до того не смБшно, 
что французы (въ ней)чаютъ соперника и не стыдятся сознавать, 
что туть есть сила, — вспомните, это говорить Кюстинъ; французы 
нонавидять Россію, потому что они ее смБшиваютъ съ прави- 
тельствомъ, но внЪ ненависти есть уважеше. У Австрии и Прус- 
сіи не меньше, а больше штыковъ, но ихъ французы презираютъ. 

Кенть говорить прогнанному Лиру: „въ тебЪ есть что-то, 
заставляющее меня называть тебя царемъ“. Я вижу это’ пома- 
заніе на нашемъ чел. Да, одна дерзоёть подумать о том есть или 
патенть на китаизмъ, или великая надежда. Ну, мы не китайцы. 

Но будущало ньть, оно дЪлается: людьми, и, если мы будемъ 
продолжать . гнить въ нашемъ захолустьи, можетъ. изъ Россіи 
въ самомъ дБлБ выйти ауометег. Тутъ-то и является наше 
дБло, наше признаніе. Что можемъ мы дБлать? Всякое · слово 
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человБка преданнаго есть дЪло; я по необходимости оставшийся 
на западномъ берегу, я, только и желаю быть вашею безцен- 
зурною річью; я, между прочимъ, для того и не старался о 
возвращеній, чтобъ знакомить Европу съ Россіей и быть сво- 
боднымъ ея органомь. Әмиграція очень полезна теперь, но рус- 
скихъ-дБльныхъ очень мало; я могу назвать одного Сазанова, 
человЪка сильно даровитаго и имБющаго вЪсъ въ европейскомъ 
движеніи. Подождите, чЪмъ окончится май 1852, и пріЪзжайте 
къ намъ. (Русскіе, желающіе оставаться въ Европ, никогда 
не беруть никакихь мръ и теряютъ свое имфнье,—это благо- 
родно, но несовершеннолЪтне). Если побЪда съ нашей стороны, 
будемъ работать вмЪстЪ. До тъхъ поръ пишите, говорите и 
посылайте мн матеріаль — какъ? это Вы придумаєте: или 
черезъ книгопродавца, или черезъ банкировъ. 

Прощайте, жму горячо Вашу руку. Спасибо Вамъ за письмо 
и за симпатію. Готовъ всегда писать, лишь бы было безопасно 
‚ для Вась. 

Читали ли Вы посл5днюю книгу Прудона и его конфессій, 
2 изд.—Ему надобно простить ругательный тонъ противъ Руссо 
и революцій 93 года, за огромныя достоинства послЪднихъ этю- 
"довь. Это — долею озлобленіе отъ тюрьмы, долею темная сто- 
рона этого огромнаго таланта. Какъ далеко оставилъ онъ за 
собою вефхъ французовь, напр., въ стать% дизбісе. Еще видБль 
я объявленіе о книгБ де Ноа (?); книги я. не имЪю, но жду 
отъ іе Нова много хорошаго. и 

Желалъ бы я Вамъ послать мои Вгіеѓе ацз КаЙеп и! Егал- 
Кгеісп--но не нашелъ ни одного экземпляра, и не знаю, есть ли 
У Франка. 

Прошу Вась написать о полученій письма. 

Г. 


Когда бы Вы вздумали что-либо послать безъ имени и очень 
вБрно, то посылайте такъ, черезь банкировь, Сопйё аих 38115 
ріепуеШатѕ де еһеѕѕ. де КоїѕсШа а Рагіз. 


Роиг гетейге а т-5е]е Оха. 


| 9 
Но если можно, пишите просто. 
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ПІ. 


7 іюля. Рагк Һаџве 
Рааш 4). 


Благодарю Вась за присланное и за письмо. Присланное бу- 
деть употреблено. Что касается письма, Вы мнЪ позволите отвЪ- 
чать на, него по пунктамъ. | 

1. Я считаю крестьянскій вопросъ несравненно важнЪйшимъ 
веБхь русскихъ вопросовь вмБетъ — и потому съ самаго осво- 
божденія онъ будеть на первомъ планф. Если у нась былъ 
успбхь въ чемъ-нибудь, — то именно въ этомъ вопрос. Але- 
ксандрь Николаевичъ взялъ мысль о выкупь изъ У кн. Голо- 
совь и изъ Колокола Ростовцевъ въ своемь комитетЪ указаль 
на нихь. (А ргороз, въ паденій Закревскаго никто не участво- 
валъ, кромф его дочери). Итакъ въ этомъ вопрос я съ Вами 
не могу согласиться. | | 

2. Я совершенно съ Вами согласенъ въ ціні книгъ, — но я 
связанъ по рукамъ и по ногамъ Трюбнеромъ 7), Онъ платить мнЪ 
З пенса за Колоколь и 4 шилинга — за Полярную Звњзду — и про- 
даетъ ихъ по 6 пенс. и 8 шил. Иначе онъ не станетъ хлопоталь. 

Записки Дашкова--куплень имъ самимъ у переводчика, веб 
книги печатаются у Свянтославскаго въ типографіи, — издаются. 
безъ матеріальнаго содйствія моего. 

Книги въ Англіи дороги. Дешевы только тБ, изданія кото- 
рыхъ печатается отъ 20 до 40,000 экземп. 

3. Очень жалБю, что Вашъ знакомый помБшалъ Вамъ побы- 
вать въ ЛондонБ, сказавши Вамъ, что я не принимаю русских». 
Я не знаю, кто онъ; карточки г-на, которому бы отказали два, 
раза, у меня нЪтъ. | 

Это случаєтся иногда такъ: является анонимный г. утромъ, 
въ самое рабочее время (уваженія къ труду, Вы знаете, у насъ 
мало), и не застаєть--я до 4 часовъ никого не пускаю къ себ, 
это знаєть Трюбнеръ. Въ воскресенье я отъ 3 часовъ до ночи 
дома и вечеромъ въ середу. Согласитесь, что меньше нельзя 
сдфлать, какъ спросить запиской — коза вы дома и кто желалъ 
это знать. Наконець, можетъ случиться, что человЪкъ пріБдетъ — 
и не застанетъ, —мнБ придетія тогда только жаліть объ этомъ. 
Усердно кланяюсь вамъ. Герценъ. 

Сообщиль А. Чумиковь. 


1) Лондонь, 1859 г. 
2) Лондонекій книгопродавецъ и издатель. 





КРИТИКА. 


БО ЛЪТЪ ВЛІЯНІЯ »). 


(Памяти В. Г. БЪлинскаго.) 


26 мая, 1848 года, ,вешнія воды“ Петербурга прорвали и 
унесли посліднія частицы силь, которыми цфплялея за землю 
БЪлинсюй. Ни къ кому такъ не идуть, какъ къ нему, послід- 
нія страницы „Рудина“: 

„... И масла въ лампадЪ нЪтъ, и сама лампада разбита, 
и вотъ-вотъ сейчась докурится фитиль. Смерть, братъ, должна 
примирить...“ 

„— Ты, я увфренъ, однако, сегодня же, сейчась же, го- 
товъ опять приняться за новую работу. 

„— ПШПть, я усталъ теперь. Съ меня довольно. 


. е е е е . . е . . е Ф е е е ө . 


„Они обнялись въ послЪдній разь. Рудинь вышелъ, а Леж- 
невь еБль къ столу писать къ женБ письмо. Между тБмъ, на 
дворБ поднялея вБтеръ и завылъ зловфщимъ завываніемъ, 
тяжело и злобно ударяясь въ звенящія стекла. Наступила, 
долгая осенняя ночь. Хорошо тому, кто вт такія ночи сидить 
поль кровомъ дома, у кого есть теплый уголокъ. И да помо- 
жеть Господь всфмъ безпріютнымъ скитальцамъ“. 

Б'Бблинескій есть основатель практическаго идеализма въ на- 
_ шемъ обществ; были люди столь же чистые, какъ онъ, ду- 

шой, но прошедшіе незамЪтно, въ тиши, трудившіеся около 
маленькаго дБла, въ сторонф отъ большихъ дорогъ истори; 
другіе были люди, несравненно обширнЪйшаго, ч$мъ у него, 
образованія (славянофилы, Тютчевь) или глубокомыслія (До- 
стоевскій, Толстой); есть фигуры, необыкновенно красиво сло- 
жившіяся (Карамзинь, Тургеневъ) и, такъ сказать, стоящія 


*) Нов. Вр. № 7988. 


т. 11. 18 
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неувядаемымъ перистилемъ въ портикахъ истори. Но чье еще 
имя назовемъ, кто пробЪфгаль бы по этому портику такимъ 
живымъ дыханіемъ, неугомоннымъ втеркомъ; чей звучный го- 
лось такъ долго, замтно и иногда властительно звучаль полъ 
его сводами и волновалъ чистБйшимъ волнешемъ чистЪйшя 
сердца. „Удивляюсь я: въ какой бы глухой городокъ. я ни за- 
Ъзжалъ, вездЪ я находилъ, что среди играющихь въ карты 
клубскихъ завсегдатаєвь, сплетень, всяческаго сора, есть груп- 
па не принимающихъ никакого въ этомъ участія св'Бтльхь го- 
ловь: онЪ веБ — восторженные почитатели БЪлинскаго“. Әта 
запись Ив. Аксакова, Бздившаго въ пятидесятыхъ голахъ изу- 
чать малороссійскія ярмарки и отм®тившаго вліяніе скорбе не- 
пріязненнаго ему писателя, могла бы стать лучшею монумен- 
тальною надписью на могилБ БЂЪлинекаго. 

Основатель практическаго, жизненнаго, житейскаго идеа- . 
лизма. Удивительно, какъ все соединилось въ ББлинекомъ для 
полноты этой миссій. Онъ вышелъ въ жизнь съ тощенькимъ 
„чемоданчикомъ“, да и тоть гдЪ-то на перепутьяхъ „отрБзали“. 
Онъ былъ одинъ, совершенно одинъ: только свфтлая голова, 
только руки; кровь — если позволительна гипербола — темпера- 
туры 100 град., и пульсъ 200 ударовъ въ минуту. Характерно 
и очень важно и почти нужно было въ провиденціальныхъ цф- 
ляхь, что ему не дали доучиться въ университетЪ, и онъ „вы- 
былъ“ чуть ли не „по неспособности“. Совершенно ‘одинъ, и 
никакой матеріальной, вещественной, формальной поддержки, 
хотя бы даже въ видЪ пустенькаго ‘диплома. Только чело- 
въкъ, только его душа; „вЪяне“ „вЪтра Божия...“ Очень не- 
приятно было читать его переписку съ невестой, года два на- 
задь напечатанную, гдЪ онъ требоваль отъ нея, чтобы она | 
пріБхала къ нему въ Петербургь: „обвЪнчаемея тихо, и пБш- 
комь пойдемъ домой“. Непріятная черта здБсь была въ какомъ- 
то непониманій его, что у дфвушки или у ея родныхъ есть 
свои привычки, предразсудки, требованія, которыя любящій 
человБкъ могь и, конечно, долженъ быль уважить. Да, ,дол- 
женъ» —здЪсь на землЪ, въ формальныхъ границахъ, въ кото- 
рыхъ мы веб живемъ. Но тайна ББлинскаго и сущность его 
души, его миссіи и была совершенная несвязанность ни съ ка- 
кими формами быта, практики; въ чистЬйшемъ вбяніий, и не 
„по“ землЪ, а „надъ“ землей. И это отношеніе къ невЪетЪ, 
такъ мучительно не хотБвшей огорчить своихъ родныхъ, пора- 
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жаетъ насъ въ Б$линекомъ жестокостью и грубостью только 
при первомъ чтеній писемь; позднфе, взвБшивая ихъ и относя 
къ пфльноети его исторической фигуры, невольно говоришь: 
„такъ все и должно было случиться, какъ случилось“; „ко- 
нечно, БЪлинсый не могь и даже не долженъ былъ сидЪть на 
свадебномь ужинъ“. Никакого „быта“, никакихь „нравовъ“... 

Съ „отрЪзаннымъ чемоданчикомъ“, онъ жиль гдБ-то еще 
„на антресоляхъ“. Когда разыгралась исторія съ Чаадаевскимъ 
письмомъ, въ напечатаній котораго БЪлинсый принималъ самое 
дБятельное участіе, --упоминаєтся, что онъ „въ это время жилъ 
у Надеждина, въ мезонинЪ“: 

— О чемъ, бишь, «Нічто?..» Обо-всемь... 

эта характеристика литературнаго ,егаріоіз", которую дЪлаетъ 
Репетиловъ, въ своей неопредбленной зыбкости и, такъ ска- 
зать, неуловимости, очень точно выражаетъ, если ее перело- 
жить на матеріальные знаки, неуловимость и зыбкость внЪш- 
няго положешя БЪлинскаго. НФтъ въ нашей литератур еще 
человіка, который, лежа на гребнЪ исторической волны, и 
такъ долго, такь видно лежа, — годы, десятки л'Бть взмахи- 
валъ бы только своими тощими руками, безъ малЬйшаго „ево- 
его“ подъ нимъ суденышка. Не тблько онъ быль одинъ, но 
онъ всегда былъ безпріютень; онъ уже велъ за собою огромную 
толпу, — ибо Грановскій, Герцень, В. Боткинъ собственно веб 
лишь дополняють и разнообразно продолжаютъ образь Б%Ълин- 
скаго, безь специфическаго и новаго, оригинальнаго въ себЪ 
значенія; но, какъ видно по письмамъ его о Краевскомъ и 
Некрасов, виБшнимь образом онъ все еще оставался среди 
нихь какимъ-то неустроеннымъ ѕіџйіоѕиѕ'омъ — сь вмяшемъ, 
простирающимся на всю Россію, и безь увБренности, не ожи- 
даетъ ли его дочерей безысходная нужда. (См. его письма, 
исполненныя страха за семью, передъ смертью). Все это сплело 
ему терновый вінець — при жизни; но на разстояній времени 
все это какъ-то увеличиваетъ блескъ его имени и опять нужно 
было для полноты его исторической миссіи. „Духъ вфетъ, идЪже 
хощетъ“. Нужно было, чтобы „горЂніе“ БЪлинскаго до конца 
осталось только „изъ себя“ горБніемъ, чисто „человЪческимъ“, 
„духовнымъ “, почти безъ примфси извнБ подбрасываемыхъ 
„дровъ“. | | 

Что же сдБлалъ этотъ одинокій и безпріютньй человЪкъ, 
не имЪвшій „мБста“ въ обществЪ, „нуль“ въ государствЪ, „па- 

; 18" 
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сынокъ“ университета, „пловецъ въ мор житейскомъ“? Все 
идеальное, что есть въ этомъ обществЪ, есть въ университетЪ, 
частью даже въ государств — онъ безмірно возлюбилъ. „Ше- 
луха“ практическаго быт я своего народа, „отбросъ“ его теку- 
щихь дней, — онъ возвеличиль, поднялъ, призваль вефхъ вку- 
шать отъ всего, что есть „еъЪдобнаго“ въ зерн, его такъ 
мало замБтившемъ и пріютившемъ. ДЂятельность Б’Ълинскаго 
не исчерпывается одною литературой въ ограниченныхъ и су- 
хихь ея рамкахъ; въ 12-ти томахь Солдатенковскаго изданія 
его „сочиненій“ есть собственно полный очеркъ нужнаго и цЪн- 
наго въ жизни, — „искры“, „огоньки“, брошенные во ве углы 
человЪческаго обихода. Онъ, именно, все „овЪтлое“ возлюбиль 
и ко всему ему, въ полномъ очеркЪ, возбудиль на долго свЪт- 
лыя и именно практическія усилія. Нельзя не отмЪтить именно 
»ПрактичЧескаго" его вліянія. „Смакователи“ эстетики въ 40-хъ 
годахь и позднфе вовсе не имБютъ своимъ родоначальникомъ 
БЪлинскаго, въ фазЪ его поклоненя Гегелю и Гете; они всЪ 
относятся генетически къ боле пассивным натурамъ его вре- 
мени — В. Боткину, Грановскому, Кудрявцеву, — къ тБмъ, ко- 
торые „говорили“, и не къ нему, который ,кричаль на кры- 
шЪ“ 1), Оть него пошло именно идеальное въ практик, какъ 
и онъ самъ былъ человЪкъ, который сейчасъ же бы промфнялъ. 
слово на всякое открывшееся возможное дЂло; отъ него пошли 
ТВ незам$тные „чиновнички“, „учителя“, „семинаристы“ по 
глухимъ провинціямъ, о которыхъ упомянулъ въ письмЪ сво- 
емъ Аксаковъ. Онъ, если позволительно такъ выразиться, за- 
жегь идеализмъ въ „рабскихъ“ слояхъ нашего общества и на- 
долго сдфлалъ невозможнымъ обратное впаденіе этихъ слоевъ. 
ВЪ „вино“ и всяческую житейскую „грубость“. Зажегь свЪтъ. 
въ глыб земли, и никогда или долго эта глыба не едБлаетея 
у насъ опять безформенною, безмысленною „землей“. То-есть, 
онъ и его сөчиненія внесли ласку въ отношенія учителя къ 

1) Нельзя не обратить вниманія на то, что, уже ставъ «литературнымъ» 
авторитетомъ, Бълинскій не выпустилъ изъ-подъ пера свогго ни одной 
«отчеканенной» строчки, т. е. что цБли литературной «чеканки» и, ольдо- 
вательно, какого бы то ни было литературнаго егоріоіз, «положенія» и 
даже литературно-исторической «по себБ» памяти--не входили никакою 
долей въ кругь его заботь и вниманія. Изъ его частныхъ писемъ, за 
публикованіе которыхъ общество особенно должно быть благодарно 
г. Пыпину, многія выше по формЪ его статей, и, во всякомь случаз, 


они веБ сливаются сь «полнымъ собраніемь его сочиненій», безъ границы, 
между ними проходящей. | 





КРИТИКА. 277 


ученикамъ, добросовестное дБланіе своего дла судейскимъ 
секретаремъ; изъ семинариста сдБлали привВтливаго и вдумчи- 
ваго въ свою паству священника; вездЪ они разошлись по 
Россіи лаской, мягкостью, честностью; немножко — мечтой, но 
на той прекрасной ея границі, гдЪ она нисколько не мБшаетъ 
дблу и только согріваєть его, облегчаєть его, улучшаетъ его. 
Вотъ что, какъ огромный и прочный фактъ, даль Россійи БЪ- 
линекій. | 

Әто есть главное, и около него все остальное, т. е. частное, 
предметное содержаніе его критическихъ работъ, уже образуетъ 
второстепенность. 

Въ посліднія десятилБтія прошла въ нашей литературЪ 
тенденція поставить впереди его другихъ критиковъ и также — 
осудить. его за поелдній періодъ его дфятельности, когда онъ 
„измЪнилъ прекрасному“. Ну, эта „измБна“-то и текла изъ 
„прекраснаго вообще“ въ его душЪ, что отогнало въ сторону 
„прекрасное“ въ узкомъ и стфененно-ограниченномь „словЪ“. 
Прекрасно „думать прекрасное“ и еще прекрасне его „совер- 
шать“; противъ этого какой же „книжникъ“ что-нибудь ска- 
жеть? Но обратимся къ его предполагаемымъ замЪстителямъ. 
Справедливо, что Добролюбовъ былъ утонченнће (нервознЪе) и 
потому сильнфе БЪлинекаго; женственнЪе !) — и потому страет- 
не, владычественнВе его; но его дЪятельность, превосходная 
по растрачиваемымъ силамъ, была уже и одностореннЪе дБя- 
тельности ББлинекаго, —пусть въ избранномъ руелЪ и глубже; 
и она была гораздо боле груба и матеріальна по цБлямъ, 
движению, объектамъ усилій. Тоть духь еще мягкаго, чело- 
вБчнаго, рокочущаго протеста, которымъ подъ самый конець 
не столько заострилась, сколько стала тревожиться дБятельность 
БЪлинскаго, — этому духу, окунувь его въ холодную воду 
_ своего стиля, Добролюбовъ сообщилъ закаль стали. Слово 
влругъ стало рЪзаться, когда съ ним» прежде играли, и очень 


1) Черта, на которой мы упорно настаиваемъ. Есть рядъ писателей — 
напр., у нась Карамзинь, Лермонтовь, во Францій Руссо — съ ярко вы- 
раженнымъ женственнымъ сложешемъ въ душіь; такіе писатели веб оста- 
вили глубокій слідь послі себя, что-то заражающее; въ ихъ лиці какія- 
то какъ-будто «кормилицы» прошли въ истори, сь напояющимь «моло- 
комъ». Еще прим$ры: Ломоносовъ, Пушкинъ — типично мужекія души, 
удивительно слабой заразительности; изъ двухъ нашихъ народныхъ поэ- 
товь — Кольцовъ явно мужской консистенцій, Никитинь — женственной. 
Стихотвореніе «Вырыта заступомъ яма глубокая» — типичный женскій 
«надмогильный плачъ». | 
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многіе хотфли бы вічно играть. ДалЪе, Ап. Григорьевъ быль, 
конечно, осторожнЪе и дальновиднЪе БЪлинскаго въ сужденіяхь; 
также его преемникъ въ критикв — Н. Н. Страхов». -Но вЪдь 
туть много значить эпоха, накопившійся опытъ фактовъ и пеи- 
хическаго развитія. Когда появлялись „Рудинъ“, „Отцы и 
дъти“, „Театръ“ Островскаго, „Война и миръ“, „Преступленіе 
и наказан!е“—то съ этими произведеніями вся Россія зрЪла, и 
такъ же созрфвали критики; въ кудрявую юную шевелюру ой- 
щества падалъ первый еБдой волось. Б'Блинскій только не по- 
нималь (напр., „народнаго“ и ,простонароднаго") того, чего 
вовсе не было въ его время; а Ап. Григорьевь или Страховъ 
поняли и охватили то, чего было съ избыткомъ въ ихь время. 
СлБдуетъ добавить къ этому, что главныя и ставшія знамени- 
тьми воззрЂнія этихъ критиковь--напр., на „емирный“ и „хищ- 
ный“ типъ человЪка — лишь немного времени спустя послЪ ихь 
смерти кажутся ужасно преждевременными. „Л. Толстой, въ 
„ВойнБ и мир“, этой прекрасной хроникЪ русскаго семейства, 
продолжиль далБе типы „Капитанской дочки“; онъ „указалъ 
на простое и доброе и уничижиль хищное“ (слова и вообще 
точка зрБнія Страхова). Но відь онъ „простымъ и добрымъ“ 
разворачиваєть всю нашу цивилилацію, „закусивъ удила“: и 
когда же приходило въ голову Пушкину сдБлать такое упо- 
треблеше изъ мирньхь обитателей Б%Блогорской крЂпости? 
НЪтъ — туть не то, и даже вовсе не то, что предполагали и 
предвидфли оба эти критика. Т. е. вовсе не тотъ смыслъ им%- 
сть русская литература, не вБчнаго пейзажа, „смиренномуд- 
раго“ „перебЪленя бумагъ“ и почтительнаго „отдыха на мо- 
гилБ своихъ предковъ“. Но мы отвлеклись... 

БЪлинеюй все любилъ ‘издали и потому все, облитое имъ 
любовью, облито особенно страстно. Гончаровь въ обширной 
статьБ, посвященной его памяти, прекрасно и точно указываетъ, 
что онъ былъ очень образовань, имфя необходимость прочесть 
такое множество и столь разнообразныхъ книгъ; но, при его 
глубокой деликатности, „не оконченньй курсъ“ сказался вЪч- 
нымъ предположеніемъ о какихь-то таинственныхъ глубинахъ 
науки и философіи, коими обладають его друзья, „окончившів“ — 
Герцень, Бакунинъ, Кудрявцевъ, Тургеневь. Онъ вЪчно раз- 
спрашиваєть и вічно учится. Характерь вЪчной попытки на- 
учиться, „просвфтиться“ носять и его статьи, и именно этимъ 
„учащимся“ своимъ тономъ, тономъ безмірно пытливаго и 
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недовЪрчиваго къ себЪ ученика — онБ и производятъ такое 
заражающее дЪйствіе, отъ этого течеть ихъ воспитательное 
значеніе. ДалЪе, въ общеетв$ и государств онъ былъ „отбросъ“, 
„511410545“: само собою разумЂется, что онъ не могь проник- 
нуться тБмь специфическимъ неуваженіем» къ „людямъ нашего 
круга", которымъ пылаетъ Л. Толстой, ни тъмъ специфиче- 
скимъ неуваженіемъ къ „племянникамъ министра“, переписку 
коихъ живописуетъ всю жизнь вращавшійся среди министровъ 
кн. Мещерскій. Въ прекрасныя — истинно прекраснья — ,антре- 
соли“ ничего отсюда, изъ этой „кухни“ государственно-сощаль- 
наго строительства, не доносилось; и „смотря на небо“, обоняя 
»СвЬжій воздухъ“ 5-го этажа, онъ сохранилъ почти до самаго 
конца безпримЪено-книжный теоретическій идеализмъ. Отсюда 
нЪкоторыя трогательнЪйшія его письма, напр., къ одному другу- 
юношЂ на Кавказъ, съ длинными и сложными увБщаніями ни- 
когда не роптать на начальниковъ и вообще принимать же въ 
расчетъ, что при огромной исторической работЪ „иногда“ госу- 
дарство и не можеть не ошибаться или даже и не „подавить“ 
о человфчка. Отсюда его „Бородинская годовщина“, такъ возму- 
тившая особенностями своего тона его пріятелей, „служившихъ“: 

„— Вы какую же исторію пишете: о генералахъ вообще или 
о генералахъ только 12-го года?“ 

„— Я пишу исторію по преимуществу о генералахь 12-го 
года“. („Мертвыя души“, 2 ч.). 

Вотъ въ какую „язву“ краткаго діалога сложилось у Го- 
голя свтлое пятно „Бородинской годовщины“; ибо. пріБхавь 
въ, Петербуръ и рБшивъ, что нужно „спасать отечество“, онъ 
немедленно же, въ спасательныхъ цфляхъ, поступаєть на прак- 
тическую, дБловую службу !) (вЪчная забота Гоголя, см. 2-ю 
часть „Мертв. душъ“); а вынырнувъ изъ нея и бросивъ Россій 


1) Въ «Мертвыхъ душахъ» есть три черты явно практическихъ впеча- 
тльній Гоголя отъ службы: въ разговор съ Коробочкой —- описан!е 
«вице-директора» и манеръ «русскаго человЪка разговаривать»; въ «кан- 
целяріяхь принятія прошеній» и «конторахъ отпуска сна» Кошкарева; и 
въ «юрисъ-консультвВ» (2 часть) съ его знаменитымъ: ха вы едВлайте все 
непонятнымъ» (въ бумаг дБловой). Въ «Пов8сти о капитанЪ КопЪйкин%», 
 можетъ-быть, есть кой-что изъ автобіографическихъ смЬшливыхъ воспоми- 
наній Гоголя: тоть уже «спасъ» отечество, но адь и Гоголь думаль его 
«спасти» и также нуждался въ завтрак и вірно разсматриваль «окна 
магазиновь» сь «удивительными фруктами». Вообще тутъ есть «горькаго 
смБха» и не невфроятно, что — надъ собой (какъ онъ и объяснилъ въ 
‹Переписк съ друзьями»). 
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въ ЛИЦО — „мертвыя (вы) души“, уфхалъ и закупорился въ 
Римъ. ДЪйствительность груба, черства; она жжетъ поэта, и 
вообще счастливъ поэтъ, когда касается ея лишь отдаленно и 
вообще; да едва ли и дЪйствительности не полезнЂе стоять на 
нЪкоторомъ почтительномъ разетояній отъ поэта, ибо могучимъ 
гнБвомъ своимъ, какъ это и вышло съ Гоголемъ, онъ можеть 
зажечь великій пожаръ на ней. 

Отъ этого та доля отрицательности, какая есть у Б%лин- 
скаго, не сложилась ни въ камя узкія и опредБленнья отри- 
цанія; раздълеше между „евЪтомъ“ и „тьмой“, какое есть у 
него и должно быть у всякаго писателя, логло чрезвычайно 
правильною чертой между „просвЪщешемъ“ и „грубостью“. 
Онъ отъ „Литературныхъ мечтаній“ и до послфднихъ годовыхъ 
обзоровь текущей литературы остался неумолчньмь борцомъ 
за свфтъ, вообще „идеи“ противъ грубости косной „глины“, 
„красной земли“, гдБ еще не вБеть ,духь Божій“. Его миссія 
и значеніе совокупности его трудовъ есть „обще“ -просвЪти- 
тельное и высоко-„просвЪтительное“, безъ частнЪйшихъ устрем- 
мленій или сь устремленіями мБнявшимися и, слфдовательно, въ 
измЬнчивости своей, сохранявшими лишь общ характеръ по- 
рыва къ свЪту. Онъ не уважалъ „Горе отъ ума“ за его публи- 
цистическій характеръ; онъ преклонилея передь Гоголемъ за 
то, что онъ „обличилъ Росеію“; онъ написалъ „Бородинскую 
годовщину“, онъ написаль извЪстное „Письмо къ Гоголю“ по 
поводу „Выбранныхъ мЬетъ изъ переписки съ друзьями“ и 
которое можно назвать порнографіей Россіи; онъ преклонился 
передъ „равнодушіемъ къ дБйствительности“ Гете; онъ про- 
славилъ Пьера Леру за страстную (въ идеяхъ и требованіяхъ) 
переработку дЪйствительности. Очевидно, эти противоположности 
срываютъ значеніе другъ у друга; не въ нихъ важное у БЪ- 
линскаго; важно и вічно, что въ каждую минуту бытія своего 
онъ горБлъ къ лучшему и что лучшее это было для него 
„умственный“, „духовный“, „образовательный“ свЪтъ противъ 
коснаго лежанія, противъ великой оцБпенЪлости его родины. 

Туть мы опять вепомнимъ въ сущности очень важный эпи- 
зодъ его съ невфетой. Граница, за которою не простирается 
значеніе БЪлинскаго, лежить въ книгБ. Весь „умственный“, 
„духовный“, „образованный“ свЪтъ, за который онъ боролся-- 
шелъ изъ книги, безъ всякой примфси къ нему „самосвЪтя- 
щихся земляныхъ частицъ“. Йхь впервые подняли позднЪйшіе 
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и гораздо болбе могущественные, чЪмъ онъ и все его окруже- 
не, писатели — Л. Толстой особенно рельефно и понятно, и 
еще утонченнће и глубже — Достоевскій (,святаяє карамазов- 
щина); менфе понятно и доказуемо — Гоголь, Лермонтовъ. Изъ 
какой „книги“ идетъ євБть Платона Каратаева (въ „ВойнЪ и 
мирБ“), Сони Мармеладовой — въ „Преступленіи и Наказани*; 
это вЪщес восклицаше Гоголя: „скорбью ангела нфкогда заго- 
рится русская литература“, и почти непонятныя его словечки, 
но собственно вдругь становящіяся понятными при взглядЪ на 
Достоевскаго, Толстого: „у — Русь! чего ты хочешь оть меня? 
какая непостижимая между. нами таится связь... Что глядишь 
ты такъ, и все, что ни есть въ тебЪ — обратило на меня пол- 
ныя ожидашя очи... И, еще полный недоумБнія, неподвижно 
стою я, а уже главу осЪнило грозное облако, тяжелое гряду- 
щими дождями... Какая сверкающая, чудная, незнакомая даль... 
Русь!“ Какое, казалось бы, дикое восклицаніе; что общаго съ 
Чичиковымъ? Но какъ оно понятно около „Смерти Ивана 
Ильича“ и множества -множества строкъ, даже страницъ у 
Достоевскаго: | 

„Постигнуть я притомь не могу, Алеша, какь иной, выс- 
шій даже сердцемь человБкъ и съ умомь высокимъ, начинаетъ 
съ идеала Мадонны, а кончаетъ идеаломъ... Еще страшн%е, 
кто уже съ такимъ павшимь идеаломъ въ душ не отрицаетъ 
и идеала Мадонны, и горитъ отъ него сердце его, и воистину, 
воистину горитъ, какъ и въ юные безпорочные годы. Чортъ 
знаетъ, что такое, даже, вотъ что... Ужасно, что это одновре- 
менное совм5щене не только страшная, но и таинственная 
вещь; тутъ — дьяволь сь Богомъ борется, а поле борьбы — 
сердца людей. Широкь человікь, слишкомъ широкъ, я бы су- 
зилъ“. Почти можно продолжать Гоголемъ: „Что пророчить 
сей необъятный просторъ; и грозно объемлетъ меня могучее 
пространство, страшною силой отразясь въ глубин моей; не- 
естественною властью освЪтились очи... у, Русь“. Тоны странно 
сливаются и въ строки одного писателя можно вплетать строки 
другого, не разрушивъ единства лица писавшаго... 

Эти писатели, какъ мы выразились, — „свБтоносно-земляные“ 
‚начали собственно совершенно новую эру въ нашемъ развит, 
и дБятельность ББлинскаго, весь „книжный“ умъ его и его 
окруженія (люди „40-хъ годовъ“ и теоретики 60-хъ) просто 
перестали „быть“ для всякаго, кто умфетъ вчитаться и вду- 
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маться въ этотъ существенно новый и гораздо боле могу- 
щественный свфтъ. Но відь и вообще эти писатели уже выво- 
дять насъ за рубрику всего „Петровскаго цикла“, „Петербург- 
скаго теоретическаго существованія“ и ведуть въ очень неяс- 
ные, но существенно новые „міры“... 

Умственное наслБдіе ББлинскаго уже подернулось археоло- 
гическою ветхостью; какъ нБеколько принужденно мы читаемъ 
теперь и его современниковь — В. Боткина, Герцена, Гранов- 
скаго. Вес это 

...плнной мысли раздраженье 


не волнуєть насъ и сохраняетъ лишь историческій интересъ. 
БЂлинскій, давъ необозримое множество литературныхъ разбо- 
ровь, сохраняєть болБо классное значеніе, т. е. для класса, 
для „учащагося“ вообще, и въ жизни каждаго изъ насъ онъ за- 
хватываетъ вліяніемъ отрочество, юность и вообще годы нашего 
ученическаго „странствованія“. СоотвЪтственно этому и въ 06- 
ществ ему принадлежать, т.е. ему еще подчиняются, уметвенно- 
средніе и низше слои. Но отъ этой старБющей и почти ста- 
рой ноши, которую онъ несетъ съ собою, долженъ быть строго 
отдБляємь самъ несущй. БЪлинскій есть не только „писа- 
тель“; онъ есть „лицо“ и какъ „лицо“ онъ также свЪтитъ 
сейчасъ, какъ и въ вешнюю пору сороковыхъ годовъ. Ничего 
не умерло въ чертахь его нравственнаго образа, и въ нихъ 
онь несетъ столько значенія, что сталь вЪчно нужнымъ суще- 
ствомъ, „двБнадцатымъ“ гостемъ среди всякихь 11 „пирую- 
ЩИХЪ“ или ,труждающихся и обремененныхъ“. Всякое дурное 
дБло имЂетъ, сверхъ упрека отъ живыхъ-честныхъ, еще и 
упрекъ отъ мертваго, ББлинскаго; и всякое доброе дбло, 
сверхъ похвалы отъ живыхъ-добрыхъ людей, имфетъ похвалу 
и отъ него. Онъ соучастникъ нашей жизни какъ нравственное 
лицо — онъ вічно живъ между нами и даже болће: въ немъ 
все тБже „100 гр. температуры“, „200 пульсъ въ минуту“, и 
онъ насъ спрашиваетъ: „живы ли вы?“ 


і В. Розановь. 





БИБЛІОГРАФІЯ. 


ИЗСЛЬДОВАНЕ КНИГЬ СВЯЩЕННАГО ПИСАНІЯ. 


Переводъ Г.ХХ. Его значеніе въ исторіи греческаго языка и словесности. 
Ив. Корсунскало, профессора Московской духовной академій. Сергіева 
лавра. 1898 г. 


Греческій переводъ священныхъ книгь ветхаго завЪта, из- 
вБетньй подъ именемъ перевода семидесяти-двухъ, или, короче, 
ХХ толковниковъ, есть явленіе по своему значенію безпри- 
мБрное въ истори не только самого же греческаго языка сь 
его словесностію, но и веБхь другихь языковъ съ ихъ лите- 
ратурами. Явившись на поприщі истори въ то время, когда 
геній греческаго языка и словесности, выражавшійся въ твор- 
чествб, въ производительности духа греческой народности, по 
. общему почти признанію историковъ и филологовъ, началь уже 
ясно клониться къ упадку (въ Ш-мъ в. до Р. Хр.), переводъ 
ІХХ, какъ памятникъ греческаго языка и словесности своего 
времени, даль собою жизнь цблой эпохЪ того и другой, — 
эпохБ, продолжающейся и доселЪ, въ теченів болБе нежели 
двухь тысячелБтій. Будучи не самостоятельнымъ литературнымъ 
произведешемъ, — какъ переводъ, а не сочиненіе, — онъ сразу 
получиль и доселЪ удержаль за собой такое великое значене 
и широкое употребленіе, какого не имфлъ ни одинь памятникъ 
греческой письменности, не исключая и поэмъ Гомеровыхъ, зна- 
ченіе и употреблеше которыхъ несомнЪнно упало вмфетЪ съ па- 
деніемъ язычества при распространеній христіанства и удержа- 
лось главнымъ образомь лишь въ области школы и учености. - 
Мало. этого, какъ памятникъ письменности будучи произведеніемъ 
собственно греческой словесности, переводъ [ХХ простеръ свое 
могучее вліяніе на литературы другихъ народовъ востока и за- 
пада: коптскую, эөіопскую, латинскую, готскую и иныя, въ 
томъ числЪ и на нашу славяно-русскую, и чрезъ литературу 
того или другого народа вліялъ и на самую жизнь народную. 

Такое міровое значеніе перевода ХХ объясняется тБмъ, 
что на поприщБ всемірной истори онъ явился первымъ по 
времени общедоступнымъ органомъ сверхъестественнаго боже- 
ственнаго откровенія, до того заключеннаго въ письмена еврей- 
скія и имфвшаго подготовительное значеніе для христанства. 
На греческомъ языкЪ перевода ХХ написаны были и веб 
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священныя книги новаго завЪта; этотъ же языкъ послужиль 
основой къ образованію обширной отрасли литературы нека- 
нонической, апокрифической, святоотеческой, богослужебной и 
византійской, перешедшей съ помощю новыхъ переводов» и къ 
другимъ народамъ, принявшимь отъ грековъ вЪру Христову, а 
въ областяхь съ греческимъ населеніемъ удержался въ извЪет- 
ной степени и доселБ, перешедши въ такъ называемый ново- 
греческій языкъ. 

Въ силу такого своего всемірнаго и много- -вБкового значе- 
нія и вліянія, переводъ ХХ, начавшій собой новую эпоху и 
для словаря греческаго языка и для самой словесности грече- 
ской, не можетъ не обращать на себя вниманія всякаго, хотя 
сколько нибудь серьезно относящагося къ греческому языку и 
его словесности. Что же касается изелБдованій, разематриваю- 
щихь написанную на этомъ язык ветхозавЪтную и ново- 
завътную неканоническую литературу, новозав'Бтньтя священ- 
ныя писанія, евятоотеческія творенія, богослужебную и вообще 
богословокую — духовную литературу, для веБхь таковыхъ 
переводъ [ХХ со стороны своего языка составляетъ тотъ ко- 
рень, съ котораго вс они должны начинать свои изысканія. 

Къ сожалБнію, и въ свЪтской и въ духовной литератур% 
такое значеніе перевода [ХХ не только съ его литературной — 
идейной стороны, а и съ вн5шней языковой доселЬ мало было 
раскрываемо, особенно же у насъ въ Россіи. Собственно говоря, 
„литература о переводъ ХХ почти необозримає, какъ замЪ- 
тилъ одинъ ученый запада; но, не говоря уже о томъ, что 
большинство трактующихь о перевод ХХ изелћдованій отли- 
чаются или крайне пристрастнымъ, или совебмь враждебнымъ 
отношеніемъ къ нему (таковы по преимуществу труды проте- 
стантскихъ ученыхъ), нельзя умолчать, что ни въ“ иностранной, 
ни тфмъ боле въ русской литературЪ нЪтъ ни одного особаго 
боле или менЂе значительнаго труда, исключительно посвящен- 
наго разсмотр%нію значенія перевода ХХ со стороны его языка въ 
его отношеній къ другимъ памятникамъ греческой письменности. 

Таковы обстоятельства, которыя прямо-таки обязываютъ не 
иначе, какъ еъ отраднымъ чувствомъ благодарности къ автору 
труда, отмБченнаго въ заголовкБ нашей замЪтки, привЪтетво- 
вать появленіе этого посаБдняго. Поставивь главною задачей 
своего труда съ возможною обстоятельностію и основатель- 
ностію раскрыть значеніе перевода ХХ. въ истори греческаго 
языка и словесности, авторь восполняетъ имъ существенный 
пробълъ не только въ библейско-богословекой, духовной, а и въ 
свБтекой, историко-филологической литератур%, и такимъ обра- 
зомь, и по важности предмета разематриваемаго изелЪдованія 
и по совершенной новости работы, онъ является насущнымъ 
вкладомъ въ ту и другую литературу. 

‚  Изел5доваше свое авторь задумалъ, какь самъ онъ гово- 
ритъ, еще въ 1882 году, когда вышла въ свЪтъ его магистер- 
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ская диссертація: Гудейское толковане Ветхаю завьта, и онъ, 


вступивь на каведру греческаго языка и его словесности при 
Московской духовной академій, усиленно занимался разработ- 
кой различныхъ еторонъ предмета этой каөедры. Съ тБхъ 
поръ прошло уже 15 лЪтъ, и воть нынъ, послЪ немалыхъ 
труховъ надъ обработкой обширнаго матеріала, относящагося 
къ предмету изелБдованія, г. Кореунскій предлагаетъ его вни- 
манію ученьхь богослововъ и филологовъ въ видЪ книги боль- 
шого формата, напечатанной сравнительно мелкимъ шрифтомъ 
и заключающей въ себъ 644 |- ХП == 706 страницъ. — 

Такова внЪшняя сторона дла, которая уже сама по себЪ да- 
еть право предполагать, что трудъ автора представляетъ собой 
вкладъ въ сокровищницу и богословской науки и науки грече- 
скаго языка съ его словесностью, цфнный не по предмету только 
своему — существенно важному и новому у насъ; а и по обстоя- 
тельности и по основательности изелБдованія этого предмета. 
Эти достоинства разематриваемой книги со всею ясностію и 
живостію выступятъ предъ читателемъ, если мы хотя въ об 
щихъ чертахь сравнимъ самое содержаніе книги и отмЪтимъ 
отличительныя черты работы автора. 

Итакъ, что же представляетъ собою разсматриваємая книга 
въ ея содержанш и особенностяхь изложенія? . 

Выходя изъ той совершенно справедливой мысли, что, прежде 
раскрытія значенія перевода Г.ХХ въ истори греческаго языка, 
и словесности, должно быть предложено изелбдованіе объ этомъ 
переволъ самомъ въ себЪ, независимо отъ значенія его, авторъ 
естественно раздЪляетъ свою книгу на двЪ, неравныя, впрочемъ, 
го`объему и важности, части: І предварительную — изелЪ- 
дованіе о перевод ГХХ толковниковь и П главную —раскрыт!е 
значеня этого перевода въ истори греческаго языка и сло- 
весности. 

Въ первой части (стр. 23—118) авторъ трактуетъ о вре- 
мени происхожденія перевода ХХ, о продолжительности вре- 
мени перевода его, о переводчикахь, о степени достоинства и 
значеній перевода въ его отношеній къ еврейскому подлиннику 
и судьбЪ перевода. Методъ, которымъ онъ ведеть свое дЪло, 
должно назвать историко-критическимъ; ве поставленные авто- 
ромъ существенные исагогическе вопросы онъ разрЪшаетъ 
путемъ самаго тщательнаго и строгаго разбора историческихь 
свидфтельствъ и фактовь, имБющихь отношене къ этимъ во- 
просамь, попутно дЪлая критическія зам'Бчанія о неоснова- 
тельности и несправедливости мнБній о нихь тБхъ или иньхь 
древнихь и новыхъ ученыхъ. Для насъ достойно особеннаго 
вниманія, особенно дорого въ этой ученой работЪ г. Корсун- 
скаго то, что выводы, къ которымъ приходить онъ въ рЪшеніи 
поставленныхъ имъ вопросовь о перевод ХХ, во веЪхъ ево- 
ихь существенньхь частяхъ лишь подтверждають собою то, 


‚ что назадъ тому полетолЪт1я кратко и точно написалъ присно- 


, 
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памятный Филаретъ митрополить московскій въ извЪетномъ его 
сочинени „О догматическомъ достоинствЪз и охранительномъ 
употребленій греческаго 70 толковниковъ и славянскаго пере- 
водовъ священнаго писанія“. 

Съ 119-й страницы книги и до конца идетъ вторая главная 
часть изелБдованія, касающаяся значенія перевода 1ХХ въ, 
исторіи греческаго языка и словесности греческой. РЪчь свою, 
поел небольшого вступленія, авторъ начинаетъ характеристи- 
кой языка перевода ХХ въ самомъ себЪ и въ его отношеніи 
къ языку греческому древне-классическому и затЬмъ раскры- 
ваєть смыелъ языковаго и литературнаго вліянія этого пере- 
вода на дохристіанскіє и христіанскаго времени памятники 
греческой письменности. 

Языкъ, на которомъ сдЪланъ былъ переводъ ХХ, извБетенъ 
подъ именемъ хо? бийЛєхтоє (общее нарЪч!е); образовавшійся 
на основахъ аттическаго діалекта, который въ свою очередь 
самостоятельно выработался изъ іоническаго, языкъ этотъ вос- 
принялъ въ себя стихій какъ аттическаго (главнымъ образом"), 
такъ (отчасти) и другихъ діалектовь. Подъ воздБйствіемъ по- 
бЪдъ и распространеня власти Македонскаго завоевателя, хот, 

уХАєулос, настоящимъ основателемъ котораго считаютъ Аристо- 
теля, наставника Александра Македонскаго, мало-по-малу вы- 
тБенилъ не только изъ народнаго, но и изъ литературнаго 
употребленія почти веб другіе діалекты древне-греческаго языка, 
хотя въ свою очередь и самъ подвергся не незначительному влія- 
нію тБхъ языковъ и говоровъ, которые были въ употребленіи 
между разноплеменными сподвижниками Александра и поддан- 
ными Македонской монархіи. Въ такомъ видЪ вошедши въ 
употребленіе въ нижнемъ БгиптБ — въ Александріи, онъ здЪеь 
воспринялъ новыя наслоенія подъ вліяніемъ м5етныхъ языковъ 
и говоровъ. Само собою разумЪется, хоу) биїЛєктоє не могь 
не потерпбть существенныхъ измЪненій и у разсБянныхъ по 
обширной монархіи Александра іудеевъ подъ вліяніемъ не только. 
ихь семитическаго языка, а и ихъ понятій и вЪрованій, какь 
народа Божія; все это не могло не отразиться на хохуў бий Лєхтоє, 
когда онъ вошелъ въ употребленіе между іудеями и когда на 
немь едБланъ былъ переводъ священныхъ книгь еврейскаго 
народа. | 

Ве указаннья особенности хо? бихАєхтоє, какъ языка пе- 
ревода ХХ, обнаруживаются въ перевод и въ его лексико- 
графій, или запасБ словъ, находящихся въ распоряженіи у ХХ, 
и въ логической организаціи языка его и въ грамматик этого 
языка. Со веБхь этихъ сторонъ и разбираетъ г. Корсунекій 
переводъ І.ХХ, говоря сначала объ его лексикографій, далЪе 
о логической организащи языка его и, наконець, объ его грам- 
матик%. | 

Весь лексиконь ХХ заключаетъ въ себЪ, за исключешемъ 
именъ собетвенныхъ, до 8000 словь; само собою разумЪется, 
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поэтому, что подробно и обстоятельно раземотрЪть веб эти 
слова въ ихъ отношеній и по построенію и по значеню къ сло- 
вамъ древне-классическимъ, точно такъ же, какъ и къ тЬмъ но- 
вымъ вншнимъ вліяніямъ, подъ которыми образовался ХОТ 
бийХєхтоє, и при зтомь каждое положеніе подтвердить факти- 
ческими данными — цитатами и ссылками, — это такой трудъ, 
который одинь можеть дать собою матеріаль для огромнаго 
тома. Г. Корсунскій и обЪщаетъ дать намъ какъ необходимое 
дополнеше къ предложенному имъ изелБдованію такой томъ въ 
видБ словаря языка перевода _ХХ; ,матеріаль для этого сло- 
варя, говорить онь, нами уже подготовлены къ изданію и, если 
Богь поможетъ, онъ также не замедлить выходомъ въ свЪтъ“. 

Въ настоящемъ же изеслБдованіи изъ 8000 словъ перевода 
ГХХ онъ разематриваеть въ указанныхъ отпошеніяхъ и въ 
указанномъ направленіи, въ качествЪ подтвержденія или оено- 
ваній свойхь положеній только по нЂекольку изъ группъ: а) 
словь, характеризующихъ отношеніе языка перевода ІХХ къ 
діалектамь языка греческаго; б) словъ, ислючительно употре- 
бляемыхъ только въ переводБ ХХ, в) словъ, впервые употре- 
‘бляемыхъ у ХХ, г) словъ поэтическихъ въ переводъ ХХ и 
д) словъ чужеземныхъ. Это въ отдБлБ, посвященномъ лексико- 
графіи перевода ХХ. СлБдующій отдБлъ, трактующій о логи- 
ческой организащи языка перевода ХХ — о той умственной 
работЪ ихъ надъ языкомъ своего перевода, которую приходи- 
лось выполнять имъ для того, чтобы точнфе и понятн$е пере- 
дать на богатомъ греческомъ язык заключающіяся въ еврей- 
скомъ подлинникЪ возвышенныя истины, обозначить по-гречески 
новыя понятія о предметахъ конкретныхъ и отвлеченныхъ, точно 
такъ же заключаетъ въ себЪ цфлый рядъ подробно и обстоятельно 
раземотрфнныхъ авторомъ словъ перевода: а) впервые употре- 
бляемыхъ съ Аристотеля и не позже Поливія, б) выражающихъ 
собой необычныя у грековъ психологическія понятія библейскихь 
писаній и в) требуемыхъ образностью еврейскаго языка. Въ 
отдБлБ о грамматикБ языка перевода ХХ, на которой, между 
прочимь, сильно отразилось вліяніе грамматики еврейской, 
авторь отмБчаетъ это вліяніе, равно какъ и многія другія, на 
произношеній буквъ, на этимологіи и синтаксис языка ХХ и 
вездЪ свои наблюденія и заключенія также подтверждаєть фа- 
ктически, разсмотр5шемъ тБхъ или иныхъ словъ и оборотовъ 
перевода. Въ заключеніе своей характеристики языка перевода 
ХХ авторъ говорить о соотвЪтствующихъ нарочитой цБли 
перевода стилистическихь свойствахъ и особенностяхъ его, объ 
его достоинствахъ и недостаткахъ: точности, ясности, чистотЪ, 
простотЪ, естественности и выразительности; и здБсь также 
приводить и разбираєть массу греческихъ словъ, вираженій и 
оборотовъ рБчи, употребляемыхъ [ХХ-ю. 

Словомъ, чтобы судить объ обиліи филологическаго матеріала, 
предлагаемаго авторомъ въ сдЪланной имъ въ указанныхъ отно- 
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шеніяхъ характеристикЪ перевода, достаточно сказать, что посвя- 
щенный этому вопросу отдЪлъ книги занимаетъ самую большую 
часть ея, отъ 123-й до 527-й страницы, т. е. 404 страниць. На 
нБкоторыя изъ разсматриваемыхъ авторомъ словъ онъ тратить 
лишь по н5екольку строкъ; но наряду съ такими словами не- 
рБдко вотрЪчаютея и такія, которымъ посвящена авторомъ не 
одна страница. Можно судить по всему этому, какая масса 
цитать и текстовъ изъ библейскихъ книгъ, изъ сочиненій древ- 
нихь классиковъ и других» греческихъ писателей послЪ-класси- 
ческаго періода, изъ твореній свято-отеческихъ и церковно- 
богослужебныхъ книгь предложены авторомъ на страницах своей 
книги. Какая начитанность во веБхт этихъ древне-греческихъ 
произведеніяхь должна быть у него! Какая масса труда должна 
была быть положена имъ на подыскане и приведеніе веъхъ 
этихъ цитать и текстовъ! | 

"Всякій, конечно, хорошо понимаетъ, что туть и рБчи не 
можеть быть о полной и всецфлой самостоятельности авто- 
ра, — о томъ, что все это—дЪло исключительно одного г. Кор- 
сунскаго, ви всякой зависимости его отъ другихь ученыхъ 
тружениковь; всякій, конечно, хорошо понимаетъ, что матеріаль 
для такого труда не могь быть собранъ однимъ человЪкомъ, 
что въ этомъ дЪлЪ должны были участвовать и, конечно, уча- 
ствовали цфлыя школы ученыхъ, и оно велось столЪтія, посте- 
пенно накопляясь. Не скрываетъ этого и нашгь авторъ, самымъ 
добросовЪстн5йшимъ образомъ не только въ началЪ своего со- 
чиненія указывая, а и въ соотвЬтствующихъ мЪстахъ цитируя 
тБхъ и древнихъ и новыхъ ученыхъ филологовъ —эллинистовъ 
и гебраистовъ, трудами которыхъ онъ пользуется. Но и однихъ 
этихъ трудовъ, бывшихъ подъ руками у автора при его кро- 
потливъйшей работЪ, было, по его указанію, не одинъ деся- 
токъ; большинство этихъ трудовъ словари и подобныя имъ фи- 
лологическія произведенія, которыя не приходится читать какъ 
обыкновенную книгу. Если самое чтеніе такихъ пособій пред- 
ставляєть собою кропотливъйшее изъ занят, то что сказать 
о трудЪ сличенія, провърки, критическаго раземотр%нія и оцБн- 
ки ихъ въ каждой отдфльной строчкЪ и даже больше—въ каж- 
домъ словБ и въ каждой цитатБ! Поистин$ это подвиг», на ко- 
торый можетъ рЕшиться только истинный ученый и душевно- 
преданный своему дБлу, какимъ именно и явилъ себя въ раз- 
сматриваемомъ нами труді г. Корсунскій. 

Вторая половина второй части книги г. Корсунскаго посвя- 
щена раскрытію слдовъ языковаго и литературнаго вліянія 
перевода ХХ на различнаго рода дохристіанскіе и христіан- 
скаго времени памятники греческой письменности. Такіе слды 
авторъ указываетъ въ неканоническихъ и апокрифическихъ 
книгахь ветхаго завЪта, въ іудейско эллинистической литера- 
турБ (у Филона и др. > въ греческихъ переводахь ветхаго 
завБта: Акиллы, Симмаха и Феодот! она, въ произведеніяхъ 
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языческой греческой письменности, каковы, напр., Линофронь, 
Діодоръ Сицилійскій и др., въ священныхъ книгахь новаго 
завЪта, въ свято-отеческихъ твореніяхъ и богослужебныхъ кпи- 
гахь. Указьвая вліяніе на эти произведенія перевода ІХХ, 
авторъ туть не отдЪлывается общими соображеніями и отвле- 
ченными разсужден1ями, а свои кратко и точно формулируе- 
мыя заключенія основьваєть на длинномъ рядЪ фактическаго 
матеріала въ вид цитать, греческихъ словъ, выраженій, обо- 
ротовь рБчи и цБлыхъ текстов». 

Въ концБ книги въ качествЪ приложеній помБщены: общія 
положенія (тезисы) сочинешя, указатели: мість священнаго 
писанія, приводимыхъ и изъясняемыхъ въ книгф, важнЪйшихъ 
именъ, 'єловь и фразъ греческихъ, раземотр'Бнньхь въ книгБ 
(каковыхъ оказывается болЪе 1000), важнЪйшихъ именъ и 
предметовъ на иностранныхъ и русскомъ языкахъ и таблица 
упоминаемыхъ въ книгЪ греческихъ и латинскихъ писателей 
по вЪкамъ ихъ жизни и литературной дЪятельности, каковыхъ 
около 300. 7 

Мы кончили обозрЂніе содержанія разсматриваемаго нами 
изелЪдованія г. Корсунскаго. Думаемъ, сказаннаго достаточно, 
чтобы оцфнить громадность кропотливЪйшаго ученаго труда, по- 
ложеннаго автором» на составленіе своей книги, и не меньше 
того богословско-филологической эрудищи, обнаруженной имъ 
въ этомъ трудЪ, а отсюда уже съ полнымъ правом» заключить 
о важномь научномъ достоинствЪ книги. Поистинф, книга 
эта цБнный вкладъ въ богословскую и филологическую науку, 
и въ то же время это книга существенно необходимая для ка- 
ждаго серьезно относящагося къ библейско-богословской и фило- 
о логической наукЪ. 


ИСКУССТВО. 


| «ІЛовауте де Уісіог Уаспемойь етап Ї'есоїв тойегпе йе реіпішге еп Киѕѕіе раг 
М. Те фатот де Вауе.--- Пеъхіёте 64100 ассотраробе де уїпрі еі опе ріапсбев һогѕ 
ќехќе. — Рагів, Пгаігіе М№івѕор 338, тое Заїоі-Нопоге. 1896. 


Я полагаю, что одна изъ величайшихь заслугь нынфшняго 
русско-французскаго союза будетъ заключаться въ ознакомле- 
ній Западной Европы съ Россіей. 

Исполняетея полнота времень для Россіи. Наступаєть часъ, 
когда давно прогремЪвшій для Руси голосъ съ неба долженъ 
быть услышанъ вебм'ь міромь, Русь должна сказать міру свое 
слово, и всеустрояющая рука Промысла єближаєть Россію сь 
французами. 

Несомнфнно, что ифтъ на земномь шарЪ народа, который 
могь бы такъ беззавътно увлечься идеей и такъ успфшно про- 
нести ее отъ края ло края вселенной, отъ высшихъ слоевъ 
общества до низшихъ, какь французы. Это — величайшіе въ 
мірБ пропагаторы. Одинъ извЪестный писатель сказалъ, что 
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призваніе французекаго народа — усвоять идеи, кЪмъ бы он 
ни были созданы, — усвоять и пускать въ оборотъ по лицу 
земли. Въ этомъ общечеловЪческая задача, величайшее досто- 
инетво, крупнъйшая заслуга его въ истори. 

Предо мной небольшая, книжка барона де Вауе І/оєціте де 
Учсіог УГазпеїізо|ї астаті Ресфе тойегпе фе ретіите еп Бизѕіе. — 
Әто сплошной панегирикъ знаменитому русскому художнику.. 

Если вамъ нужна серьезная, глубокая характеристика ра- 
боть Васнецова, или если вы желаете опредЪленнаго указанія, 
какія идеи воплощены Васнецовымъ въ работахь, создавшихъ 
ему всесвЪтное имя, и какь воплощены, — кромЪ самыхъ общихъ, 
самыхъ неопредБленныхъ отвЪфтовъ въ книжкЪ Че Вауе ничего 
не найдете. „Художникъ геніально выполнилъ „задачу“. „Идея— 
оригинальная“. „Создане не таланта, но генія и любви“. „Ге- 
ній внушиль, любовь опозтизировала, таланть создалъ“ и пр. 

Авторь, впрочемь, самъ усвояетъ себЪ всего лишь роль 
посредника между созданіями Васнецова и французскою ауди- 
торіей. Онъ не береть на себя задачи передать всЪ ,абстракт- 
ныя мысли, которыя художникь облекь плотью“; одинаково онь 
не отваживаєтся на разсмотръніе чисто художественной, я ска- 
залъ бы, вн-шне художественной, стороны созданій Васнецова. 

При всемъ томъ книга де Вауе глубоко интересна. Русская 
идея, русское міровоззрБніе, духъ русскаго народа — ко всему 
этому авторъ подходитъ очень близко. Правда, только подхо- 
дить. Но не нужно забывать, что разсуждаєть иностранецъ, 
котораго исторія не пріучила понимать русскія идеи. 

Если къ этому принять къ свъдБнію сильное впечал'нієе, 
какое должна производить русская идея въ совершенно новой 
обстановк5, — въ устахъ француза, предь французскою ауди- 
торіей, интересъ книги будетъ ОВИЕ уже, такъ сказать, 
а ргіогі. 

НЪеколько сжатыхъ замЪчаній о легендарной, исторической 
и особенно. былинной живописи Васнецова служатъ прекраснымъ 
введешемъ къ главнымъ работамъ — религіозной живописи въ 
Владимірскомъ собор. И не потому лишь, что предшествують 
по времени. НЪтъ, — по самому существу онЪ — естественная 
и прекрасная прелюдія къ религіозно-художественнымъ созда- 
ніямь нашего художника. Здфеь вы слышите веБ основные 
тоны, веб существенные аккорды, которые въ могучей, свое- 
образной и дивно стройной гармоній Лоражають. васъ въ гені- 
альной живописи, такъ прославившей Владимірскій соборъ и 
Васнецова. 

Я пройду мимо зам'Бчаній, высказанныхъ де Вауе касательно: 
легендарной и исторической живописи художника. Ограничусь 
лишь зам'Бчанісмь, что де Вауе недостаточно рельефно отмЪ- 
тиль необыкновенно могучую и кипучую жизнь, которая поло- 
жительно бьетъ ключомъ на полотнахъ Васнецова, -- черта, 
которая составляетъ одну изъ характернфйшихъ и величай- 
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шихь особенностей художественныхъ концепцій нашего худож- 
пика. Такой энергіи, такой мощи, такой жизненности, или, лучше, 
кипнія жизни, если позволено будеть такъ выразиться, вы не 
найдете ни у одного изъ русскихъ художниковъ, ни прежнихъ, 
ни современныхъ. 

Не почитаю себя компетентнымъ въ иностранной живописи. 
Но насколько могу. судить, изъ современныхъ художниковъ- 
иностранцевъ никто ие пойдетъ въ сравненіе съ нимъ въ этомъ 
отношеніи. 

Всего шесть страницъ въ книжкЪ е Вауе посвящено бы- 
линной живописи Васнецова. Изъ нихъ двЪ страницы переска- 
зываютъ отрывки нЂеколькихъ русскихъ былинъ, но я настой- 
чиво совЪтую читателямъ, которымъ попадется въ руки книжка 
де Вауе, перечитать эти шесть страницъ. 

Предь нашимъ авторомъ извЪстное полотно художника, 
принадлежащее СаввЪ Мамонтову, „Илья Муромецъ“. Богатырь 
изъ богатырей, русскій изъ русскихъ, тридцать лЬтъ сидъвшій 
въ неизвЪетности, символъ могучей, необъятной Руси, въ дан- 
ную минуту — на распутьи, предъ тремя дорогами. Илья чи- 
таєть фатальную надпись: „если пойдешь направо — будешь 
богать, если посрединъ — женишься, если наліво — будешь 
убить". Какой путь изберетъ Илья? Пе Вауе чувствуетъ, что 
выборъ будеть своеобразный, но опредЪленно рБшить не мо- 
жеть. Й потому весьма цфлесообразно обращается къ голосу 
русскаго народа, къ былинЪ. И съ удивленіемъ узнаєть, что 
русскій богатырь... Но пусть лучше самъ Пе Вауе говоритъ. 


`Онъ такъ увлекательно разсказываетъ! Да и кром% того, раз- 


сказъ его дышитъ такимъ интересомъ къ совершенно новому 
для него нравственному складу русскому!.. 

„Старый казакь, прочитавь, подумалъ и порЪшилъ, что въ 
его годы нфбть смысла обогащаться, ни тъмъ боле жениться. 
Благоразумнфе было избрать путь, на которомъ надлежг.ло 
быть убиту. Спустя безъ малаго три часа, онъ наткнулся на 
шайку разбойниковь и разеБялъ ихъ. Тогда богатырь возвра- 
тился и написаль на камнЪ: „Я пошель налЪво и не быль 
убитъ“. 

Выбравъ. средній путь, онъ скоро чОрновить въ великолЬпную 
столицу. 

Дочь царя, ослфпительной красоти, вышла наветрБчу и 
обняла стараго богатыря. Она устроила для него пышный пирь · 
и увела потомъ въ свою комнату. Тамъ было ложе, шелковое, 
пуховое. Не знаю, почему ложе показалось подозрительнымъ 
богатырю. Онъ отказался лечь на него первымъ, ссылаясь на 
то, что въ его странБ женщины ложатся въ глубин. Потомъ 
онъ. схватилъ царевну за шелковый поясъ и бросилъ на ложе, 
которое тотчасъ же обрушилось и обольстительница, полетіла 
въ подземелье дворца. Илья побЪжалъ къ дверямъ подземелья, 
разбиль ихъ ударомь ноги и освободиль сорокъ царей и цар- 
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скихъ сыновей, сорокъ королей и королевскихъ сыновей, быв- 
шихъ тамъ, въ плБну... 

Онъ возвратился снова къ перекрестку и надписалъ: „Я 
повхаль посрединЪ и не женился“. 

По третьей дорог онъ прибылъ къ желЬзному кресту, подь 
которымъ скрытъ былъ кладь. Кладъ онъ раздблиль на три 
части и соорудиль три церкви: одну — милостивому Спасу, 
другую — НиколБ Можайскому, третью — Георгію ПобЪдоносцу. 
Онъ былъ въ прав написать на камнЪ: „Я поЪхалъ направо, 
но не сталь богатъ“. Такимь образом», Илья Муромець три 
раза восторжествоваль надь судьбой. 

Величайшая особенность русскаго народа — глубочайшая 
религіозность его. Требованія релийи занимаютъ центральное 
місто въ его нравственно житейскомь кодексЪ. земное не ро- 
коряетъ души его, въ общемъ, конечно. Высшая духовно-нрав- 
ственная сторона духа человЪческаго, сторона, которою чело- 
в'Бкь соприкасается съ Богомъ, сторона религіи, береть верхъ 
надъ низшею, чувственною, мірскою, высшимъ воплощешемъ 
‘которой является рокь, судьба. Если въ обычное время это не 
совсфмъ очевидно, то въ годины народныхъ бЪдствій не подле- 
жить сомнфию. 

Указанная сторона русскаго человЪка выражена и въ ИльЪ 
МуромцЪ, — идеальномъ представителЪ русскаго человЪ чества. 
Ре Вауе понимаетъ это и въ заключительной изъ приведен- 
ныхъ нами фразь выражаетъ это ясно и опредБленно... 

А вотъ, Иванъ царевичь на коврЪ-самолетЪ. На другомъ 
полотнЪ Иван царевичь съ Марьей царевной скачуть через» 
льсь на волкЪ. И де Ваув дивится этому, какь онь выра- 
жаєтся, ,аповеозу идеальной русской жизни въ ея чистБйшемь 
и трогательпБйшемь обнаруженій", жизни, гдЪ „волкъ-служи- 
тель“, гдЪ, слБдовательно, та же философія, которую осуще- 
ствиль и выразилъ въ словахъ Илья Муромець. : 

Основная часть книги. де Вауе посвящена краткому обозр%- 
нію церковно-религіозныхъ создан й Васнецова во Владимрекомъ 
соборЪ. Автор» даетъ великолБпные рисунки, а въ текстЪ пред- 
ставляєть кратый, дБловой, лишь местами заключающій по- 
стороннія попутныя зам'Бчанія, указатель касательно рисунковъ. 

Всего пятнадцать рисунковъ и двадцать три, двадцать че- 
тыре страницы текста. Но величавое созданіе генія встаеть 
передъ вами во всемъ своемъ колоссальномъ величій. Вы — въ . 
царетвЪ пуха, вы — свидЪтель торжества и побЪды духа. Бо- 
жественные звуки, раздающіеся въ вашемъ сердцф лишь мину- 
тами, случайно, въ сердцахь этихъ суровыхъ подвижниковт, 
святыхъ, пророковъ, апостоловъ, звучать непрерывно, заглу- 
шаютъ для нихь все земное и влекутъ непобЪдимо къ Богу, 
къ блаженству,— вы это понимаете, видите, осязаете. Природа 
побЪждена. Земля покорилась небу. Сверхъестественное побЪ- 
дило естественное. 
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Авторъ даетъ матеріаль вполнЪ достаточный для философіи 
религіозныхъ создай Васнецова. Но, къ сожал'нію, оставляєть 
читателя справляться сь матеріаломъ, какъ угодно. Раньше, 
особенно въ глав о былинной живописи, онъ еще наклоненъ 
былъ философствовать. ЗдЪеь — нЪтъ. 

А между тъмъ, религіозная живопись Васнецова, насколько 
въ ней выразился русскій духъ, воплотился русскій идеалъ, 
безконечно важнЂе всякой другой. Какь бы, напримЪръ, глу- 
боко интересна была книга де Вауе, еслибь, сверхъ фактиче- 
скихъ данныхъ о религіозной живописи Васнецова, вм'Бсто 
разъясненія смысла и символическаго значенія разныхъ дета- 
лей, — еслибы, вмЪсто этого, попробовала схватить общій смыслъ 
созданій Васнецова, тотъ духъ, который животворитъ ихъ, 
дыханіе жизни, которое авторь вдунулъ въ свои созданія, 
чтобы посліднія стали вә душу живу!.. Если бы дала хотя бы 
самое общее сопоставленіе Богоматери Васнецова съ Мадонной 
западною, пророковъ Васнецова и пророковъ Микель-Анджело, 
Страшнаго Суда Васнецова съ Страшнымъ Судомъ Микель - 
Анджело!.. Если бы разсмотрібла съ точки зрБнія русскаго 
міровоззрБнія оригинальную концепцію Блаженствъ, которыя 
де Вауе считаетъ плодомъ видьнія!.. Если бы, если бы! Но 
поблагодаримъ автора и за то, что сдЪлано. 


НАРОДНОЕ ХОЗЯЙСТВО. 


Комитеть Сибирекой желЬзной дороги. Отчеть по Комитету Сибирской 
желізной дороги за 1893—1897 гг. СПБ. 1898. 


Въ 1897 году исполнилось пять лфть сь тфхъ порь, какъ 
началь свою дБятельность учрежденный по волБ почившаго 
ИмпЕРАТОРА Комитеть Сибирской желЪзной дороги. Уже при пер- 
вомъ извЪстіи о своемъ возникновеніи, это необыкновенное пред- 
пріятіе обратило вниманіе, можно сказать, всего челов чества, 
какь волЪдетве громадности и трудности исполненія, такъ и въ 
виду тБхъ крупныхъ результатовъ, которые оно, безспорно, 
должно вызвать. Въ самомъ дЪлЪ, исторія до сихь поръ еще 
не знаетъ столь грандіознаго и смБлаго культурнаго сооруже- 
нія, какъ то, благодаря которому не сегодня, завтра станетъ 
въ связь съ цивилизованнымъ Западомъ дикій заброшенный Во- 
стокъ, оживуть необъятныя богатства, доселЪ спавшія мерт- 
вымъ сномъ, и вся пространная Сибирь, пока извЪстная боль- 
шинству какъ пустынное место ссылки — приметь къ себъ 
культурныя силы и развернется къ могуществу и укр5пленю 
своей метрополій. И въ политическомъ отношени предпріятіе 
Сибирской желБзной дороги не менБе важно, чёмъ въ эконо- 
мическомъ и культурномъ. Соединивъ оторванное теперь наше 
восточное побережье съ центральною Россіей, дорога дасть ему 
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опору и защиту въ боевыхъ силах», расположенныхъ, главнымъ 
образомъ, въ западной части государства. КромЪ того, новый 
желізньй. путь вызываетъ приливъ населенія въ местности 
пока почти пустынныя и дастъ, поэтому, возможность тверже 
стоять по отношенію къ нашимъ южнымъ сосфдямъ. 

Таково значеніе великаго Сибирскаго пути. Неудивительно, 
что ревнитель земли русской, почившій царь, поручилъ все это 
предпріятів непосредственно своему Сыну, назначивь нын 
царствующаго Государя предсЪдателемъ Комитета Сибирской 
дороги. Русское общество удивительно чутко и признательно 
отнеслось къ этому назначенію и совершенно поняло, что въ 
немъ выразилось все значеніе, которое придавалъ великій царь 
новому сооруженію. Постройка дороги едБлалаеь предметомъ 
постояннаго и самаго живого интереса со стороны общества. 
БолБе того: она сдБлалась вопросомъ народной гордости и 
чести. Каждое извстіе о постройкЪ пути, каждое распоряженіе 
Комитета привлекаетъ къ себБ интересъ на ряду съ крупнЪй- 
шими политическими событіями нашего времени. 

Нельзя, поэтому, не признать, что выпущенный въ настоящее 
время отчетъ Комитета Сибирской желЪзной дороги, обозр'Бва- 
ющій цБликомъ всю дБятельность его по сооруженію пути и 
связанныхъ такъ или иначе съ нимъ предпріятій за пять лЪтъ, 
является чрезвычайно умЂетнымъ и своевременнымъ. 

Отчетъ въ ряд свБдБній, краткихъ, не изобилующихь де- 
талями и въ строго безпристрастномь и объективномъ тон", 
даетъ полную картину положенія сибирскаго пути въ настоя- 
щее время и въ порядкЪ описываетъ произведенныя на немъ 
работы. И невольно удивляешься грандіозности этого д%ла, 
лишь только хоть бъгло познакомишься съ отчетомъ. Соеди- 
нить рельсовымъ путемъ Владивостокъ съ Челябинскомъ — это 
уже само по себъ предпріятіе достойное стать въ ряду съ круп- 
нЬйшими явленіями техники нашего времени. Но глубоко оши- 
бется тотъ, кто предполагаетъ, что постройка Сибирской же- 
лфзной дороги въ подробностяхъ можетъ сравниться съ по- 
стройкой такой же дороги въ центральной Россій и что все дЪло 
въ данномъ случа ограничивается прокладкой рельсоваго пути 
съ необходимыми обыкновенными къ нему службами. НЪтъ, по- 
стройка Сибирекой желЪзной дороги это ц'Блое насажденіе куль- 
туры во всевозможныхъ ея проявленіяхъ, устройство на ряду 
съ желЬзнодорожнымъ полотномъ цБлаго ряда другихъ пред- 
пріятій, изъ которыхъ одни должны поднять производительное 
значенів новаго пути, другія же прямо - таки обусловливаютъ 
собою самое существованіе его. 

Напримфръ, озабочиваясь доставкой топлива для вновь с0- 
оружаемой дороги, Комитеть производить изысканія торфяни- 
ков», прилегающихъ къ району пути. Для развитія дфятельно- 
сти дороги и поднятія грузового движенія на ней, Комитеть 
обращаєть вниманіе на улучшене судоходства по сибирскимъ 
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рБкамъ, которыя являются естественными питательными и подь- 
Бадньми путями къ желЪзнодорожной магистрали. Отсюда цЪ-. 
лый рядъ мфръ: пріобрЪтеніе пароходовь, земледЪльческихъ 
машинъ, производство временныхъ регулящонныхъ сооруженй, 
устройство водомЪрныхъ постовь и метеорологическихъ стан- 
цій. Въ тЪхъь же видахъ предпринимается топографическое 
изелБдованіе озера Байкала. Комитетъ останавливался было на 
мысли устроить свой сталелитейный и рельсопрокатный заводъ 
въ самой Сибири, какъ для обезпеченія дороги достачнымъ ко- 
личествомъ рельсовь, скрЂпленій и другихь желЪзнодорожныхъ 
приспособленій, такъ еще и въ цБляхъ насажденія этой отрасли 
горнозаводекаго дЂла въ богатомь рудами краю. Однако, въ 
этомъ предпріятій, которое по грандіозности явилось бы достой- 
ною частью всего великаго цфлаго, постройки пути, Комитеть 
былъ остановленъ непреодолимымъ препятетвнемъ, что въ такой 
короткій ерокъ, какой им'Блся въ его распоряженіи, невозможно 
было надлежащимъ образомъ соорудить заводъ. 

Но самыми крупными частями въ цБлой серіи предпріятій, 
связанныхъ прямо или косвенно съ постройкой Сибирской же- 
лБзной дороги, являются, несоми"Бнно, прежде всего учрежденіе 
Русско - Китайскаго банка и затЬмъ обезпеченіе района дороги 
достаточнымъ населеніемъ, въ видЪ упорядоченія туда пересе- 
ленія изъ центральныхъ губерній. Русско-Китайскій банкъ, 
снабженный такими полномочіями и привиллегіями, какъ ни 
одинь банкъ въ Россіи, им5етъ цБлью сблизить нашу произво- 
дительность съ дальнимъ рынкомъ восточнымъ, поднять торго- 
вый оборотъ въ район восточной части сибирскаго пути, а 
отчасти также укрЂпить наше торговое и культурное значеніе 
на востокЂ. Что касается до переселенческаго дла, то значе- 
ніе его какъ для переполненныхъ населешемъ центральныхъ 
губерній, такъ и для страдающихъ отсутствіемъ его сибирскихъ 
м'Бстностей, слишкомъ очевидно, давно сознано правительствомъ 
и обществомъ и вызывало уже цБлый рядъ мБръ, но съ про- 
веденіемъ сибирской желБзной дороги переселеніе получаетъ 
новый смыслъ и значеніе. Оно должно составить защиту новому 
пути, поднять экономическую производительность въ м'Бстно- 
стяхь, по которымъ идеть желЪзная дорога, съ другой сторо- 
ны и новое пришлое населеніе можеть найти себЪ базисъ, опору 
въ такомъ крупномъ сооруженіи, какъ сибирская линія. Неудиви- 
„тельно поэтому, что Комитетомъ обращено самое сильное вни- 
маніе на дБло переселенія, и оно, можно см$ло сказать, поста- 
влено на самыхъ широкихь началахь. Достаточно сказать, что 
въ настоящее время приготовлено до шести милліоновъ участ- 
ковъ, годныхъ для засоленія. Въ связи съ этимъ предпринятъ 
рядъ мЪръ къ заселенію и зксплуатацій общирныхъ пространствъ 
тайги, осушена Барабинская степь. При этомъ Комитетъ, забо- 
тясь объ экономическомъ преуспЪяніи новаго края, не упускаетъ 
изъ виду нравственныя и религіозныя нужды населенія оживля- 
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емаго края, и результатомъ дБятельности его въ этомъ напра- 
вленіи явится рядь школъ и православныхъ храмовь въ этихъ 
далекихъ углахъ земли русской. 


ПУТЕШЕСТВИЯ. 


«Полезная библіотека». О. Треворъ- Бетти. Во льдахъ и снЬгахъ. (Путеше- 
стве на островь Колгуевъ). Переводь съ англійскаго А. Филиппова (сь 13 
рис. и картой). С.-Петербургь. 1897 г. 

Въ 1894 г. англичанинь О. Треворь-Бетти, вм'БетіБ сь сво- 
имъ другомь Мервиномъ Повисъ и искуснымъ препараторомъ 
птиць Томасомь Гиландъ, предприняли смфлое путешестве на 
островь Колгуевъ, лежащій въ 150 верстахь отъ сБверныхъ 
береговъ Европы, съ цБлью изелБдовать этотъ мало-знакомый 
островь. Для этой цфли ими была зафрактована паровая яхта 
„Саксонецъ“ въ 50 регистровыхъ тоннъ нетто. 3-го іюля 1894 г. 
„Саксонецъ“ вышелъ изъ Петергеда, маленькаго шотландскаго 
городка. Экипажъ состоялъ изъ опытныхъ шотландскихъ кито- 
лововъ. Въ продолженіе всего путешествія О. Треворь-Бетти 
вель подробньй дневникь, исполненньй живого интереса. По 
возвращеній въ Англію онъ издаль книгу съ описаніемъ своего 
путешествія. Его книга сразу такъ заинтересовала все обще- 
ство, что векорБ поелБ выхода первое изданіе разошлось безъ. 
остатка и понадобилось второе. Написанная простымъ, но жи- 
ВЫМЪ .языкомъ, она сразу, съ первыхъ страниць, заинтересовы- 
ваетъ читателя и заставляетъ его переживать вмЪстБ сь авто- 
ромъ веб его невзгоды, радости и печали. Әтотъ, повидимому, 
пустынный, унылый и безжизненный клочокъ земли, царство 
льдовь и снЪговъ, на самомъ дЪлЪ живетъ своею обособленною 
своеобразною жизнью. Страстный любитель природы и опытный" 
натуралисть, О. Треворъ-Бетти всюду вид'Бль жизнь, онъ откры- 
валь се и тамъ, гдБ равнодушный и неопытный взоръ видБлъ 
только унылую, молчаливую тундру и холодное, непривЪтливое, 
загроможденное льдинами море. Пребываніе въ продолженіе 
нЪсколькихъ м5сяцевъ на КолгуевЪ дало возможность О. Тре- 
вору-Бетти собрать богатЪйш матеріаль по природ страны 
и нравамъ ея кочующихъ обитателей — самоЪдовъ. Книга на- 
столько интересна, что можно отъ души пожелать ей у насъ 
такого же широкаго распространен1я, которое она получила въ 
Англій, тЬмъ болЪе, что Колгуевъ - исконное русское владфне 
и долженъ интересовать русскихь людей. 


БІОГРАФІЯ. 


Л. Волковь. Адамь Мицкевичь, его произведенія (критико-біографическій 
очеркь). Варшава. 1897 г. 


Въ 1898 г. исполняется столтняя годовщина со дня ро- 
жденія польскаго писателя Адама Бернарда Мицкевича. Благо- 
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даря этому, за посл'Бднее время въ газетахъ и журналахъ стали 
о появляться многочисленныя статьи и замітки, посвященныя 
Мицкевичу, какъ писателю и политическому дБятелю. По мнЪ- 
нію г. Волкова, авторы этихъ статей являются людьми или мало 
освБдомленными по этому вопросу, или же умышленно дають 
ему тенденціозное освБщеніе. Ціль брошюры г. Волкова--про- 
вЪрить печатный по-русски матеріаль для біографій Мицкевича 
и возстановить истинное значеніе его какъ поэта и человЪка. 
Параллельно съ жизнеописаніємь Мицкевича г. Волковъ даетъ 
критическую оцінку его поэтическимъ произведеніямъ и поли- 
тической дЪятельности. Авторъ не отрицаетъ въ нем» таланта, 
даже весьма крупнаго, но Мицкевичь загубиль этотъ таланть 
велЬдствіе своей нравственной расшатанности, вел'Бдетвіе помЪ- 
шательства на идеБ возстановленія Польши, велідствіе слЪпой 
ненависти къ Россій и своего самомнЪнія, доходившаго до того, 
что онъ сравниваль себя съ Богомъ. Въ Ш части „Дядовъ“ 
Мицкевичъ говоритъ, обращаясь къ Богу: 


«Презр$нные и смертные 
Не служать мні, не признають насъ обоихъ, 
Меня и Тебя». , 

НЪть сомнБнія, что духовное развите Мицкевича слагалось 
при очень неблагопріятныхъ обстоятельствахъ. НаканунЪ его 
рожденія пала и была раздфлена старая Польша. Ея паденіе 
вызвало много пыли, показало столько испорченности, слабости 
характера, цинизма и продажности, что тогдашнія молодыя по- 
колБнія долгое время должны были дышать этимъ отравленнымъ 
воздухомъ. [езуитское воспитаніе сначала въ школ, основан- 
ной іезуитами, а затЪмъ въ виленскомъ университеть, преобра- 
зованномъ изъ 1езуитской коллегіи, т. е. въ заведеніяхь съ 
іезуитскою закваской, все это также не могло не оказать влія- 
нія на весь духовный складъ Мицкевича, сообщило ему тб не- 
симпатичныя черты, которыя положили свою печать и на его 
поэтическія произведенія: почти веб его произведенія крайне 
тенденціозны, полны противорЂчій, неправдоподобностей и на- 
тяжекь; ненависть его къ „москалямъ“ проходить красною 
нитью чрезь всю его жизнь, но не смБлая, открытая нена- 
висть свободнаго п'Бвца и борца за родину, а трусливая, дЪй- 
ствующая изъ - подтишка, путемъ измЪнъ и коварства, что 
является основнымъ мотивом во многихь произведеніяхъ Миц- 
кевича, какь, напр., въ „КонрадЪ ВаленродЪ“, въ его балла- 
дахь „СвитенЪ“, „РыбкЪ“, „Тука“, „РенегатЪ“, а въ стихо- 
твореній „Къ матери-полькъ“ Мицкевичъ прямо совбтуеть по- 
лякамъ воспитывать своихъ дітей вмЪстЪ съ ядовитыми гадами, 
отъ коихъ польскія дфти научились бы 


«Отравлять изъ-подтишка словами, какь гнилымъ дыханіемъ, 
Им%ть скромный видь, какь холоднпя змћя». 


Словомъ, даже люди, которые увлекались Мицкевичемъ, 
какь, напр., князь Вяземскій, и тъ сознаются, что о немъ при- 
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ходится скорбЪть, что его умъ, хотя и „евЪтлый“, но „отума- 
ненъ“... 

Очеркъ г. Волкова написаль горячо, живо и искренно, и 
читается съ большимъ интересомъ. 


БЕЛЛЕТРИСТИКА. 


Князь Индостанскій. Призраки. Окончаніе повести М. Ю. Лермон- 

това, начинающейся словами: «У графини В... былъ музыкальный ве- 

черъ> — и прерывающейся на словахъ: «Онъ рВшился». Фантастическій 
разсказъ. М. 1897 г. Ц. 30 коп. 


Кажется, нЪтъ болБе печальнаго сорта литературы, чЪмъ 
окончаніе начатыхъ другимъ авторомъ беллетристическихъ произ- 
веденій. Въ самомъ діл, трудно подыскать хоть одинъ оправ- 
дывающій такое непрошенное сотрудничество мотивъ. Нельзя 
прежде всего объяснить его желаніемъ воспользоваться фабу- 
лой, оставленною какимъ-нибудь крупнымъ художникомъ въ 
области слова. Каждому читателю, вЪроятно, не разъ приходи- 
лось наблюдать, что лучшіе писатели всегда дають самыя про- 
стыя, самыя несложныя фабулы, поражающія своей близостью 
къ жизненной дБйетвительности. Разсказать такую фабулу 
легко въ двухъ трехъ словахъ, и никогда она не производить 
такого впечатлЪшя, чтобы, познакомившись съ нею, читатель 
могъ бы сказать: вотъ эту тему легко разработать, выполненіе 
ея составляетъ небольшую часть сравнительно съ тБмъ, что 
представляєть собою остовъ ея въ видБ фабулы. НЪтъ, въ 
общемь впечатлБніи, даваемомъ произведеніемъ, дЪйствю фа- 
булы принадлежитъ очень незначительная доля, и только изв'Бст- 
наго разряда парижеюе бульварные писатели прибЪгаютъ 
обыкновенно къ самымъ затБйливымъ и хитросплетеннымъ сю- 
жетамъ. Поэтому продолженів чужого произведенія не можетъ 
быть объяснено недостаткомъ фабуль и желашемъ воспользо- 
ваться готовыми. Но еще менбе это сотрудничество находить 
себЪ оправданіе въ интересахъ публики. Правда, читатель всегда 
чувствуетъ себя несколько разочарованнымъ, неудовлетворен- 
нымъ, при видБ неоконченнаго произведенія, особенно, если оно 
принадлежитъ перу крупнаго художника, но эту потерю нельзя 
ничБмъ вознаградить. Пусть даже лучшій и елавнЪйпий писа- 
тель возьмется за окончанів такого отрывка, „прежнее чувство 
неудовлетворенности не изгладится у читателей, потому что не 
исчезнетъ основная причина, вызвавшая его — не самъ авторъ 
окончилъ свое произведеніе и всегда поэтому остается откры- 
тымъ вопросъ: какь бы онъ окончилъ его? Самое даже та- 
лантливое окончаніе въ этомъ случа будеть похоже на при- 
стройку, и излишне прибавлять, что эта пристройка тфмъ яенЪе 
будеть чувствоваться, чБмь шире разстоянів между талантами 
начавшаго произведеніе писателя и окончившаго его. 
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Неоконченная повість М. Ю. Лермонтова находится в'ь са- 
момь зачаточномь состояни. Молодой человБкъ, нервный и 
болЪзненный, съ нЪкотораго времени подвергается галлюцинаціи: 
ему слышится постоянно явственно и точно, какъ будто бы 
кто-нибудь говориль неизвестный ему дотол$ адресъ: „У Ко- 
кушкина моста, Столярный пер.“ и т. д. По совту одной 
барыни, которой Лугинъ (такъ зовуть молодого человЪка) раз- 
сказываетъ, что съ нимъ происходитъ, онъ отправляется по 
этому адресу, чтобы разеЪяться и уб'Бдиться, что онъ не свх- 
занъ ничфмъ особеннымъ. Лугинъ отыскиваетъ М 27, и оказы- 
вается, что онъ не занять, оставленъ прежними жильцами по 
неизвБетной причин$ и сдается въ наймы, какъ есть, съ ме- 
белью и обстановкой. Лугина потянуло нанять эту квартиру, 
и въ этотъ моменть, взглянувъ случайно, онъ увидБлъ среди 
запыленной обстановки портреть, изображавшій „человЪка лЪтъ 
сорока, съ золотою табакеркой необыкновенной величины въ 
рукахь, со множествомъ перстней на пальцахъ“. Портретъ, 
казалось, писань несмБлою ученическою рукой, но зато „въ 
выраженіи лица и особенно губъ, дышала такая страшная 
мысль, что нельзя было глазъ оторвать. Въ линіи рта былъ 
какой-то изгибъ, недоступный искусству и, конечно, начертан- 
ный безсознательно, придавшій лицу выраженіе насмЪшливое, 
грустное, злое и ласковое поперемінно... Въ лиці портрета 
дышало именно то неизъяснимое, возможное только генію или 
случаю“. Въ первую же ночь по перефздЪ на квартиру, когда 
«Тугинь сидфлъ одинъ, грустно настроенный, къ нему, шлепая 
туфлями, вошелъ изъ другой комнаты старикъ, какъ двЪ капли 
воды схожій съ тБмъ, что изображенъ былъ на портретЪ, съ 
картами въ рукахь, и предложиль Лугину играть въ штосеъ. 
Выигравъ одну карту, старикъ поднялся и исчезъ, на другую 
ночь онъ снова появился, и такъ при каждомъ посЬщеніи акку- 
ратно билъ Лугину не больше одной карты При второмъ по- 
сБщеніи его, Лугинъ замфтилъ возлЪ старика присутетвіе мо- 
лодой женщины... „То не было существо земное, то были краски 
и свБтъ вм'Бсто формъ и тЪла... Въ неясныхъ чертахъ ея ды- 
шала страсть, бурная и жадная, желанье, грусть, любовь, 
страхъ, надежда“... Ее старикь ставиль Лугину на карту, и 
‚Гугинъ рБшилъ выиграть во что бы то ни стало, это сдфла- 
лось цфлью его жизни, единственнымъ помысломъ его. „Она, 
казалось, принимала участе въ игрф, казалось, ждала трепет- 
ной минуты, когда освободится отъ ига несноснаго старика. 
Но въ продолженіе цБлаго мЪсяца, ночь за ночью, Лугинъ ста- 
виль старику по картЪ, и веб онф были биты, и каждый разъ, 
забравъ ставку Лугина, старикъ исчезалъ. Лугинъ продавалъ 
уже вещи свои, чтобы поддерживать игру, и предвиділь, что 
скоро не въ состояній будеть этого сдБлать и что надо будеть 
на что нибудь рьшиться... Онъ рьшилея"... 

На зтихь словахъ прерывается разсказь у Лермонтова. 
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Не оконченный, не отдБланный, онъ носить на себЪ все же 
черты таланта нашего великаго писателя и, читая далВе про- 
долженіе современнаго автора, чувствуешь такое впечатл%ніе, 
какъ когда неожиданно падаешь внизъ на н5еколько ступеней, 
не`замБтивъ раньше углубленія. Лугинь рЪшилеся, какъ про- 
должаєть князь Индостансюй, спросить у старика прямо и на- 
стойчиво, какою цфной можно купить у него призрачную жен- 
щину. Затфмъ Лугинъ начинаетъ мучиться и какъ разь по 
современному копаться у себя въ чувствахъ, отыскивая у себя 
присутете шрраціонільнало элемента, какъ говорить князь 
Индостанскій, думающій, очевидно, что и. Лермонтовъ употре- 
билъ бы такое дубовое выраженіе. Такъ какъ затЪмъ у совре- 
меннаго автора не хватило силы развить дБйествіе разсказа, а 
наполнить его чБмъ-нибудь да нужно, то Лугинъ два раза бе- 
сфдуетъ съ Пикитой, своимъ лакеемъ, относительно того, есть 
ли призраки въ самомъ дЪлЪ, или то его воображеніе. И это, 
замітьте, посл цЪлаго м$еяца игры Лугина со старикомъ, 
когда, несомнЪнно, въ сознаніи Лугина должно было съ чрезвы- 
чайною силой и постоянствомъ окріпнуть убЪжденіе, что при- 
зраки, являющеся къ нему, существують въ дЪйствительности. 
Итакъ, Лугинъ ругаеть Никиту осломъ, болваномъ за то, что 
тоть увБряетъ, будто по ночамъ портреть выходитъ изъ рамы, 
и она остается пустою, но продолжаетъ разспрось объ этомъ. 
ЗдЪсь, очевидно, авторь хочеть окончательно укрЪпить и чи- 
тателя и Лугина въ убЪжденіи, что призраки были въ явЪ, а 
что Лугинъ бранитъ Никиту, то это, должно-быть, по мнБнію 
князя Индостанскаго, характеризуетъ только барскую натуру 
Лугина. Такимъ образомъ, наговорившись съ Никитой, Лугинъ 
начинаетъ такъ разсуждать самъ съ собою: „Удивительно, не- 
постижимо! Это не бредь мой, это настоящее призраки. Я ни- 
когда не сомнЪфвался въ возможности таинственнаго, чудеснаго, 
но этого я не могь ожилать! Й какая связь между портретом», 
т. е. механическимь сочетаніемъ красокъ, и призракомъ? Й что 
это: настоящіе, живые призраки, или только одна видимость?“ 
Вотъ какую форму размышленія приписываетъ Лермонтовскому 
герою авторь „окончанія“ повЪети. 

ЗатЬмъ Лугинъ, глядя на портреть и называя его „мило- 
стивымъ государемъ“ (у автора Лугинъ поминутно, безь мЪры, 
до надоБдливаго, называетъ этимъ обращеніемъ старика), тре- 
буетъ, чтобы онъ явился къ нему. Старикъ явился, какъ всегда, 
и воть въ добавленіе къ тонко-художественному описан порт- 
рета, сдфланному Лермонтовымъ, князь Индостанскій приба- 
вляетъ своею малярскою кистью: „Случалось ли читателю ви- 
дфть измБненіе кожи хамелеона? Въ каждое данное мгновеніе 
вы не можете уловить этого измБненія, и тБмъ не менБе, оно 
совершается у васъ на глазахъ быстро и видимо. Такъ измЪ- 
нялась фигура призрака“. Въ конц концовъ, изъ разговора со 
старикомъ Лугинъ узнаетъ, что призракъ-женщина — его дочь, 
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проигранная при жизни офицеру въ карты, она не перенесла 
этого позора и отравилась, а надъ старикомь тяютпеть 
смерть, отсрочить которую онъ можетъ, лишь губя других». 
И теперь онъ требуетъ, чтобы Лугинъ поставилъ ему за жеп- 
щину душу на карту. Лугинъ соглашаетея. На этотъ разъ, 
неизвЪстно почему, ему повезло, онъ выигралъ, и женщина за- 
кричала ему уже: „обнимай, цфлуй“, но едва онъ бросился къ 
ней, какъ все исчезло. Лугинъ окончиль помфшательствомъ. 
Грубое по содержанію, продолженіе по форм является никуда 
негоднымъ подражанемъ внБшнимъ особенностямъ художествен- 
ныхъ пріемовъ великаго писателя. Уже самый псевдонимъ авто- 
ра — „князь Ивдостансый“ является слабою попыткой напомнить 
что-то таинственное, отдаленное, а черты, въ которыхъ ри- 
суется этотъ самый князь Йндостанскій, шаблонно воспроизво- 
дять случайныя особенности большинства лермонтовскихъ ге- 
роевь. Стиль повЪствованія ни въ малЪйшей степени не имЂетъ 
ничего общаго съ лермонтовскимъ, и самый неопытный школь- 
никъ постыдится признать его подражаніемъ языку Лермонтова: 
Лугинъ смотритъ на призракъ адамантово-жестокимь взгля- 
домъ, въ призракЪ находить страшно объективную (2) прони- 
цательность и называетъ старика такъ: „вы упырь, милости- 
вый государь!“ Такое продолженіе только оскорбляетъ память 
великаго поэта. | 


ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРЬНИЕ, 


- 


Современное положеніе дворянскаго вопроса. Путь къ его о 

Многосторонность предлежащей задачи. Троякаго рода мёры. Возможность 

зкономическаго воздЪйствія вообще и теорія невмЬшательства. Неотчуждае- 
мость дворянскихъ земель. 


Истекающею весной окончился годъ со времени приступа 
правительства къ изелЪдованію и разрЪшенію дворянскаго д'Бла, 
приступа, возвЪщеннаго Высочайшимъ повелћніемъ 23-го апр$ля 
прошлаго года объ образованіи особаго совЪщанія подъ предеб- 
дательствомъ статеъ-секретаря, И. С. Дурново. Съ тЪхь поръ 
въ печати успБла ‚образоваться цБлая литература по дворян- 
скому вопросу, а также успБли сдфлаться общимъ достояніемъ 
и мнінія и взгляды многихъ дворянскихь обществъ и дБятелей 
сословія. Что касается государственнаго значенія сословности 
вообще и дворянства въ частности въ нашемъ прошломъ, на- 
стоящемъ и будущемъ, то эта сторона дБла можетъ считаться 
вполнЪ выясненною — конечно, для тБхъ, кто способенъ къ оцфнкЪ 
доводовь, а не для тъхъ, кто ихъ даже не слушаетъ. Въ н$- 
сколько иномъ положеніи находится практическая сторона дла, 
т. е. опредБленіе тБхъ путей и средствь, коими могъ бы быть 
разр$шенъ дворянскій вопрось въ дЪйствительности. 

Въ зтомь отнойени, какь и слБдовало ожидать, обнаружи- 
вается крайнее разнообразіе проектовь, плановъ и способовъ. 
Въ нижесл5дующихъ строкахъ мы, съ своей стороны, пытаемся 
привести аЪфсколько соображеній, могущихъ способствовать 
уясненію практическихъ путей и мЂропріятій, направленньхь 
къ возстановленію общаго государетвеннаго значенія дворянства. 


Прежде всего попытаемся опредЪлить размЪры и, такъ ска- 
зать, общія очертанія преобразования. 

Противники сословнаго строя не желали, конечно, прежде 
всего самого возбужденія дворянскаго вопроса; по этому поводу, 
между прочимъ, ими приводится, говоря юридическимъ язы- 
комь, такого рода отводъ. 

„Дворянекіе проекты, — говорять намъ, — имЪютъ`цЪлью 
возстановленіе высшаго служилаго сословія. Но когда же и кто 
это сословіе у насъ уничтожалъ? Посмотрите законы о дворян- 
ствЪ. Кое въ чемъ они, дЪйствительно, изм$нены; кром того, 
дворянство должно было подфлиться многими своими существен- 
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ными правами съ представителями другихъ сословій, должно 
было уступить во многомъ для удовлетворенія потребностей го- 
сударства, будучи привлечено, напримфръ, къ обязательной 
военной службЪ. Но никто, никогда само сословіе не упраздняль, 
а поэтому не можеть быть и рБчи о его возстановленіи. Но 
если бы даже это было возможно, какой могъ бы быть указанъ 
поводь къ такому возетановленію? То, что дворянетво въ по- 
слЪднее тридцатилЪтіе пришло въ упадокъ въ матеріальномъ и 
соціальномъ отношеніи? Но какъ же можетъ помочь этому горю 
государство? Экономическое преуспБяніе и соціальное положеніе 
завоевываются, какъ отдБльными лицами, такъ и обществен- 
ными группами самостоятельно, и если дворянство въ порефор- 
менную эпоху не имЪло въ этомъ отношеніи успБха и должно 
было отступать шагъ за шагомъ передь другими сословіями, 
то кто же въ этомъ виноватъ? Очевидно, жизненныя силы дво- 
рянетва изсякаютъ. Возстановить ихъ безсильна какая бы то 
ни было государственная власть. Во веякомъ случа, если со- 
слове заключаєть въ себЪ достаточно жизненныхъ силь, ничто 
не мБшаетъ ему существовать и при нынфшнемъ его право- 
вомъ положеніи, такъ какъ оно не только не упразднено въ 
нашей государетвенной жизни, но попрежнему занимаетъ наи- 
болБе благоприятное и привилегированное положеше и, елЪдо- 
вательно, во взаимномъ соперничествЪ соціальныхъ группъ 
имбБеть веб шансы опередить веБхъ“. 

Да, совершенно вфрно, — отвЪтимъ мы, — никто никогда 
не упразднялъ нашего дворянства, и нЪкоторыя важныя въ прин- 
ципіальномъ отношеніи статьи, касающіяся государственнаго 
значенія сословія, и до сихъ поръ, какъ полвЪка тому назадь, 
украшають собой нашъ сводъ законовъ. | 

Противники дворянства — наши уравнители — при всемъ 
желаній не были настолько сильны, чтобы открыто, законода- 
тельнымъ путемъ, провозгласить упразднене дворянства, и водво- 
реніє у нась всеобщаго равенства даже въ шестидесятыхъ го- 
дахъ. Сколь многое ни допускалось въ то время, но для та- 
кого шага обстоятельства были, повидимому, неблагопріятны. 
И воть, мы видимъ другого рода политику. Никогда никЪфмъ 
дворянство не упраздняєтся и тБмъ не менЂе, цБлымъ рядомъ 
мБрь, вебмь законодательствомъ пореформенной зпохи мало-по- 
малу оно лишается воЪхъ наиболЪе существенныхъ своихъ правъ 
и устраняется отъ дЪлъ государственнаго правленія. Неисповђ- 
димыми судьбами спасаются только отдЪльные обрывки прежняго 
политическаго значенія дворянства, какь, напримБрр, первен- 
ствующее въ у"бздахь положеніе предводителей дворянства, но 
затБмъ во всемъ остальномъ веБ интересы помфетнаго сословія 
болБе или менфе предвзято игнорируются, сословіе мало-по-малу 
лишается своей государственной и соціальной почвы, изъ-подъ 
сословнаго зданія понемногу выбирается фундаментъ такъ, 
что оно стоитъ уже на вБсу и угрожаєть своимъ паденіемъ. 
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Совершенно понятно, если такое зданіе мало - по - малу оста- 
вляєтся его обывателями и угрожаетъ совеБмъ обезлюдЪть. 

Тавимъ образомъ, если прямо, непосредственно дворянство 
и не было никЪмъ упразднено и отм$нено, то путемъ всякаго 
рода реформь и государетвенныхъ мЪропріятій сословіе было 
лишено своей почвы и обречено: на болбе медленное исчезно-. 
веше изъ русской жизни. | 

Этотъ путь, по которому дворянство пришло къ упадку, 
даетъ намъ указане и относительно средствъ и способовъ къ 
возстановленію значенія дворянства. Мы можемъ успокоить 
противниковъ нашей сословности. ДЪйствительно, дворянство 
никБмь у насъ офищально не упразднялось, поэтому нЪтъ 
никакой надобности вновь начинать подраздЪленіе русскаго на- 
рода на сословія. Для того, чтобы фактически возвратить дво- 
рянству его прежнее значеніе и роль, совершенно достаточно 
будетъ пройти тоть же путь, по видимости чуждыхъ дворян- 
ству, но нарушающихъ существенныя права сословія, преобра- 
зованій, который умалялъ значеше его послЪ освобожденія 
крестьянъ. Только этотъ путь надо пройдти съ иными видами и 
цБлями. Подобно тому, какь ни одна изъ реформь шестиде- 
сятыхъ годовъ не была направлена прямо противъ дворянства, 
точно такъ же ни одно изъ преобразованій, имфющихъ цфлью 
возстановленіе значенія дворянства, нЪтъ надобности прямо дЪ- 
лать въ пользу дворянства. Такими косвенньми мрами, какими 
дворянство въ шестидесятыхъ и семидесятыхъ годахъ лишалось 
своего фундамента, такими же точно мБрами надо подвести этотъ 
фундаментъ. | 

И дБйствительно, едва ли возможенъ какой-либо иной путь. 
Совершенно невозможно п противорБчило бы всфмъ завЪтамъ 
нашей истори создать для дворянства какое-либо особое дБло, 
какія-либо особыя ціли, помимо дла государственнаго, помимо 
цБлей государственныхъ. Поэтому,. разь заходить рБчь о воз- 
становленій прежняго значенія дворянства, то возстановленіе 
это можетъ быть совершено лишь частичньми преобразованіями 
по веБмь тъмъ областямъ государственнаго управленя и обще- 
ственной жизни, съ которыми дворянство имбеть соприкосно- 
венів. Необходимъ пересмотръ всего нашего областного и м$- 
стнаго управленія, съ тБмъ, чтобы при этомъ пересмотр такъ же 
точно постоянно имБлось въ виду возстановленів прежняго зна- 
ченія дворянства, какъ раньше имЪлась въ виду нивелировка 
сословій. Әтотъ выводъ чрезвычайно важень, потому что онъ 
указываетъ намъ путь, по которому слЪдуетъ итти для дости- 
женя цБли. Собственно говоря, никакого сословнаго преобра- 
зованія предпринимать нфтъ надобности, и для него нЪтъ мБета, 
а необходимо сдЪлать исправленіе всЪхъ реформь шестидеся- 
тыхъ и отчасти семидесятыхъ годовъ, съ тБмъ, чтобы основать 
ихъ на принцип сословности, а не безсословности, какь очЪ 
были едБланы. 


ВНУТРЕННЕЕ ОБОЗРЪНТЕ. 305 


Конечно, такая программа для преобразованія весьма, об- 
ширна, хотя она и не захватываетъ глубоко мБетной областной 
жизни. Это свойство ея, между прочимъ, выражается въ томъ, 
что она единовременно касается едва ли не веБхъ вЪдомствъ 
и министеретвъ, тогда какъ сословное преобразованіе не должно 
было бы выходить изъ предбловь того`вЪдомства, въ которомъ 
числитея дворянство. Но, конечно, это затрудненіе не имЂетъ 
большого значенія и являетея лишь вопросомъ, такъ сказать, 
законодательной техники. 


Въ самомъ дЪлЪ, пора намъ отвыкнуть отъ этой бюрокра- 
тической привычки — втискивать народную. жизнь въ рамки того 
или другого министерства или відомства. Пора уже понять 
разь на всегда, что эта жизнь не поддается тБмъ дБленіямъ 
на вБдометва и министерства, какія бываютъ неизбЪжны въ 
механизм государственнаго правленія. Эту истину, къ сожа- 
лБнію, мы забываемъ слишкомъ часто и, конечно, не въ пользу, 
а въ прямой ущербъ и государственному дЪлу и благу народ- 
ному. Пояснимъ нашу мысль примЪрами. 

Никто не говорить противъ того, что дБло народнаго обра- 
‚ Зованія настолько важно и обширно, что требуетъ для своей 
организацій и своего веденія существованія особаго вЪдометва 
или министерства. Конечно, этому відомству должны быть под- 
чинены всЪ школы. Но вЪдь известно, что всякое правило имЪ- 
еть исключенія. Такъ и здЪфеь. Есть особый видъ школъ, на- 
ходящихся въ иныхъ, чБмъ другія, условіяхъ, и которыя, поэтому, 
могли бы администрироваться совсфмъ другимъ путемъ. Мы 
говоримъ о школахъ церковно-приходскихъ. Для поддержанія 
религіозно-нравственнаго направленія было бы желательно болбе 
близкое участе въ нихъ приходокаго духовенства. ВмЂетБ съ 
тБмъ, возникаетъ и неизбЪжность подчиненія ихъ не учебному 
вБдомству, а вБдомству СвятБйшаго Синода. Только духовен- 
ство компетентно учить религіи, только веденіе дБла имъ спо- 
собно гарантировать „надлежащее направлеше школы; а такъ 
какь религіозно-нравственная основа школь есть первЪйшая 
народная потребность, то для удовлетворенія ея необходимо 
отступленіе отъ общепринятаго порядка, т. е. необходимо под- 
чинене нашихъ народныхъ школъ не учебному вЪдомству, а 
вБдомству духовному. Можеть ли быть, кажется, объ этомъ 
споръ, не все ли равно, въ концЪ концовъ, въ какомъ вБдом- 
ств находится школа, лишь бы она находилась, конечно, въ 
томъ вБдомствЪ, при которомъ она болфе принесетъ пользы 
народу? Теоретически вопросъ ясень, а практически, тБмъ не 
мене, распространене церковныхъ школъ тормозится одновре- 
меннымъ существовашемъ у насъ трехъ типовъ школъ: цер- 
ковныхъ, министерскихъ и земскихь. ВЪдомства не могуть по- 
дБлить между собой дла народнаго образованія, чБмъ заме- 
дляется удовлетвореніе одной изъ насущныхъ народныхъ нуждъ. 
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То же самое происходило въ другой сферЪф, въ сферЪ 
крестьянскаго управленія, около десяти лЪтъ тому назадь, въ 
то время, когда обсуждалась послБдняя м'Бстная реформа. По 
множеству самыхъ уважительньх и вофмъ извБетныхъ причин», 
коллегіальное крестьянское управлене и мировой судъ необхо- 
димо было замЪнить какою-либо сильною и близкою къ населенію 
государственною властью. Для сельскаго населенія зта реформа 
была, безотлагательна и неизбЪжна... Но мировые судьи подчи- 
нены Министерству Юстищи. Таким образомъ оказывается, 
что Министерство Внутреннихъ дфлъ, въ вБдБніи котораго на- 
ходится крестьянское населеніе и которое ближе всего было 
заинтересовано въ водворени порядка и спокойствія въ де- 
ревиБ, неожиданно ветр$чаетъ препятстйе для осуществленія 
реформы со стороны Министерства Юстищи, которое, ограждая, 
по его мнБнію, интересъ правосудя, весьма и весьма не же- 
лало упраздненія должности мировыхъ судей. 

И такихъ прим$ровъ можно было привести множество. 

Можно бояться, что и дворянская реформа, если подразу- 
мЪвать подъ этимъ словомъ возстановлене прежняго государ- 
ственнаго значеня дворянства, будетъ тормозиться этими чисто 
бюрократическими соображеніями. Для достиженія · цБлей ре- 
формы, бьть-можеть, необходимо будеть болђе или менЂе су- 
щественное преобразование во веБхь вбдометвахь и министер- 
ствахъ, такъ какъ каждое изъ этихъ в'Бдомствь въ свое время 
вытащило хоть нфеколько камней изъ фундамента, на которомъ 
стояло зданіе дворянства. Теперь идетъ вопросъ о томъ, чтобы 
вновь заложить зтоть фундаментъ, а поэтому неизбЪжно и воз- 
вратить назадъ взятые камни. 

Но этимъ, конечно, весьма осложняется вопрось. Н%Ътъ 
никакого сомнЪнія в'ь томь, что для возвращенія дворянству 
его прежняго положенія, будуть необходимы нЪкоторыя измБ- 
ненія въ мЪстномъ управлоній, нБкорыя перемЪны въ мЪстной 
юстицій, измЪненія въ порядкБ пополненія корпуса офицеровъ, 
наконецъ, какія либо новыя правила о порядкЪ замБщенія 
` должностей по высшему областному и центральному управленію 
и т. д. Безъ этихъ отдфльныхъ преобразованій дворянская 
реформа выйдетъ укороченною и, быть- можетъ, не достигнетъ 
своей цбли. | 

ВеБми этими соображеніями объясняется путь, который из- 
брали мы для посильной разработки вопроса о м'Брахь къ 
возвращеню дворянству его прежняго государственнаго значенія. 
Не провозглашать дворянство вновь высшимъ служилымъ со- 
словіемъ и не придумывать ему новое дЪло надлежить при 
разрБшеніи дворянокаго вопроса. НЪтъ, для этого: необходима 
боле или менЂе мелочная, болЪфе или мене сложная возста- 
новительная работа. Необходимо мысленнымъ взоромъ просл$- 
дить то, что дворянство утратило, то, что можеть быть возста- 
новлено изъ стараго, наконець, то, въ чемъ успБла сложиться 
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потребность уже въ новфйшя времена, для достиженія основной 
цБли — созданія для дворянства обязанностей, которыя дБлали 
бы возможнымъ его существованіе и его служеше государствен- 
нымъ пользамъ и нуждамъ. 

Для дворянства должно быть найдено дБло въ государствен- 
номь управленіи, ему должны быть созданы үсловія, обезпечи- 
вающія его бытовое существоваше. Только тогда, когда мы 
проникнемся этою мыслю и сдБлаемъ ее своимъ девизомъ, мы 
будемъ въ состояніи разрЪшить дворянскій вопрос». | 


Наиболђе трудная сторона въ дворянскомъ вопрос — это 
сторона экономическая. Возложить на дворянство тЪ или другія 
обязанности по областному управленію — дБло сравнительно 
простое. Въ теченіе текущей половины столітія мы много разъ 
переживали реформы еще болфе серьезныя, болЪе захватыва- 
ющія глубины народной жизни, чЪмъ эта. Другое дЪло — под- 
нять благосостояніе цБлаго сословія, серьезно расшатанное, 
создать условія существованія помЂстнаго дворянства, при ко- 
торыхъ болізненньй процессъ обезземеленія вполн бы пріо- 
становился и при которыхъ дворянству удалось бы, быть - мо- 
жетъ, даже увеличить свое землевладЪ ше въ необходимой мЪрЪ. 
СодЪйстве экономическому подъему цБлаго ли народа, или его 
части — вообще задача въ высшей степени трудная, нер$дко 
даже недостижимая для государства. ТЪмъ не менбе, нельзя не 
признать, что послЪднее располагаєть могущественными средства- 
ми, которня, при удачномь ихь направленій, могуть внести 
полное и глубокое преобразованіе во весь сошальный укладъ 
даннаго сословія или народа. | | 

. Но помимо подъема экономическаго благосостоянія, все же 
для возвращенія дворянству его былого государственнаго зна- 
ченія необходимы существенныя преобразованія во воЪхъ отра- 
сляхъ областного, а, можетъ-быть, отчасти и центральнаго 
управленія. Независимо отъ этого, многія стороны самой вну- 
тренней организаціи сословія совершенно справедливо при- 
знаются нБеколько устарЪлыми и подлежащими измБненіямъ. 

Такимъ образомъ, выясняется необходимость мЪръ троякаго 
рода. Во первыхъ, мъръ экономическихь, во вторыхъ, возвра- 
щенія дворянству его исконнаго служилаго значенія и, въ 
третьихъ, преобразованіе существующей организаціи дворян: 
екихь обществъ. Въ этой послЪдовательности мы и предпола- 
гаемъ дать очеркъ посильнаго разрБшенія дворянскаго вопроса. 


Прежде чЪмъ обратиться собственно къ мропріятіямъ эко- 
номическимъ, скажемъ нЪсколько словъ о возможности воздЪй- 
ствія государства на эту сторону жизни сословія вообще. 

Какъ это ни странно сказать, но главная оппозиція про- 
тивь мЪръ, направленныхъ къ возвращению дворянству его 
исконнаго государстеннаго значенія, дБлается на почв зконо- 
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мической. Никакихь экономическихъ мБропріятій на пользу 
дворянства, говорять намъ, предпринимать не нужно, такъ какъ 
всякое вмЪшательство государства въ эту область никогда не 
приносило существенной пользы. Невозможно-де поддержать со- 
ціальньй слой, въ которомъ завелось экономическое худосочіе, 
такь какъ создать искусственно можно многое, но только не 
экономическое благосостояніе. Слабые экономическіе элементы 
населенія во всякомъ случа погибнутъ, что же касается силь- 
ныхъ, то они устоятъ и безъ всякой помощи. Экономическая 
же помощь со стороны государства можетъ только разетроить 
его финансы и, кром того, внести разлагающій элементъ въ ту 
соціальную среду, которой государство стремится помочь. Если 
дворянетву суждено жить, говорятъ намъ, оно проживетъ и 
безь экономическихъ мБропріятій со стороны правительства. 
если же ему суждено умереть, оно умретъ, несмотря ни на 
какія мБропріятія. Словомъ, къ данной области, по ув$реню 
искреннихъ или неискреннихъ друзей дворянства, болфе чЬмъ 
къ какой-либо другой прим$нима теорія іаєззек Габйте, Іаіѕѕеғ 
раззег. | | 

Но лица проповбдующія такой взглядъ забываютъ лишь 
одно весьма важное обстоятельство, а именно то, что эта тео- 
рія невмБшательства государства въ судьбы дворянства только 
что была примфнена и, можно сказать, сь такими результа- 
тами, которые едва ли не способны охладить рвенів ея сторон- 
никовь. Въ самомь дл, какою же иною и была до сихъ поръ 
политика нашей государственной власти въ отношеніи дворян- 
ства, какь не политикой невмЪшательства въ его судьбы? Что 
же иное въ отношеніи дворянства, кромБ теорій іаєззек аге, 
[сизвет раззег, видимь мы вплоть до половины царствованія 
незабвеннаго императора Александра Ш. 

Еще когда только что отмБнили крЪпостное право и когда 
ДЪло шло о томъ, чтобы заставить бывшихъ крЪпостныхъ кре- 
стьянъ выполнить ихъ обязательства въ видЪ оброка и другихь 
законныхъ повинностей въ пользу помфщика, правительство въ 
подавляющемъ большинствЪ случаевъ устранялось отъ вмЪша- 
тельства въ это дБло, находя, что крестьяне и поміщики мо- 
гутъ въ своихъ дБлахъ разобраться и помимо всякой власти. 
Когда наше сельское хозяйство съ первыхъ же шаговъ его на 
поприщЪ вольно-наемваго труда стало, можно сказать, поги- 
бать отъ безпорядочности этого труда и несоблюденія крестья- 
нами и сельскими рабочими въ отношеній помфщиковъ обяза- 
тельствъ на работы, государственная власть точно такъ же на | 
обращенные къ ней вопли хозяевъ отвЪчала, что это сфера 
гражданскихъ отношеній и что въ эту сферу оно не можетъ 
вмБшиваться. Когда деревенское безначалів въ конц 70-х». 
годовь дошло до коллективныхъ преступленій, когда помфщичьи 
усадьбы поджигались по формально составленному приговору 
сельскихь обществъ съ сельскимъ начальсвомь во глав, госу- 
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дарственная власть въ теченіе долгаго времени оставалась без- 
участною зрительницей полной необезпеченности личности и 
собственности помЪстнаго дворянства, находя, что принципъ 
{алззег Габе, [алззег раззег гораздо важнфе общественной безо- 
пасности и порядка. Наконець, когда помфстное дворянство не 
выдержало всей суммы неблагопріятныхъ условій, въ которыя 
было поставлено его существоване, и когда обезземелеше его 
пошло быстрыми шагами, правительство учредило Крестьянскій 
банкъ для облегченія покупки дворянскихъ земель сословіемъ, 
землевлад5 ше котораго не только не уменьшалось, а постоянно 
расширялось и безъ всякой помощи со стороны государства. 

Что же такое было все это, какъ не политика невмЪша- 
тельства въ судьбы дворянства, какого же еще болЪе торжества 
теорій Гайѕзѕеғ Гадте, іаїззеу раззет нужно принципіальнымъ про- 
тивникамъ сословія? Можно сказать, что политика невм$ша- 
тельства 60-хъ и 70-хъ годовъ была проведена въ отношеніи 
русекаго пом'Бстнаго дворянства такъ послБдовательно, какь 
никогда никакая государственная власть ни въ какомъ ділі ее 
не проводила. И каше же мы видимъ результаты? Матеріальное 
благосостояніе высшаго служилаго сословія постоянно падаєть, 
оно обезземеливается и утрачиваетъ боле и болЪе свое обще- 
ственное и государственное значеніе. 

Является вопросъ, неужели всего этого не знають т, кто 
совБтуетъ правительству воздерживаться отъ всякой экономи- 
ческой помощи высшему земледЪльческому классу, кто совЪ- 
туетъ государственной власти опять возвратиться къ той по- 
литикБ невмБшательства въ судьбы сословія, которая господ- 
ствовала у насъ въ 60-хъ и 70-хъ годахъ? 

Мы сильно сомнфваемся въ этомъ и думаемъ, что гораздо 
болБе вБроятньмь является другое предположеніе, а именно, 
что совБтующіе политику невмЪшательства прекрасно знаютъ, 
что достаточно правительству послБдовать ей въ теченіе одного 
или двухъ десятилЪтій, какъ отъ нашего помфетнаго дворянства 
‚ не останется и слБда, и надо думать, что мысль эта далеко не: 
кажется имъ такою безотрадною, какъ это можно было бы по- 
думать, судя по той готовности, съ которою они подають свои 
совЪты на пользу и процвЪтаніе дворянскаго сословія. 

ВмЪетЪ съ тБмь, мы не можемъ не вспомнить и другого 
урока, который даетъ намъ исторія. Мы знаемъ, что до осво- 
бождешя крестьянъ наше правительство никогда не придержи- 
валось въ отношеши высшаго дворянскаго сословія политики 
невм5шательства, политики Йає8зег ]|азте, (алззег раззег, что, 
наобороть, русское дворянство всегда ‘пользовалось особою по- 
печительностью о себф государственной власти и выросло и 
культивировалось подъ вліяніемъ и подъ дйстыемъ этой по- 
печительности. Въ течеше цБлыхъ вЪковъ государственная власть 
заботилась о сословіи и лелЪяла его и въ конц николаевскаго 
царствованя, можно сказать, могла пожать плоды такой поли- 
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тики: русское дворянство, дЪйствительно, было наиболЪе куль- 
турнымъ, наиболфе воспитаннымъ политически, наиболЪе обра- 
зованнымъ классомъ русскаго народа, составлявшимъ дЪйстви- 
тельную опору правительства. Вотъ плоды и результаты поли- 
тики, противоположной политикЪ невмЪшательства, политики 
попечительности государственной власти о сословіи. 
Итакъ, мы различаемъ въ истори дворянства два періода: 
долгій періодь до 61-го года, когда сословіе пользовалось го- 
_ сударственною о себЪ попечительностью, и краткій періодъ, послЪ 
61-го года, когда правительство предоставило сословіе его соб- 
ственнымъ судьбамъ и приняло въ отношеній него. политику 
индиферентизма и невм$шательства. И сравнивая результаты 
этихъ двухъ періодовь, нужно умышленно не желать видБть 
и понимать, чтобы рекомендовать правительству продолженіе 
политики второго періода, уже приведшей дворянство къ его 
печальному нынфшнему положеню. 


НаиболБе важнымъ изъ экономическихъ вопросовъ, свя- 
занныхъ съ дворянскимъ дЪломъ, является вопросъ о предот- 
вращеніи дальнЪИшаго обезземеленія сословія. Многочисленными 
изелБдованіями послБднихъ лБтъ вполн установлено, что наше 
помБетное дворянство таетъ, таетъ и таєть, а вмЪфетЪ съ нимъ 
безвозвратно исчезаетъ изь соціальнаго строя страны и все 
служилое сословіе, быстро замБщаемое на веЪхъ поприщахъ го- 
сударственной службы другого рода служилыми людьми, имено- 
вавшимися прежде приказными, а нын, въ подражаніе Запад- 
ной Европъ, именуемыми бюрократіей. Лем де різ дие (а фи- 
уеаистайе иплуетзейе, —говоритъ Тэнъ 1),--и это положеніе едва 
ли можеть ветрітить серьезныя возраженія... Но для того, чтобъ 
‚У нась не настало царство бюрократій, необходимо, пока еще 
не поздно, принять дЪйствительныя мБры против» исчезновенія 
самого ядра дворянства, —дворянства помфстнаго, то-есть про- 
тивь его обезземеленія. И общественная мысль уже намЪтила 
пути, могущіе привести къ этой цЪли. 

Въ 1887 году почти одновременно въ средЪ двухъ дворян- 
скихь обществъ — Казанскаго и Полтавскаго — вполнЪ самостоя- 
тельно возникаютъ болфе или менБе детально разработанныя 
предположенія о мБрахъ къ предотвращенію дробленія дворян- 
скихь помфотй, такъ равно и перехода ихъ въ руки лиць дру- 
гихь состояній. Оба эти предположенія возвращаются, въ су- 
ществъ своемъ, къ старой Петровской мысли о создани у насъ 
недБлимыхъ и неотчуждаемыхъ дворянскихь помет, —мысли, 
осуществленной въ указЪ императора отъ 23 марта 1714 года, 
но не привившейся къ нашей дЪйствительности, — хотя каждое 
изъ упомянутыхъ предположеній и стремится придать Петров- 
ской мысли своеобразную форму. Казанскій проекть г. Бара- 
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тынекаго, признавая, что принудительное учрежденіе недЪлимыхъ 
участковь является „юридически спорнымъ“, склоняется, тБмъ 
не менфе, именно къ такому рБшенію вопроса, такъ какъ ,до- 
бровольное учрежденіе нед$лимыхъ участковъ безцБльно“ !); 
Полтавскій проектъ князя А. В. Мещерскаго, построенъ, наобо- 
ротъ, единственно на начал частной и добровольной инища- 
тивы самихъ влад'Бльцевь им'Бній; въ этомъ пункт и заклю- 
чается главное разногласіе обоихъ проектов». 

Намь, для нашей цБли, нЪть надобности входить въ раз- 
смотре какъ сравнительной осуществимости того и другого 
проекта, такъ и сравнительной ихъ полезности, ибо, если до- 
пустить даже, что они достигнутъ своей ближайшей цБли — укр%- 
пленія дворянскаго землевлад5 ня, — то и въ этомъ случаЪ они 
разрЪшили бы дворянекій вопрось лишь односторонне, а главное — 
въ полномь противорЪ чи съ историческимъ прошлымъ сословія. 

Въ самомъ дЪлЪ, для чего нужно намъ дворянство? Прежде 
всего для собственно государетвенньхь цілей и затЪмъ уже 
для цілей культурныхъ. Государственное значеніе дворянства, 
можетъ быть возстановлено однимъ путемъ, который виолнЪ 
опредЪленно указывается нашимъ историческимъ опытомъ, — 
путемъ возвращенія этому сословію его служебныхъ правъ и 
обязанностей. Однимъ изъ условій этого возвращенія должно 
быть болБе или менЂе устойчивое дворянское землевладЪ не, 
такь какь безъ него дворянство не могло бы быть полезно для 
мЂетной службы и утратило бы свои бытовыя черты. Такимъ 
образомъ, дворянское землевладЪне является не цБлью само по 
себЪ, а лишь средствомъ къ осуществлению государственной 
роли сословія. 

Между тЬмъ, веб извЪетные до настоящаго времени проекты 
объ учрежденій дворянскихъ запов'Бдньхь им%ній, не связанные 
ни съ какими предположеніями о возвращеніи дворянству преж- 
ней, обязательно — служилой роли, въ своемъ лучшемъ исходЪ 
приведутъ къ одному результату: создадутъ сильный, богатый 
и вліятельный классь земельной аристократіи, ничБмъ не свя- 
занной съ государственною властью и имЪющій лишь права, 
безо всякихъ обязанностей. 

Самодержавная власть можетъ стремиться создать лишь го- 
сударственную силу; но какою силой будетъ такая земельная 
аристократія, —никто впередъ отвтить не можетъ. Во всякомъ 
случаБ, возможность самостоятельнаго и независимаго отъ го- 
сударственной власти существованія можеть повести къ тому, 
что дворянство не только будеть безполезно въ качествЪ раз- 
садника служильхь людей, но можеть еще явиться и силою 
оппозиціонною, особенно въ смутные годы народной жизни, когда 
этой силБ не невозможно будетъ проявить даже и олигархи- 
ческія тенденцій. Сознательно вводить въ народную жизнь такое 
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сословіе — значило бы рфшаться на опытъ виолн$ темный въ 
отношеній его результатовь, а потому и рискованный и небе- 
зопасный. Хотя созданная таким» образом» аристократія и была 
бы лишь искусственнымъ сколкомъ съ аристократій западно- 
европейской, тЪмъ не менфе, она могла бы пустить корни въ 
свою новую почву, а вырываніе такихъ корней--операція всегда 
тяжелая и болЬзненная для народнаго организма. 

Въ конституціонномъ строф западной Европы, основанномъ 
на непрерывной политической борьбЪ различныхъ слоевъ насе- 
ленія, даже и независимая земельная аристократія обыкновенно 
представляется весьма полезною государственною силой, такъ 
какъ, отстаивая свои сословные интересы, она нейтрализуетъ 
остальныя соціальныя силы и даетъ возможность государствен- 
ному ТЪлу. сохранить равновсіе. Но. у нась, при самодер- 
жавномъ строф, нЪтъ политической борьбы, и поэтому вліятель- 
ная и надБленная правами земельная аристократія явилась бы 
единственною активною политической силою, съ которою бы 
пришлось считаться не кому иному, какъ самой же создавшей 
ее государственной власти, и которая могла бы внести въ жизнь 
страны серьезный злементь разложенія и смуты. 

Право учрежденія недБлимыхъ и неотчуждаемыхъ участков'ь 
нельзя разематривать иначе, какъ болЪе или менбе важную при- 
вилегію, и она можетъ быть пожалована сословію лишь какъ 
средство къ исполненно извЪетнаго рода государственныхъ обя- 
занностей. Только эти обязанности возстановять связь сословія 
сь государственною властью, чЪмъ и устранятъ возможность не- 
государственнаго его направленя. Поэтому вопрось о запов'Бд- 
ныхъ дворянскихь им'Бніяхь долженъ быть разръшенъ не иначе, 
какъ въ т5еной связи съ возвращеніемъ дворянству его обя- 
зательно служилаго государственнаго значенія. Тогда и болЪе 
или менбе значительныя жертвы со стороны государства для 
упроченія дворянскаго землевлад%нія, — безь чего едва ли воз- 
можна сколько-нибудь широкая постановка учрежденія недБли- 
мыхъ участковъ, —будутъ имЪть такой же смыслъ и такое же 
оправданіе, какъ и жертвы для обезпеченія землевладЪнія 
крестьянскаго, ибо оба эти основныя сословія одинаково необ- 
ходимы и одинаково полезны для благоденствія и процвЪтанія 
нашего отечества. 

Мы указывали раньше, что одною изъ ближайшихъ причинъ 
обезземеленія нашего дворянства было распространеніе на дво- 
рянскія имЪнія — въ силу сепаратныхъ опредлоній Сената въ 
шестидесятыхъ годахъ — общаго права купли - продажи всякой 
недвижимой собственности. Известно, что запрещеніе Москов- 
скихъ царей лицамъ неслужилаго сословія пріобрВтать пом'Бстья 
и вотчины было вызвано исключительно необходимостью, „чтобы 
земля изъ службы не выходила“, и ограниченіе въ правЪ про- 
дажи дворянскихъ имЪній лицамъ не-привилегированнаго сословія 
было послБднимъ правовымъ слфдомъ начала обязательной, дво- 
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рянской службы. Такимъ образомъ, история даєть намъ готовую 
и испытанную мБру противь дворянскаго обезземеленя. Разъ 
дворянетву будетъ возвращено его служилое значеше, разъ 
землевладЪне будеть признано необходимымъ условіемъ для 
осуществленія этого назначешя, необходимо вновь воспретить 
переходь дворянскихъ имбній въ руки лиць другихъ состоя- 
ній — „чтобы земля изъ службы не выходила“. Въ этомъ смыслЪ 
еще въ 1889 году состоялось, по инищативЪ дворянъ Н. Д. 
Пазухина и Я. Я. Литвинова, прекрасно мотивированное хода- 
тайство Симбирскаго дворянства, при чемъ дворянскимъ землямъ 
предлагалось присвоить наименованіе земель помьетныть. 

Къ раземотрфнйо другихь мЂропріятій сь цфлью поднятія 
экономическаго быта дворянства мы вернемся въ слБдующій 
разъ. 


А. Елишевъ. 


ИНОСТРАННЫЙ ОТДЬЛЬ. 


1) ПОЛИТИЧЕСКОЕ ОБОЗРЪНЕ. 


ПоелЪ того какъ кабинеть Мелина, второй по долговЪчно- · 
сти во Францій, паль, — долгое время не могло составиться 
тамъ новаго кабинета. Всякій день назывались новыя имена, 
носители этихъ именъ Бздили въ Елисейскій дворець, проекти- 
ровались министерства, но все это ни къ чему не приводило, и 
кабинета, которой бы могъ сь надеждой хотя бы на кратко- 
временный усп$хъ управлять страной, все не составлялось. Это, 
впрочемъ, и не удивительно, ибо составить кабинетъ во Фран- 
цій, при разнообразій существующихь тамъ партій, и всегда, 
было дБломъ нелегкимъ, а теперь задача эта еще болЪе 
усложнилась. 

Франція теперь связана неразрывными узами сь Россіей, и 
въ виду этого всБ понимаютъ необходимость избрать министер- 
ство устойчивое и прочное, которое сум$ло бы такъ или ина- 
че объединить, по крайней мфрЪ въ сфер внЪшнихъ отноше- 
ній, веБ партій и руководить ими твердою рукой. 

Но, въ виду состава нынБшней палаты, такая задача усло- 
жнялась въ крайней степени, и если этотъ составъ палаты 
вызвалъ падеше кабинета Мелина, то. ясно было. для всЪхъ, 
что врядъ ли скоро найдется человЪкъ, который съ такою па- 
латой пожелаетъ руководить судьбами Франціи. 

Къ этому надо прибавить еще и то, что вЪдь весь фран- 
цузскій народъ вовсе не повиненъ въ неудачномъ составЪ ны- 
нЪшней палаты. Избраніе депутатовъ состоялось на основаніи 
принципа большинства голосов», а теперь, наканун$ ХХ в%Ъка, 
кажется, не надо уже доказывать, что это способъ наименЪе 
надежный для узнавая истинныхъ мнЪній и желаній народа. 
Это лоттерея, въ которой сегодня вынется счастливый билетъ, 
а завтра несчастный; а почему такь, а не иначе, на то не 
можетъ быть отвЪта, ибо таковъ законъ случайности, и спо- 
рить тутъ уже нечего, а надо просто считаться съ фактомъ... 

ХотБлъ за составленіе кабинета взяться Рибо, но его по- 
пытка оказалась неудачною, и онъ долженъ былъ объявить 
президенту республики, что для исполненія возложеннаго на 

ного порученія, онъ не чувствуєть за собой достаточной под- 
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держки. ДБло въ томь, поясняютъ газеты, что радикалы вету- 
пили бы въ его кабинеть лишь въ случаб предоставленія имъ 
большинства портфелей, т. е. въ случа превращенія мини- 
стерства въ радикальное, на что не могъ согласиться Рибо. 

ДалЂе заговорили о ,министерствахь примиренія“, называя 
здБеь имена Соррель и Петраля, но и эти комбинацій не имЪ- 
ли успБха. 5 

Тогда президенть республики пригласиль Бриссона. 

Когда это имя появилось въ спискф кандидатовь на пость 
главы министерства, веб умЂренныя парти Франціи пришли въ 
изумленіе; дБло въ томъ, что веб французы, высоко цфня въ 
БриссонБ его личную честность, считаютъ и называютъ его 
„партійнымъ сектантомъ“, чеерзъ - чуръ прямолинейнымъ и не- 
преклоннымъ. 

Ликовали только радикалы, считающе Бриссона среди сво- 
‚ ихъ сторонниковъ и думавшіе, что съ Бриссономь во главі 
министерства имъ удастся провести веБ свои завбтнья рефор- 
мы, до сихъ поръ терп'Бвшія постоянно неудачи, такъ какъ ум%- 
ренное большинство французекаго народа вовсе имъ не со- 
чувствуетъ. | 

И воть, дБйствительно, Бриссонь очутился у власти, и что 
всего удивительнЂе, такъ это то, что его министерство, высту- 
пивъ въ первый разь передъ палатой, одержало даже побЪду, 
т. к. получило отъ палаты выраженіе довЪ ря при большинетвЪ 
въ 86 голосовъ (316 противъ 230). На первый взглядъ, это, 
дЪйствительно, поб'Бда, такъ какъ многіе предсказывали, что 
министерство Бриссона потерпить пораженіе при первомь же го- 
лосованій. Этого не случилось, и новое: министерство получило 
„большинство“; но этого оно добилось цфной такихъ жертвъ, 
что разм5ры побфды, достигнутой имъ, сводятся, при ближай- 
шемь разсмотрбній, къ тіпітит”у. | 

Когда зашла рЪчь о министеретвЪ съ Брисеономъ во глав%, 
весьма многіе думали, что это новое министерство явится пред- 
ставителемъ чистаго радикализма съ нЪкоторымъ даже оттЪн- 
комъ соціализма. По крайней мЪрЪ, радикальные органы печати 
именно въ этой-то надеждЪ и привфтетвовали столь горячо это 
министерство. | 

Но при первой же министерской декларацій стало яснымъ, 
что Бриссонъ и К? отрекаются оть той программы, которой 
они прежде придерживались и которая именно и прославила 
ихъ въ общественномъ мибній какъ правов'брньхь радикаловъ. 

Бриссонъ долженъ былъ отречься отъ пересмотра конетиту- 
цій, этого основного параграфа  радикальнаго „сгедо“, и 
отъ возбужденія вопроса о прогрессивномъ подоходномъ нало- 
гБ; этого мало: ему пришлось заявить, что онъ будетъ защи- 
щать армію отъ нападенія со стороны еторонниковъ Дрейфуса 
(это обстоятельство доставило ему около 20 голосовъ партіи Поля 
Деруледа), и, наконець, һоггірШе дісќи, Бриссонъ долженъ 
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былъ передъ всею палатой отречься отъ всякой солидарности 
съ сощалистами. 

Такимъ только путемъ удалось Бриссону составить боль- 
шинетво въ 86 голосовь, упавшее притомъ вскорЪ до 64 голо- 
совъ. Это большинетво незначительное, и, очевидно, положепіе 
новаго министерства будетъ пе изъ легкихъ. 

Оно попало какъ бы въ тиски, и я изъ нихъ бу- 
детъ ему не легко. 

Съ одной стороны, если отказь его ` отъ радикальной про- 
граммы искрененъ, — то каково будетъ положеніе тБхъ изби- 
рателей, которые именно ради этой-то программы и дали свои 
голоса членамъ кабинета Бриссона? Очевидно, на будущихъ 
выборахъ эти избиратели уже не будуть голосовать за лиць, 
не оправдавшихь ихъ дов'Брія. 

Съ другой стороны, если этоть отказъ отъ пересмотра, 
конституцій и т. п. есть лишь хитрый маневръ, то несомнЪнно, 
что, разъ истина обнаружится, кабинеть Бриссона сразу поте- 
ряетъ то незначительное большинство, которое теперь выска- 

залось въ его пользу. 7 
| Словомъ, во вебхь отношеніяхъ положеніе новаго министер- 
ства является непрочнымъ. 

Таково было наше первое впечатл%ніе, а когда пришли болЪе 
подробныя извстія о первомъ дебют министерства Бриссона, | 
мы еще сильнЂе укрЂпилиеь въ нашемъ мнфніи о недолговЪч- 
ности новаго министерства, тБмъ болЂе, что стало вполнЪ яс- - 
нымъ, какого рода была одержанная имъ поб'Бда. Это было ско- 
рБе побфдой не кабинета, Бриссона, а прежняго кабинета Мели- 
на!.. Въ самомъ дфлЪ, какъ извфетно, депутатъ Кранцъ внесъ 
запросъ о политик Бриссона, при чем» выразилъ ту мысль, что 
подъ новою программой могъ бы подписаться и бывшій министръ 
президентъ. Отказъ радикаловъ отъ прогрессивнаго налога и 
замЪна его подоходнымъ налогомъ, основаннымъ на внБшнихъ 
признакахъ состоянія плательщика, —является, въ сущности го- 
воря, лишь тріумфомъ политики Мелина. ДалЂе, когда Брис- 
сонъ въ своей декларацій дошелъ до того м$ета, гдЪ говорится 
о земледБльческихъ палатахъ, во французской палат депута- 
товъ произошло нчто такое, подобнаго чему, вБроятно, не 
встрБчалось никогда ни въ одной стран съ парламентарнымъ 
образомъ правленія. 

Въ зтоть моментъ весь центръ и вся правая повернулись 
‚лицомъ къ Мелину, который сидБлъ высоко, на одномъ изъ 
верхнихь м'Бсть, и стали ему бурно и долго апплодировать. 

-А радикалъ Бриссонъ продолжалъ въ это время чтеше своей 
безприм$рной въ л5тописяхъ истори декларацій. 

„Продолжая традицій нашихь предшественниковь", провоз- 
глашаль г. Брисеонъ, а представитель правой, монархистъ 
Р. де Саѕѕарпас, редакторъ газеты „Амгоге“, поспЪшилъ под- 
черкнуть это знаменательное изреченіе г. Бриссона ирониче- 
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скими словами: „да! потому что вы ни на что другое и не 
способны!“ 

о Итакъ, что же мы видимъ въ результатЬ? ЧЪмъ отличалея 
пока кабинетъ Бриссона? РазвЪ только своею нетерпимостью 
къ мнфнію противниковь, что особенно різко выразилось въ 
сенаті, когда президенть намекалъ одному изъ сенаторовъ кон- 
сервативной партій что слБдуетъ дать отвфтъ на нЪкоторыя 
обидныя для консерваторовь м$ета въ декларацій. 

Словомь, побБда Бриссона, если можно назвать побЪдой по- 
лученное имъ при незначительномъ большинетвЪ голосовъ выра- 
жене довБрія, является, въ сущности говоря, побЪфдой прежняго 
кабинета Мелина, побЪдой, показывающей, что политика Ме- 
лина успБла снискать себБ довБріе всей страны, такъ что те- 
перь каждое новое министерство, если только оно пожелаєть 
упрочить свое положеше, должно будетъ, волей или неволей, 
ей слЪдовать и на нее опираться, измЪняя даже своимъ лич- 
нымъ и завБтнЬйшимъ политическимъ убБжденіямъ... 

Особенно разочаровало министерство Бриссона сторонниковъ 
пресловутаго Дрейфуса. Они, не вразумленные, очевидно, не- 
удачей, постигшею процессы, возбужденные неум'Бстньмь вмЪ- 
шательствомъ въ діло 9. Золя, возлагали большія надежды на 
вступлеше во власть радикаловь, надБясь, что тБ, такъ ска- 
зать, по принципу и по духу оппозиціи бывшему кабинету, 
потребуютъ пересмотра пресловутаго процесса Дрейфуса, при- 
томъ именно въ дух сторонниковъ Дрейфуса. | 

Однако, расчеты послфднихъ оказались ошибочными, и ра- 
дикаль, очутившись у власти, сейчасъ же теремБнили фронтъ 
и не только не стали въ оппозицію къ кабинету Мелина, но 
даже поспЪшили заявить, что новое министерство будетъ 
слБдовать традиціямь министерства, только что сошедшаго 
со сцены. 

Уже это одно должно было сильно разочаровать французскихъ 
дрейфусистовь, но тъмъ не менЂе, въ палатБ былъ сдЪланъ за- 
прось о д5лЪ Дрейфуса, и новому военному министру Кавень- 
яку пришлось дать новымъ  представителямь французскаго 
народа обширныя и весьма важныя объясненія по поводу это- 
го дБла. 

Здесь мы ветрБчаемся сь замЪчательно любопытною подроб- 
ностью: какъ извЪфетно, во время наибольшей агитацій по дБлу 
Дрейфуса, Кавеньякъ считался среди лиць, сомнЪвавшихся въ 
правильности приговора, произнесеннаго надъ Дрейфусомъ. Но 
теперь, когда Кавеньякъ достигь власти и, какь министръ, 
могъ ознакомиться со вебми документами. по дБлу Дрейфуса, 
имБющимися въ рукахъ правительства, онъ совершенно изм%- 
ниль свой образъ мыслей и могъ вполнЪ категорически выска- 
зать свое глубокое убБжденіе въ виновности Дрейфуса и въ. 
правильности двухъ, состоявшихся по этому дЪлу, приговоровъ 
военныхъ судовъ. 
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РЪчь Кавеньяка сь восторгомъ была принята палатой, и 
громаднымъ большинствомь голосовъ постановлено было распу- 
бликовать ее повсемЂетно во всеобщее свЪдБніе. : 

Итакъ, дрейфусисты потерпЪли крупное пораженіе, но, какъ 
сообщають дальнійшія извістія, они не пали духомъ и ду- 
мають продолжать кампанію, а нЪкоторыя французскія газеты 
сь ужасомъ замЪчаютъ даже, что дБло Дрейфуса вновь начи- 
наетъ принимать угрожающіе размЪры. 

Мы убБждены, что, въ концЪ концовъ, изъ всей этой пс- 

чальной истори Франція выйдетъ побЪдоносною и окончательно 
смететъ съ себя всю паутину опутавшей ее грязной жидовской 
интриги, но, тБмъ не мене, еще долгое время дБло Дрейфуса 
будетъ въ ея политической жизни служить тЬмъ опаснымъ под- 
воднымъ камнемъ, о который и безъ того непрочныя француз- 
скія министерства ежеминутно могутъ потерићть крушеніе. 
• Ото же въ свою очередь наводитъ на очень серьезныя мысли 
каждаго безпристрастнаго наблюдателя: дБло Дрейфуса разрое- 
лось до такихъ размЪровъ только благодаря тому чрезвычай- 
ному вліянію, какимъ пользуются во Франціи евреи, захватив- 
шіе въ свои руки и биржу и печать — эти два могуществен- 
нБйшіе рычага жизни современнаго общества... 


Въ то время, какъ въ Европ, въ странахъ конституціон- 
ныхъ, происходитъ энергичная борьба партій, гдЪ противники 
борются словами, не брезгуя прибЪгать къ клевет и къ оскор- 
бленіямъ, тамъ, на атлантическомъ океан, продолжается кро- 
вавая борьба между Соединенными штатами и Испаніей. Важ- 
нБйшими актами этой кровавой борьбы былъ разгромъ эскадры 
Сервера и взятіе Санть-Яго. 

Испанская эскадра шла на врную гибель; и она погибла, 
при чемъ испанскіе моряки, начиная отъ самого адмирала, Сер- 
вера и кончая посліднимь испанскимъ матросомъ, проявили за- 
мЂБчательное мужество и неустрашимость. 

Адмиралъ Сампсонь телеграфироваль въ Вашингтонъ, что 
въ день національнаго праздника — объявленія независимости 
СЪверо-американскихъ Соединенныхъ штатовъ — онъ подноситъ 
націй подарокъ: полное уничтожене эскадры Сервера. 

Но можно ли считать славною побБдой истребленіе испан- 
ской эскадры, когда она не едЪлала почти ни одного выстрЂла, 
(говорять, за неимБніемъ боевыхъ снарядовъ) и когда амери- 
канскія суда осыпали ее градомъ выстрБловъ изъ орудій но- 
въйшаго устройства, три чемъ употреблялись и разрывные сна- 
ряды? 

Во всякомь случа%, несомнЪнно, что Испанія переживаєть 
очень тяжелый кризисъ, принявшій, очевидно, особенно боль- 
ше размБры послБ противорЪчивыхъ извфст о капитулящи 
Сантъ-Яго. Въ самомъ дБлЂ, тогда какъ большинство извЪсетій, 
какь американскихъ, такъ и испанскихъ, категорически пол- 
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тверждають извстія о паденій Санть-Яго, одна изъ послЪд- 
нихь мадридскихъ телеграммъ увЪфряетъ, что извстіе это 
преждевременно. 

При настоящемъ тревожномъ и до крайности натянутомъ 
положеній дБлъ въ Испаніи, такая неопредЪленность въ сооб- 
щеніяхъ, приходящихь съ театра войны, не обЪщаетъ ничего 
хорошаго. Въ самомъ ділі: испанскимъ правительствомъ при- 
няты рфшительныя мБры, вызванныя увБренностью, что кали- 
туляція Сантъ-Яго — совершившійся фактъ. Въ виду впеча- 
тлн1я, которое могла произвести на умы эта новая военная 
неудача, министерство Сагасты временно пріостановило по всей 
Испаній дЪйствя конституцій, что равносильно объявленію всей 
страны на осадномъ положен: 

Такая рЪзкая мфра является, однако, вполнЪ необходимою 
въ виду той борьбы съ антидинастическими элементами, кото- 
рую предстоитъ теперь выдержать испанскому правительству. 

Телеграммы изъ Мадрида сообщили уже, что ожидаетея. 
появленіе прокламацій донь-Карлоса, а это, конечно, не обЪ- 
щаетъ ничего хорошаго, такъ какъ донь-Карлось именно и 
намБренъ играть на патріотической жилкЪ испанцевъ, а патріо- 
тизмъ послБднихъ — виб сомиЪн!я, какъ то блестяще доказано 
геройскими подвигами испанцевь, оказанными ими, хотя бы, 
напримфръ, при разгромЪ эскадры Серверы. 

Въ странномъ положеніи очутились и американцы на островЪ 
КубЪ. Судите сами. 

Они взяли сторону кубскихь инсургентовъ, возставшихъ 
противъ угнетающей островъ Испаніи, они оказали имъ денеж- 
ную и матеріальную помощь, изъ-за нихъ, опираясь на прин- 
цип5 гуманности и права, они объявили войну. Йспаній и 
цБной тяжельхь жертвъ и громадньхь потерь, достигли точно 
полной побЪды надъ противникомъ. 

Два испанскихъ флота уничтожены въ конецъ. Сантъ-Яго 
долженъ былъ сдаться... Йспанія разорена и доведена до край- 
ности. | 

Итакь, кубскіє инсургенты могутъ ликовать: начатое ими 
дБло восторжествовало, и имъ ничего не остается, какъ только 
горячо благодарить своихъ благодЪтелей, — американцевъ. 

Но что же это? Съ театра военныхъ ДЪЙСТВЙ, сь этой 
Кубы, изъ-за которой пролились уже такія ріки крови, до 
нась доходять совершенно иныя вести, нисколько не говоря- 
щія намъ о чувствахь благодарности инсургентовъ къ амери- 
канцамь. 

Напротивь того, эти вфети указываютъ на установленіе 
холодныхъ, если не совебмь враждебныхъ отношеній между 
- американцами и инсургентами. 

Однф телеграммы говорять, что инсургенты удаляются въ 
глубь острова и, повидимому, готовы сталь въ рЪзко-враждеб- 
ныя отношенія съ американскими войсками. 
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Другія телеграммы сообщаютъ, что американскія войска 
получили инструкціи не дБлиться съ инсургентами ни съБетными, 
ни военными припасами. 

При этомъ выставляются и разные мотивы такой внезапной 
вражды между американцами и инсургентами. 

Съ испанской стороны сообщаютъ, что инсургенты разоча- 
ровались въ безкорыстіи американцевъ, такъ какъ ясно поняли, 
что вся ихь ціль бостойть въ захватЪ богатыхъ испанскихь 
колоній, ну а на это инсургенть не согласны, ибо они пре- 
красно понимають, что власть Соединенныхь штатовь ока- 
жется для Кубы потяжелБе власти Испаніи. 

Американцы, конечно, иначе объясняютъ разрывъ съ инсур- 
‚ гентами. Йнсургенть-де хотфли разграбить Санть-Яго, а когда 
имъ этого не позволили — то разсердились и возмутились про- 
тивь помогающих»ь имъ американскихъ войскъ. 

На чьей сторонф правда - трудно рфшить. В'Брибе всего, 
что правы и американцы и кубинскіе инсургенты. Во всякомъ. 
случаЪ, несомнБнно одно: ни кубинсые инсургенты не заслужи-: 
вали сочувствія, а тБмъ боле активнаго вмБшательства въ 
ихъ пользу, ни Соединенные штаты не дЪйствовали безкорыстно 
въ своемъ столкновеніи съ Испаніей! | 


Очень прискорбныя вЪсти приходять изъ Аветро-Венгріи о 
положеній тамошнихъ славянъ. Вотъ нЂеколько фактовъ, по- 
казывающихъ, какъ тяжело живется славянамъ въ предблахь 
Австро-Венгрии. 

Несколько лЪтъ назадъ въ ВБнЂ послідовало закрытіе 
греко-уніатской семинаріи, при чемь было офиціально заявлено, 
что причиной этому слишкомъ дальнее разетояніе отъ края 
(Галицкой Руси), для котораго она приготовляєть священни- 
ковъ. Между тБмъ, вместо ожидаемаго открытія семинарш во 
Львов, папскимъ декретомъ отъ 30 минувшаго декабря открыта 
ВЪ Римі, съ согласія австрійскаго правительства, отдЪльная 
русско-уніатекая семинарія при церкви свв. Сергія и Вакха, 
при чемъ въ нее перемфщены всЪ австрійскіе кандидаты изъ 
греческой коллегіи. Изъ австрійскихь ‘газетъ мы узнаемъ, что 
на учрежденіе семинаріи австрійскимь императоромъ пожерт- 
вовано 100 тыс. флориновъ, что, въ силу папскаго декрета, 
преподавателями и начальствующими, семинаріи будутъ іезуиты, 
какъ „отличающіеся испытанною ревностью“, и только олинъ 
священникъ русской народности, опредЪленный къ тому архі- 
епископомъ, съ согласія кардинала — префекта пропаганды, 
будетъ обучать питомцевъ предметамъ, касающимея спеціально 
греко-католической литургій, и обрядамъ. 

Русскіе галичане недоумЪваютъ: какимъ образомъ будутъ 
учить, вести и воспитывать будущихь русско-уніатскихъ овя- 
щенниковъ люди, не знающіе ни края, ни народа, ни его цер- 
ковнаго обряда? ОтвЪчать на это не трудно. Будущіе пастыри 
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греко-ушатской церкви въ ГаличинЪ сумЪютъ отстаивать вос- 
точную обрядность съ внфшней стороны, но введуть мало-по- 
малу безбраче духовенства и воспитають народъ въ духЪ 
крайняго ультрамонтанства. Такими способами приготовляется 
для будущаго оплотъ противъ Роесіи. 

Обыкновенно говорять, что нБмцы враги славянства. это, 
конечно, фактъ безспорньй, но въ ДАвстро-Венгри у славянъ 
есть и другіе враги, не менфе, если не боле, для нихъ страш- 
ные. Эти враги — это мадьяры, стремящіеся къ первенству въ. 
австро-венгерской имперіи. Потомки дикихь унгровъ, когда-то 
вторгшихся въ Европу изъ необозримыхъ равнинъ Ази, посто- 
янно надфлявшихъ Европу всякими варварскими нашествіями, — 
мадьяры и въ настоящемъ отличаются первобытною дикостью 
нравовь и страшною нетерпимостью ко всему не мадьярскому, 
особенно же къ славянамъ. | 

И воть, положенів славянъ, живущихъ въ областяхь, гдБ 
преобладающее населеніе — мадьярекое, дБлаєтся почти невы- 
носимымъ. Въ газетахъ сообщаются, наприм$ръ, почти невЪ- 
роятные факты о тБхъ пресл$дованяхъ, которымъ подвергается 
единственный органъ мадьярскихъ славянъ „М№агойпі Хоміпі", 
воть уже 29 лЬтъ борющійся съ мадьяризаціей, во всЪхъ ея 
проявленіях». 

Борьба эта тБмъ боле трудна, что венгерское правитель- 
ство, несмотря на свободу печати, существующую въ Австрии, 
строго слЪдитъ за газетой и караетъ ее прямо-таки безжало- 
стно за всякую статью, проникнутую чувствомъ любви къ сво- 
ему угнетенному народу. Въ самое послЪднее время двое изъ 
самыхъ видныхъ сотрудниковъ этой газеты были приговорены 
къ продолжительному тюремному заключено и крупному денеж- 
ному штрафу. 

Расчеть мадьяровь при этомъ совершенно вфрный: слова- 
цкій народъ очень бБденъ публицистами, и трудно замЪнить 
кБмъ-либо выбывшихъ изъ строя двухъ борцовь за народное 
дБло. Это знають мадьяры, и они, приговаривая къ продол- 
жительному аресту сотрудниковъ „Маг. Хоу.», имБють въ 
виду, если не вызвать полное прекращеніе ненавистной газеты, 
то, по крайней мЪрЪ, сдБлать ея существованіе еще болЪе 
тяжелымъ. 

Но словаки не уньвають: словацкій народъ живучъ, и не 
скоро удастся мадьярамъ отнять у него духовную жизнь; не 
скоро удастся имъ омадьярить словаковъ, — этихъ членовъ ве- 
ликой славянской семьи, настоящихъ, а не пришлыхъ хозяевъ 
той земли, на которой они живутъ.. 

Славянская идея недавно получила новое и блестящее под- 
твержденіе ея живучести въ празднествахъ въ честь извфот- 
наго ученаго и политическаго чешекаго дБятеля Франца Па- 
лацкаго, пройсходившихь въ королевской чешской столиці, зла- 
той ПрагЪ. 
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ДЪйствительно, насколько эти празднества важны, как» ясное 
и видное доказательство благодарности и признательности чеш- 
скаго народа къ его отцу и учителю, Францу Палацкому, на- 
столько они имБютъ значеніе какъ важное событе въ славян- 
скомъ сближеній, явившемся велБдетвіе обмфна мыслей между 
прибывшими въ Прагу изо веБхь концовь огромнаго славян- 
скаго міра представителями всБхъ славянскихъ народностей. 

Да, въ Праг были представители веБхь славянскихъ на- 
родностей, всБ они дружески пожимали другъ другу руки, бра- 
таясь не на короткое время, а на всю жизнь для блага вели- 
кой славянской идеи, лежащей основой въ духовномъ, сердеч- 
номъ ©0035 и сближеніи славянъ. 

Пражскія событія доказали всему міру, что славянская идея 
существуетъ не только въ умахъ образованныхъ славянъ, а 
также въ болБе широкихъ кружкахъ славянскихъ народовъ. А 
вЪдь эту идею нБмцы, безжалостно глумившіеся надъ нею и 
жестоко ее преслЪдовавшіе, обзывали всегда фата морганой. 
Но она, выяснившись на съЪздахъ пражекомъ въ 1848 г. и мо- 
сковскомъ — 1867 году, передавалась отъ покол'Бнія къ покол5- 
нію, пока не нашла новаго проявленія въ рЪчахъ и братскихъ 
лобзаніяхъ славянъ въ Прагъ въ семъ 1898 г. 

Появившіяся нападки и новыя глумленія вБнекой и герман- 
ской печати надъ нынБшнимъ славянскимъ съъздомъ въ Праг 
‚ничуть не должны удивлять славянъ, привыкшихъ уже къ этому, 
тБмъ боле, что это именно дасть им» возможность еще болЪе 
` скрЂпиться и закалиться въ борьбЪ сь недругами чистой, свћт. 
лой и яркой, какъ солнце, и все продолжающей существовать 
славянской идеи. | 

Со своей стороны мы бы желали только, чтобы сами сла- 
вяне, имБя всегда въ виду известную латинскую пословицу 
Пиобиз НЯрапИби$ егііиѕ раџеё, не давали повода къ ихъ 
международному раздраженію, ожесточенію, враждЪ, къ без- 
плодной растратБ силь и къ ослабленію славянства на пользу 
иноплеменниковъ 

Этому будуть радоваться и тфни вс$хъ великихь мыслите- 
лей и поборниковъ великой славянской идеи, этому будетъ ра- 
‚доваться и тБнь „елавнаго изъ славныхъ чеха“, работавшаго 
подъ девизомъ „свой къ своему, а веб для справедливости“ — 
Франца Палацкаго, оказавшаго важную услугу славянской идеъ, 
подавъ нечаянно поводъ къ ея новому проявленію. 


Не-дипломатъ. 
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2) ПИСЬМА ИЗЪ АМЕРИКИ. 


АМЕРИКАНЦЫ ЗА ВРЕМЯ ВОЙНЫ СЪ ИСПАНІЕЙ. 
І. 


Съ чего пошла война. — Пугало пріобрЪтенія Кубы съ одной стороны и 
страхъ передь ролью лицемЪровъ съ другой. — Кубинская «клика» въ 
Нью-Йорк и въ конгресс. — Взрывъ «Мэна» и страстное требованіе на- 
родомъ войны. — Неудержимое стремленіе масеъ молодежи въ добро- 
вольцы. — Патр!отичный пылъ въ американскихъ колледжахъ и универ- 
ситетахь. -— Американске атлеты и «золотая молодежь». -- Теодоръ 
Рузвельтъ и его полкъ «Лихихъ нафздниковъ». — Проявленія патріотизма 
въ народныхъ массахь. — «Красный Кресть» и вепомогательныя филан- 
тропическія общества. — «Гешефтмахеры» лізуть въ «патріотьг». — До- 
суже критики и искренность народныхъ массь. 

Война Соединенныхъ штатовъ противъ Испаніи открылась, 
какь извБетно, 9 (21) апрЪля, — и новое положеніе дфлъ Въ 
стран уже настолько установилось, что представляется воз- 
можность судить о вещахь на основаніи болБе или мене со- 
лидныхъ данныхъ. Спбшу, однако же, съ зтихь же первыхъ 
строкъ предупредить читателя о томъ, что составитель этихъ 
бЪглыхъ замфтокъ, схваченныхъ, такъ сказать, на лету, отнюдь 
не имЂетъ претензій на то, чтобъ представить сколько бы то ни 
было полную картину Соединенныхъ штатовъ въ настоящемъ 
серьезномь кризис. Для того, чтобь справиться съ темой опи- 
саня жизни въ Соединенныхъ штатахъ „на военномъ положе- 
ни“, потребовался бы новый Гарошауе, который даль бы намъ 
теперь „Га сиегге еп Атёгідџе“ въ репдапё къ талантливЪй- 
шему описан обычнаго теченія жизни въ Соединенныхъ шта- 
тахь лБтъ тридцать-сорокъ тому назадъ, въ его книгЪ „Рагіѕ 
еп Атёгідие“: до такой степени дЪлается здфеь все навыво- 
ротъ того, какъ направляется война въ Европі. Съ одной сто- 
роны, беззавБтньй патріотизмъ и самоотверженіе проявляются 
безчисленными примбрами: народь сгораетъ желаюмемъ прино- 
сить жертвы, такъ или иначе послужить отечеству въ данное 
трудное время; тогда какъ, съ другой стороны, прорываются 
наружу проявленія самаго отъявленнаго эгоизма: стремленія 
поживиться насчеть правительства и народа, пользуясь спЪ- 
шностью сборовъ на войну, а главное — вопіющая неспособность 
къ дБлу и преступная небрежность къ принятымъ на себя обя- 
занностямъ со стороны множества людей, призванныхъ послу- 
жить отечеству на отвтственныхъ постахъ въ на скорую руку 
снаряжаемой арміи. 

Но что, собственно говоря, вызвало войну? 

Отвбть на этотъ вопрось явятся радикально противопо- 
ложные: судя по тому, даются ли они здБеь, или по ту сто- 
рону океана. 
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Вплоть по самое послБднее время среди европейцевъ — за, 
исключенемъ, если не ошибаюсь, однихъ англичанъ — держа- 
лось твердое убЪждеше въ томь, что американцы преднамъ- 
ренно довели дЪло до войны, воспользовались первымъ предста- 
вившимся на то предлогомъ, съ цфлью завладЪть Кубой, такъ 
какъ этотъ „перлъ Антиллъ“ давно уже прельщаєть ихъ любо- 
стяжательность; но такъ какъ американцы `ничего не могутъ 
предпринять безъ лицемБрія и ханжества, то и въ этомъ слу- 
чаЪ они замаскировали свой разбойничй набЪгъ на Йспанію 
громкими фразами касательно „освобожденія многострадальной 
Кубы“ изъ-подъ ига, Испаніи. 

Совершенно иное воззрЪніе на причины, вызвавшія войну, 
держится здБсь не только среди американцевъ, но равно и среди 
инородныхъ поселенцевъ, мало въ пользу американцевъ пред- 
убБжденныхъ и зорко присматривавшихся къ положенію и те - 
ченію дБлъ за посл$днее полугедіє. Люди наблюдательные и 
добросовЪстно изучившіе американцевъ отнюдь не распростра- 
няють на нихь лицемЂрія и другихъ спеціальныхъ пороковъ 
англичанъ, которые, съ легкой руки этихъ посл5днихъ, при- 
писываются всей англо - саксонской расъ. Къ слову сказать, 
здБеь, въ АмерикЪ, возникаетъ немало протестовъ противъ са- 
маго этого термина, который многіе стремятся замфнить назва- 
ніемъ расы „англо-кельтическою“, какъ болће точнымъ, въ виду 
огромнаго преобладанія среди англичанъ и американцевъ кель- 
товъ - ирландцевь, шотландцевъ й валлійцевъ и ранняго и пол- 
наго въ Англіи истребленія „норманнами“ „саксонскаго“ коро- 
левства, „саксонскаго“ языка и обычаевъ и вообще всего са- 
ксонскаго среди них» элемента: фактъ, косвенно подтверждаемый 
также разительными контрастами темперамента и міровоззрЪнія 
нБмцевъ и англичанъ. 

Что такой взглядъ на англичань не ошибоченъ, подтвер- 
ждаєтся свидфтельствомъ такого даже авторитетнаго ученаго, 
какимъ является Пг. Уорп Кһуѕ, директоръ коллеги Шисуса. 
при Окефордекомъ университетЪ, который въ одной изъ пу- 
бличныхъ лекцій, произнесенныхъ имъ года два тому назадъ, 
между прочимъ говорилъ: „Тамъ же, гд дБло касается нашей 
расы, опросъ наиболБе образованныхъ кружковъ общества, 
неизмБнно дасть результатомь свидЪтельство о полномъ иечез- 
новеній изъ нашей среды саксонскаго элемента: окажется, что 
одинь изъ нась, наприм$ръ, человЪкъ англекаго (АпеНал), 
другой кельтскаго происхожденія — валліецъ или корніецъ (Сог- 
піз), ирландець или шотландецъ, тогда какь другой будеть 
норманнскаго происхожденія, а не то потомокь какихъ-либо 
гугенотовь или же голландцевъ. Что же сталось съ народностью. _ 
саксонской?.. Между тБмъ, множество людей продолжають вЪзно 
твердить о колонизаторскихъ и цивилизаторскихь талантахъ 
„англо-саксонской“ расы, когда было бы несравненно приличнће 
называть ее „англо-кельтами“... 
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Ни народъ американскій, ни правители его (со времени зна- 
менитаго Джефферсона, благопріятно относившагося къ идеБ 
пріобрБтенія Кубы) не только не смотрБли на Кубу сь вожде- 
лБніемъ, но чурались, да и по сю пору чураются, самой мысли 
присоединенія Кубы къ Союзу, въ полномь убБжденіи, что 
кубинцы къ самоуправленю не способны, что ассимилировать 
населене этого отдБльно стоящаго острова американцы не въ 
состояній, и онъ надолго, если не навсегда, останется „чужимъ 
краемъ“, — слабымъ пунктомь республики, который придется 
зорко оберегать отъ захвата какою-либо иностранною державой. 
Обереженіе же это окажется, конечно, возможньмь не иначе, 
какь съ помощью мощнаго флота, который не только потре- 
буеть громадныхъ затрать, но и выдвинетъ Соединенные штаты 
изъ ихъ обособленнаго положенія, вовлечеть ихъ въ политику 
интернаціональныхъ авантюрь и увлеченій, при которыхъ удер- 
жаніе теперешнихь американскихъ учрежденій, а пожалуй, и 
самой республики, явилось бь весьма трудною проблемой. 

Такое воззрініе на дБло преобладало здБеь до такой сте- 
пени, что за рідкость было встрЪтить человЪка иного на дБло 
взгляда; можно даже сказать, что американцы въ теченіе многихь 
м'Бсяцевь намфренно затыкали себЪ уши и закрывали глаза, 
чтобь не слышать и не видЪть того, что происходитъ на КубЪ. 
Но, наконецъ, и имъ стало рЪшительно невозможно игнори- 
ровать факть того, что не только, какъ здЪеь давно извЪетно, 
испансюе чиновники, являющеся „кормиться“ на Кубу, выса- 
сываютъ послЪдніе жизненные соки изъ этой цвЪтущей когда-то 
страны, но что возетаніе испанцы искореняютъ не столько си- 
лой оружія противъ повстанцевъ, сколько безчелов'Бчною си- 
стемой вымариванія голодомь мирныхъ поселянъ ,гесопсепіга- 
40$“, стремясь тБмъ самымъ отрБзать провіанть у самихъ 
поветанцевъ. 

Наконецъ, замалчивать такое положене вещей на островЪ, 
отдфленномъ отъ Соединенныхъ штатовъ узкою полосой! воды, 
не боле 130 версть шириной, оказалось и для народныхъ 
массъ рЪшительно невозможнымъ, особенно послБ здБшней 
агитацій въ пользу пострадавшихъ армянъ; американцамъ ста- 
новилось положительно неловко закрывать глаза на звЪретва 
испанцевъ на КубЪ послБ того, какъ они такъ ополчались про- 
тивъ звБрствъ турокъ въ Арменіи: звБретва на КубЪ резуль- 
татами своими, всеконечно, равнялись всему тому, что возбу- 
ждало состраданіе и негодованіе американцевъ въ дальней Ар- 
меній; приходилось или прекратить звЪрства силой оружія, или 
же мириться съ сознаніемъ того, что они не хотятъ прекра- 
тить зтихь звЪфретвъ, потому что это потребовало бы съ ихъ 
стороны личныхъ жертвь, а они, американцы, дЪйетвительно, 
выродились въ націю торгашей и боятся войны съ Испаніей, — 
и безпрекословно нести клеймо лицемЪрія, такъ издавна навя- 
зываемое имъ Европой. 
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Результать теперь извЪстенъ: несмотря на геркулесовскія 
усилія президента Макь-Кинлея и спикера палаты Томаса Рида, 
и ихъ пособниковь въ конгрессЪ прекратить войну, имъ это 
не удалось. Сначала состраданіе къ кубинцамъ находило себБ 
въ народныхъ массахъ временный исходъ въ щедрыхъ пожертво- 
ваніяхъ частныхъ лиць и ассигновкахъ отъ конгресса на про- 
кормленіе голодающихъ кубанцевъ „гесопсепітайоѕ“, но преда-. 
тельскій взрывъ З (15) апрБля испанцами въ гавани Гаванны 
американскаго крейсера „Мэна“ сразу прорвалъ въ народі веБ 
плотины сдержанности, — и требованіе возмездія за гибель 362 
безвременно погибшихь на „МэнЪ“ американскихъ моряковъ и 
освобожденія .кубанцевъ отъ испанскаго ига приняло силу сти- 
хійную, непреодолимую. Можно притомъ прямо сказать, что, не 
случись взрыва „Мэна“, война замедлилась бы надолго, а по- 
жалуй, и совсфмъ бы дБло до войны не дошло. 

Если сама медлительность американцевь въ дЪлБ объявле- 
нія войны Испаніи не служить достаточнымъ въ глазахъ ихъ 
европейскихъ критиковъ доказательствомъ того, что: они не 
дЪйствовали въ расчетЪ на дешевое пріобрЪтеніе Кубы, то ка- 
кое же можетъ быть ей иное объясненіе, разъ веБ наблюдатели 
и всБ корреспонденты сходятея въ свидБтельствахъ того, что 
Соединенные штаты вступили въ настоящую войну совершенно 
неподготовленньми къ таковой и что американскія масеы такъ 
мало понимали д'Бло, что нимало въ томъ не сомнЪвались, что 
война эта будеть-- суще пустяки и что имъ удастся безъ осо- 
быхъ усимй „проучить“ испанцевъ и на вБви вЪчные выдво- 
рить ихъ изъ Новаго Свіфта въ какихъ - нибудь шесть неділь 
военныхъ дБйствій: увЪренность, получавшая добавочную правдо- 
подобность въ вид далеко теперь не оправдавшихся настойчи- 
выхъ утвержденй печати и сторонниковъ Кубы въ конгрессЪ. 
насчетъ большой численности повстанцевь и способности ихъ` 
самостоятельно справиться съ испанскими силами на, остров, 
лишь только американскій флотъ подастъ имъ руку помощи 
со стороны моря и большихъ приморскихъ городовь, не подда- 
вавшихся дотолБ повстанцамъ? 

Но тутъ мы касаемся уже другого фазиса положенія, — от- 
нюдь не менбе важнаго фактора въ разыгрывающихся на на- 
шихь глазахь событіяхъ. Тогда какъ народныя массы и аме- 
риканская интеллигентная публика были. несомнБнно искренни, 
какъ въ состраданіи своемъ къ кубинцамъ, такъ и въ перво- 
начальномъ нежеланій своемъ вести съ Испаніей войну, боясь, 
что, чего добраго, Куба останется у нихъ на рукахь — этого 
ръшительно нельзя сказать про „кубинскую клику“ въ. кон- 
гресеБ: отдЪльные сенаторы, посБтившіе Кубу и лично видЪв- 
ше ужасныя проявленія голода и лишеній среди „гесопсепігайоѕ“, 
какь, напр., сенаторъ Прокторъ, сенаторъ Галлагеръ и другіе, 
были несомнфнно вполяБ правдивы въ показаніяхъ своихъ ка- 
сательно тБхъ звфрекихъ сценъ, что подпали ихъ непосред- 
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ственному наблюденію, и показанія ихъ и спичи, дышавшіе 
искренностью, раздули народное негодованіе на Испанію въ 
бурное пламя. Но, помимо этихъ и другихъ членовъ конгрес- 
са, не менБе искреннихъ, чЪмъ самъ народъ, въ конгресс 
за послдніе года возникла вполнф организованная клика, на- 
стойчиво работавшая надъ тБмъ, чтобы вызвать вмЪшательство 
Соединенныхъ штатовъ въ кубинскія дЪла. Клика же эта на- · 
правлялась какъ членами кубинской юнты, главная квартира 

которой находилась въ Нью-Иорк%, такъ и группой природныхъ 
американцевъ-аферистовъ, добивавшихся установленія незави- 
симой кубинской республики для личныхъ своихъ, — преиму- 
щественно карманныхъ, —выгодъ; эта клика въ конгресс и виб 
такового въ течеше долгаго времени содЪфйствовала повстанцамъ 
сборомъ денежныхъ пожертвованій и иными пособіями и настоя- 
тельно добивалась того, чтобъ конгрессъ призналъ повстанцевъ 
на КубЪ полноправною „воюющею стороной“, что дало бы 
„временнымъ правителямъ республики Кубы“ (установленнымъ 
юнтою, при содБйствіи народныхъ выберовъ въ занятыхъ пов- 
станцами провинціяхъ) возможность помфетить зд5еь заемъ, 
значительная часть денегь съ котораго попала бы тогда въ кар- 
маны присяжныхъ радфтелей на пользу кубинской республики. 

Но клика, въ концБ концевь, вынуждена была уступить 
непреодолимому напору требованій честныхъ и искреннихъ аме- 
риканскихъ масеъ, лидеромъ которыхъ является и самъ пре- 
зиденть Макъ - Кинли, непоколебимо противившійся признано 
какъ повстанцевь „воюющею стороной“, такъ и несуществую- 
щаго, иначе какъ на бумаг, республиканскаго правительства 
на КубЪ; въ знаменитыхъ резолюціяхъ, провеленныхъ конгрес- 
сомъ по рекомендацій президента передь объявленіемъ настоя- 
щей войны, отнюдь не признается какое бы то ни было пра- 
вительство, учрежденное юнтой въ КубЪ, тБмъ болђБе прави- 
тельство, имБющее какія-либоправа на заключеніе‘займа, и твер- 
до устанавливается обязательство Соединенныхъ штатовъ предо- 
ставить Кубу собственнымъ ея силамь, лишь только состоится 
освобожденіе ея отъ Испаніи и установлена будеть на томъ 
островъ мЂетная администрація. 

Резолющи эти сняли огромное бремя съ совЂети американ- 
скихъ народныхъ массъ. Имъ представлялось, что, въ силу 
этихъ резолюцій, внБшній міръ убЂдится, наконецъ, въ том», 
что, поднимая оружіе на пользу освобожденія Кубы, американцы 
повинуются не какимъ бы то ни было корыстнымъ побужденіям», 
а чистымъ импульсамъ человЪколюбія. Война сразу озарилась 
въ глазахъ импульсивныхъ природныхъ американцев ореоломъ 
высокаго подвига самоотверженія, и молодежь американская 
массами бросилась записываться добровольцами въ армію и флотъ, 
спБша занести имена свои въ почетные списки тБхъ, что стре- 
мились жизнь свою положить за освобожденіе угнетенныхъ и 
голодающихъ и вытфенить съ западнаго полушарія послЪ дне. 
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остатки несимпатичной американскому духу испанской цивили- 
зацій, съ присущимь ей обекурантизмомъ и средневЪковыми 
традищями. 

Такое возвышенное воззр5ше на миссію американскихъ воен- 
ныхъ силь въ настоящемъ кризисЪ преобладаетъ въ американ- 
ской провинціи, и по сіе время нерідко, правда, прорывается 
 рБзкій диссонансь человіБколюбивьмь стремленямъ въ формЪ 
напоминая: ,Дететфег #ће Мате!“, т. е. „не забывайте 
Мэнъ“, да постигнеть Испанію должное возмездіе за взрывъ 
„Мэна“ и вЪроломное истребленіе ея экипажа, набраннаго изъ 
цвБта американской молодежи; „Вететфег йе Мате!“ стало 
чЪмъ-то въ вид призывнаго патріотичнаго клича; въ силу ча- 
стаго повторенія характеръ призыва къ мести изъ того клича 
совебмь испарился, но, конечно, онъ плохо вяжется съ декла- 
раціями исключительно гуманитарныхъ стремленй, вызвавшихъ 
настоящую войну. Но разь диссонансъ этотъ вызванъ патрю- 
тизмомъ — кровью безвременно погибшихь соотечественниковъ, 
взывающею къ небу о мщеніи, онъ не оскорбляетъ слуха людей, 
совершенно искренно вБрящихъ въ высокую миссію въ настоя- 
щемъ кризис американцевъ, идущихъ сложить жизнь свою въ 
борьбЂ `противъ Испаніи по первому на то призыву со стороны 
президента. 

Вплоть до половины февраля мЬеяца американская провин- 
ція проявляла обычную свою апатичность: мало кто интересо- 
вался Кубой, и лишь въ сред боле пожилого населенія, есте- 
ственно ищущаго удовлетворенія, а пожалуй, и развлеченія въ 
благотворительности, слышались толки о сборахъ пожертвованій 
на голодающихъ въ КубЪ „тесопсешга4оз“; мало раскупалось 
тогда газетъ; объяснялось это мнБ на мЪетЪ тБмъ, что народу- 
де наскучила Куба; что за время администрацій Кливелэнда 
сказывалось и там'ь настоятельное стремлеше оказать активное 
содБйствіе повстанцамъ кубинцамъ, но стремленія эти, въ концЪ 
концовь, совебмь потухли подь давлешемъ антагоничной ,ку- 
бинским'ь патріотам вашингтонской администраціи. Хотя, подъ 
воздБИствіємь тогдашнихъ народныхъ требованій, обЪ большія 
 политическія партій включили въ „платформы“ свои за прези- 
дентскую кампанію літа 1896 года декларацій касатёльно не- 
обходимости подать руку помощи кубинцамъ, декларацій эти 
такъ и оставались мертвою буквой, такъ какъ народь испол- 
ненія ихъ не требовалъ. 

Взрывъ въ гавани Гаванны американскаго крейсера „Мэна“ 
3 (15) февраля имфль дБйствіе ракеты, пущенной въ поро- 
ховой погребъ. На слБдующій за тБмъ день невозможно было 
узнать сонной, вялой американской провинци. Люди нарасхватъ 
раскупали газеть сь описаніями ужасной катастрофы, бЪгали 
по улицамъ, съ красными, возбужденными лицами, съ дикими 
глазами, по цфлымъ часамъ простаивали передъ телеграфными 
бюллетенями, вывфшивыемыми при газетныхъ редакціяхъ, стонь 
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стоялъ порой въ воздух отъ яростныхъ изобличеній „вЪро- 
ломства доновъ“, которыми эта рабочая толпа разражалась при 
малЪйшемъ къ тому повод, простаивая въ полномъ бездБйствіи 
на мБетБ тамъ, гдЪ, бывало, каждый спБшитъ сломя голову 
къ мету обычныхъ занят Й, лишь бы справиться съ намЪчен- 
нымъ себЪ на день дбломь. 

Народъ точно обезумЪлъ: все сливалось въ одно настоя- 
тельное стремленіє возмездія Испаніи и выдворенія ея съ этого 
полушарія. Трудно было узнать въ этихъ возбужденныхъ, 
гиБвньхь людяхъ безмятежныхъ, малымъ довольныхъ обывате- 
лей обычнаго времени. Но подъ воздБйствіемъ боле справед- 
ливыхъ согражданъ, которымъ народныя массы привыкли вЪрить 
и внимать, равно какь и подь вліяніемъ болфе сдержанныхъ 
обсужденій положенія въ повседневной печати, народъ мало-по- 
малу угомонился и будто бы вернулея въ колею обычнаго 
хладнокровія, въ ожиданіи того, какіе дасть результаты изелЪ- 
дованіе комис@и флотокихь американскихъ экспертовъ, наря- 
женной произвести слЪдетвіе причинъ взрыва, погубившаго 
„Мэнъ“. 

Въ сущности, рідко, весьма рБдко случалось мн за тЪ 
недБли напряженнаго ожиданія встрЪчать въ Вашингтон или 
въ провинціи какого бы то ни было американца, который бы 
долускалъ возможность того, чтобъ взрывъ на „МэнЪ“ быль 
причиненъ чБмъ инымъ, помимо умышленнаго дБйствія испан- 
скихь властей въ ГаваннЪ: увБренность эта поддерживалась и 
всею, за самыми незначительными исключеніями, печатью 
страны, которая изо дня въ день приводила т5 или другія но- 
выя дохазательства виновности испанцевъ. Народ въ провинціи 
представлялся спокойнымъ съ виду, всякій спЪшилъ при вопрос 
о томъ заявлять, что нечего попусту словь терять, когда все 
обьяснится наряженнымъ слдствіемъ: „а впрочемь", присово- 
купляль при томъ почти что каждый, „канальи доны, всеко- 
нечно, взорвали „Мэнъ“, и за истребленіе ими нашей молодежи, 
прибывшей къ нимъ въ портъ на мирномъ положеніи, всеко- 
нечно, стоило бы взорвать всЪхъ на свЪтБ испанцевъ, стереть 
сь лица земли все это вЪроломное племя“... 

Явно было дли всякаго, что народъ, по присущей ему, тра- 
диціями выработанной привычкЪ, подавилъ на время явныя 
проявленія гнфва своего, подчиняясь установленной законностью 
и порядкомъ процедур должнаго слБдетвая, но коренного своего 
убБжденія отнюдь не измЪнилъ и что гнфвъ его нимало не 
ослабнеть отъ этой насильственной дисциплины. Такъ оно и 
оказалось впослЪдетвіи. Р:Бшительное заявленіе слБдетвенной 
комиссіи касательно лолнБйшей невозможности того, чтобъ взрывъ, 
причинившій гибель „Мэна“, могъ произойти внутри самого судна, 
съ присовокупленіемъ того, что „Мэнъ“ погибъ отъ подводной 
мины, направленной неизвЪстными комиссіи злоумышленниками, 
сразу вернуло населеніе въ прежній градусъ возбужденія. / Те- 
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перь люди уже не бЪгали съ растерянными лицами по улицамъ, 
какъ въ памятный, ужасный день 2 (16) февраля, когда 
пришло извЪстіе о гибели „Мэна“, а громко и настоятельно 
требовали неотложнаго обьявленія войны Испаніи; и въ гус- 
тыхъ толпахъ, простаивающихъ попрежнему долгое время пе-. 
редъ редакціонными бюллетенями, слышались нелестныя коммен- 
тарій на медлительность въ этомъ ДЪлЬ конгресса и глухія обви- 
ненія администрацій въ повиновеній биржевикамь Нью-Йорка, 
„мЬшкамъ золота, сь Маркомъ Ханна во глав“ (пріятелемъ 
президента Макъ-Кинли), которые, яко бы, „дрожа за свои акціи 
и валюты, готовы проглотить какое угодно оскорблеше, лишь 
бы не доводить дБЛо до войны“. 

Нетерп®ливыя требованія войны раздавались со вефхъ кон- 
цовъ Союза, народныя массы принимали медлительность прези- 
дента за знакъ его порабощенія „мышками золота“, противо- 
дЬйствівє общенародному требованію войны едБлалоеь, наконець, 
невозможным. 

И вотъ, наконецъ, 11 (23) апрЪля, раздался давно же- 
чанньй призывъ президентомъ волонтеровъ въ числ 125,000 
человБкъ чтобъ итти въ Кубу, избавлять находящихся при 
поелБднемъ, такъ сказать, издыханіи ,гесопсепітадо8", только 
что получившихъ, по настоянію Макъ-Кинли, отъ испанокихь 
властей разрЪшеніе вернуться изъ городекихъ районовъ, въ ко- 
торые они были согнаны стадами, какъ скотъ безеловесный, 
на землю, въ сельскія мЪстности, съ тБмь, чтобъ снова при-: 
няться за земледбліе,--дбБло, на которое, однако, у нихь, измо- 
жденныхъ долгимъ голодомъ, болБзнями и всевозможными ли- 
шеніями, не хватало уже боле силь. 

Толпами повалила молодежь всЪхъ классовъ и состояній за- 
писываться въ рекруть, и тяжело было видЪть разочарованіе, ко- 
торое овлад'Бвало тБми, что не подходили под» строгія требованія 
набора. Первый призывъ волонтеровь быль президентомъ огра- 
ниченъ въ томъ смысл, что въ волонтеры имфла приниматься 
лишь та молодежь, которая уже состояла въ полкахъ милищи 
отдБльныхъ штатовъ: предполагалось, что такая молодежь все 
же нЪеколько болЪе знакома съ военнымъ дфломъ, нежели простые 
новобранцы; тБмъ не менБе, президентъ Макъ- Кинли, самъ 
прослужившій четыре года въ дБиствующей армій за время 
междоусобной войны, слишкомъ хорошо былъ знакомъ съ не- 
оправдываемыми фактами претензіями полковъ милищи, которую 
солдаты регулярной армій давно окрестили „оловянными солда- 
тиками", и потому постановиль принимать волонтеровъ изъ ря- 
довъ полковъ милиціи, но не иначе какъ простыми волонтерами, 
независимо отъ ихь полковой организацій, сь тъмъ, чтобъ за- 
тБмъ сформировать эту молодежь въ новые полки, подъ руко- 
водствомь офицеровъ изъ регулярной армій. Обь затрудне- 
ніяхь, вызванныхъ этимъ мудрымъ распоряженіемъ президента, 
придется сказать далбе, въ своемъ м'БстБ. На первыхъ порахъ 


ИНОСТРАННЫЙ ОТДЂЛЪ. 331 


рекрутекаго набора этихъ затрудненй публикой и не предви- 
дБлось, и народный знтузіазмь прямо не поддавался описанію. 

Ограничене призыва членами полковъ милищи явилось пря- 
мою причиной того страннаго факта, что волонтеры веБ почти 
что на подборъ принадлежали къ городскому населеню: фермер- 
скіе сыновья и вообще поселяне записываются въ милицию въ 
весьма рБдкихъ случаяхъ; постулленіе въ милицію ни для кого 
въ Соединенныхъ штатахъ не обязательно, и въ нее посту- 
пають здБеь все больше люди изъ достаточныхъ слоевъ город- 
ского населенія, при чемъ приманкой для таковыхъ рідко слу- 
жить какое-либо призваше къ военному дБлу, а скорЂе желане 
заручиться правомь ношенія мундира на уличныхъ парадахь и 
процессіяхь и при нфкоторыхъ иныхъ случаяхъ, а. для боль- 
шинства — связанное съ зачисленіемъ въ милицію избавленіе отъ 
обязанности служить присяжными засБдателями, — повинность 
весьма для американца ненавистная, такъ какъ отрываетъ его 
отъ его регулярныхъ занят и подвергаєть серьезнымъ убыт- 
камъ и личнымъ неудобетвамъ. 

Ограниченіе волонтеровь перваго призыва горожанами по 
преимуществу и является, конечно, причиной того, что, несмотря 
на то, что въ добровольцы записалось свыше шестисотъ тысячъ 
человЪкъ, при непом$рно высокихъ требованіяхъ регулярной 
армій на рослость и физическое совершенство рекрутовъ, въ те- 
ченіе пяти неділь медицинскаго осмотра таковыхъ быль не 
безъ труда набранъ требуемый комплектъ 125,000 человЪкъ; 
когда же, вслБдетвіе распространенія военныхъ дЪйствій на Ти- 
хомъ ОкеанЪ, президентъ непосредственно за тЪмъ обнародовалъ 
призывъ 75,000 человъкъ волонтеровъ, онъ уже не ограни- 
чиль требоване свое членами милищи, отъ 18-ти лЬтъ до 35-ти, 
а открылъ доступь въ армію всей молодежи вообще. 

Ранфе же того численность регулярной армій доведена была 
декретомъ до цифры 61,000 чел. 

Вызванные президентомъ 200,000 чел. волонтеровъ веб 
предназначались въ армію добровольцевь, а отнюдь не въ ре- 
гулярную армію, которая, съ ввоей стороны, имЪла поставить 
инетрукторовъ для обученя и формированія новыхъ полковъ 
изъ неприспособленныхъ къ военному дфлу волонтеровь, хотя 
бы и числившихся до того времени въ милиціи. Въ эти-то полки 
направлено было въ огромной численности учащееся юноше- 
ство, прекрасное физическое развитіе котораго въ большинствЪ 
случаевъ вполнЪ подходило под» строгія требованія, установлен- 
ныя для рекрутовъ. 

Насколько можно судить, сельское населеше и вторымъ 
призывомъ волонтеровъ воспользовалось опять-таки въ весьма 
слабой степени; но этотъ второй призывъ открылъ дверь 
къ поступленю въ армію университетской молодежи — и сту- 
денты толпами повалили въ м'Бста набора рекрутовъ и выдер- 
живали медицинское изелБдованіе въ лучшемъ видЪ. Изъ нф- 
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которыхъ большихъ университетовъ молодежь валила въ ново- 
сформированные полки въ такомъ количествЪ, что изъ нея 
составлялись цілья роты тамъ, гдБ желанів студентовъ дер- 
жаться вмЪетЪ не ветрБчало сопротивленія со стороны военнаго 
начальства. Одновременно съ тфмъ, множество университетской 
молодежи поступало въ резервы, флотекую милицію, а не то и 
прямо зачислялось въ экипажъ военныхъ судовъ, и преиму- 
щественно въ такъ называемый „Моздийо Нее“ (комариный 
флотъ), набиравшійся правительствомъ изъ скупаемыхъ имъ 
частныхъ судовъ мелкаго калибра и снаряжаемыхъ во флот- 
скую службу на подмогу судамъ регулярнаго флота. И надо 
еще принять во вниманіе, оцБнивая по достоинству это патрю- 
тичное движеніе университетской молодежи, что зачислялись 
студенты въ волонтеры такъ же ретиво и тогда, когда стало 
вебмь извЪетно, что въ армію рекрута набираются на двух- 
лБтній срокь, а не на одну лишь настоящую кампанію. 
Сочуветвенно отнеслось въ большинствЪ колледжей и уни- 
верситетовъ къ этому движенію и университетское начальство, 
всячески облегчая дБло это для молодежи: почти во веБхь 
университетахь совершеннолЪтніе студенты, желавшие поступить 
въ волонтеры, избавлялись этою весной отъ экзаменовъ, во вни- 
маніе къ тому, что все ихъ время имло итти на военное ученье 
и на спБшное снаряженіе въ армію; хотя волонтерами въ армію 
здБеь принимаются, какъ уже сказано, люди начиная съ восем- 
надцатилЬтняго возраста, университетское начальство разрЪ- 
шало поступленіе въ волонтеры несовершеннолЪ тнимъ студентамъ 
не иначе, какъ по личному ходатайству ихъ родителей или опе- 
куновь, а такъ какъ среди несовершеннолБтнихъ студентовъ 
обьявилась масса желающихъ поступить въ добровольцы, уни- 
верситетскія власти умножили для таковыхъ число часовъ, по- 
свящаемое и въ обычное время въ большихь американскихъ 
университетахь военному ученью подъ руководствомъ инструк- 
торовь, назначаемыхъ на тоть предметь воть уже немало 
лЬтъ федеральнымъ правительствомъ изъ офицеровъ регуляр- 
ной армій. Въ самомъ большомъ, прекрасно обставленномь и 
старинномъ университетЪ Америки, въ Харвардб5, по откры- 
тій лЬтнихъ вакансій, объявенол было, что военное обуче- 
не и разводы будутя продолжаться отъ университета и за 
вакансіонное время, въ большомъ лагерф Вохѓога Сатр., отво- 
димомъ на то городомь Бостономъ, если только по меньшей 
мЪрЪ 135 человЪкъ студентовъ обязуются подпиской отдать 
должное время военному обученію, при чемъ палатки поста- 
вляются въ лагерБ городомь, а оружіе и аммуниція отъ уни- 
верситета... И это—въ Харвард, въ университетЬ, им5ющемъ 
репутацію міста, гдЪ чрезм5рное увлечене научными задачами 
и занятіями превращаєть студентовъ въ космополитовъ, „разжи- 
жая имъ кровь“ и дфлая ихъ мало податливыми на голосъ 
патріотическихь увлеченій; въ ХарвардЪ, единственномъ, на- 
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сколько мнБ извфетно, университет, въ которомъ одинъ изъ 
заслуженньхь профессоровъ, нкто профессоръ Нортон, до- 
шель въ своем» антагонизм настоящей войнЪ до того, что 
читаль студентамъ регулярныя лекцій въ аудиторіяхъ и въ 
университетской церкви, обличая несправедливость Соединен- 
ныхъ штатовъ по отношению къ Испаніи, провозглашая без- 
нравственность инстинктовъ, ведущихъ массы къ повальному 
кровопролитію и указывая на „низменность стремленій“, руко- 
водящихь въ настоящей войнБ народными массами. 
Нечего и говорить, что правительство пальцемъ не дви- 
нуло, чтобъ, какъ того было требовали н$которые органы 
печати „пресчь призывы профессоромъ Нортономъ молодежи 
КЪ измЪн отечеству въ настоящемъ кризис“, и поступило 
весьма мудро, не возводя его въ санъ гонимыхъ за идею му- 
чениковъ. Студенты толпами обЪгались слушать этого попу- 
лярнаго профессора, но это не м5шало имъ толпами же итти 
записываться въ рекруты и щедро жертвовать деньги по под- 
пискЪ на лріобрътеніе флаговъ, шести-фунтоваго калибра пушки 
системы Норденсфельда, кубка и другихъ подарковь крейсеру 
„Харвардъ“, переименованному въ честь этого университета, 
океанскому пассажирекому пароходу „Нью-Иоркъ“, американ- 
ской линій, зафрахтованному правительствомъ на военное время. 
Другой пароходь той же компани, ,Парижт", зафрахтованный 
правительствомь, окрещенъ былъ въ честь другого большого 
университета „Іэлемъ“, и университетъ этотъ не только презен- 
товалъ новому крейсеру полный комплектъ флаговъ для сигна- 
ловъ и пару нов'Бйшей конструкцій орудій 6-ти дюймоваго ка- 
либра, но и теперь, когда орудія тъ установлены на м'Бстахь съ 
подлежащими надписями, университетекія власти и студенты 
„[эля“ повержены въ затрудненів тБмъ обстоятельствомь, что 
никакъ не могутъ остановить приливь денегь отъ бывшихъ 
воспитанниковь, прибывающихъ со веБхь сторонъ въ отвЪтъ 
на прежде объявленную подписку на подарки вспомогательному 
крейсеру, названному въ честь университета. По послднимъ 
извфстіямь, въ кассБ университетскаго журнала „Уше АЇитпі 
\Уее у“ накопилось лишнихъ двБ тысячи пьтьсотъ долларовъ 
пожертвованій на этотъ предметь, съ которыми рБшительно не 
знають, какъ поступить. Большой университетъ въ Нью-Иорк%, 
»Колумбія", лишенный предлога жертвовать деньги на подобный 
предметь, такь какь одно изъ правительственныхъ судовъ еще 
въ прежнее время названо „Колумбіей“, свидЪтельствуетъ о 
своемъ патріотизм, поставляя множество студентовъ въ нью- 
йоркскія резервы морской милищи. Особенно много пошло въ 
армію врачей изъ бывшихъ воспитанниковъ „Колумби“, меди- 
цинскій факультеть котораго безепорно наилучшій въ Новомъ 
Світі. 
Насколько широкь приливь образованной молодежи и во- 
обще людей свободныхъ профессій въ армію и флоть, стало 
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мив ясно изъ слБдующихъ инцидентовь. Членъ одной близкой 
мнЪ пріятельской семьи, молодой человЪкъ, кончившій курсь 
на медицинскомъ факультетЪ „Колумбіи“ три года тому назадъ, 
все время съ той поры посвятилъ усовершенствован своего 
образованія на дополнительныхъ курсахъ злБсь и въ Европ, 
практикой при самыхъ лучшихь госпиталяхь Стараго и Новаго 
СвЪта прекрасно подготовившись къ дБятельности хирурга въ 
особенности. Узнавъ объ объявленіи войны, этотъ молодой хи- 
рургь сп'бшно вернулея въ Америку и немедленно же подаль 
одновременныя прошеня въ военное и морское вЪдометва въ 
Вашингтон5 и губернатору Нью-Йорка съ ходатайствомъ за- 
числить его хирургомь вь армію, флоть или вь какой-нибудь 
направляемый въ дЪйстве отрядъ волонтеровь; ему отвфчали, 
что его имя занесено въ списки добровольцевъ, и что его вы- 
зовутъ, лишь только до него дойдетъ очередь и услуги его 
потребуются; вел$дъ за тБмъ, наведя справки, этотъ молодой 
хирургь узналъ, что въ правительственныя списки занесено 
1500 имень врачей, предложившихъ свои услуги правительству 
прежде него: потребуется, значитъ, чрезвычайно длинная кам- 
пая или повальный морь на врачей, чтобъ этотъ молодой 
хирургь имЪлъ возможность послужить отечеству. И такъ по 
веБмъ профессіямь, имБющимь примбненіє на войнЪ. Одинь 
мой молодой родственникъ, два года тому назадь окончившій 
курсь инженеромъ-электрикомъ при томъ же университет 
„Колумбія“ и съ той поры совершенетвовавшійся въ практи- 
ческомъ прим'Бненій своихъ знаній инженеромъ на одномъ изъ 
самыхъ большихъ заводовъ электрическихъ машинъ въ Соеди- 
ненныхъ штатахь, тоже, при самомъ открьтій войны, предло- 
жиль себя въ инженеры-электрики правительству для зачиеле- 
нія во флоть на любое правительственное судно въ томъ рас- 
четф, что на людей его спеціальности имфется большой спросъ, 
тъмъ бол%е, что ни при морской, ни при военной высшей пра- 
вительственной школЪ не имфется отдБла по электрическому 
примЂненію инженернаго знанія: имя этого инженера занесено 
въ правительственныя списки еще 3-го мая (нов. ст.), и съ 
той поры онъ не имБетъ никакого извБетія, — быть-можетъ, н 
‘ему придется ждать очереди, пока попадутъ на дЪйствительную 
‚службу полторы тысячи другихъ инженеровъ-электриковъ. Не 
мЬшаетъ при этомъ пояснить, что въ обоихъ случаяхъ эти 
молодые люди представляли при просьбахъ своихъ правитель- 
ству прекрасные аттестаты и, конечно, не подумали ставить 
отъ себя какихь-либо условій, готовые довольствоваться обык- 
новенною платой, полагаемою › правительствомъ офицерамъ по 
данной профессія. 

Будто токомъ электрическимъ пронеслась изъ конца въ 
конецъ страны струя вящаго патріотическаго подъема, побу- 
ждая эту просвЪщенную и довольно таки туго въ обыкновен- 
ное время увлекающуюся молодежь бросать хорошія мета, 
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вБрный заработокь и быстрое повышеніе — сь тъмъ, чтобы 
итти на рискъ потери двухъ лБтъ жизни на непроизводитель- 
ное военное дфло; и это дБлается въ полномъ сознаніи всего 
исключительнаго риска, связаннаго съ походомъ въ тропическія 
страны въ нездоровый дождливый сезонъ: войска и флотъ на- 
правляются именно въ такія мБета, что извЂетны въ л5тнее 
время за разсадники желтой горячки, губительной маляріи и 
иныхъ лихорадокь, а нездоровый, дождливый сезонъ длится на 
КубЪ съ 1-го мая по 1-ое ноября, — иначе сказать, продлится, 
конечно, все время войны. 

Трудно и предусмотріть, что въ настоящий сезонъ станется 
съ обычными междууниверситетскими атлетическими состяза- 
ніями, да и вообще какъ пополнится пробЪлъ въ общественной 
жизни, имБющій сказаться велідствіе того, что такое непомЪр- 
ное число всей вообще молодежи въ стран, посвящавшей до- 
суги свой атлетическимъ играмь, лодочнымъ гонкамъ и иному 
спорту, поступило въ армію и во флотъ. Этотъ контингентъ мо- 
лодежи въ Соединенныхъ штатахъ, а онъ чрезвычайно великъ, 
точно будто обрадовался случаю произвести провфрку своихъ 
силь и выносливости, спБша поступить въ число добровольцевъ, и 
это несмотря на то, что зачислятьея приходилось на двухлітній 
срокъ, а не на одну теперешнюю кампанію, такъ какь правитель- 
ство имБетъ въ виду воспользоваться настоящею войной для 
того, чтобъ довести численность регулярной арм!и до ста тысячъ 
человБкъ на мирномь положеній, тогда какъ флоть имЂетъ 
возрасти въ еще большей пропорціи. 

„Золотая молодежь“ Америки, вся на подборъ состоящая 
изъ бывшихъ воспитанниковъ колледжей и университетовт», 
представляетъ огромный контингенть замЪчательной ловкости и 
силы атлетовъ; и веб они поддались общему пов'Бтрію и бро- 
сились теперь въ армію, поступили кто куда могъ, безъ сожа- 
лБнія разставаясь со своими привычными занятіями въ банкир- 
скихь, торговыхъ, адвокатекихь или иныхъ конторахъ. 

За послЬднее время въ газетахъ то и дЪло попадаются со- 
общенія, подобныя слфдующему, изъ Филадельфіи,. отъ 4 (16) 
іюня: „Сегодня, утромъ отправилось, подъ руководетвомъ капо 
рала Әтоксъ, 26 человбкь университетокихь атлетовъ въ 
Ньюпорть-Ньюсь, на пополненіе батареи А, — національной 
гвардіи Пенсильваній. ВеБ эти новые рекруты — атлеты, стяжав- 
ше себЪ славу въ ІэлБ, Принптонъ, Корнеллъ, Лехай, Ла- 
файеть и въ университетБ Пенсильваніи“... Далбе слБдуетъ 
перечисленіе зтихь рекрутовъ-атлетовъ по именамъ. 

Изъ Филадельфіи же отъ 17 іюня сообщается: „Батарея А — 
національной гвардій, Пенсильваніи пріобрБла сегодня еще но- 
вый отрядъ молодьхь людей, пробрЪтшихъ славу въ между- 
университетскихъ играхь послЪднихъ лфтъ въ „безбалль, фут- 
балль“, въ лодочныхъ гонкахъ, въ бЪГЪ и другихь атлетиче- 
скихъ упражненіяхъ...“ ВелЪфдъ за тфмъ слБдуетъ перечисленіе 
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двухъ или трехъ десятковь именъ, съ помЪткой, къ ка- 
кому университету данный рекруть принадлежить и по какой 
отрасли атлетическихъ состязаний онъ прославился, на какомъ 
даже мБетБ въ той или другой партій проявилъ свои замЪча- 
тельныя силы. Изъ штата Коннектикуть этими же днями те- 
леграфируетъ наборщикъ рекрутовь, офицеръ регулярной армій, 
о зам$чательно успфшномъ ход дфла и о томь, между про- 
чимь, что ,найлучшій матеріаль ему попался въ универеитет- 
скихъ мБстностяхъ и что, помимо многихъ студентовъ, онъ на 
этотъ разъ завербовалъ въ армію двухь профессоровъ“. Мыс- 
лимо ли было бы такое положенів вещей въ ЕвропЪ?.. 

Особенно счастливы въ настоящее время тъ изъ молодыхъ 
людей, которымъ удалось быть зачисленными въ полкъ „Вос 
Відег8", ,лихихь наЪздниковъ“, набранный стараніями двухъ 
извфетныхъ атлетовъ: военнымъ врачемъ Вудомъ и его зака- 
дычнымъ пріятелемь Теодоромъ Рузвельтомъ. 

Личность Теодора Рузвельта зам'Бчательна и является луч- 
шимь образцомъ того, что здесь извфетно подъ названіемъ 
„природной американской аристократій". Происходя изъ одной 
изъ самыхъ старинныхъ голландскихъ семей, преданія которыхъ 
связаны сь древнею исторієй Нью-Иорка, когда носиль онъ еще 
названіе Нью-Амстердама, — этоть Рузвельтъ получилъ воспи- 
танів въ Харвардекомь университетЪ, несколько лБтъ провелъ 
въ рядахъ нью-йоркской „золотой молодежи“ какъ кажется, 
ничЬмъ особенно не отличаясь отъ другихь людей того выс- 
шаго въ Нью-Иоркъ круга, къ которому принадлежаль какъ 
по рожденію своему и воспитанію, такъ и по богатству. ЛЪтъ 
пятнадцать тому назадъ онъ потерялъ горячо любимую жену, 
будучи самъ тридцати лЪтъ отъ роду. Съ горя Рузвельтъ 
бросилъ прежній кругъ знакомыхъ, отправился на дальній за- 
падъ, гдЪ и занялся разведеніемъ большихь конскихъ табу- 
новь и охотой, при чемъ постоянными товарищами его были 
отчаянные наЪздники степей, не то погонщики при табунахъ, не 
то разбойники, извЪетные подъ названіемъ каубойсъ, „сомоуз“. 
Въ теченіе нЪеколькихъ лЬтъ пребыванія въ этой полудикой 
сред молодой Рузвельть жилъ всецфло жизнью своихъ новыхъ 
товарищей, раздЪляя ихъ интересы и состязаясь съ ними въ ихъ 
излюбленныхъ забавахъ: охотЪ и наБздническихъ упражненіях». 
Передаютъ даже, что этотъ вполнф развитой умственно человЪкъ 
не разъ лично участвоваль въ примБненіи суда Линча, находя 
полное оправдане этого обычая самовластнаго суда въ преріяхь, 
гдЪ не было иной возможности обезпечить права и безопасность 
болЪе слабыхъ, какъ поселяя страхъ въ сердца преступнаго приш- 
лаго населенія. Среди каубойсовь Теодоръ Рузвельть прюбрЪлъ 
огромную популярность и славу замфчательнаго наЪздника, 
стрЪлка и совершенно незнакомаго со страхомъ челов%ка. 

ПослЪ пяти - шести, лБтъ проведенныхъ въ такой обста- 
новк, Рузвельтъ вернулся на востокъ, въ родной Нью-Йоркъ, 
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уже вполнЪ зр$лымъ человЪкомъ. Вращаясь въ прежнемъ кругу 
общества, Рузвельть принималъ живое участіе въ политик, оста- 
ваясь вЪрнымъ республиканской партій, но не упуская случая 
оказывать свое сод'Бйствіе всяческим'ь полезнымъ нововведеніямъ, 
въ особенности такимъ, что были разсчитань на ослабленіе вліянія 
на мБстную и національную политику страны пришлыхъ изъ Ев- 
ропы политикановъ, явившихся сюда прямо „кормиться“. За тотъ 
же неріодъ времени Рузвельтъ занималъ порой и муниципальныя 
должности. Особенно ярко проявилъ онъ свою энергію и адми- 
нистративные таланты года два-три тому назадъ, на постЪ 
предесБдателя совфта полицейскихъ комиссаровъ, — постЪ, со- 
отвЪтетвующемъ шефу департамента городской полиціи.{ТБмъ же 
самымъ временемъ Теодоръ Рузвельть проявлялъ прежній инте- 
ресъ къ спорту своего родного университета, щедро жертвуя 
деньги на атлетическія нужды и на организаци спорта при 
своей „аїта-таѓег“ — ХарвардЪ, печатая много статей въ серьез- 
ныхъ журналахь, преимущественно по вопросамъ политики и 
движенія въ пользу той или другой полезной реформы. Осо- 
бенно увлекательными выходили ТЪ его статьи, въ которыхъ 
онъ разбираль сущность гражданскихъ идеаловъ американ- 
ца, стремясь привлечь интеллигентную и достаточную моло- 
дежь къ активному интересу и участю въ политикЪ и дБлахъ 
общественныхъ. Трудно исчислить ту огромную пользу, что 
принесена Рузвельтомъ его прямымъ ‘и косвеннымъ воздЪй- 
ствіємь на такую молодежь, которая иначе, несмотря на сио- 
собности свои и высшее образованіе, продолжала бы влачить 
безплоднБйшее для страны существованіе, изъ-за укоренивша- 
гося среди интеллигентныхъ  американцевь представленія, 
что порядочному человъку унизительно принимать активное 
участів въ политикБ, издавна направляемой невЪжественными 
и беззастБичивьми пришельцами, преимущественно изъ Ирлан- 
‘ди. Около года тому назадъ Теодоръ Рузвельтъ возведенъ 
былъ на пость товарища морского министра. Назначеніе это 
состоялось велБдствіе энергичнЪйшихъ настояній сенатора отъ 
Массачусетса, Лоджа и другихъ молодыхъ и рБшительныхъ 
лрузей и приверженцевь Рузвельта, и вопреки сильнЪйшей 
оппозицій многихь, имБющихъ вліяніе на президента людей, 
опававшихся неустрашимой энергіи Рузвельта, зная, что онъ 
ни за чБмь не постоитъ въ искорененіи злоупотребленій. За 
тБ мБеяцы, что Рузвельть состоялъ товарищемъ морского ми- 
нистра, онь работаль неустанно день и ночь, и, благодаря 
главнымъ образомь его усиліямь, американскій флоть доведень 
былъ до того удовлетворительнаго состоянія, которое прояв- 
лено имъ въ настоящую войну, хотя основаніе „новому фло- 
ту“ было положено еще пятнадцать літь тому назадь, глав- 
нымъ образомъ стараніями тогдашняго морского министра, 
Уильяма К. Хуитней. Конгрессь неизмЪнно жался и скупился 
на ассигновки на флоть, и требовались неимовЪрныя усилія 
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на то, чтобъ подготовить его къ войнЪ, которая, по мибнію 
Рузвельта, являлась неминуемою. На пользу флоту Рузвельтъ 
трудилея тБмъ охотнфе, что флотъ является одною изъ весьма 
немногихъ отраслей дБятельности, не подпавшей здЪсь губи- 
тельному воздБйствію политикановь и административнаго фа- 
воритизма. Американскій флоть свято хранилъ свои традиши, 
неуклонно поддерживаль строжайшую дисциплину, плоды чего 
сказались въ блестящихь дЪйстыяхъ его моряковъ въ началЪ 
настоящей кампаній. | 

Когда, наконецъ, объявлена была война, Рузвельтъ подалъ 
въ отставку, несмотря на настоятельные уговоры Макъ-Кинли, 
морского министра Лонга и другихъ членовъ высшей админи- 
страцій, старавшихся убфдить его продолжать свою полезную 
дБятельность на томъ же поприщі: Рузвельть настаивалъ на 
томь, что дБло его въ морскомъ министерствЪ можеть вестись 
столько же удовлетворительно другими лицами; что же до него 
касается, то онъ можетъ принести значительно большую поль- 
зу, поступивь въ дБиствительную армію, въ тотъ самый полкь 
„лихихъ наЪздниковъ“, что набранъ былъ его собственными 
усиліями, активнымъ его содБӣствіемъ военному врачу Вуду 
(раздБлявшему въ прежне годы дБятельность Рузвельта среди 
каубойсовь на западЪ), который былъ назначень командиромъ 
этого молодецкаго полка. Когда впервые стало известно намЪ- 
рене Рузвельта образовать такой полкъ нафздниковъ, съ цфлью 
употребить таковой на самыя см$лыя предпріятія при дос- 
сантЬ американскихъ войскъ на Кубу и другіе острова Вестъ 
Инди, — всякаго рода и отчаяннаго пошиба молодцы стали 
предлагать свои услуги Рузвельту. Тутъ были преданные ему 
на дальнемъ ЗападЪ каубойсы и „грисеры“ дтеазегз — лиже 
неБздники изъ Техаса, съ западныхъ прерій, а равно и мно- 
жество ловкихь въ верховой Бзд и физическихь упражненіяхь 
питомцевъ университетовь Востока, фигурирующихъ въ обыкно- 
венное время въ рядахъ американской „золотой молодежи“, 
которые лавно были физически закалены и подготовлены къ 
требованіямъ военной кампаній тБми упражненіями и лише- 
ніями, которымъ они добровольно и подолгу подвергали себя 
въ дебряхъ, въ которыхъ кочевали мЂЪеяцами ради охоты. 

Во вниманіе къ способностямъ, популярности Рузвельта и 
тому что набранный имъ кавалерійскій полкъ ,Воцєб Кіаегѕ“ 
состоялъ изъ преданныхъ Рузвельту душой и тБломъ людей, 
президенть Макъ-Кинли назначиль его подполковникомъ этого 
полка и ближайшимъ помощникомъ его командира, Вуда. 

Полкь этотъ такъ и извфетенъ какь полкъ „лихихъ наЪзд- 
никовъ“, „Коџећ В14ег$“, или какь полкъ „Тедди Рузвельта". 
ЦБлая рота въ томь полку, а именно рота К, состоитъ исклю-. 
чительно изъ представителей „золотой молодежи“, бывшихъ вос- 
питанниковъ восточныхъ университетовъ, салонныхъ шаркуновъ 
и по большей части сыновей милліонеровъ, изъ усовершенство- 
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вавшихся по вебмь статьямъ атлетовъ; въ эту же роту, а равно 
и въ другія подобныя ей, но не состоящія исключительно изъ 
сыновъ Воетока, поступило множество университетскихъ атле- 
товь, къ фешенебельному обществу не принадлежащихъ, тогда, 
какъ множество профессіональныхъ атлетовъ, подвизающихся 
‘на публичныхъ аренахъ за плату, распредЪлены по всему этому 
` полку. 

Въ ротБ К имЪютъ подвизаться въ настоящей войнЪ такіе 
общеизвБетные въ нью-йоркскомъ и бостонскомъ высшемъ об- 
ществЪ молодые люди, каковы: Нат юп Ей, У’оо@фиту Кате, 
Бедіпсій Попа аз, Ие Туту, Непту Виш, Јатеѕ В. Тайек, 
Дофегі В. Еетдизоп, Стазд Уаазшотй, НаЦеё Аїзор Вогтгоше 
и подобные имъ. Въ той же ротЪ, равно какъ и въ другихъ 
ротахъ этого полка, то и дЪло попадаются университетскіе и 
профессіональнье атлеты, слава которыхъ прогремфла на весь 
Союзъ, каковы, напримБрь, Аозсое Сфапилтд, знаменитый пи- 
томець Іэля, стяжавшій славу какъ Ла//-раск, въ игрЪ въ фут- 
балль, въ 1889 году; И’. М. беиа4егт, лучшій игрокъ въ лаунъ- 
теннисъ въ университет Харварда; не мене извЪстные атлеты 
Г. С. Соїстат и С. Н. 85си изъ того же университета, Е. Ё.. 
(ахгізоп--оть Іэля и множество другихь и между прочимъ, два 
знаменитыхъ атлета по части тенниса, изъ средней полосы стра- 
ны— В. р. Итепп и И. А. Гагпеа. 

Въ сущности трудно было бы назвать штать Союза, кото- 
рый не имфлъ бы блестящаго атлета представителемъ своимъ 
въ полку „лихихъ наБздниковъ“ Рузвельта. Й весБ эти молодые 
питомцы университетовъ, милліонеры и профессіональнье атлеты 
изъ разныхъ частей Союза прекрасно, говорять, уживаются 
и держатся на товарищеской ногБ съ самыми неотесанными 
борцами противъ индЪицевъ на дальнемъ западЪ, съ соироуз 
ипе Бискегз съ индЬйской территорій и профессіональными 
укротителями дикихъ лошадей, пресловутьхь буапсо американ- 
скихъ прерій. Въ тоть же образцовый конный полкъ, между 
прочимь, поступило и нбеколько самыхъ отважньхь лихихт 
наъздниковъ и конныхъ полисмэновъ Нью-Йорка, которые храб- 
ростью своею заслужили благоволеніе Рузвельта въ то время, 
когда онъ былъ начальникомъ здЪшней полищи, и, какъ веЪ мо- 
лодцы такого покроя, прониклись неограниченною преданностью 
къ этому обаятельному въ своемъ патріотизм'Б человЪку. Мно- 
ге, весьма многіе люди, даже и въ наиболЪе образованныхъ 
слояхъ общества, склонны разсуждать такъ, что если на войну 
сь такимъ энтузіазмомъ бросился Рузвельтъ, — война та не мо- 
жеть быть войной неправедною... 

Несмотря на веБ усилія Вуда и Рузвельта не принимать 
въ свой полкъ представителей болбе отчаяннаго элемента за- 
паднаго населенія, привыкшаго не полагать строгаго разграни- 
ченія между военными дБйствіями и простымъ разбоемъ, все же 
полагають, что въ полкъ тоть попало немало такого люда. 
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Таких», однако же, молөдцовъ рБшено немедленно изгонять, лишь 
только обнаружатся ихъ привычныя тенденцій, зам$няя ихъ 
не попавшими на первыхъ порахъ въ полкъ кандидатами, ко- 
торыхъ насчитывается чуть ли ни большее число, нежели лю- 
дей, состоящихъ въ самомъ полку. Оригинальный конный полкъ 
этотъ, извЬстный подъ офиціальнымъ названіемъ „Екі Отйеа 
8аіеѕ Гойищеег Сасаїту “, насчитьваєть въ настоящее . время 
несколько болБе 900 солдатъ и офицеровъ и 40 чел. зкспер- 
товъ по части нагрузки лошаковъ, при 960 лошадяхъ и 192-хъ 
лошакахъ. Повозокъ при полку не полагается никакихъ, такъ 
какъ при походЪ на Кубу или Порто-Рико, куда направленъ 
будеть этотъ полкъ, перевозка багажа им'Беть производиться 
исключительно на лошакахъ, сильныхъ, выносливыхЪ животныхъ, 
способньхь исправно перевозить все, что только возможно 
на нихь взгромоздить. На тБхъ же лошакахь имЪютъ пере- 
возиться и ТБ два автоматически стрБляющія орудія системы 
Кольта, дающія по 500 выстрЪловъ въ минуту каждое, что 
- были подарены ротБ К, или, какъ ее зовуть, „ротБ милліо- 
неровъ“, двумя изъ вошедшихъ въ нее новобранцевъ; каждое 
‚изъ этихъ двухь орудй, вполиБ собранное, вЪситъ 115 англ. 
фунтовъ. „Рота миллюнеровъ“ совершенно оправдываетъ это 
наименованіе, такъ какъ въ ней почти веб рядовые сыновья 
милліонеровь, прекрасно, какъ уже сказано, уживающеся съ 
товарищами своими изъ другихъ роть и почитающіе постыд- 
нимъ въ чемъ либо уступать имъ въ дфлЪ исполненія зауряд- 
ныхъ обязанностей солдатъ веБбхь кавалерійскихъ полковъ ци- 
вилизованньхь странъ. Ротнымъ командиромъ „роты милліо- 
неровъ“ состоитъ, однако, не миллюнеръ и даже и не волон- 
теръ, а опытный и весьма требовательный офицеръ регулярной 
армій, Геи. Лойп М. Јепітѕ, состоявшій до того старшимь 
лейтенантомь въ 5-мъ кавалерійскомь полку регулярной армій 
Соединенныхъ, штатовъ. Не елБдуетъ воображать и того, чтобъ 
полкь „лихихъ наздниковъ“ пользовался какими-либольготами 
въ сравненій съ другими полками армій: напротивъ того, газеты 
частехонько передають о томъ, какую неустанную борьбу 
ведутъ командиръ полка, Вудъ, и помощникъ его Теодоръ 
Рузвельть съ желЪзно-дорожными властями и комиссаріатомь 
изь-за тБхъ лишеній, которымъ полкъ подвергается при пере- 
возкБ и въ лагеряхь, наравнЪ со многими другими частями 
армій, — лишеній, рфшительно не оправдываемыхъ обетоятель- 
ствами и вызываемыхъ одною небрежностью и неисправностью 
людей, зав5дующихъ этимъ дБломъ. 

Таковъ самый показной изъ полковъ волонтеровъ, возник- 
шихь какъ грибы съ 11 (23) апр$ля, дня перваго клича до- 
бровольцевь, произведеннаго президентомь Макъ-Кинли. Немпо- 
гимъ, впрочемъ, уступають ему, если не по экецентричности. 
состава, то покрайней мВрЂ, по энтузіазму и самоотверженію, 
н другіе полки волонтеровь. Требованія физическаго  раз- 
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витія волонтеровь при рекрутскомъ набор такъ велики, что 
малЪйшаго изъяна зрБнія или слуха достаточно, чтобь забра- 
ковать молодого человЪ ка; даже такой пустяшный, казалось бы, 
недостатокь, какъ легкое искривленіе пальца на ног, мБшало 
многимь попасть въ полки волонтеровъ, равно какъ и въ ре- 
гулярную армію. 

Хотя солдаты и офицеры регулярной армій презрительно 
относятся къ милищи и полкамъ волонтеровъ, и по службЪ сол- 
даты и офицеры числятея рЪшительно на одномъ и томъ же 
положеніи, будь они въ милищи, то есть теперешнихъ добро- 
вольцахъ, или въ регулярной армій: большая давность службы, 
при одинаковомь ранг, ставить офицера выше, хотя бы онъ 
былъ изъ полка добровольцевъ, а другіе изъ армій регулярной. 
И при зачисленій офицеровъ регулярной армій въ полки волон- 
теровъ, для привитія тБмъ военной выправки, таковые состоятъ 
зачастую подъ командой етаршихъ ихъ рангомъ офицеровъ 
„національной гвардіи“, т. е. добровольцевь, людей недавно 
зачисленныхъ въ военную службу. 

Не отстаетъ отъ молодежи въ своемъ воинственномъувлечени 
и боле пожилое населеніе; странно сказать —поддались ему даже 
на этотъ разъ „бездушныя“ корпоращи... Нечего и говорить о 
томъ, что каждаго юнца, записьвающагося добровольцемъ во флоть 
или въ армію, семейные его и знакомые привбтетвують какъ 
кандидата въ герои, въ особенности послЪ морской битвы при 
Манилл% и геройскаго подвига лейтенанта Хобсона, взорвавшаго 
угольный транспорть „Мерримакъ“ въ узкомъ пролив, веду- 
щемь во внутренюю бухту Сантъ-Яго, съ тБмъ, чтобы зале- 
реть’тамъ испанскую флотилію, —взорвавшаго это судно по всЪмъ 
правиламъ искусства, находясь на немъ самъ съ семью чело- 
вБками экипажа, при чемъ ни одинъ изъ нихъ не могь и раз- 
считывать остаться въ живыхъ, соскакивая сь готоваго уже 
взорваться судна на маленькую лодку, подь жаркимъ огнемъ 
направленньхь прямо на нихъ непріятельскихъ корабельныхъ 
орудй и крЪпостныхъ батарей... ВеБ они по счастливой слу- 
чайности избЂгли смерти и подобраны были въ водБ испанцами, 
которые захватили ихъ въ плЪнъ, но были проникнуть такимъ 
удивленіемъ къ геройству молодыхъ янки, что испанскій адми- 
раль Сервера, командующій запертою лейтенантомъ Хобсономъ 
флотиліей, послаль гонцевъ сообщить американскому командиру 
о томъ, что Хобсонъ съ товарищами уцЪлБлъ и будеть имъ 
вымБненъ на плБиниковъ — испанцевь, какъ только это можно 
будетъ устроить, а что пока, т герои“ будуть пользоваться 
въ заключени всБмъ внимашемъ, заслуженнымъ ихъ храбростью. 
Въ связи сь этимъ подвигомъ Хобсона, слБдуетъ отмЪтить 
двБ вещи: самъ онъ, молодой человЪкъ 28-ми літь, много 
учился и здесь и во Франціи, съ той поры, что окончилъ 
курсъ въ АннаполисЪ, высшей морской школі въ Соединенныхъ 
штатахь, и избралъ своею спеціальностью судостроительное 
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дБло; но тБ, кто зналъ его слегка, склонны были причислить 
его къ вашингтонскимъ шаркунамъ и флотскимъ франтамъ по 
ого манерамъ и щегольской внфшности; между тБмь, ему при- 
надлежить и самая мысль и вс подробные планы затопленія 
„Мерримака“, во вниманіе къ чему онъ и удостоился чести 
привести въ дБйствіе это предпріятіе, изъ котораго никто не 
могъ, казалось бы, и надБятьея вернуться живымъ. Затрудненіе 
состояло въ томъ, чтобы поставить „Мерримакъ“ прямо попе- 
рекь узкаго пролива и въ такомъ положеніи его затопить. 
Другая замЂчательная вещь въ связи со взрывомъ „Мерримака,, 
заключаете, въ томъ что когда по судамъ флотилій командира 
Шлейя стали вызываль добровольцевъ на это отчаянное предпрія- 
че, то сопровождать Хобсона вызвалась чуть ли ни цфлая чет- 
верть всБхъ матросовъ: съ одного броненосца „Айова“ вызвалось 
итти на эту почти вЪрную смерть 150 человъкъ добровольцевъ, 
такъ что начальники судовъ, въ концЪ концовъ, вынуждены были 
сами назначить людей на то, чтобъ раздЪлить опасность, кото- 
рой подвергаль себя лейтенанть Хобсонь... Такія проявленія 
героизма дБйствуютъ на воображеніе народныхъ массъ и раз- 
жигають народный патріотизмь и готовность народа нести 
всяческія жертвы. Храбрость и самоотверженіе, проявляемыя въ 
_ эту кампанію и въ армій американской и, главное, во флоті — 
изумительныя. И надо сказать, что въ этомъ отношении имъ 
не уступаютъ и испанцы, въ особенности моряки. 

Тенденція къ засвидЪтельствованю патріотизма, пожертвова- 
шями проявилась въ народ въ весьма сильной степени при 
самомь открытіи войны. ПримБромъ тому можеть служить 
хотя бы` то обстоятельство, что огромное число крупныхъ, 
американскихь заводовь, фабрикъ и торговыхъ фирмъ объ- 
явили при самомъ началБ войны своимъ рабочимъ и слу- 
жащимь, что мБста тБхъ изъ нихъ, кто пожелаєть итти на 
войну, будуть на время ихъ отсутствія лишь временно замЪ- 
щены и ебережены для нихъ до ихъ возвращенія; не мало 
было примБровъ и того, что уходящимъ на дБйствительную 
службу хозяева ихъ вызывались выдавать за все время ихъ 
отсутетвія прежнее ихъ жалованье цфликомъ или на половину, 
па руки ихъ женамь или малолітнимь членамъ семьи, кото- 
рую уходившіе на войну до той поры содержали своимъ тру- 
домь. ПримБрь поощренія патріотическихь стремленій населе- 
нія подало само федеральное правительство, когда отъ почто- 
ваго відомства въ Нью-ИоркЪ было объявлено разрфшене 
всБмъ служащимъ почтоваго в'Бдомства итти на войну, при 
объщани водворять ихъ на оставленныхъ ими мБстахъ по ихъ 
возвращенш. | 

Патріотическій пыль въ достаточныхъ п болБе досужихъ 
слояхъ населенія большихъ и малыхъ центровъ населенія рано 
оказался организованіемъь всяческихъ обществъ на подмогу 
Красному Кресту и на дБло поддержки семей ушедшихъ на 
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войну людей, тамъ, гдЪ таковыя подвержены были возможности 
лишенй. ДЪло подмоги Красному Кресту значительно тормози- 
лось вначалЪ недовъріемъ къ дЪйствительности этой органи- 
зацій, направляемой престарБлою Кларой Бартонъ и такими 
добровольцами-помощниками ея, какъ пресловутый Джорджъ 
Кеннань, и малымъ знакомствомъ съ задачами и полномочіями 
этого международнаго общества; дфло еще ‘боле усложни- 
лось изъ-за того обстоятельства, что лЪло благотворительности 
такъ прекрасно организовано въ странф и что, кажется, нБть 
того женскаго клуба, & таковыхъ насчитывается 800 въ феде- 
рацій женскихъ клубовъ Америки, который не имЪлъ бы „филан- 
тропическаго комитета“, члены котораго прекрасно изощрились 
въ дБлБ направленія организованной помощи. Трудно было и 
‚ дивиться тому, что многія изъ подобныхъ крупныхъ организа- 
цій, располагающихь большими средствами и отрядами пре- 
красно приспособленныхь къ дБлу помощниковь, отказыва- 
лись отдавать свои приношенія въ распоряженіе здЪшняго 
отдфла Краснаго Креста, и безь того заваленнаго дЪломъ, 
и настоятельно требовали правительственнаго разрБшенія 
дЬйствовать на войнф самостоятельно, наравн съ Краснымъ 
Крестомъ. 

Неизмнный тактъ президента Макъ Кинлея и туть при- 
шелъ къ нему на помощь. Какъ тб было имъ устроено — не- 
извЪстно; но осада его благотворительными организаціями была 
непродолжительна: вс скоро оказались удовлетворены. Красный 
Крестъ остался при своихъ исключительныхъ правахъ, а много- 
численнья благотворительныя частныя .организаціи подЪлили 
промежь себя разныя отрасли благотворительной дЪятельности; 
вполнЂЪ, повидимому, удовлетворясь каждое отмежеваннымъ себЪ 
райономь. Одно общество взяло себЪ спеціальностью поставку 
въ Красный Крестъ носилокъ-коекъ со всБми приспособленіями 
комфорта для раненыхъ; другое общество собирало деньги и 
закупало оптомъ на самыхъ выгодныхъ для того рынкахъ хину, 
всякія медикаменты, хирургическіе инструменты и проч.; третье 
общество посвятило себя пріобрЪтенію посуды жестяной и аллю- 
миніевой для раненыхъ; четвертое приняло на себя спещальную 
заботу о пріисканіи работы для нуждающихся членовъ семей 
воиновъ, предоставляя пятому заботу о нуждающихся малолЪт- 
нихъ, или слабыхъ, или больныхъ членахъ такихъ семей, такъ 
какъ никому и въ голову не приходило подвергать семьи „за- 
щитниковь чести и флага Соединенныхъ штатовъ“ униженію 
обращенія къ какимъ-либо муниципальнымъ организаціямъ бла - 
готворительности; для семей воиновъ помощь организуется такъ, 
чтобь не наносить ни малЪйшаго укола ихъ самолюбію: тако- 
вымъ при каждомь случаЪ дается понять, что общество почи- 
таетъ себя у нихь же въ долгу за то, что они поставили 
отъ себя человБка въ дЪйствующую армію. Конечно, много 
во всемъ этомъ и сентиментальности, такъ какъ въ армію посту- 
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пило множество людей изъ-за любви къ авантюрамъ, предпочи- 
тая войну обычной лямкЪ заработка. 

Такого рода общества возникли и съ каждымъ днемъ раз- 
множаются по веБмъ городамъ Союза, тБмъ боле, что 
вполнЪ отвБчають насущифйшей потребности американцевъ 
въ дфятельности на пользу какого-либо явно полезнаго дфла, 
дающаго примБненіе врожденному имъ организаторекому талан- 
ту и предлогъ къ работЪ сообща. Стремленіе американскихъ 
женщин» въ сестры милосердія также весьма велико, но оно 
было ограничено съ самаго начала постановленіемь насчеть 
того, что сестры милосердия, поступающія въ Красный Кресть, 
теперь не только должны были прослушать предварительный 
курсь при нью-йоркскомъ отдБленій Краснаго Креста, — меди- 
цинскій отдЬлъ Краснаго Креста состоитъ подъ руководствомъ 
прекраснаго медика -хирурга изъ европейскихъ евреевъ, по 
имени Мопає Геззет,-- или же соотвЪтственный тому курсь при 
хорошемъ госпиталЪ, но и имБть притомъ вполнЪ обезпеченныя 
средства на собственное содержаніе, такъ чтобъ таковое не 
стоило Красному Кресту ни гроша. Понятное діло, что при 
такихь суровыхъ предосторожностяхъ Красный Крестъ не обре- 
мененъ непроизводительными трутнями. 

Множество дБвушекъ и дамъ изъ вашингтонскаго общества 
стремились зачислиться въ сестры милосердія, но задержаны 
были необходимостью сдачи строгаго экзамена при госпиталяхъ; 
до сей поры изъ таковыхъ попали въ Красный Кресть лишь 
миссись Аддисонъ Портеръ, жена частнаго секретаря президента 
и ближайшаго къ нему помощника, и дочь морского министра, 
миссь Лонгь, которая и до того состояла въ числЪ студентовъ 
на медицинскомъ факультетЪ университета Джонсъ Хопкисъ, 
такъ что экзаменъ не представляль для нея затруднен, и она 


поступила съ тремя другими студентками своего факультета въ 


морской госпиталь, что въ БруклинЪ. Другія женщины свЪт- 
скихъ и богатыхъ слоевъ, не имфющя возможности поступить 
въ Красный Кресть и не довольствующіяся участемъ въ раз- 
ныхъ вспомогательныхъ при Красномъ КрестЪ обществахъ, жер- 
твують деньги на расходы по войн прямо правительству: са- 
мымъ крупнымъ пожертвованіемъ такого рода по настоящее 
время было одновременное пожертвованіе ста тысячъ долларовъ, 
произведенное миссъ Элленъ Гульдъ. 

Что касается богатыхъ мужчин», стремившихся доказать па- 
тріотизмъ свой въ настоящую войну, то при открытии ня таковой 
сталь, по прим$ру времени гражданской войны 1861—65 го- 
довь, проявляться стремленіями частныхъ лиць снаряжать на 
свои средства цфлые полки, сь тбмь чтобы предоставлять та- 
ковые затБмъ правительству; предварительная въ этомъ на- 
правленіи дБятельность многихъ изъ американскихъ богачей 
приняла широкіе размры въ конц апрфля и въ начал мая 
мБсяцевъ этого года; произведена даже была попытка на обра- 
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зованіе полка отъ „ТаЙ бітееіч, главной цитадели биржевыхъ 
воротиль и спекуляторовъ Новаго свЪта; но этого уже феде- 
ральное правительство не могло допустить безь риска возбу- 
жденія ожесточеннаго протеста, со всего запада и средней полосы 
Соединенныхъ штатовъ, гдЪ твердо держится неизкоренимое 
собирательное представлеше о „И’аП Зітееі", какъ о паук%, 
высасывающемъ жизненные соки изъ всей остальной страны. 
Президенть Макъ-Кинли принялъ тогда же рБшительныя м'Брь 
опять таки при величайшей тактичности, никого не оскорбляя, 
никого не предавая общественному осужденію,--и планъ о сна- 
ряженіи „полка биржевиковь, имфющихъ проливать кровь за 
отечество“, какь-то самъ собою канулъ въ Лету; велБдъ за тЬмъ 
распространилось и вскорЪ утвердилось извЪстіе о том», что 
правительство предполагаєть само справиться съ дЪломъ набора 
рекрутовъ и формированіемъ требуемыхъ полковъ и что наби- 
раемые частными лицами отряды не будуть правительствомъ 
приняты. Слухи эти, подтвердясь, подняли въ Нью-Йорк ожесто- 
ченные протесты со стороны богачей-патріотовъ которымъ улыба- 
лась мысль играть роль щедрой феи по отношеню къ прави- 
тельству; но ръшеніе Макъ-Кинли оказалось непреклоннымъ. 
Точно такимъ же образомъ были подавлены попытки богатьхь 
гражданъ снаряжать на свои деньги военнья суда, съ тім», 
чтобъ предоставлять ихъ въ распоряженіе правительства: изъ 
Вашингтона было объявлено, что таковыя приношенія прави- 
тельству не требуются. Насколько извЪстно, „послБднею соло- 
минкой", сокрушившею въ данномъ случа спину ,долготерітв- 
ливаго верблюда“, федеральнаго правительства Соединенныхъ 
штатовь, было предложеніе нью-Йоркскаго богача, Оливерь П. 
Бельмонта, построить на свой счетъ образцовое океанское судно, 

енабдить его веЪмъ, что ни есть лучшаго по части орудий и но- 
_ вйшихъ механическихъ приспособленій, и предоставить таковое 
въ распоряженіе правительства на время настоящей войны и 
на томъ условіи, чтобь ею самою, мистера Бельмонта, внука 
еврея банкира, американскаго корреспондента Ротшильдовъ, 
женившагося въ свое время на миссъ Перри, американкЪ изъ 
одной изъ етарыхъ м$етныхъ семей, президенть назначиль ко- 
мандиромь тою судна, на, равной ногЪ 60 старыми, заслуженными 
офицерами американекаго флота!.. Правда, что мистерь Бель- 
монтъ былъ когда-то вобпитанникомъ Аннаполиса, правитель- 
ственной подготовительной въ флотъ школы, но флотеким» офи- 
церомъ онъ никогда не былъ, и развязное предложеніе его 
„купить“ себъ на деньги санъ командира во флот, единетвен- 
ной, если не ошибаюсь, отрасли американской службы, въ ко- 
торой строжайшимъ образомъ поддерживаются славныя традиціи 
прошлаго, въ которую не удалось еще запустить своей лапы и 
своего растлБвающаго вліянія политиканамъ, вызвало вполнф 
заслуженный протестъ отъ флотскихъ офицеровъ. Гешефтъ 
мистера Бельмонта рухнулъ: „есудить“ правительству свое ве- 
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ликолБиное судно, съ собой въ придачу, ему не удалось, и онъ 
ретировалея въ ряды той многочисленной армій досужихь кри- 
тиковь, что стоитъ теперь въ сторонЪ и отводитъ душу, сарка- 
стически критикуя все, что дБлается правительствомь и руко- 
водителями армій. Велика численность этой армій критиковъ, и 
къ дБятельности ея намъ еще придется вернуться, такъ какъ, 
хотя ряды ея пополняются чуть ли ни исключительно нью-йоркца- 
ми и бостонцами „интеллигентныхъ слоевъ“, не имБющихь ни- 
какой части съ массой американокаго населенія и по большей 
части презирающихъ своихъ же соотечественниковъ, предпочи- 
тая стоять на заднихъ лапкахь передь западною Европой —- все 
же клика эта производитъ не мало шума, а пожалуй, и пользы 
своими желчными, неистощимыми протестами, о которыхъ при 
дется поговорить и на зтихь страницахъ, когда мы дойдемъ до: 
оборотной стороны настоящей. войны. | 

Изъ веБхь многочисленныхъ предложеній со стороны аме- 
риканскихъ миллюнеровъ по части снабженія правительственной 
армій и флота полками и судами на войну съ Испаніей, —ва- 
шингтонекимь правительствомъ принята лишь въ даръ одна 
паровая яхта, не отягченная никакими условіями со етороны 
жертвователя, Му. Аидиѕѓіиѕ Эевегтетгротгп, и одна батарея въ 
99 челов'Бкь солдатъ, снаряженная сь вящею роскошью мисте- 
ромъ Джономъ Джэкобомъ Асторомъ для отправки при тБхъ 
войскахъ, что направляются правительствомь на Филиппинекіе 
острова. Не могу достовБрно дознаться, почему правительетвомъ 
сдБлано исключене по отношенію къ этимъ двумъ нью-йоркекимъ 
милліонерамь; но во всякомъ случаЪ предоставленіе этимъ двумъ 
лицамъ возможности и въ данномъ случа проявить щедрость 
свою не можеть ни въ ком» возбудить сколько-нибудь справед- 
ливаго ‘протеста, такъ какъ оба эти лица происходятъ’ изъ се- 
мей, давно заслужившихъ почетную въ народЪ извЪетность про- 
свЪщенными своими пожертвованіями на общее благо, и ихъ 
никто не можетъ упрекнуть въ стремленіи эксплоатировать на- 
стоящій случай для самопрославленія или какихь иныхъ лич- 
ныхъ и низменньхь цілей. Молодой. архимилліонерь Асторъ 
одинъ изъ первыхъ. зачислился въ настоящую. войну въ ряды · 
дъйствующей армій, а старикь Скемехорнъ, какъ произносится 
здБеь его голландская фамилія бсйегттуйоеги, въ добавокъ. къ 
частымъ многолЪтнимъ своимъ пожертвованіямъ въ пользу уни- 
верситета Колумбіи, только что отетроилъ на свой · счетъ при 
этомъ · университет на новомъ его мість великолБинъйшій кор- 
пусъ, обезпечивъ его солиднымъ капиталомъ, на проценты 
котораго имЂетъ на веб будущія времена, производиться ре- 
монтъ этого здашя .ВеЪ такъ привыкли къ крупнымъ пожертво- 
ваніямъ · Скемехорна на этоть университетъ, въ числЪ` по- 
печителей котораго онъ состоить уже многіе годы, что объ 
этомъ новомъ его дара ВЪ бошаса и въ печати почти что 
и не говорилось. 
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Каковы ни были лицемБрные подвохи богачей и полити- 
кановь, которымъ на руку полсзить рыбки въ мутной вод 
военныхъ  приготовленій, можно, не опасаясь опроверженія, 
утверждать, что народныя массы Соединенныхъ штатовъ, а 
равно и учащаяся молодежь страны вступили въ эту войну съ 
чистыми руками и не менЂе чистыми стремленіями, искренне 
убъжденные въ томъ, что идутъ освобождать бЪдныхъ кубин- 
цевъ, которые, къ стыду американцевъ, вотъ уже многіе де- 
сятки ЛЬтъ взываютъ о помощи противъ невыносимыхъ угне- 
теній, которымъ ихъ подчиняютъ презирающіе ихъ надменные 
пепанцы, и до сей поры взывали тщетно, тогда какъ легковЪрные 
американцы „совали свой носъ“ въ дБла Стараго свЪта, по 
наущенію разныхъ рьяныхъ миєсіонеровь, стремясь пресЪкать 
звфретва турокъ въ Арменіи и реформировать на свой образецъ 
дальнія страны, прививая имъ мораль своего образца, тогда какъ 
у нихь подъ бокомъ издавна не прерываются звЪретва почище, 
пожалуй, армянскихъ ужасовъ. Простодушныя массы, подъ 
вліяніемъ событій начала этого года, какъ-то вдругъ прозрЪли, 
сообразили, въ какой роли лицемфровъ фигурировали по соб- 
ственной податливости и невЪжеству до сей поры, и приняли, 
наконець, рЪшимость стряхнуть съ себя навязанный имъ шу- 
товской нарядъ. Массы твердо рЪшились освободить, наконець, 
кубинцевъ, а по пути, такъ сказать, выдворитъ съ западнаго 
полушарія и претящій имъ средневЪковой духь испанскаго 
обскурантизма, лишивь Испаню, буде имъ, удастся послЪднихъ 
колоній ея въ Новомъ свЪтЪ. 

Повторяю, стремленія массъ были чистыя, вполнЪ безкорыстныя; 
онБ съ трудомъ побБдили свое физическое, можно сказать, 
отвращене къ войнБ и кровопролитію; крБпки, вЪдь, въ этихъ 
американскихъ массахъ коммерческія и земледБльческія тен- 
денцій, и не безъ внутренней борьбы были таковыя принесены 
въ жертву тому, что предетавлялось народу высшими требованіями 
положенія на защиту его чести національнаго добраго имени, 
смытія сь націй нареканія въ повальномъ лицемЪріи и ханже- 
ствЪ. Сектаторскія соображенія на зтоть разъ отступили на 
задній плань: фанатики протестантизма были оттерты народомъ 
въ сторону отъ дЪла, и протестантская нація пошла на, дБло осво- 
божденія кубинцевъ католиковъ. И когда, по мр развЪтвлен1я 
и усложненія мотивовъ борьбы, возникъ въ массахъ призывный 
крикъ „не забывайте Мэнъ!“ „Вететфег Фе Мате!“ то этого 
еще нельзя етавить въ упрекъ массамъ, возводя его въ дока- 
зательство того, что ихъ человБколюбивыя стремленія отступили 
на задній плань передъ жаждой мщенія испанцамъ. „Вететфег 
‘ће Мат!“ въ ушахъ американцевь служить скорфе напоми- 
наніемъ того, что методы войны испанцевъ не т, что преобла- 
дають среди цивилизованньхь націй, и что бдительность по 
отношенію къ нимъ ни при какихъ обстоятельствахъ не излишня: 
взглядъ ярко подтвержденный въ глазахъ амернканцевь какъ 
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вБроломнымъ взрывомъ „Мэна“, такъ и вооруженными стычка- 
ми американцевъ, съ испанскими войсками въ кубинскихъ 
горахь, близь Саипапега, послЪ которыхъ солдаты американ- 
ской флотской милиціи находили трупы своихъ павшихъ то- 
варищей страшно, безчелов'Бчно изувЪченными испанскими вой- 
сками. Такіе низменные, япарварскіе методы надругательства 
надь павшимъ врагомъ невыносимо претятъ американцамъ. 
„Испанцы“, говорять они теперь, „снизошли до методовъ вой- 
ны, практикуемыхъ дикими Арасйез, апашись, самымъ сви- 
рБпымъ изъ индБйскихъ племенъ далекаго американскаго За- 
пада, —слЪдовательно, съ испанцами слБдуетъ и расправляться, 
какъ съ апашисъ: истреблять ихъ и искоренять вездЪ, гд только 
эти „исчадія ада ни попадутся“... 


В. Макъ-Гаханъ. 
Нью-Йоркь. 
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